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LLlo HoBOro

11

Hosa TexHonoOrin 6paysepa

BigTenep Bawi goaatkm Smart TV BUKOPUCTOBYBAaTUMYTb HOBY
TEXHOJIOTII0 i3 HOBMM BUINAA0M Ta KPaLLolo
¢dyHKUioHanbHicTio!

Moske 3Hago0bUTUCA NOBTOPHO BBECTM iM’A KOPUCTYBaYa Ta
napo/b y pasi A4OCTyny 40 AeAKUX A04ATKIB, AKi
BMKOPUCTOBYIOTb HOBY TEXHOJIOTIHO.

JopatoK Beb-6pay3epa TaKOXK MaTUMeE HOBUMN BUTAAL, i

bYHKLUI.

Tenep KHOMKM 3i CTPiIKAMM Ha NyAbTi ANCTAHLIAHOTO
KepyBaHHA MOXHa BUKOPUCTOBYBATM AK BKA3iBHMK Nig vac
nepernagy CTOpiHOK B IHTepHeTi.
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2

HanawrtyBaHHA

2.1

Yutainrte 3axoam 6esneku

Mepen BUKOPUCTaHHAM TefieBi3opa NpoYnTailTe 3axoam
besneku.

[Ons oTpumaHHA aeTanbHiwoi iHdopmauii B meHio "AosigKa"
BubepiTb "Kniouosi cnosa" i 3HalaiTh NyHKT "3axogu
6e3nekn".

2.2

BcTaHOB/NIEHHA HA NiACTaBKY ANA
Tenesi3opa Ta HaCTiHHe
KpinneHHA

NigcraBKa gna Tenesi3opa

IHCTPYKLIT 040 BCTAaHOBNEHHA Te/IeBi30pa Ha NiACTaBKy
MOXHa 3HalTN B KOPOTKOMY MOCIBHUKY, L0 BXOAUTb A0
KOMM/IEKTY TeneBizopa. AKwo Bu 3arybunm uei nocibHumK,
MOro MOXHa 3aBaHTaXMTu 3 Beb-canty www.philips.com.

LLlo6 3HaiTK i 3aBaHTaXKMTN KOPOTKUIA NOCIOHUK,
CKOpUCTaliTecs HOMepoOM MoZeni Tenesisopa.

HacTiHHe KpinneHHsA
Tenesi3op TaKOXK CYMICHUM i3 HACTIHHUM KpoHWwTeMHOM VESA
(npopaeTbca okpemo).

Mig yac NnpuAabGaHHA HAaCTIHHOMO KPOHLITEMHA BUKOPUCTOBYMTE
nogaHui aani kog VESA. . .

VESA

r
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VESA MIS-F 400x400, M6
MNigrotoBKa

Cno4yaTKy BMKpPYTiTb 4 NN1aCTMacCOoBIi 3ar/yLWwKM 3 0TBOPIB AN
KpinneHHA Ha 3afHii naHeni Tenesisopa.

CnigkynTe, Wob meTanesi rBUHTM 1A KPinieHHs Tenesizopa
00 KpoHwTeliHa VESA 3axoaumnu B pisbboBi BUBeAEHHA
Tenesizopa Npnuban3HO Ha 10 mm.

YBara!

KpinneHHs Tenesizopa A0 CTiHW NoTpebye NeBHUX HAaBMYOK i
Ma€ BUKOHYBATUCA KBanidpikoBaHMMM ocobamu.
BUKOpPMCTOBYIOUMN HACTiIHHE KpinaeHHA, NoTPibHO
AOTPUMYBATUCA CTaHAAPTIB 6e3neKkn 3 ypaxyBaHHAM Baru
Tenesi3opa. MNepen BCTaHOBAEHHAM TeNeBi30pa NpoYnTanTe
TaKOX 3axoaum 6e3neku.

KomnaHia TP Vision Europe B.V. He Hece BignoBiganbHOCTI 3a
HenpaBW/IbHe KpinieHHA A0 CTiHM abo KpinieHHsA, Ake
npw3Beso 40 HeLacHOro BunaaKy abo TpaBmyBaHHA.

2.3

NMopaau WoA0 BCTAaHOB/IEHHA

e Tenesi3op cnif po3TalloBYBaTU TakK, WO6 CBIT/IO He
noTpaniAao Ha eKpaH.

¢ Po3TalwoByiiTe TeneBi3op Ha BiacTaHi 40 15 cm Big CTiHW.

e OnTMManbHa BiACTaHb A/1A Nepernagy Tenesisopa CTaHOBUTb
3 po3mipu eKpaHa no giaroHani. Koan Bu cuante, ovi NOBUHHI
3HaxoAMTMCA Ha PiBHI cepeaunHM ekpaHa.

2.4
Kabenb }KUBNEHHA

® BcTaBTe Kabenb kusneHHs y pos’em POWER Ha 3aaHiin
naHeni tenesisopa.

¢ Kabesnb }K1BAEHHSA NOBUHEH HaAiMHO 3aX04UTH Yy PO3’eEMm.

e CnigkyiiTe, Wob wrekep y poseTui 6y NOCTIMHO AOCTYNHWUIA.
* Bia’eaHytoun kKabenb KUBNEHHA, 3aBXKAM TATHITb 3a LWUTEKeP,
a He 3a Kabenb.
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He3Bakatouu Ha Te, WO B peXXMMi OUiKyBaHHA Liel Tenesi3op
CNOXMBAE AyXKe MaNo eHeprii, 419 eKOHOMIi eHeprii BUTATHITb
LITEKep i3 PO3eTKK, AKLLO Bu He KopUCTyeTech Tenesisopom
NPOTArOM TPUBANOTO Yacy.

2.5

Kabenb aHTeHM

HagjiliHo BCTaBTe WITEKep aHTEHM B PO3’EM /19 aHTEHU Ha
3a4Hi naHeni Tenesisopa.

[o Tenesizopa MoKHa Nia’eAHaTN BNACHY aHTEHY YM
NiAKAYUTU MOTo A0 CUTHANY aHTEHM i3 CUCTEMM po3noainy
CUrHany aHTeHU. BUKopUCTOBYMTE KOAKcianbHUI Kabenb
aHTeHu 3 IEC (RF)-po3’emom 75 Om.

BuKopucToByiiTe Leit po3’em ans Kabento aHTeHU ANSA BXiAHUX
curHanis DVB-T i DVB-C.

NETWORK DIGITAL 750 SAT us1 HOMI 1 HOMI 2
upiC ar ARC RC
OUT TV ANTENNA
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2.6
CynyTHMKOBA aHTeHa

BcTaBTe KOHEKTOp Kabesnto cynyTHUKOBOI aHTeHM Tuny Fy
po3’em gns Kabento cynyTHUKoBOT aHTeHM SAT Ha 3aHin
naHeni Tenesisopa.

E“El @ @ - = =

NETWORK DIGITAL  75Q SAT use HOMI HOMI2
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TV ANTENNA
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AucTtaHuivHe
KepyBaHHA

3.1
Ornap KHONOK

Bropi

()

AMBILIGHT SETTINGS

TV GUIDE VOICE TOP PICKS

1 - @ Pexum ouiKyBaHHA / yBIMKHEHHSA
YBIMKHEHHS TeneBi3opa abo NOBEPHEHHS Y PEXUM
OYiKyBaHHA.

2 — MikpodoH gna ¢yHKuii VOICE

3-=LIST

BiakpunBaHHA abo 3aKpPUBAHHA CNUCKY KaHani..
4 - @ AMBILIGHT

Bubip ogHoro 3i ctunis Ambilight.

5-:= TV GUIDE

BiakpnBaHHA abo 3aKpUBaHHA Teneriga.

6 — £ SETTINGS
BiakpnBaHHA MeHt0 "OCHOBHI HaNaWTyBaHHA".

7 — E3 TOP PICKS

BiZKpMBaHHA MeHI0 3 peKOMEeHL0BaHMMM NPOrpaMamu, Bifeo
Ha BMMOTY (Biaeo Ha npokaT) abo mepexesum Tb (Mepexese
TenebayeHHs).

AKLWoO AoCTYnHO.

8- 3 VOICE
BMMOBASIHHA roNnoCOBUX KOMaHA, Ana GpyHKLjii ronocoBoro
MOLLYKY.

MNocepepuHi

=3

SOURCES EXIT

INFO OPTIONS

1- &5 MeHio TB
BigKpnBaHHA MeHI0 Tenesisopa 3 TMNoBMMU GYHKLIAMM
Tenesisopa.

2 — T3 SOURCES
BiakpuBaHHA abo 3akpuBaHHA MeHto "[Oxepena".
3-0 INFO

BiakpunBaHHA abo 3aKpUBAHHSA CTOPIHKKM 3 iIHpOpMaL,ieto Npo
nporpamy.

4 - & BACK

MoBepHeHHA A0 NonepeaHbOro BUGpaHOro KaHany.

MoBepHeHHA 4,0 NonepeaHbOro MeHH.
MoBepHeHHA A0 NonepeaHboro AoAaTKa/IHTEPHET-CTOPIHKY.

5—— -

e= K0/bOPOBi KHOMKM
BesnocepeaHiii BUbip napamerpis.

6- EXIT

MNoBepHeHHA A0 nepernagy tenesisopa. Buxig 3
iHTEPaAKTUBHOrO A0AaTKA TeseBi3opa.

7 — @ OPTIONS
BiaKkpueaHHA abo 3aKpMBaHHA MEHIO MapameTpis.

8 — KHonka OK
NiaTseparkeHHA BUH6opyY abo HanalwTyBaHHA.

9 — KHOMKM 3i cTpinkamu/HaBsirayiiHi KHoMKm
MepemiweHHn Bropy, BHU3, BiBo abo Bnpaso.

10 - O HOME
Bi,CI,KpVIBaHHH roO210BHOIo MeHHo.

BHu3y



Ll NETFLIX
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SUBTITLE

1 — NETFLIX
be3nocepeaHe BiakpuBaHHA goaaTka Netflix. Koan tenesisop
YBIMKHEHO ab0 3 peXxnmy oYikyBaHHA.

2 — o) M'yuHicTb
HanawTtyBaHHA ry4yHocTi.

3 — KHonku 3 unudppamm
Be3nocepeaHili BUbip KaHany.

4 — SUBTITLE
YBIMKHEHHSA | BAMKHEHHSA CyOTUTPIB UM iX aBTOMATUUYHE
BigobparkeHHs.

5 — BigTBOpEHHA i 3anuc

¢ BiaTBOpEHHA P — 417 BiATBOPEHHA.

e Maysa Il — 4nA NpM3ynMHEHHA BiATBOPEHHA

e Cton M — 414 3yNMNUHKW BiATBOPEHHA

¢ [lepemMoTKa Ha3af, <44 — 414 NepeMOTKU Ha3az,

e |lIBMAKa NnepeMoTKa Bnepes P> — A1A WBUAKOT NepeMOTKU
Bnepes,

® 3anuc ® — 4N1A NOYaTKy 3anucy

6 — = KaHan

Mepexig 40 HAacTynHOro abo nonepeAHbOro KaHany y CrmMCKy
KaHanis. BiakpuBaHHA HacTynHoi abo nonepeHbOi CTOPIHKM B
peXMMi TeneTekcTy. 3anyck HacTyNnHOro Y1 nonepeaHbLOro
po3A4iny Ha AUCKY.

7 — X BUMKHEHHA 3BYKY
BUMKHEHHs ab0o yBIMKHEHHS 3BYKY.

8 — TEXT
BigKpuBaHHA abo 3aKPMBAHHA TENETEKCTY.

3.2
3’egHaHHA NyAbTa AUCTAHLINHOIO
KepyBaHHA Y napy

LLlo6 BCTAaHOBUTM 3B’A30K MiXK NybTOM AMUCTaHLiNHOIO
KepyBaHHA i Tenesizopom, ix HeobxigHoO 3’eaHaT B napy
(cnapyBatu).

3’epHaHHA y napy

MpucTpiit 3’egHYETLCA Y NApy B pasi HATUCHEHHA KHOMKK OK
nig yac nonepeaHbOro HanalWwTyBaHHA Tenesi3opa. AKLWo
Tenesi3op He pearye Ha HaTUCHEHHA KHOMOK Ha Ny/bTi
OMCTaHUiIMHOMO KepyBaHHA, CTafacsa NOMUJ/IKA 3’ €AHaHHA Y

napy.
MosTopHe 3’€gHaHHA Yy napy

Y pasi BTpaTtv 38’A3KY 3 NyNbTOM AUCTAHLINHOMO KepyBaHHsA
Tenesizop MOXKHa MOBTOPHO 3’€4HATK 3 HAM Y napy.

[na 3’egHaHHA y Napy BUKOHAWTe NOAaHI HUXKYE KPOKMU.

1 - Ctosum cnpaBsa nepes TeneBi3opom, HATUCHITb Ha Moro
3aHili NaHeni AXKOWCTUK KUBEHHA Ta yTpumyiite iioro O®
NpoTArom 3 cekyHA,. 3'ABUTbCA NOBIJOMAEHHA 3 iHbOpMaLLiErD
Npo roToBHiCTb Tenesi3opa A0 3'€AHaHHA y napy.

2 - O4HOYACHO HAaTUCHITb Ta YTPUMYMTE KOJIbOPOBiI KHOMKWN =
(4epBoHa) Ta == (61aKMTHA) NpoTArom 1 cekyHaun. Y pasi
ycniwHoro 3’eAHaHHA y napy 3’ABUTbLCA NOBIAOMNEHHA.

3.3
Fonocosun nowyk

Bu morkeTe WyKaTK Bifeo, My3nky abo 6yab-L10 B IHTepHeTi
BCbOrO /INLLE 33 AoNoMOoroto ¢yHKLii ronocy. Bumosnatn
KOMaHAMN MOXHa Y MiKpodOH Ha NyAbTi AUCTaHLUiMHOrO
KepyBaHHA. TaKOX AN1A BBEAEHHA TEKCTY MOXHa
BMKOPWUCTOBYBATU KNaBiaTypy NyabTa AUCTAHLiINHOIO
KepyBaHHA.

LLlo6 BMKOpUCTOBYBATK BYHKLiIO rON0CYy, BUKOHaMTe nogaHi
HUMKUYE KPOKM.

1 - Hatuchite & VOICE. Ha nynbTi ANCTaHLIMHOTO KepyBaHHA
3aCBITUTbCA CUHIM IHAMKATOP i BIAKPUIOTLCA NONA ANS NOLLYKY.
Jonoku niktorpama & Ha ekpaHi YepsoHa, MiKPOdOH
AKTUBHUIN.

2 - YiTKo npomosTe Te, WO WyKaeTe. MoXKHa rosopuTtn

10 cekyHg, nicna 4yoro MikpodoH BUMKHETbCA. Pe3ynbtatn
MOMKYTb 3'ABUTUCA Yepes AeAKNUI Yac.

3 - Y cnucky 3 pesyabTaTaMuy NOLYKY MOXKHa BUBpaTtu
NnoTpibHUI enemeHT.

4 - HatucHith € BACK, wo6 y pasi noTpebu 3aKpuTH BiKHO 3
pe3y/abTaTaMu MOLLYKY.

LLlo6 BuKOpMCTOBYBaTK KnasiaTypy nyabta K Ans nowyky,
BMKOHaMTe NOAAHI HUXKYE KPOKMU.

1 - HaTucHiTb \!; VOICE, wob BiAKpUTM Nosae NoLuyKy.

2 - HatucHitb D (Bnpaso), wob BuainuTu TekcTose nosne.

3 - MoBepHiTb KNasiaTypy nynbta K goropu i BBeAiTb
napameTpu NoLUyKy.

4 - HatucHitb € BACK, Wwo6 npmxoBaTh ekpaHHy KaasiaTypy.
5 - Y cnucky 3 pesynbTaTaMu NOLWYKY MOXHa BUbpatu
noTpibHNIN enemeHT.

6 - HaTucHiTb € BACK, w06 y pasi notpebu 3aKkpuTh BiKHO 3
pe3y/ibTaTamu MOLUYKY.

[nBiTbcs Takox Be6-caiT www.support.google.com/androidtv

HanawTtyBaHHA ronocoBoi GpyHKUii
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Mo>KHa HanawTyBaTM MOBY A1 F0I0COBOT PyHKLi.

LLo6 HanawTyBaTM MOBY AN GYHKLi FO/I0COBOrO NOLLYKY,
BMKOHaMTe NoAaHI HUXKYE KPOKMU.

1 - HaTucHitb £%, B1bepitb "Yci HanawTysaHHA", nicna 4oro
HaTucHITL OK.

2 - Bubepitb "HanawTtyBaHHa Android" i HaTucHiTb OK.

3 - Bubepitb "Mapametpun" > & "MosneHHa" i HaTucHiTb OK.
4 - Bubepitb NoTpibHY MmoBY i HaTUCHITbL OK.

5 - HatucHitb € BACK, w06 noBepHYTUCA Ha OAMH KPOK
Ha3ag, abo HaTUCHITb EXIT, w06 3aKpuTN MeHI0.

3.4
CeHcOpHa naHenb

PombosunaHa p,inﬂHKa 3 HaBirau,iﬁHMMM KHOMKamu "Bropy",
"BHK3", "BNniB0" i "BNpaBo" Ha NynbTi AUCTaHUilHOrO

KepyBaHHSA TAKOX CNYTye HEBEIMKOKO CEHCOPHOLO NaHento. 3

[0MNOMOrOH0 Li€Ei CEHCOPHOI NAHEeNi MOXXHa NepexoguTi no

[AOBrMX CnMcKax abo NpoKpyvyBaTh CMCOK NOKPOKOBO.
AK KOPUCTYBATMCA CEHCOPHOIO NaHeNNIO. ..

1 - Bigkpuitte 6yab-fike MeHIo Tenesisopa 3i CMcKom,
HaMNpWKAag rosoBHe MmeHto abo meHto "KaHan".

2 - Be/IMK1M nanbLEem NPoOBeAiTb MO CEHCOPHIM NaHeni y
HanNpPAMKY, B AKOMY NOTPIGHO NPOKPYTUTK CNUCOK. Bropy abo

BHW3, YM 3/1iBa HanpaBo. fKLLO NPOBECTM N0 CEHCOPHIl naHeni,

BUAINEHHA NepeMicTUTbCA Ha 1 NYHKT. AKLLO X NpOBEeCcTn No
CEHCOpPHIl NaHeni BeANKMM NanbLem i nputpumaTn (6es
HaTWUCKaHHA), BUAiNeHHA Byae NPOKPy4YyBaTMUCS NO CMMCKY,
O0MNOKN BM He 3HIMeTe naneLp i3 CEHCOPHOI NaHeni.

CnpobyiiTe NpUCBATUTM NEBHWI Yac, Wo6 03HalomuUTUCA i3
KecTaMu nposefeHHs abo npoBeaeHHA Ta YyTPUMAHHSA
nanbuem. Lle cnpasai ctaHe B Npuroai y BUnaaky
KOPUCTYBAHHA AOBIMMM CIIMCKAMMU.

YBIMKHEeHHA/BUMKHEHHA QYHKLiT cCeHCOPHOI naHeni

LLlo6 BUMKHYTW CEHCOPHY NaHe b Ha NyAbTi AUCTaHLUIMHOrO
KepyBaHHS, BUKOHalWTe nogaHi gani gii.

1 — Ha nynbTi AUCTAHLINHOIO KepyBaHHA HAaTUCHITb KHOMKM i3
umodpamu 8, 6, 8, 7 Ta X "BMMKHEHHSA 3BYKY" y 3agaHOMY
nopAAaKy.

s R s LA o B8 7 R4 <

2 - CsiTho4iogHMM iIHANKATOP NyAbTa AUCTAHLiMHOrO
KepyBaHHA 3aCBITUTbCA CUHIM CBITNOM, | PYHKL,itO CEHCOPHOT
naHeni 6ye BUMKHEHO.

N

3 — LWo6 yBIMKHYTM dYHKL,iO CEHCOPHOI NaHeNi 3HOBY, MOXHa
NOBTOPWUTU NOAAHI BULLE KPOKM.

Mpumitka. HanawTtysaHHA (YBIMKHEHHA/BUMKHEHHA) By e
36eperKeHo B Ny/bTi ANCTAHLIMHOIO KepyBaHHSA, HaBiTb y pasi
nepeBCcTaHOB/EHHA baTapeit.

3.5
KnasiaTtypa

3aranbHuii ornag,

Po3knaaku knasiatypu Qwerty ta Azerty

Ornap posknaaKu knasiatypu Qwerty/Azerty. *

-HRBRR-
BEaR
DEEE

<
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=]=] =]

1 - Cumson po3knaaku Azerty
BBeAeHHA CMMBONY, KONW BUOBPaHO po3KkaaaKy Azerty.

2 — tAa Shift
BBeaeHHA CMMBOJIIB BEPXHLOTO PEricTpy.

3 —Knasiwa Fn

BBeaeHHA LMbpK UM 3HaKa NyHKTyaLil.
4 - . Npobin

5 — Hasiraugia 1a OK

6 — <¢ Mopginutuca

HapaHHA goctyny fo Toro, wo Bu 3apas nepernagaere, y
Mepexi.

* MynbT AUCTaHUINHOTO KepyBaHHA Ma€ PO3KaaaKy Knasiatypu
Qwerty/Azerty un Qwerty/KMpMANYHY PO3KIaAKY 3a/1€KHO Bif,
periony.

Po3knagKa Knaeiatypm Qwerty Ta KWpUAMYHa PO3KNagKa

Ornag, po3knagku knasiatypu Qwerty/KnpuanyHoi
posknagkn.*

1 - CMUMBOAM KUPUIUYHOI PO3KNAAKHU
CMMBO/IN, JOCTYMHI, KONW BUOPAHO KUPUAUYHY PO3KNALKY



KnasiaTypu.

2 — g [lepeMUKaHHA KUPUANYHOI PO3KIaAKKN
Mepexia 40 KNPUANYHOI PO3KNAAKM KNaBiaTypu um
NoBEPHEHHA 40 PO3KNaLKn Qwerty.

3 — tAa Shift
BBeneHHA CMMBONIB BEPXHLOIO pericTpy.

4 — Knasiwa Fn
BBeaeHHs umMdpu UM 3HaKa NyHKTyaLil.

5— . Mpob6in

6 — <¢ NMopginutuca
HagaHHA goctyny fo Toro, Wwo Bu 3apas nepernsgaere, y
Mepexi.

7 — Hasirauia ta OK

* MyNbT AUCTAHUIMHOTO KepyBaHHA Ma€e PO3KNaAKY KnasiaTypu

Qwerty/Azerty un Qwerty/KMpUANYHY PO3KAAAKY 3a/1€KHO Bij,

perioHy.

HanucaHHA TeKkcTy

3a gonomoroto KnasiaTypu Ha 3agHi naHeni nynbTa
OMCTAHUIMHOMO KepyBaHHA MOXHa BBOAUTU TEKCT y byab-AKe
TEKCTOBE MoJe Ha eKPaHi.

[na HanMcaHHA TEKCTY BUKOHaMTE NoZaHi HUMKYE KPOKM.

1 - BubepiTb TEKCTOBE MO/, AKLLO 110ro We He BMbpaHo.

2 - LLlo6 aKkTMBYBaTM KNaBilli KnasiaTypu, NOBepPHITb ii Ao cebe.
TpuMaitTe NynbT ANCTAHLINHOrO KepyBaHHA ob6oma pykamu Ta
BBOAbTE TEKCT 060MA BEAMKMMM NanbLAMM.

3 - LLLo6 npnxoBaTn eKpaHHy KAaBiaTypy, HATUCHITb KHOMKY

& BACK.

Ona nigTBepayKeHHA TeKCTY HAaTUCHITbL OK.

EkpaHHa KnasiaTypa

AKWwo Bn BBOAUTE TEKCT 32 4ONOMOrO0 eKpaHHOI KnasiaTypu,
MO*KHa BMbpaTH 3BMUHY Ana Bac po3knagky.

o6 BiAKPUTM Li HaNaWTyBaHHA, BUKOHAWTE NOAaHI HUKYe
KPOKMW.

HaTucHite € HOME, Bu6epiTh "Yci HanawTyBaHHA", nicia
4yoro HaTucHiTb OK.

5 - BubepiTtb "HanawTtyBaHHa Android" i HaTucHiTL OK.

6 - Bubepitb "Mapametpn" > B "Knasiatypa" i HaTucHIiTb OK.
7 - Bubepitb "HanawTtyBaHHA" > "MoBa" i HaTUCHITL OK. TyT
MO*KHa BMBpPaTN PO3KNaAKY KAaBiaTypu ANA CBOEI MOBM.

8 - HatucHiTh € BACK, w06 3aKpUTM MEHIO | NOBEPHYTUCA Ha
OAMH KPOK Ha3ag.

e ONTMMasbHa BiACTaHb ANA Po6OTH NyNbTa AUCTAHLiAHOIrO
KepyBaHHA 3 Te/IeBi30OPOM CTAHOBUTb MeHLLe 5 m.

* Y pasi BUKOPUCTaHHA KNaBiaTypu NyabTa AUCTAHLIAHOIO
KepyBaHHA Ny/bT HAWKpaLle TPMMaTH Nif KYTOM MeHLe

50 rpaaycis.

® He 6noKyiTe I4-NnpomMeHi NynbTa AUCTaHLUIMHOTO KepyBaHHS.

10

Po3Kknaaku knasiatypu Qwerty, Azerty Ta
KUPUINYHA PO3KNagKa

CTaHA4apTHOM PO3KNAAKOK KNasiaTypy nyibTa AUCTaHLiAHOIO
KepyBaHHA € Qwerty.

Po3knaaKa Knasiatypu Azerty

3aneXKHo Big perioHy gns KnasiaTypu NyabTa AUCTAHLiINHOMO
KepyBaHHA MOXHa BMOpaTh po3knaaky Azerty. Cumsonu
po3knagku Azerty nogaHo y BEPXHbOMY NMPaBOMY KyTi
BiANOBIAHMX KNaBill.

LLlob6 BubpaTn po3KaagKy KnasiaTypu Azerty, BUKOHalTe
NoZaHi HUXKYe KPOKM.

1 - HaTucHitb £%, BMbepiTb "Yci HanawTtysaHHA", nicns yoro
HaTuCcHITL OK.

2 - BubepiTb "PerioH Ta moBa" i HaTUCHITb > (BNpaBo), Wwob
BiAKPUTM MEHIO.

3 - BubepiTb "Knasiatypa nyabta AK" Ta HaTuCcHITL OK.

4 - Bubepitb "AZERTY" abo "QWERTY" Ta HaTucHiTb OK.

5 - HatucHitb € (BniBo) (y pasi notpebu KinbKa pasis), Wwob
3aKPUTU MEH!O.

KupunuuHa posknagKka knasiatypu
3aneXKHo Bifg perioHy Ans KnasiaTypy NyabTa AUCTAHLiNHOMO
KepyBaHHA MOXHa BUOPATU KUPUIUYHY PO3KAALKY.

CMMBOJIM KUPWUIMYHOT PO3KNAAKM NOJAHO Y BEPXHBOMY
NpPaBoOMY KyTi KNaBil KnasiaTypu.

LLlo6 BBECTM CMMBONW KMPUANYHOI PO3KNALKM, BUKOHANTe
NoZaHi HUXKYe KPOKM.

3.6
CeHcop NynbTa AUCTAHLiIAHOrO
KepyBaHHA

[na HagcMnaHHA KoMaHA Tenesi3opy NynbT ANCTAHLINHOIO
KepyBaHHA Tenesi3opa BukopucTosye Bluetooth. 3aBasku
Bluetooth cnpsmoByBaTh NynbT Ha TeNeBiI30p He NOTPIOHO.

OpHak, Tenesizop Mo¥Ke oTpMMyBaTU KOMAHAM Big, nynbTa
OUCTaHUIMHOro KepyBaHHA, AKMI ANA iX HaaCMNaHHA
BUKOPUCTOBYE iHppaYepBOHi CUrHaNW. Y pasi BUKOPUCTAHHA
TAKOro Ny/ibTa CNPAMOBYMTE MOro Ha iHppavyepBOHUN CeHCcop
cnepeay Ha Tenesisopi.



3.7
batapei

Tenesizop nosigomnAe Npo po3paaKaHHA baTapei nyabTa
ANCTaHLiIMHOro KepyBaHHA.

LLlo6 3amiHMTK baTapel, BiakpuiiTe 6aTapeinHuUi Biacik Ha
CTOPOHI 3 KNaBiaTypoto NynbTa ANCTAHLIMHOIO KepyBaHHS.

1 - 33 gonomoroto HeBeANKoi MOHEeTM abo iHLIOro HeBEIMKOro
TYNnoro npeAmeTa HaTUCHITb NPAMOKYTHY KHOMKY
po36.10KyBaHHA, LWO6 BiAKPUTU KPULLIKY BaTapeiHoro BiaciKy.
2 - NocyHbTe baTapeto y HaNPAMKY MeTaieBoi NPYKMUHMU Ta
BUNMITb NPOTUNEXKHUIA KiHeub HaTapei.

3 - 3amiHiTb cTapi 6aTapei 2 ny:kHUMK baTapeamu Tuny AA-
LR6-1,5 B. NMontock "+" 1a "-" Ha BaTapesx matoTb 36iratuca 3
BiANOBIAHMMM NO3HAYKAMM BCEPEANHI BiACIKY.

4 - BCTAHOBITb KPULKY HaTapeMHOoro BiACiKy Ta HaTUCHITb Ha
Hei fo dikcauyii.

AKLWO BM He nnaHyeTe KOPUCTYBATMUCA NYNbTOM AUCTaHLIMHOIO
KepyBaHHA NPOTArOM TpMBanoro yacy, 6atapei ciig BUAHATH.

besneuHo yTunisyiTe cTapi 6aTapei BignoBigHO A0 BKa3iBOK
LLOA0 3aBEPLUEHHA TEPMiHY eKcnayaTauii.

[Ons oTpumaHHA geTanbHiwoi iHbopmauii B meHio "Aosiaka"
BMbepiTb "Kntouosi cnosa" i 3HanaitTb NyHKT "3aBepLlueHHA
TepMmiHy ekcnayaTtauii'.

3.8
YuweHHA

MynbT AMCTaHLINHOrO KePYBAaHHA MA€E MOKPUTTA i3 3aXMCTOM
Big, NOAPANUH.

YUCTiTb NYNbT ANCTAHLIMHOIO KEPYBAHHA M’AIKOO BOIOrOHO
raH4yipKoto. Y KoAHOMY Pasi He YMCTiTb NYNbT AUCTAHLiINHOrO
KepyBaHHA TAKMMM PEYOBMHAMM, AK CNNPT, XimikaTn abo
nobyToBi Mmuiodi 3acobu.
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4

YBIMKHEHHA i
BUMKHEHHA

4.1
YBiMmKHeHHA abo pexxum
OYiKyBaHHA

Tenesizop mae byT1 Nia’€aHAHO A0 MepeXki 3MIHHOro cTpymy.
Nia’eaHaniTe Kabenb KMBAEHHA 3 KOMNIEKTY A0 po3’emy AC
in Ha 3a4Hilt NnaHeni Tenesizopa. IHAMKATOP HA HUMKHIN YAaCTUHI
TesneBi3opa 3acBiTUTHLCA.

YBIMKHEHHA

HatucHitb KHonKy O Ha NyAbTi AUCTAHLINHOMO KepyBaHHs,
W06 yBIMKHYTM TeneBi3op. TaKoXK MOMKHA HATUCHYTU KHOMKY
3 HOME. A60 % MOHa HaTUCHYTWN ManeHbKY KHOMKY
[AXKOMCTMKA Ha 3aAHiN naHeni Tenesi3opa, Wob yBiMKHYTK
Moro, AKLLO By He moxkeTe 3HaNTK NyAbT AUCTaHLIMHOrO
KepyBaHHsA abo po3pagunuca batapei.

MepeMuKaHHA y peXxum oviKyBaHHA

[na nepexony Tenesizopa B peXXMm O4iKyBaHHA HATUCHITb Ha
NyAbTi AUCTaHLiAHOro KepyBaHHA . MoHa TaKOK HaTUCHYTK
MafNeHbKy KHOMKY AXOMCTUKA Ha 3a4Hilt naHeni Tenesisopa.

Y peunmi o4iKyBaHHSA TeNeBi30p 3a/IMLLAETLCA Nig'eAHAHUM
00 enekTpomepexi, 0gHaK BiH CMOXKUBAE AYXKe MaNo eHeprii.

LLlo6 NoBHiCTIO BUMKHYTW TeNEBI30P, BUMMITb LUTEKEP.
Buiimatoum wtekep, 3aBXAM TATHITb 3@ HbOTO, 3 He 3a Kabesb.
Cnip, 3abe3neynT NOBHUI JOCTYN A0 WTEKepa, Kabesnto
KMB/IEHHA | PO3ETKM.

4.2

KHONKu Ha TeneBi3opi

AKWo By 3arybmnm nynbT AUCTaHLIMHOIO KepyBaHHA abo Moro
6aTapei po3paanancs, Bce Le MOXKHa BUKOHYBATU AeAKi
OCHOBHI onepaLiii Tenesisopa.

LLlo6 BiAKPUTN OCHOBHE MEHI0, BUKOHaTe NoAaHi HUXue
KPOKMU.

1 - YBIMKHYBLUWN TeNeBi3op, HATUCHITb KHOMKY AXOMCTMKA Ha
3a4Hil naHeni Tenesizopa 418 NOABM OCHOBHOMO MEHIO.

2 - HatuckaiiTe BniBo abo Bnpaso, WwWo6 BUBPaTH NyHKT )
"TyyHict", = "Kanan" abo OB "[xxepena". LLo6 yBiMKHYTH
OEeMOHCTpau;to, BUbepiTh "NemoHcTpayia".

3 - HaTWUCHIiTb KHOMKY Bropy Y1 BHM3, W06 HanawTysaTu
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ry4HicTb ab0 BBIMKHYTM HACTYMNHWUI UM NonepeaHii KaHan.
HaTucHiTb KHOMKY Bropy abo BHU3, W06 nepernaHyTV CNUCOK
AxKepen, BKAYaoumM Bubip TioHepa. HaTUCHITb KHOMKY
OYKOWMCTUKA, WO6 YBIMKHYTM AeMOHCTpaL,ito.

4 - MeH10 3HMKHe aBTOMaTUYHO.

LLLo6 yBIMKHYTU TENEBI30P Y PEXKUMI OUiKyBaHHS, BUGepiTh O,
nicNA YOro HAaTUCHITb KHOMKY AXOMCTUKA.




5

KaHanu

5.1

BcTaHOBNEHHA CYNYTHUKIB

Mpo BCTaHOBNEHHA CYNYTHUKIB

[o 4 cynyTHuKiB

Ha uelt Tenesizop MoXHa BCTaHOBUTU A0 4 CynyTHUKIB
(4 6n0kiB LNB). Mepea BCTaHOBNEHHAM BUBEPiTb TOUHY
KiNbKiCTb CynyTHUMKIB, AIKi NOTPiOHO BCTaHOBUTU. Lie
NPUWBUALWNTD BCTAHOBNEHHA.

Unicable

MoKHa BuKopucToByBaTh cuctemy Unicable ana nig’eaHaHHA
CYNyTHUKOBOI aHTEHU A0 Tenesizopa. Bubpatn cucremy
Unicable ans 1 a6o 2 cynyTHUKIB MOKHa nepes,
BCTAHOB/IEHHAM.

3anycK BCTaHOB/IEHHA

Mepepn, BCTAaHOBNEHHAM NEPEBIpTe, YN CYMYTHUKOBY aHTEHY
nia’€eAHaHO Ta PO3MILLEHO HAaNEXHUM YUHOM.

LLlo6 noyaTu BCTaHOB/MEHHA CYMYTHUKIB, BUKOHalTe NnogaHi
HUMXKYEe KPOKMW.

1 - HatucHitb £, Bnbepitsb "Yci HanawTyBaHHA", nicaa yoro
HaTUCHITb OK.

2 - BubepiTtb "KaHanu" > "BctaHOBNEHHA CynyTHUKIB". Y pasi
notpebu seeaitb PIN-KoA.

3 - BubepiTb "MowyK cynyTHUKa".

4 - Bubepitb "Mowyk". Tenesisop WyKaTUMe CynyTHUKMN.

5 - Bubepitb "HanawTtyBaHHA". Ha ekpaHi Tenesiszopa
3’ABMTHCA NOTOYHE HANALWTYBAHHA BCTAHOB/IEHHSA CYMYTHWUKIB.
o6 3MiHUTM Ue HanalwTyBaHHSA, BUbepiTh "HanawTtyBaHHA".
AKW,Oo BU He xo4eTe 3MiHIOBATU LLbOro HaNaLWTYBaHHA,
BnbepiTb "MowykK". Mepeiaitb A0 KPOKY 7.

6 - Y meHto "Cucrema BCTaHOBAEHHA" BMGEPITb KiNbKicTb
CYMNYTHUKIB, AKi NOTPiI6HO BCTaHOBMTK, abo BUDEPiTL OAHY i3
cuctem Unicable. Y pasi Bubopy Unicable moxHa Bubpatu
HOMEPW KOPUCTYBALLbKOTO Aiana3oHy Ta BBECTU YacTOTH
KOPUCTYBALbKOTO Aiana3oHy AN KOXHOro TIOHepa.

KopucTyBaLpbKuit fiana3oH MOXKHa 3HAWTM Ha MapLIPyTM3aTopi

Unicable. Y geskunx KpaiHax MOXHa HafalwTyBaTH AesKi
eKCNepTHi NapaMeTpu A/1a KoKHoro 6.10ka LNB B meHto "IHwi
napametpu'.

7 - Tenesi3op WyKaTume CynyTHUKKU, 4OCTYNHI BiANOBIgHO A0
PO3MiLLEHHA CYNYTHMKOBOI aHTEHMW. Lle MmorKe TpMBaTH Kinbka
XBUAMH. Konu cynyTHUK Byae 3HalileHo, Ha eKpaHi 3'ABUTbCS
MOro HasBa Ta MNOTYXKHICTb NPUAOMY CUTHANY.

8 - Konu Tenesi3op 3Halae noTpibHi cynyTHWMKK, BUbepiTb
"BcTaHoB.".

9 - AKWO cynyTHMK NponoHye "MakeTu KaHaniB", Ha eKkpaHi

TesieBi3opa 3'ABAATLCA AOCTYMNHI NAaKeTW ANA LbOro CYnyTHUKA.
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Bubepitb NoTpibHUI NaKerT.
10 - LWo6 36epertv HanawTyBaHHA CYNYTHWUKIB Ta BCTAHOBAEHI
KaHanu 1 pagioctaHuii, Bubepitb "MoTOBO".

HanawTyBaHHA CyNnyTHUKOBOI YCTAaHOBKMU

HanawTtyBaHHA CynyTHMKOBOI yCTAHOBKM NonepeaHbo
BCTAHOB/IEHO BiANOBIAHO A0 KpaiHK. Lli HanawTyBaHHA
BM3HAYalOTb CMOCI6 NOLWYKY i BCTAHOBAEHHA CYNYTHUKIB Ta
iXHiX KaHaniB TenesizopoMm. Lli HanawTyBaHHA MOXHA 3MIHUTU.

o6 3MiHUTM HanawTyBaHHA CYMYTHUKOBOI YCTaHOBKY,
BMKOHaMTe NOAAHI HUXKYE KPOKMU.

1 - MOYHITb BCTAaHOBNEHHA CYNYTHWKIB.

2 - Ha eKpaHi, fie MOoKHa noyaTu NoLYK CYynyTHUKIB, BUbepiTb
"HanawTyBaHHA" i HaTUCHITL OK.

3 - BubepiTb KiNbKiCTb CYNYTHUKIB, AKi NOTPiIBHO BCTAHOBUTH,
abo BnbepiTb oaHy i3 cuctem Unicable. Y pasi Bubopy Unicable
MOKHa BMBPATN HOMEPU KOPUCTYBaLLKOro Aiana3oHy Ta
BBECTU YAaCTOTU KOPUCTYBALbKOIO Aiana3oHy A1 KOXHOro
TIOHEpa.

4 - MicnA 3aBepeHHA Bnbepitb "Aani" i HaTUCHITL OK.

5 - Y meHto "HanawTtysaHHA" HaTUCHITL OK, Wwo6 noBepHyTUCA
[0 eKpaHa 3anyCcKy NoLyKy CynyTHUKIB.

3BOpPOTHMI4 peTpaHcasaTop Ta 610K LNB

Y AeAKknx KpaiHax MOXHa HaNalTyBaTK eKCNepTHI NapameTpu
019 3BOPOTHOIO peTpaHCasTopa Ta KoxHoro 610Kka LNB.
BukopucToByiiTe abo 3miHloMTE Li NapameTpu avwe B pasi
NMOMM/IKM 3BUYANHOIO BCTAHOB/IEHHA. 3@ HAABHOCTI
HeCTaHAapTHOro CynyTHMKOBOro 0bnafHaHHA Li napameTpu
MOXHa BUKOPUCTOBYBATU A1A CKAaCyBaHHA CTaHAAPTHUX
napamertpis. JeAaKi NOCTa4anbHMKM MOXKYTb HaAaBaTU AeAKi
3HaUYeHHsA 3BOPOTHOrO peTpaHcnATopa abo 610kKa LNB, ki
MOKHa BBECTU TYT.

CAM pna cynyTHUKOBUX KaHanis

Y pasi BukopuctaHHa CAM (Moayns yMOBHOrO A0CTyny 3i
CMapT-KapToto) ANA nepernagy cynyTHUKOBUX KaHanis
pPEKOMEHAYETbCA BUKOHATM BCTAaHOBIEHHA cynyTHUMKIB 3 CAM,
BCTaB/IEHUM Yy Tenesi3op.

Binbwicte CAM BMKOPUCTOBYHOTLCA O1A PO3KOAYBAHHA
KaHanis.

Mogayni CAM (Cl+ 1.3 3 npodinem onepatopa) HOBOro
NMOKONIHHA MOXYTb CAaMOCTIHO BCTAHOBWUTM Ha TeNeBi3op yci
CYNnyTHUKOBI KaHann. Moaynb CAM nogacTtb 3anuT WwoA0
BCTAHOB/IEHHA cynyTHMKa(-iB) Ta KaHanis. Li moayni CAM He
JILLEe BCTAHOB/IIOIOTb | PO3KOAOBYOTb KaHaNK, ane 1
BMKOHYIOTb perynspHi OHOBAEHHA KaHaniB.



MaKeTu KaHaniB

OnepaTtopu cynyTHUKOBOTO TeflebayeHHA MOXKYTb
NPOMOHYBATK NaKeTN KaHaiB i3 KaHanamm 6e3 obmexeHb
(BiZAKPUTUMM) | TUM COPTYBaAHHA BiANOBIAHO A0 KpaiHuW. [eaAki
CYNYTHUKM NPONOHYIOTb MaKeTW, Ha AKi NOTpibHa nignucka
(nnatHi KaHanu).

HanawrtyBaHHAa Unicable

Cuctema Unicable

Mo»KHa BUKOPMCTOBYBaTM 0AHOKabenbHy cuctemy, MDU abo
cuctemy Unicable, wo6 nig’eaHaTv cynyTHUMKOBY aHTEHY A0
Tenesizopa. OgHoKabeslbHa cMCTEMa BUKOPUCTOBYE OAMH
Kabenb AnAa nig’eaHaHHA CynyTHUKOBOI aHTEHM A0 BCiX
TIOHEpiB CYNYyTHMKOBOTO TesiebayeHHnA y cMcTemi. 3a3Buyai
ofiHOKabenbHa cMcTema BUKOPUCTOBYETLCA Y
6araTokBapTUPHUX ByauHKaXx. Y pasi BAKOPUCTAHHA CUCTEMM
Unicable Ha eKkpaHi TeneBsizopa 3’ABMTbCA 3aNuUT WOA0
Npu3HaYeHHA HOMepa KOPUCTYBaLbKOro Aiana3oHy Ta
BiZNOBIAHOI YaCcTOTM NiA, Yac BCTAHOBNAEHHA. 33 AOMNOMOror
Unicable Ha uei TeneBizop MoXKHa BCTaHOBUTU 1 um

2 CYNYTHUKMU.

AKWo nicna BctaHOoBAEeHHA Unicable BiacyTHI feski KaHanu,
MOX/INBO, Y TOW CamMUii MOMEHT Ha cuctemi Unicable 6yno
BMKOHAHO iHLWe BCTaHOBAEHHA. LLLo6 BCTaHOBUTM BiACYTHI
KaHa/Nu, BUKOHAWTe BCTAHOBNEHHA 3HOBY.

Homep KopuUCTYBaLbKOro AianasoHy

Y cuctemi Unicable koxeH nia’egHaHnit TioHep CynyTHUKOBOTO
TenebayeHHa mae 6yTM NpoHyMepoBaHo (Hanpuknag, 0, 1, 2, 3
ToLw).

3HaNTM AOCTYMNHI KOPUCTYBALbKI Aiana3oHM Ta ixHili Homep
MOKHa Ha po3noaifbHiii Kopobui Unicable. IHkonn 3amictb
cnoBa "KopuUCTyBaLbKMI Aiana3oH" BUKOPUCTOBYETLCA
cKkopoueHHA KA. € po3noginbHi Kopobku Unicable, ski
NPOMOHYIOTb 4 YM 8 KOPMCTYBALLKUX Aiana3oHiB. AKLO B
HanawTyBaHHAX BU6paTh Unicable, Ha ekpaHi Tenesisopa
3’ABMTLCA 3aNUT WOAO NPU3HAYEHHSA YHIKaNIbHOrO HOMepa
KOPUCTYBALbKOrO Aiana3oHy KOXHOMY BOY40BaHOMY THOHEpPY
CynyTHUKOBOro TenebayeHHA. TioHep CynyTHUKOBOIO
TenebayeHHA He MOXKe MaTW TaKUM camuin Homep
KOPUCTYBALLbKOTO AianasoHy, Wo W iHWWi TioHep
cynyTHUKoBoro TenebauveHHs y cuctemi Unicable.

YacToTa KOPUCTYBALbKOrO Aiana3oHy

Kpim yHiKanbHOro Homepa KOpMCTyBaL,bKOTO AianasoHy,

86y 0BaHOMY NpuiimMmayvy CynyTHUKOBOrO TenebayeHHsA
noTpibHa yacToTa BU6paHOro HoMepa KOPUCTYBALbKOIO
AianasoHy. 34e6inblWoro L 4yacToTh 3HaxoaATbeA 6ina Homepa
KOPMCTYBALbKOrO Aiana3oHy Ha po3noAinbHin Kopobui
Unicable.
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OHOB/IEHHA KaHaNiB BPyYHY

MoKHa 3aB»X AW No4YaTU OHOB/AIEHHA KaHanis CaMoOCTiHO.

LLlo6 noyaTV OHOB/NIEHHA KaHaNiB BPyYHY, BUKOHaNTe NogaHi
HUMKUYE KPOKM.

1 - HaTucHitb £, B1bepiTb "Yci HanawTtysaHHA", nicna 4oro
HaTuCHITL OK.

2 - BubepiTtb "KaHanu" > "BcTaHOBNEHHA CYNYTHUKIB".

3 - BubepiTb "MowyK KaHanis".

4 - Bubepitb "OHOBUTU KaHanu". Tenesizop noyHe
oHoBNeHHA. OHOBNEHHA MOKe TPMUBATH KifibKa XBUIUH.

5 - BUKOHalTe BKa3iBKM Ha eKpaHi. OHOB/IEHHA MOXKe TPUBaTH
KilbKa XBUNIUH.

6 - Bubepitb "loTOBO" i HaTUCHITL OK.

[opaaBaHHA cynyTHUKA

[0 NnoTo4yHOro BCTaHOBNEHHA CYNYTHUKIB MOXKHA A0AaTH
004aTKOBUI CynyTHUK. BCTaHOBAEHI CynyTHMKK Ta iXHi KaHanu
3a/IMLWIA0TbCA HeJOTOPKaHUMU. [leAki onepaTopu
CYNyTHMKOBOTrO TenebayeHHA He L03BONAIOTb 404ATH
CYNYTHMUK.

[oaaTKoBUIM CyNnyTHUK NOBUHEH PO3rAagaTUcA AK
[00ATKOBWUI; BiH HE € OCHOBHOO MiZNMCKOIO Ha CyNyTHUKOBE
TenebayeHHn UM roNOBHUM CYNYTHUKOM, NAKET KaHaiB AKOro
Bu BMKopucTOBYETE. AKLLO BXKE BCTAHOBJIEHO 3 CYNYTHUKN, B,
mabyTb, goaacte 4-i CynyTHUK. AKLLO BCTAHOBAEHO

4 cynyTHUKK, ANA AO0LABAHHA HOBOIO CYMyTHMKa Bu, mabyTb,
CroYaTKy BMAanuTe o4nH CynyTHUK.

HanawryBaHHA

AKLLO BCTaHOBAEHO Anwwe 1 4m 2 cynyTHUKMU, NOTOUHI
HaNaWTYyBaHHA BCTAHOBAEHHA MOXYTb He J03BOIUTU A0AATU
000aTKOBUI CYNYTHUK. AKLWO NOTPIBHO 3MiHUTK
HanalwTyBaHHA BCTAHOB/IEHHSA, HEODOXiAHO MOBTOPHO BMKOHATH
BCE BCTAHOBJIEHHA CYNYTHUKIB. 3a HEObXiAHOCTI 3MiHM
HanalwTyBaHb BUKOPUCTOBYBATM NapameTp "Oopatm
CYNYTHUK" HEMOXKNBO.

Llo6 foaaTtv CynyTHUK, BUKOHATE NOAAHI HUXKYE KPOKM.

1 - HaTucHitb £%, BMbepitb "Yci HanawTysaHHA", nicna Yoro
HaTUCHITL OK.

2 - BubepiTtb "KaHanu" > "BcTaHOBNEHHA CYNYTHUKIB".

3 - BubepiTb "MowyK cynyTHUKa".

4 - Bubepitb "OoaaTti cynyTHUK". 3'9BNATLCA NOTOYHI
CYMNYTHUKM.

5 - BubepiTb "Mowyk". Tenesizop wykaTme HOBIi CyNyTHUKMW.
6 - AKWO 3HalaeHo oamMH YK Binblue cynyTHUKIB, BUBepiTh
"BcraHoB.". TesieBi3op BCTaHOBUTbL KaHaIM 3HANAEHMX
CYMyTHUKIB.

7 - Bubepitb "lToTtoBo" i HaTUCHITL OK, Wob 36epertn KaHanu
Ta pagiocTaHuii.



BupaneHHA cynyTHUKA

3 NOTOYHOrO BCTAHOBJ/IEHHA CYMYTHWKIB MOXHA BUAANNUTH
OZMH 4n Binblue cynyTHUKIB. BUAANAETbCA CynyTHUK i MOro
KaHanu. [leAaki onepaTopu CynyTHUKOBOrO TenebayeHHA He
[03BONAKOTb BUAANNTU CYNYTHUK.

LLLo6 BMAANNTM CYNYTHUKN, BUKOHAWTE NOAAHI HUMNKUYE KPOKM.

1 - HaTucHitb £%, B1bepitb "Yci HanawTysaHHA", nicna yoro
HaTUCHITL OK.

2 - Bubepitb "KaHanu" > "BcTaHOBNEHHA CYNYTHUKIB'.

3 - BubepiTb "MowyK cynyTHUKa".

4 - Bubepitb "Bugannuti cynyTHuUK". 3’ABNATbCA NOTOYHI
CYMNYTHUKM.

5 - BubepiTb cynyTHUK i HaTUCHITb OK, Wwo6 no3HaunTn abo
3HATM NO3HAYKY 3 HbOTO AR BUSANEHHA.

6 - HatucHite € (BniBo) (y pasi noTpebu Kinbka pasis), 1Wob
3aKpUTU MEH!O.

BcTaHOBNEHHA BPYYHY

MapameTp "BcTaHOBNEHHA BPY4YHY" NpMU3HaYeHo ann
[0CBiAYEHNX KOPUCTYBAYIB.

MNapameTp "BcTaHOBNEHHA BPYUYHY" MOXHA BUKOPUCTOBYBATH
ANA WBWUAKOTO A043BaHHA HOBUX KaHaiB i3 CynyTHUKOBOIO
peTpaHcnaTopa. MNoTpibHO 3HATK YacToTy Ta NoNspU3aLL,ito
peTpaHcaaTopa. Tenesizop BCTAHOBUTDL YCi KaHaAW LLbOro
peTpaHcaaTopa. AKLWOo peTpaHcaaTop 6y10 BCTaHOBNEHO
paHilwe, BCi MOro KaHanu (KONMLLHI Ta HOBI) MepeMmilLatoTbes y
KiHeLb cnucKy KaHanis "Bce".

AKLLO NOTPIBHO 3MIHUTM KiNbKICTb CYNyTHUKIB,
BMKOPWUCTOBYBATK NapameTp "BcTaHOBAEHHA BpyYHY"
HEMONMBO. Y TaKOMy pasi NOTPibHO BUKOHATU BCe
BCTQHOBJ/IEHHA 33 ,ONOMOTrOI NapameTpa "BCTaHOBUTH
CYnyTHUKK".

LLLo6 BCTaHOBUTM PeTPAHCAATOP, BUKOHAMNTE NOAAHI HUKYe
KPOKMU.

1 - HaTucHitb £¥, BMbepitb "Yci HanawTtysaHHA", nicns yoro
HaTuCHITL OK.

2 - BubepiTb "KaHanun" > "BctaHOBNEHHA CYNYTHUKIB".

3 - BubepiTb "BcTaHOBAGHHA BPYUHY" | HAaTUCHITL > (BNpaBo),
W06 BiAKPUTU MEHIO.

4 - AKwo BcTaHoBNEHO 61 cynyTHUK, BUbBepiTb LNB, ana skoro
noTpibHO AoAaTM KaHaNW.

5 - Bubepitb ana napametpa "Monapmsauia” notpibHe
3HaYeHHA. AKWO AnA napameTpa "Pexum WBMAKOCTI
nepepadi" BM6paTN 3Ha4eHHs "BpyyHy", BBECTM LLIBUAKICTb
nepegadi B meHio "LLBMAKICTb Nnepegaui’ MoXKHa BPyUHY.

6 - 32 4OMNOMOrOI0 CTPINOK A (Bropy) abo v (BHM3)
HaNawWwTynTe YacToTy i BMbepiTh "MoTOBO".

7 - BubepiTb "Mowyk" i HaTucHiTb OK. Ha ekpaHi 3'aBuTbCA
NOTYXKHICTb CUTHANY.

8 - LLlo6 36epertv KaHaAM HOBOTrO peTpaHcaATopa, BUbepiTh
"36epertn" i HaTUCHITL OK.

9 - Hatuchite € (Bn1iBO) (y pasi noTpebu KinbKa pasis), wob
3aKPUTU MEH!O.
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3BOpPOTHUM peTpaHcaaTop Ta 610K LNB

Y feAKkmx KpaiHax MOXHa HanawTyBaTM eKCNnepTHi NnapameTpum
O1A 3BOPOTHOIO peTpaHCAATopa Ta KoXHoro 610ka LNB.
BukopucToByiiTe abo 3miHtoMTE Li NapameTpu avwe B pasi
NOMWIKM 3BUY4ANHOTO BCTAHOB/IEHHA. 33 HAABHOCTI
HeCTaHAapTHOro CynyTHMKOBOro obnafHaHHA Ui napameTpu
MOXHa BUKOPUCTOBYBATU A1A CKAaCyBaHHA CTaHAAPTHUX
napameTpiB. [JeaKi NocTayaNbHUKN MOXYTb HaZaBaTU AeAKi
3HAYEeHHs 3BOPOTHOrO peTpaHcnaTopa abo 610kKa LNB, ski
MO3KHa BBECTHU TYT.

usneHHa LNB

3a 3amoBYyBaHHAM Ans napameTpa "KusneHHa LNB"
BCTQHOB/IEHO 3HaYeHHA "YBimK.".

CurHan 22 Kly,

3a 3aMOBYYBaHHAM AN1A CUTHany BubpaHo napametp "AsTo".

Hu3bKOYaCTOTHMIA reTepoavH/BUCOKOYACTOTHUI reTepoanH

YactoTu reTepoauHiB € CTaHAAPTHUMM. 3MiHIONTE 3HAYEHHSA
Jive 3a HaABHOCTI BUHATKOBOTO 0b61aAHaHHA, AKe noTpebye
iHLIWX 3HAYeHb.

Mpobnemum

Tenesizopy He BAAETLCA 3HAUTK NOTPi6HI CynyTHUKMU un BiH

BCTAHOBJIIOE TOI Cammii CYNyTHUK ABiui

* MepeBipTe, UM Ha NOYATKY BCTAHOBAEHHA BUBPAHO
NpaBUbHY KiNbKiCTb CynyTHUKIB y MeHIo "HanawTtyBaHHA". Ha
Tenesi3opi MOXHa HaNalTyBaTV NOLWYK OAHOMO, ABOX UK

3/4 cynyTHuUKiB.

Bnoky LNB 3 gBOMa rofioBKamu He BAAETbCA 3HAUTU ApYyrui

CYNYTHUK

e AKW,0 TeNeBi30p 3HAaXOA4UTb OAUH CYNYTHUK, afie He MOXKe
3HaMTW APYroro, NOBEPHITb CYNYTHUKOBY aHTEHY Ha Ki/lbKa
rpagycis. HaBeaiTb cynyTHMKOBY aHTEHY Tak, LWoO6 oTpumaTtu
HAWNOTYXHiLWWI CUTHAN Ha NepLIoOMy CynyTHUKY. MepesipTe
iHAMKATOP NOTYXXHOCTI CUTHAaNY NepLIOro CynyTHUKA Ha eKpaHi.
OTpMMaBLUM HAUMOTYXKHILINIA CUTHAN NEePLLOro CYNyTHUKa,
BMbepiTb NyHKT "LLyKaTn gani", Wwob 3HanTh gpyrui CynyTHUK.
¢ MepesipTe, un BUbpaHo napameTp "[Ba cynyTHUKK".

3miHa HaNawTyBaHb BCTaHOB/IEHHA HE gonomorna BMpiU.IMTM

npo6nemy

* YCi HaNawWTyBaHHA, CYNYTHMKM Ta KaHanu 36epiraloTbes
MLe Nicns 3aBepLlleHHA BCTaHOB/EHHSA.

3HUKAM BCi CyNYyTHUKOBI KaHanu

¢ AKLWo BMKOpUCTOBYETbCA cnucTema Unicable, nepesipTe, um B
HanawTtyBaHHAX Unicable obom B6yaoBaHMM TIOHEpam
NPW3HaYeHO ABA YHiKa/IbHi HOMEPU KOPUCTYBALLbKOTO
Aiana3oHy. MoXnu1Bo, iHWKIA NpUiiMay CynyTHUKOBOTO
TenebaveHHs y cuctemi Unicable BUKOpUCTOBYE Taknit camuia
HOMEpP KOPUCTYBALLbKOrO Aiana3oHy.



3pa€TbCA, WO 31 CNUCKY KaHaNiB 3HUKAU AeAKi CYNyTHUKOBI

KaHaau

® AKLWO0 34a€TbCA, WO AEAKI KAHANW 3HUKIU YU 3MIHUAM CBOE
MicLLe pO3TaLlyBaHHSA, MOX/IMBO, CTAHLLiA TeIeMOBNEHHSA
3MiHMANA MicLe PO3TallyBaHHA PeTPaHCAATOPA LMX KaHanis..
LLlo6 BiAHOBMTU Micus PO3TaLLyBaHHA KaHaNiB y CNUCKY
KaHa/iB, MOXXHa OHOBUTW NaKeT KaHa/i..

He BAaeTbca BUAANNUTU CYNYTHUK

* [lakeTn, Ha AKi NoTpibHa nignucKa, He AaOTb 3MOTKU
BUAANUTU CyNyTHUK. LLLo6 BMAANNTM CynyTHUK, NOTPi6HO
3HOBY BMKOHATM BCE BCTAHOB/IEHHA | BUBPATK iHWNI NaKerT.

Yacom AKicTb CUrHany noripyeTbca

e [MepeBipTe HagZiMHICTb YCTAHOBKM CYMYTHUKOBOT aHTEHM.
CUNIbHUI BiTEP MOMXKE 3PYLLMTH i 3 micus.

o CHir i 4oL, MOXYTb CMPUYMHATA NOTIPLLUEHHA NPUITOMY
curHany.

5.2
AHTeHHe/KabenbHe
BCTAaHOBJ/IEHHA

OHoBUTHK 260 NepeBCTaHOBUTH

OHoBUTU UMPPOBI KaHaNKU

Mo’KHa 3aBX AN NOYATM OHOBNEHHA KaHanis CamoCTilHO.

LLlo6 noyaT OHOBMIEHHSA KaHaNiB BPY4YHY, BUKOHaNTe NoaaHi
HUXKYe KPOKM.

1 - HatucHitb £, snbepitb "Yci HanawTyBaHHA", nicaa yoro
HaTUCHITb OK.

2 - BubepiTb "KaHanun" > "AHTeHHe/KabenbHe
BCTAaHOB/IEHHA".

3 - Y pasi notpebu BeeaiTb PIN-Kkog,

4 - Bubepitb "MowykK KaHanis".

5 - Bubepitb "Myck".

6 - Bubepitb "OHOBUTU UNPOBi KaHanu".

7 - HaTtucHiTb OK, w06 oHoBUTU UundpoBi KaHanu. Lle moxe
TPUBATH KiNbKa XBUIUH.

8 - HaTucHitb € BACK, 06 3aKpUTM MeHIo.

LLienake nepescTaHOBAEHHA

BubepiTb LLIBMAKE NepeBCcTaHOB/IEHHA, W06 BCTAHOBUTK YCi
KaHanu 3HOBY i3 CTaHAAPTHUMM HANALUTYBAHHAMM.

LLIBnaKe nepeBCTaHOBAEHHA.

1 - HaTucHitb £¥, B1bepitb "Yci HanawTtysaHHA", nicns yoro
HaTucHITL OK.

2 - BubepiTb "KaHanun" > "AHTeHHe/KabenbHe
BCTAaHOB/IEHHA".

3 - Y pasi notpebu BeeaiTb PIN-Kkog,

4 - Bubepitb "MowykK KaHanis".

5 - Bubepitb "Myck".
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6 - BubepiTb "LLIBUAKE NnepeBCTaHOBNAEHHA".

7 - HatucHitb OK, wo6 oHoBuTH uMbpoBi KaHanu. Lie moxke
TPUBATU KiZIbKa XBUJINH.

8 - HaTucHith € BACK, w06 3aKkpuTh MeHIo.

Po3wunpeHe nepeBCTaHOBNAEHHA

MoKHa nepeBCTaHOBUTU BCi KaHa/WN, a iHLWI HaNaWTyBaHHA
Tenesizopa 3aANWNTK Be3 3MiH.

AKwWwo BcTaHoBNeHO PIN-Kog, ioro notpibHo byae BBecTu
nepepg nepeBCcTaHOBNEHHAM KaHanis.

LLlo6 nepeBCTaHOBUTY KaHaWN, BUKOHAMNTE NOAaHI HUKYe
KPOKMU.

1 - HaTucHitb £%, BbepiTb "Yci HanawTysaHHA", nicna 4oro
HaTucHiTL OK.

2 - BubepiTb "KaHanu" > "AHTeHHe/KabenbHe
BCTAaHOB/IEHHA".

3 - Y pasi notpebu Beeaitb PIN-kog,.

4 - Bubepitb "MowyK KaHanis".

5 - Bubepitb "Myck" i HaTMCcHITL OK.

6 - BubepiTb "Po3wmpeHe nepeBCcTaHOBNEHHA", | HATUCHITb
OK.

7 - BubepiTb KpaiHy, B AKili Bu 3HaxoguTeca y AaHUi MOMEHT, i
HaTucHIiTL OK.

8 - BbepiTb NOTPibHMIA TUN BCTaHOBNEHHS, "AHTeHa (DVB-T)"
abo "Kab6enb (DVB-C)" i HaTUCHiTb OK.

9 - Bubepitb NoTPiOHMI TN KaHany: "Liudposi Ta aHanorosi
KaHanu" abo "/inwe undposi KaHanun" i HaTucHiTb OK.

10 - Bubepitb "MycK" i HaTucHiTb OK, Wwo6 oHoBUTK LMdpOBI
KaHanu. Lle moxke TpMBaATK KinbKa XBUIUH.

11 - HatucHiTb € BACK, W06 3aKkpUTH MeHIo.

ABTOMaTUYHe OHOBJIEHHA KaHaniB

AKWoO BM oTpumyeTe curHanu unmdpoBmx KaHanis, Tenesisop
MOXHa Ha/lalWTyBaTWU HA aBTOMATUYHE OHOBIEHHA LUX
KaHanis..

OAMH pa3 Ha AeHb, 0 6 ro4,. paHKy, TeNeBi3op OHOBAIOE
KaHanu i 3bepirae HoBi KaHanu. HoBi KaHanu 36epiratoTbes y
CMUCKY KaHaniB i NO3Ha4aloTbCA 3a Aonomoroto ¥. KaHanum
6e3 curHany BuaanaoTbes. Ana 34iMcCHeHHA aBTOMaTUYHOIO
OHOBNEHHA KaHaNiB TeNeBi3op NOBUHEH BYTU B peXKMMI
O4iKyBaHHA. MOXHa BUMKHYTK dyHKLj0 "ABTOMaTUYHE
OHOBNEHHA KaHanis".

LLLo6 BUMKHYTU DYHKLLiHO aBTOMATUYHOTO OHOB/NIEHHS,
BMKOHaMTe NOAAHI HUMKYE KPOKM.

1 - HaTucHitb £%, BbepiTb "Yci HanawTysaHHA", nicna 4oro
HaTucHiTL OK.

2 - BubepiTb "Kananun" > "AHTeHHe/KabenbHe
BCTAaHOB/IEHHA".

3 - Y pasi notpebu BeeaitTb PIN-kog,.

4 - Bubepitb "ABTOMaTUUHE OHOBNEHHA KaHanis".

5 - Bubepitb NyHKT "BUMK.".

6 - HaTtucHitb € (BiBO), WOH NOBEPHYTUCA HA OAMH KPOK
Ha3ag, abo HaTUCHITL € BACK, w06 3aKpuTK MeH!o.



AKLWO 3Hal4eHO HOBI KaHann abo OHOBNEHO YM BUAANEHO
KaHanu, nicna yBiMKHeHHsA Tenesi3opa 3’ABNAETbCA
nosigomneHHs. LLLo6 Le noBigomneHHs He 3'aBaanoca nicna
KOYHOFO OHOBJ/IEHHA KaHaniB, MOro MOXKHA BUMKHYTMU.

LLlo6 BUMKHYTM NOBIAOMNEHHS, BUKOHATE NoAaHi HUKYe
KPOKMW.

1 - HaTucHitb £%, B1bepitb "Yci HanawTysaHHA", nicna Yoro
HaTUCHITL OK.

2 - BubepiTb "KaHanun" > "AHTeHHe/KabenbHe
BCTAHOB/IEHHA".

3 - Y pasi notpebu BBeitb PIN-koa.

4 - Bubepitb "MoBiAOMNAEHHA NPO OHOBNEHHA KaHany".

5 - BubepiTb NyHKT "BUMK.".

6 - HaTtucHiTb € (BNiBO), W06 NOBEPHYTUCA HA OAMH KPOK
Ha3ag, abo HaTUcHITb € BACK, w06 3aKpuTh MeHIo.

Y feAKknx KpaiHax KaHaau OHOBAIOKOTbCA aBTOMATUYHO Nif, Yac
Tenenepernagy Un B peXUMI OdikyBaHHA Tenesisopa.

DVB-T un DVB-C

Mapametpu DVB

Pe)XXMm 4acToTu mepexi

AKwWo By nnaHyeTe BMKopucToByBaTH "LLIBMAKMIA nowyK" y
perxnmi "Mowyk yactotn", wob 3HaliT1 KaHaau, BubepiTb
NyHKT "ABTOMATUYHO". Tenesizop BUKopucToByBaTMme 1 i3
nonepeAHbO BU3HAaYEHMX YacToT mepei (un HC —homing
channel), aka 3acTocoByeTbcAa GinbLicTio onepaTopis
KabenbHoi Mepeski y Balwilt KpaiHi.

AKLWoO By oTpMmanu nesHe 3HaYEHHA YacTOTM MepeXKi ann
NOLLUYKY KaHanis, BUBepiTb NyHKT "BpyuHy".

Yactota mepexi

AKWo ana napameTpa "PexnMm yactotm mepexi' BubpaHo
3Ha4YeHHs "Bpy4YHy", MOXKHa BBECTWN 3HAYEHHS LUBUAKOCTI
nepegaadvi, Ake Bu otpumanu Big onepaTtopa KabesbHoI
mepei. s BBeAeHHA 3HAYEHHA BUKOPUCTOBYIMTE KHOMKM i3
umdpamm.

MowyK yactotn

Bubepitb cnocib nowyky KaHanis. MoxHa BMbpatu "LUBnaKui
nowyK" sK Weunawnin cnocib i BUKopMcToBYBaTN NONEpPeaHbO
BCTAaHOB/IEHi NapaMeTpW, AKi 3aCTOCOBYHOTbCA BinbLUICTIO
onepaTopiB KabenbHOi Mepexki y Bawili KpaiHi.

AKLLO Ue He Aa€ 3MOrU BCTAHOBUTU KAHA/IM UM BiACYTHI foeaki
KaHanu, MoXHa BnbpaTtu "MoBHUINA NOWYK" AK pO3LWNPEHUIA
cnocib. Lei cnocib nepeabayae foBLINI NOWYK i
BCTQHOB/IEHHA KaHani..

17

Kpok uyacrotu

Tenesi3op WyKA€E KaHanM 3 Kpokom 8 My,

AKLWLO Le He JA€E 3MOrM BCTAHOBUTU KaHaNM UM BiACYTHI AeAKi
KaHa/In, MOXHa WYKATU 3 MeHLW UM Kpokom 1 Mry,.
BuKopucTaHHA Kpoky 1 Ml nepeabayvae AOBLUNIA NOLWYK i
BCTAHOB/IEHHA KaHaNiB.

Uudposi kaHanm

AKWo Bam Bigomo, Lo onepaTop KabesbHOI Mepei He Hagae
UMPPOBUX KaHaNiIB, MOXKHA NPOMNYCTH iX NOLUYK.

AHanoroBi KaHanu

AKWo Bam Bigomo, Lo onepaTop KabenbHOI Mepeki He Hagae
QHANOroBMX KaHaNiB, MOXKHA NPONYCTH iX MOLUYK.

be3 o6merKeHb/3aKoa0BaHi

AKWo y Bac € nignucka Ta CAM (Mo4ynb YMOBHOrO A0CTyny)
ONA NNATHUX TeNeBi3inHMX nocnyr, BubepiTb NyHKT "bes
obmerKeHb + 3aKogo0BaHi". AKWo y Bac Hemae nianncKku Ha
NAaTHi TeZIeKaHaIM YM NOCAYTU, MOXKHa BUBPaTU NnLLE NYHKT
"/lInwe KaHanu 6e3 obmerKeHb".

AKicTb Nnpuiiomy

MorKHa nepeBipuUTH AKICTb | MOTYXKHICTb CUrHany undposoro
KaHany. AKWo y Bac € BAacHa aHTeHa, MOXHa cnpobysaTu
NOKPALWMTN MPUAOM CUTHANY LUASAXOM 3MiHU Ti NONOMKEHHA.

LLlo6 nepeBipnTK AIKiCTb NpUiiOMY CUTHaNy UMbpPOBOro KaHany,
BMKOHaWTE NOAaHI HUXKYe KPOKM.

1 - YBiMKHITb KaHan.

2 - HaTucHiTb £¥, BubepiTb "Yci HanawTyBaHHA", nicns yoro
HaTucHITL OK.

3 - BubepiTb "KaHanun" > "AHTeHHe/KabenbHe
BCTaHOB/IeHHA". Y pasi noTpebu BBeaiTb PIN-KoA.

4 - Bubepitb "Lnudposi: Tect. npuitomy curHany.

5 - Bubepitb "Mowyk". BigobparkaeTbca YactoTa UndpoBoro
CUrHany ANA UbOro KaHasny.

6 - 3HoBY BMbepiTb "Mowyk" i HaTMcHITL OK, Wo6 nepesipuTH
AKICTb CUrHany ujei YacToTh. PesynbTaT nepesipku 3’aBUTbCA
Ha eKpaHi. [1na NokpalLeHHA NpUMiioMy CUrHany MOXKHa
nepemicTUTM aHTeHy abo nepesipuTh 3’€gHaHHA.

7 - HacToTy TaKOX MOKHA 3MIHUTK camocTiiHO. Bnbepitb
HOMEp YacTOTW MO Yepsi i 3a LOMNOMOroto KHOMKKU A (Bropy)
abo v (BHM3) 3MiHITb 3HaueHHsA. Bubepitb "MowykK" i
HaTWcHITb OK, Wwo6 3HOBY NepeBipuUTM NPUKOM CUTHANY.

8 - Hatuchitb € (Bn1iBO) (y pasi noTpebu kinbKa pasis), wob
3aKPUTU MEH!O.



BCTaHOBNEHHA BPYYHY

AHanorosi Te/ieKaHaN MOXHaA no4yeproso BCTaHOB/IHOBATU
BPYYHY.

LLlo6 BCTAHOBWUTW aHaNOroBi KAaHANW BPYYHY, BUKOHaMNTe
NOAAHI HUXKYE KPOKMU.

1 - HaTucHitb £%, B1bepitb "Yci HanawTysaHHA", nicna 4oro
HaTucHITL OK.

2 - BubepiTb "KaHanun" > "AHTeHHe/KabenbHe
BCTaHOBAEHHA". Y pa3si noTpebu BBeaiTb PIN-koa,.

3 - BubepiTb "AHaNoOrosi: BCTAaHOB/NIEHHSA BPY4HY".

e Cucrema

o6 HanawTyBaTK TenesisiliHy cuctemy, Bubepitb "Cucrema".
BubepiTb cBOKO KpaiHy abo YacTuHy cBiTy, Ae By 3Haxoautecs
Y AaHUIA MOMEHT, i HaTUCHITL OK.

¢ MlowyK KaHany

LLlo6 3HaiTM KaHan, BubepiTh "LLykaTn KaHan". LLLo6 3HaliTK
KaHa, MOXHa BBECTM YACTOTY CaMOCTIliHO, abo [,03BONNTU
Tenesi3opy WyKaTV KaHan. s aBTOMaTUYHOIO NOLUYKY
KaHany HaTUCHITbY (Bnpaso), wob snbpatu

"MowyK". 3HaNAEHNI KaHaN 3'ABUTbCA HA eKPaHi; AKLWO
npUMom curHany cnabkuii, 3HoBy HaTUCHITb "Mowyk". LLo6
36epertu KaHan, Bubepitb "MoToBO" | HaTUCHITL OK.

* 36epexKeHHs

KaHan mokHa 36epertu nig, noOTO4HMM HOMEPOM KaHany abo
nig, HoBUM.

Bubepitb NyHKT "36epertv notouHuit KaHan" abo "36epertn
AIK HOBUI KaHan". Ha geakunii yac 3’9BUTbCA HOBUIA HOMEpP
KaHany.

BWKOHYBATH Ui 4ii MOXKHa, NOKK He Byae 3HaNAeHo BCi
QHA/IOroBi TeNEeKaHaNN.

5.3

KonitoBaHHA cNUCKY KaHaniB

KonitoBaHHA CNUCKY KaHanis

LLlo6 ckonitoBaTh CNMCOK KaHaniB, BUKOHANTE NoAaHi HUXKYe
KPOKMW.

1 - YBiIMKHITb Tenesizop. Ha ubomy Tenesizopi mae bytu
BCTAaHOBJ/IEHO KaHaNu.

2 - BctaBTe ¢pnew-Hakonmyysay USB.

3 - HaTucHiTb £}, BMbepiThb "Yci HanawTyBaHHA", nicns yoro
HaTuCHITL OK.

4 - Bubepitb "KanHanu" > "KonitoBaT cnucok KaHanis".

5 - Bubepitb "KonitoBatn Ha USB". [1na KonitoBaHHA CNINCKY
KaHanis, MOXnBo, NnotpibHo byae Beectn PIN-Kog,
610KyBaHHA Big, AiTeN.

6 - Micns KonitoBaHHA BUAMITb dnew-Hakonuuysay USB.

7 - HatucHite € (BniBo) (y pasi noTpebu Kinbka pasis), wob
33aKPUTU MEHIO.

Tenep cKONiMOBaHUIM CNMCOK KaHaiB MOXKHa 3aBaHTaXKUTK Ha
iHWwWI Tenesizop Philips.
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Bepcia cnucky KaHanis

MNepeBipKa NOTOYHOI BEPCIii CNMUCKY KaHanis

1 - HaTucHitb £%, B1bepitb "Yci HanawTysaHHA", nicna 4oro
HaTUCHITL OK.

2 - BubepiTb "KaHanu" i HaTMCHITb > (BNpaBo), Wwob BiaKpuTK
MEHIO.

3 - BubepiTb "KonitoBaTh cnucok KaHanis", "MoTtouHa Bepcia"
i HaTKCHITbL OK.

4 - HatucHitb € (BniB0o) (y pasi notpebu KinbKa pasis), Wwob
3aKPUTU MEH!O.

3aBaHTa)XeHHA CNUCKY KaHanis

Ha TeneBizopu 6e3 BCTaHOBNEHUX KaHaniB

3anexHo Bif, TOro, Y1 Ha TeNeBi30pi BXKe BCTAaHOBAEHO KaHanu
UM Hi, 3aBaHTaXyBaTW CNMCOK KaHaniB NOTPIGHO pi3HMMHM
cnocobamu.

Ha TeneBi3zop 6e3 BcTaHOBAEHUX KaHaniB

1 - BctaBTe Wtekep, Wob po3noyati BCTAaHOBNEHHS, i BUOEpITb
MOBY Ta KpaiHy. [OWyK KaHaniB MOXHa NPOMNyCTUTHU.
3aBepLiTb BCTAHOBNEHHA.

2 - BctaBTe dniew-Hakonmnyysay USB, Ha skomy 36eperkeHo
CMUCOK KaHaniB iHLWOro Tenesi3opa.

3 - LLo6 po3noyaTy 3aBaHTaXKEHHA CMMCKY KaHasiB, HAaTUCHITb
L%, BbepiTb "Yci HanawTyBaHHA" | HaTUCHITL OK.

4 - Bubepitb "KaHanu" > "KonitoBaTu cnucok

KaHanis" > "KonitoBatu Ha TB". Y pasi noTpebu BBeaiTb PIN-
KOA.

5 - Tenesi3zop noBigOMUTL NPO 3aBepPLUEHHA KOMitOBaHHA
CMUCKY KaHanis. Buinmite pnew-Hakonnuysay USB.

Ha tenesi3opu 3i BCTaHOBE@HMMU KaHaNaMM

3aneXHo Big, TOro, Y1 Ha Tenesi3opi BXKe BCTAHOB/IEHO KaHaNuU
UM Hi, 3aBaHTaKyBaTWN CMMCOK KaHaniB NoTpibHO pisHUMMK
cnocobamu.

Ha Tenesi3op 3i BcTaHOBNEHUMU KaHanamm

1 - MNepeBipTe HanawTyBaHHA KPAiHM, BCTaHOB/IEHE ANA
Tenesizopa. (LLLlo6 nepeBipnTU Le HanalTyBaHHA, AUB. PO34iN
"MepeBCcTaHOBNEHHA YCixX KaHaniB". BUKOHyM1Te Lto npoueaypy
[0 AOCATHEHHA HanawTyBaHHA KpaiHu. LLo6 ckacyBatu
BCTaHOB/EHHA, HaTUCHITL € BACK).

AKWo BMBpPaHO NpaBuAbHY KpaiHy, NPOAOBKITb, NepeiLLIoBLN
0,0 KPOKYy 2.

AKWo BMBPaHO HEMpPaBWUIbHY KpaiHy, NOTpibHO po3noyaTtn
nepeBcTaHOBNAEHHA. [JMB. po3ain "lMepeBcTaHOBAEHHA YCiX
KaHanis" i NOYHITb BCTAaHOBAEHHSA. BUbepiTb NpaBubHY KpaiHy
Ta NPONYCTiTb NOWYK KaHaniB. 3aBepLwiTb BCTaHOBAEHHA. lNicna
LLbOro NPOAOBXKITb i3 KPOKY 2.

2 - BctaBTe dieww-Hakonunyysay USB, Ha skomy 36epereHo
CMUCOK KaHaniB iHWOro Tenesisopa.

3 - LLLo6 po3noyaTh 3aBaHTaXKEHHSA CMUCKY KaHaiB, HAaTUCHITb
¥, BubepiTb "Yci HanawTyBaHHA", Nic/i1A YOro HaTUCHITL OK.



4 - Bubepitb "KaHanu" > "KonitoBaTu cnucok

KaHanis" > "KonitoBatn Ha TB". Y pa3i notpebu Beeaitb PIN-
KOA.

5 - Tenesi3op NoBigOMMUTL NPO 3aBEPLUEHHA KOMitOBAaHHA
CMUCKY KaHanis. Buimite ¢peww-Hakonmnyysay USB.

5.4

Mpo KaHanu

Cnucku KaHanis

Mpo cnucku KaHanis

MicnA BCTaHOB/NIEHHA KaHaIB yCi KaHanW 3’ABNAIOTLCA Y CMUCKY
KaHanis. KaHanu BifobparkatoTbcA 3 HA3BOKO Ta IOTOTUMOM,
AKLLO AOCTYMNHA TaKa iHpopmalis.

[N KOXKHOTO TUMY TIOHEepa — aHTeHHoro/KabenbHoro (DVB-
T/C) abo cynyTHuKoBOro TenebaveHHa (DVB-S) — icHYe cnMcok
KaHaniB 3 ycima BCTAHOBNEHMMM KaHanamu. Liein cnncok
MOKHa BigdinbTpyBaTN ANA Bif0OparKeHHs AnLLe TesleKaHanis
abo nuuwe pagiokaHanis. A6O KON BCTAHOBNEHO KiNbKa
CYNYTHUKIB, MOXKHA BiadiNbTPyBaTM KaHaNN AN KOXKHOIO
CYNyTHMKA.

BnbpaBLIM CNUCOK KaHaiB, HATUCKAWTE CTPINIKK A (Bropy)
abo v (BHU3), W06 BMBpPaTM NOTPiOHUI KaHan, i HaTUCHITL OK.
MepemMunKaTh KaHaan B LlbOMY CMIMCKY MOXHA anLe 33
[OMOMOrol0 KHOMOK = + abo = —.

MNikTorpamm KaHanis

MicnAa aBTOMATUYHOrO OHOBNEHHA KaHaNiB Y CMUCKY KaHanis
HOBIi 3HalAEeHi KaHaM NO3HAYalOTbCA 32 AOMOMOroto ¥
(3ipouka).

AKWO 3a610KyBaTU KaHa, Moro byae no3HayeHo 3a
fonomoroto @ (3amok).

Tpuv HaMNoNyAAPHiWI KaHaNu, AKi AMBNATLCA iHWI B Lel
MOMEHT, NO3HaYatoTbCA 3a gonomoroto 1, 2 abo 3.

PapiocTaHuii

3a HaABHOCTI LMPPOBOro MOBAEHHA LMPPOBI pagiocTaHLil
BCTAHOBJ/IIOIOTLCA Nif, Yac NOYATKOBOrO BCTAHOBJ/IEHHA
Tenesizopa. NepemuKaiTe pagioKaHanu Tak camo, siK i
TesieKaHan. BctaHoBneHHs KabenbHux (DVB-C) kaHanis
nepeabavae BiaNiK paaiocTaHLil Big KaHany nig Homepom
1001 i pani.

Llelt Tenesisop moxe OTPUMYBaTK CUrHAAM LUPPOBOro
TenebayeHHs DVB. TeneBi3op MoXKe He NPaLLioBaTU HAaNEKHUM
YMHOM i3 flesKMMU onepaTopamu Lmbposoro TenebayeHHs,
AKi He JOTPMMYIOTLCA BUMOT CTaHAAPTY NOBHICTIO.

BigKpnBaHHA CNUCKY KaHanis

Cnipom 3a CNUMCKOM 3 yCiMa KaHalaMu 4719 KOXKHOTO THOHepa —
aHTeHHoro/KabenbHoro abo cynyTHMKOBOro TenebayeHHs —
MOXKHa BMbpaTu BiadinbTpoBaHM cnmucoK abo oauH 3i
CTBOPEHMX CMUCKIB BUBPAHOTO.
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LLlo6 BiAKPUTM NOTOUYHMIA CNNCOK KaHaNiB, BUKOHaWTE NoaaHi
HUXKYe aji.

1 - HatucHiTe @8, w06 nepeiTn go TenebayeHHs.

2 - HaTucHiTb KHONKY = LIST* abo OK, wo6 BiakpuTn
NOTOYHWI CMMCOK KaHanis.

3 - HatucHith € BACK, 1106 3aKpWUTM CMIMCOK KaHaiB.

LLlo6 BMGpaTK 0au1H 3i CNUCKIB KaHaiB, BUKOHalTe NnogaHi
HUXK4e aji.

1 - BigKpuitTe CNMCOK KaHaniB Ha eKkpaHi.

2 - BubepiTb Ha3BY CNNCKY Bropi CNUCKY KaHaniB Ta HAaTUCHITb
OK, w06 BigKPUTN MEHIO CNUCKIB.

3 - Y meHto cnuckis BUbBepiTb 0AMH 3i CNUCKiB KaHaniB Ta
HaTuCcHITL OK.

Mopaga

MorKHa nerko nepexoguTv Bif, O4HOro TIOHEPA A0 iHLWOoro B
meHo "[Oxepena'.

Llo6 nepeiTv go TIOHepa aHTeHHOro/KabesbHOro
TenebayeHHn, HaTUCHITL « SOURCES Ta BMbepiTb "Mepernag,
TB". LLLo6 nepeiiTn 40 TIOHEPA CYNYyTHUKOBOTrO TenebayeHHs,
BMbepiThb "[AMBUTUCA CYNYTHUK".

Tenesi3op 3aBXKAM BiAKPMBATUME OCTaHHIN BUBPAHWUI CIMCOK
KaHanis gna BubpaHoro TioHepa.

* AKLWO Ha NYNbTi AUCTaHLiINHOIO KepyBaHHA A0CTyMNHa
KHOMKa== LIST

®inbTpyBaHHA CNUCKY KaHanis

MoKHa BigdinbTpyBaTU CNMCOK 3 yCiMma KaHanamu. Y Cnmcky
KaHaniB MOXHa BiZobparkaTh nnue TenekaHann abo nuwe
paaiocTtaHuji. 1na aHTeHHUX/KabenbHUX KaHaniB: y CIUCKY
MOKHa BigobparkaTtu BiAKpuTi abo 3akon0BaHi KaHaan. Konu
BCTQHOB/IEHO Ki/IbKa CYMYTHWKIB, MOXHa BigdinbTpyBaTn
CMUCOK CYNYTHUKOBMX KaHaNiB A/1A KOXKHOTO CYynyTHMKA.

LLlo6 BcTaHOBUTM DiNbTP Y CAUCKY 3 yCiMa KaHanamu,
BMKOHAMTE NoAaHi HUKYe aji.

1 - HatucHiTe W@B.

2 - HaTucHiTb KHonKy OK, o6 BiAKPUTM NOTOYHMI CMMCOK
KaHanis.

3 - BiAKpUBLUK CMIMCOK KaHaniB Ha eKkpaHi, BnbepiTb Ha3By
CMWCKY Bropi CNMUCKY KaHanis i HaTUCHITb OK, wob BigKkpuTn
MEHIO CMUCKIB.

4 - Y MeHI0 cnuckis BbepiTb CNUCOK, AKKIA NOTPIGHO
BiadinbTpyBaTH.

5 - HatucHitb € (BN1iB0), W06 NOBEPHYTMCA Ha OAMH KPOK
Ha3ag, abo HaTUCHITb €, W6 3aKPUTU MeH!o.

MowyK KaHany

MorKHa BUKOHATM MOLUYK KaHany, wob 3HaliT 1oro B OBromy
CMUCKY KaHani..

Tenesizop Mmoe LWyKaTU KaHan B O4HOMY 3 3 OCHOBHMX
CMWCKIB KaHaNiB — CMUCKY aHTEHHUX, KabenbHux abo
CYNYTHUKOBWX KaHanis.

[NA NOwWyKy KaHany BUKOHaWTe NOAAHI HUMKYE KPOKM.



1 - HatucHito 8.

2 - HatucHiTb KHoNKy OK, w06 BigKpUTM NOTOYHWUIA CNINCOK
KaHani..

3 - Bubepitb E Yy BEPXHbOMY NPaBOMY KyTi Ta HaTUCHITb OK.

4 - Bubepitb "LLlyKatn KaHan" Ta HaTUcHiTb OK, Wwob Biakputn
TeKcToBe nose. s BBeAeHHA TEKCTY MOXHa
BMKOPUCTOBYBATK KAaBiaTypy Ny/ibTa AUCTaHLiIMHOMO
KepyBaHHA (3a HasBHOCTI) abo eKpaHHy KnagiaTypy.

5 - BBeaiTb Homep, Ha3By abo YaCTUHY Ha3BM Ta BUbepiTb
"3actocysaTtu", nicnsa yoro HatUcHiITL OK. Tenesizop WwykaTume
BiANOBIAHI Ha3BWM KaHaniB y BUBpaHOMY CMUCKY.

Pe3ynbTaTu NOLWYKY NOAAOTLCA AK CNUCOK KaHanis (aAMB. Ha3By
CMUCKY Bropi). PesynbTaTv NoLwyKy 3HMKaKTb nicns sBnbopy
iHLWOro CNUCKY KaHanis abo 3aKpmMBaHHA CMMCKY 3
pesynbTaTaMu MOLLYKY.

MNepernap KaHanis

YBiMKHEHHA KaHany

[na nepernagy tenekaHanis HaTUCHITL WD, YBIMKHeTbCA
OCTaHHIW KaHan, Akui By nepernaganu.

NepemMuKaHHA KaHaniB

MepeMunKanTe KaHaAM 3a ONOMOTOK KHOMKK = + abo = —.
AKWo Bam Bigomo Homep KaHany, BBeAiTb MOro 3a
[OMOMOrOL0 KHOMOK i3 umdpamu. YBiBLIM HOMEP, HATUCHITb
OK, w06 yBIMKHYTW HeralHo.

AKwWwo iHpopmauia AocTynHa 3 IHTepHeTy, Tenesi3op NOKasye
Ha3BY NOTOYHOI Nporpamu i geTtanbHy iHGopmaLo Npo Hei,
nicns AKoi NoAA€ETbCA Ha3Ba HACTYMHOI NPOrpamun 1 AeTanbHa
iHpopmauia npo Hei.

MonepepHiit KaHan

LLlo6 noBepHyTUCA A0 NonepeaHbOo HaNALITOBAHOIO KaHany,
HaTUCHITb KHonKy € BACK.

Kpim TOro, KaHasnm Mo>KHa BMUKATK 3a AOMOMOrO0 NMYyHKTY
"Cnucok KaHanis".

bnokyBaHHA KaHany

BNOKyBaHHA Ta p036/10KyBaHHA KaHany

Llob gitv He ANBUAUCA NEBHUIN KaHan, MOro MOXKHA
3abnokyBaTtu. s nepernsgy 3a6710K0BaHOro KaHany
HeobXxigHO cnoYaTKy BBeCTM 4-3HauHui PIN-Koa 610KyBaHHA
BiA AiTel. BAoKyBaTV Nporpamu nig’egHaHMX NPUCTPOIB
HEMOK/UBO.

LLlo6 3a610KyBaTN KaHa, BUKOHATE NOAAHI HUXKYE KPOKM.

1 - HatucHiTo W@l.

2 - HaTucHiTb KHonKy OK, o6 BiAKpUTM CNUCOK KaHanis. Y
pa3i noTpebu 3MiHITb CNNCOK KaHani..

3 - BubepiTb E Yy BEPXHbOMY NPaBOMY KyTi Ta HaTUCHITb OK.
4 - Bubepitb "BnoKysatu/Po3b6nokysatm " i HaTucHiTbL OK.
5 - Beepaitb 4-3HauHuMI PIN-Koa, AKLLO Ha eKpaHi Tenesizopa
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3’ABUTbCA BiANOBIAHMI 3aNUT.

6 - BubepiTb KaHan, AKMIA NOTPiI6HO 3a6N0KyBaTH, | HATUCHITb
OK. 3a610K0BaHWi1 KaHan byae nosHayeHo nikTorpamoro @
(3amok).

7 - HatucHiTb € (BNiBO), 106 NOBEPHYTUCA Ha OAMH KPOK
Ha3ag, abo HaTucHITb € BACK, o6 3aKpnTh MeHIo.

o6 po3bnoKyBaTh KaHa, BUKOHaWTe NogaHi HUXKYe aji.

1 - HaTtucHito .

2 - HaTucHiTb KHonky OK, wo6 BiAKpUTM CNUCOK KaHanis. Y
pa3i noTpebu 3MiHITb CNNCOK KaHani..

3 - Bubepitb E Yy BEPXHbOMY NPaBOMY KyTi Ta HaTUCHITb OK.
4 - Bubepitb "Bnokysatu/Po3bnokysatu " i HaTuCHITL OK.
5 - BeeaiTb 4-3HauHuMl PIN-Kog, AKLLO Ha eKpaHi Tenesi3opa
3'ABUTbCA BiAMNOBIAHWI 3aNKT.

6 - HaTtucHiTb € (BNiBO), 1WOH6 NOBEPHYTUNCA HA OAMH KPOK
Ha3ag, abo HaTucHITb € BACK, o6 3aKpnTh MeHio.

Y pasi 6710KyBaHHA ab0 po36/10KYBaAHHSA KaHaniB y CIUCKY
KaHanis BBoanTh PIN-Kog noTpibHO nvwe ogMH pas, MOKKU He
byae 3aKpUTO CMUCOK KaHaniB.

BaTbKiBCbKUiI1 KOHTPO/Ib

Llob aitn He nepernaganu nporpam, AKi He BigNOBIAaOTb
iXHbOMY BiKY, MOYHa BCTAaHOBUTYM BiKOBi 06MeXeHHS.

Umndposi KaHaNM MOXKYTb BCTAaHOBAIOBATWU BAACHI BiKOBI
obmeKeHHs gna nporpam. AKLLO BikoBe 0BMeKeHHs
nporpamu Take came Yu binblue 3a BiK, BCTAHOB/IEHUI 5K
BiKOBe 0OMeKeHHs ansa Bawoi antuhuy, i byae
3abnokosaHo. [ina nepernaay 3abnokoBaHoi nporpamm
cnoyaTKy NnoTpibHO BBECTU KO 6aTbKIBCbKOro KOHTPOJIIO.

LLlo6 BCTaHOBUTM BiKOBE 0BMENKEHHSA, BUKOHAWTe nodaHi
HUMXKYEe KPOKMW.

1 - HaTucHitb £%, B1bepitb "Yci HanawTysaHHA", nicna Yoro
HaTucHITL OK.

2 - BubepiTb "bNoOKyBaHHA Big, aiten"
KOHTpOAb".

3 - BBeaiTb YOTUPU3HAYHUI KOZ 610KYBaHHA Big AiTel. AKLWO
KOZ LLLe He BCTAHOB/IEHO, BMOEPiTb NyHKT "BCTaHOBAEHHA
Koay" B MeHto "BAoOKyBaHHA BiA Aiteid". Beeaitb
YOTMPU3HAYHUI KoL BNOKYBaHHA Big AiTel i nigTBepaiTh.
Tenep MoOXKHa BCTAaHOBUTU BIKOBE OOMEKEHHS.

4 - Y meH1o "BbaTbKiBCbKUI KOHTPOAb" BMOEPITL BiK.

5 - HatucHitb € (BniBo) (y pasi noTpebu Kinbka pasis), wob
3aKPUTU MEH!O.

> "BbaTbKiBCbKUi1

o6 BUMKHYTU dYHKL,i0 6aTbKIBCbKOrO KOHTPOJIO, BUBEPITb
nyHKT "Hemae". OgHak, y AeAKux KpaiHax HeobxigHo
BCTAHOBWUTM BiKOBE OOMEKEHHS.

[Oeski cTaHuii TenemoBneHHs/onepatopu 610KYIOTb inLue
nporpamu 3 6inblMm BikOBUM 06MexeHHAM. BaTbKiBCbKUI
KOHTPOJIb BCTAHOBJIIOETLCA A/1A BCiX KaHaniB.



MapameTpu KaHanie

BigKpnBaHHA NapameTpis

Mig Yac nepernagy KaHaay MOXKHa HaNawTyBaTH AeAKi
napameTpu.

3anexHo Big TMNY KaHany, Akuii Bu ansutecs, i BubpaHmx
napameTpiB TeNeBi3opa AOCTYMHi Ti UM iHWI NapameTpu.

LLlo6 BiAKPUTM MEHIO NapameTpiB, BUKOHaTe NogaHi HUKYe
KPOKMW.

1 - Nig vac nepernagy KaHany HaTUCHiITL + OPTIONS > ==
"NapameTtpu".
2 - 3HOBY HATUCHITb KHOMKY 4+ OPTIONS , w06 3aKkpuTK.

MepeiimeHyBaHHA KaHany

MorKHa nepeiMmeHyBaTU KaHan Nig yac Moro nepernagy.

LLlo6 nepelimeHyBaTV KaHa/, BUKOHAWTE NOAAHI HUMXKYE KPOKM.

1 - MNip vac nepernaay KaHany HatucHiTb + OPTIONS.

2 - Bubepitb == "Mapametpu" > "MepeiimeHysaTtv KaHan".

3 - 33 4ONOMOTO0 KNaBiaTypu Ha 3a4Hil naHeni nyabTa
ANCTaHUiMHOro KepyBaHHA BUAANITb NOTOYHY Ha3BY Ta BBEAITb
HoBY.

Common Interface

AKwo B ogHe 3 rHi3g Common Interface BctaBneHo moaynb
ymoBHoro goctyny (CAM), MOKHa nepernaHyTv iHbopmadito
npo CAM Ta onepatopa abo BUKOHATK AeAKi HaNnalUTyBaHHS,
nos'asaHi 3 CAM.

o6 nepernaHytv iHpopmauito npo CAM, BUKOHalTe nogaHi
HUXKYe aji.

1 - HaTucHitb KHonNKy < SOURCES.

2 - BubepiTb TUN KaHany, ANna AKoro BuKopumcToByeTbes CAM,
Ta NyHKT "MNepernag TB" a6o "AuBuTUCA CYyNYTHUK".

3 - HatucHitb + OPTIONS i Bub6epite == "Mapametpu" >
"Common Interface".

4 - BubepiTb BignosigHe rHizgo Common Interface i HaTUCHITbL
> (8npago).

5 - Bubepitb onepatopa tenebaveHHs CAM Ta HaTucHiTb OK.
HacTynHi eKpaHu Hafae onepatop TesiebayeHHs.

HbbTV Ha ubomy KaHani

o6 yHUKHYTM gocTyny Ha ctopiHkm HbbTV Ha neBHomy
KaHani, moxkHa 3a6n10KyBaTu ctopiHkn HbbTV anwe ans uboro
KaHany.

1 - YBIMKHITb KaHan, AnA AKoro NoTpibHo 3abaokyBaTH
CTOpiHKM HbbTV.

2 - HaTucHiTb + OPTIONS, B1b6epiTb "Mapametpu" > "HbbTV
Ha LbOMY KaHani'", Nicaa 4yoro HaTUCHITL > (BNpaso).

3 - Bubepitb "BumK." i HaTucHiTb OK.

4 - HatucHitb € (Bn1iB0), W06 NOBEPHYTUCA Ha OAMH KPOK
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Ha3ag, abo HaTucHiTb € BACK, 06 3aKpuTh MeH!o.

LLlo6 nosHicTio 3a6n10KkyBaTM HbbTV Ha Tenesisopi, BUKOHalTe
NoOAAHI HUXKYe Ail.

1 - HaTucHitb £%, B1bepitb "Yci HanawTtysaHHA", nicna Yoro
HaTUCHITL OK.

2 - BubepiTb "3aranbHi HanawTtyBaHHA" > "Po3wwupeHi"” >
"HbbTV".

3 - Bubepitb "BuMK." i HaTUCHIiTL OK.

4 - HatucHitb € (BNiBO), W06 NOBEPHYTUCA Ha OAMH KPOK
Ha3ag, abo HaTucHiTb € BACK, 106 3aKpuTh MeH!o.

IHpopmauia npo KaHan

Mo’KHa nepernsHyTM TeXHIYHI XapaKTePUCTUKM NEBHOTO
KaHany, HanpuKnag, 4isHaTUCA, YN KaHan LmMbpoBuiA, TUM 3BYKY
TOLWO.

o6 nepernaHyTv TeXHiYHY iHpOpMaL,ito Npo KaHan,
BMKOHaMTe NoAaHi HUXKYe Aaji.

1 - YBIMKHITb KaHan.

2 - HatucHitb + OPTIONS, Bnbepith == "Mapametpu", nicns
yoro HaTucHiTb OK.

3 - Bubepitb nyHKT "IHpopmauis npo KaHan" i HaTucHiTL OK.
4 - lLl06 3aKpUTK Lel eKpaH, HaTUCHITb OK.

IHpopmauia npo nporpamy

Nepernapg iHpopmalii npo nporpamy

LUlo6 nepernaHyTv iHpopmauito npo BMOpaHy nporpamy,
BMKOHaMTe NOAAHI HUXKYE KPOKMU.

1 - YBIMKHITb KaHan.

2 - HatucHitb + OPTIONS, Bnbepitb == "Mapametpu", nicns
yoro HatucHiTb OK.

3 - BubepiTb "IHPpopmauisa npo nporpamy" i HaTUCHITb OK,
Wwob nepernsaHyTM iHGoOpMaLLito NPo Nporpamy.

4 - Hatuchitb € BACK, w06 3akputy.

MoHo/Ctepeo

[N 3ByKy aHaNI0roBOro KaHanay MoKHa BUbpaTtn napameTp
"MoHo" abo "Crepeo".

o6 Bubpatn napametp "MoHo" abo "Crepeo", BUKOHaiTe
noAaHi HUXKYe ail.

1 - YBIMKHIiTb aHaNorosmnit KaHan.

2 - HaTtucHiTb + OPTIONS i Bubepith == "Mapametpu" >
"MoHo/Crepeo", nicais 4oro HaTUCHITbL Y (BnNpaso).

3 - Bubepitb NyHKT "MoH0" un "Ctepeo" i HaTUCHITL OK.
4 - HatucHitb € (BNiBO), W06 NOBEPHYTUCA Ha OAMH KPOK
Ha3ag, abo HaTucHITb € BACK, 1106 3aKpUTK MEHIO.



Bubip sigeo

Lndposi TenekaHanm MoxyTb NPONOHYBATH KisibKa
BigeocurHanis (nporpama 3 KinbKoma BXiZHUMM CUTHANamu),
Pi3Hi paKypcK 3MOMKM BiZEOBMICTY YM Pi3Hi Nporpamu Ha
OoAHOMY TesieKaHani. Ha ekpaHi Tenesisopa 3’'ABNAETbCA
NoBiAOM/IEHHA MPO HAABHICTb TaKMX Te/IeKaHaNiB.

Nopgsiiina I-1l

AKLWLO ayaiocMrHan nepesaEeTbCca A4BOMA MOBAaMU, O4HAK O4HA
MOBa UM 06MABI He PO3Mi3HAOTLCA TENEBIZOPOM, MOXKHA
CKOPMCTATUCA LLUM NapameTpom.

Mpu3HayeHuii KaHan

AKWo BiaCYTHA iHGOPMALLA NPO NPOrpamy Ha NOYaTKy, MOXKHa
BMKOHATU NPU3HAYeHHA KaHany, Wwob otpumatu binblie
iHbopMmauii npo nporpamy.

1 - HaTtucHitb KHonky = TV GUIDE i 3a gonomoroto
HaBirauiMmHMX KHOMOK BUOEpPITb E nocepeauHi Ta HaTUCHITb OK.
2 - Bubepitb "Tenerig" > "3 IHTepHety" i HaTUCHiTL OK.

3 - BubepiTb 0AMH i3 KaHanis y Tenerigi i HaTUCHITb KHonKy OK,
Wwob AnBMTUCA BUOPAHUI KaHan.

4 - MNig yac nepernagy KaHany HaTucHiTb + OPTIONS.

5 - Bubepitb == "Mapametpu" > "Mpu3HayeHnii KaHan".

6 - BubepiTb 0ANH NYHKT Yy CAUCKY i HaTUCHITb OK.

7 - BubepiTb "MpusHaueHuit KaHan".

8 - Nicns 3aBepweHHA Bu nobaumnTe iHpopmauito npo
NPU3Ha4YeHM KaHan y Nporpami.

3miHUTU norotun

AKWo BiacyTHA iHGOpMaLia Npo Nporpamy Ha NOYaTKY, MOXKHA
oTpMMaTK binblue iHpopMaLii, BAKOHABLUW KPOKM BHU3Y.

1 - HatucHiTb KHoOMKy = TV GUIDE i 3a gonomoroio
HaBirauiMmHMX KHOMOK BMbGepiTh E nocepeauHi Ta HaTUCHITb OK.
2 - Bubepitb "Tenerig" > "3i craHuii TenemoBneHHsa" i
HaTucHiTL OK.

3 - BubepiTb 0AuH i3 KaHaniB y Tenerigi i HaTUCHITb KHonKy OK,
Wwob AnBMTUCA BUOpPaHUII KaHan.

4 - Tlig, yac nepernagy KaHany HatucHiTb + OPTIONS.
5 - Bubepitb = "Mapametpu" > "3miHutn norotun".
6 - BubepiTb 0ANH NYHKT Yy CAUCKY i HaTUCHITb OK.

7 - BubepiTb "3miHntn norotun".

8 - MNicna 3aBepweHHA Bu nobaumnte iHpopmauito npo
NPU3Ha4YeHUN KaHa y Nporpami.
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BubpaHi kaHanu

Mpo BubpaHi KaHanu

Y cnuncky BMBpaHUX KaHaMiB MOXKHa PO3MiLLLyBaTU KaHaAW, AKi
Bam nopobatoTbes.

Mo3KHa cTBOpUTU 8 CNUCKiB BUBpaHMX KaHaniB ANA Nerkoro
nepeMmnKaHHs KaHanis. MoXHa Ha3BaTW KOXKEH CMMUCOK
BMBpPaHOro okpemo. Jlnwe y cnncky BUBPAHOTrO MOXKHa
3MiHUTW NOCNIAOBHICTb KaHaNIB.

BubpaBLUM CNUCOK BUBPAHOro, HaTUCKaTe CTPINKK A (Bropy)
abo v (BHM3), W06 BMBpaTH NOTPiIBHMI KaHan, i HAaTUCHITL OK.
MepemuKaTh KaHaau B LibOMY CNIMCKY MOXHa nLe 3a
OOMOMOrOH0 KHOMOK = + abo = —.

CTBOpPEHHA CMUCKY BUB6paHoro

LLlo6 cTBOPUTM CNUCOK BMBPaAHUX KaHaNiB 3i CNUCKY KaHanis,
BMKOHaMTe NOAaHI HUXKYe gji.

1 - HatucHiTe @8, w06 nepeiTn go TenebayeHHs.

2 - HaTucHiTb KHoNKy == LIST (3a HasBHocTi) abo OK, wob
BiAKPMTM NOTOYHMI CIUCOK KaHaNiB.

3 - BubepiTb E Yy BEPXHbOMY MPaBoOMy KyTi Ta HaTUCHITb OK.

4 - Bubepitb "CTBOPUTH CNUCOK BUBPaHOro" Ta HaTucHiTb OK.
5 - Y cnucky 3niBa BMbGepiTb KaHan, AKMI NOTPiBHO 3pobuTn
BMBpPaHMM, Ta HaTUCHITb + OPTIONS. KaHanu posmiwytotbes y
CMWCKY CnpaBa B TaKOMy NopAAKY, B AKOMY Bu ix gogaerte. Ana
BiAMiHWN BMGEpiTb KaHa y CNUCKY 3/1iBa Ta 3HOBY HAaTUCHITb

+ OPTIONS. MoxHa TaKo BMOpaTyK AianasoH KaHanis,
HATUCHYBLUW KHOMKY V (BHM3), W06 BM6paTK OCTaHHIl KaHan
AianasoHy, AKWM NoTpPibHO A0AaTH, | HaTUCHITL OK.

6 - LLlo6 3aBeplunNTM f0AaBaHHA KaHanis, HaTUCHITL €~ BACK.
7 - Ha eKkpaHi Tenesizopa 3’ABMTbCA 3aNUT LWLOAO
nepelimeHyBaHHsA "Cnucky BubpaHoro". MoxHa ckopucTaTmca
eKPaHHOIO K1aBiaTypoto abo HaTUCHYTM KHoMKy €~ BACK, 106
NPUX0BaTK EKPaHHY KNasiaTypy; NOTiIM MOXHA CKOpUCTaTMCA
KNaBiaTypolo Ha 3aAHil NaHeni nyabTa AUCTAHLIAHOTO
KepyBaHHSA (3a HAafABHOCTI), LW,06 BBECTU HOBY Ha3By.

AKLLO CNMCOK KaHaniB A0Br1iA, MOXHa BUbpaTn byab-aKuii
KaHan i HaTucHyT + OPTIONS, w06 BiaKpUTU MeHIO
napameTpis, a NoTim BMbpaTn "CTBOPUTU CNUCOK BUBPaHOro" i
HaTucHyTh OK.

o6 cTBOpUTM HOBMIA cNUCOK BUBpaHUX KaHaniB
KONiloBaHHAM HaABHOro CNUCKY BU6PaHUX KaHaniB,

BUKOHaWTe NogaHi HUxue aji.

1 - HatucHiTe @8, W06 nepeiTn ao TenebaveHHs.

2 - HaTucHiTb KHONKy = LIST (3a HaaBHocTi) abo OK, wo06
BiAKPUTM NOTOYHWI CMIMCOK KaHanis.

3 - Bubepitb E Yy BEPXHbOMY NPaBOMY KyTi Ta HaTUCHITb OK.

4 - Bubepitb "AybnoBatn cnucok BubpaHoro" i HatucHiTb OK.
5 - Y cnucky 3niBa BMGepiTb KaHa, AKUI NOTPIGHO 3po6UTH
BMOpaHMM, Ta HaTUCHITb + OPTIONS. KaHanu po3milLytoTbes y
CMWCKY CNpaBa B TaKOMY NOpAAKY, B AKOMY Bu ix goaaerte. na
BiAMiHWN BMGEpiTb KaHanN y CNKUCKY 3/1iBa Ta 3HOBY HAaTUCHITb



+ OPTIONS. MoHa Takox BMbpaTK aiana3oH KaHanis,
HaTUCHYBLUWM KHOMKY V (BHM3), W06 BMOBPATM OCTaHHIl KaHan
AianasoHy, AKMI NOTPibHO [0AaTH, | HATUCHITL OK.

6 - LLLo6 3aBeplunNTM f0AaBaHHA KaHanis, HaTUCHITL € BACK.
7 - Ha eKpaHi Tenesizopa 3’ABUTbCA 3anuT WoA0
neperimeHyBaHHsA "Cnucky BubpaHoro". MoxHa ckopucTaTmca
eKpaHHOI0 KN1aBiaTypoto abo HaTMCHYTU KHonKy € BACK, w06
NPUX0BaTK eKPaHHY KNaBsiaTypy; NOTiM MOXHa CKOpUCTaTMCA
KNaBiaTypolo Ha 3a4Hii naHeni nynbTa AUCTaHUiMHOro
KepyBaHHSA (3a HasBHOCTI), W06 BBECTM HOBY Ha3BY.

MoHa AoaaTv pag, KaHanie 3a o4MH pas abo noyatu
cTBOptoBaTH "CNMCOK BUBPAHOro", KoMitotoum CNMCOK KaHanis
3 ycima KaHanamu Ta BUAanA4YM HenoTpibHi KaHanu.

[opaeaHHA paAy KaHanis

LWo6 nopatv nocnigoBHUI pag KaHanis Ao "Cnucky
BU6paHOro" 3a 04MH pas, MOXKHa CKOPUCTATUCA PYHKLLIEID
"Bubpatu aianasoH".

LUlob nopat pag KaHanis, BUKOHaMTe nogaHi HUKYe Ail.

1 - HatucHitb KHonky < SOURCE.

2 - BubepiTb "BubpaHe".

3 - BiaKpuitTe "Cnucok BubpaHoro", Kyan noTpibHo aoaatu
pAa KaHanis.

4 - Bnbepitb E Yy BEPXHbOMY NPaBOMY KyTi Ta HaTUCHITb OK.
5 - BubepiTb "PepgaryBat cnnucoK BubpaHoro" i HaTucHiTb OK.
6 - Y cnucky 3/1iBa BMGEpiTb NepLIMii KaHa AianasoHy, KU
noTpibHo AoAaTKH, Ta HAaTUCHITL OK.

7 - HaTucHiTb Vv (BHM3), WO6 BMBPaTH OCTaHHIN KaHan
AianasoHy, AKWi NOTPibHO A0AaTH, | HaTUCHITL OK.

8 - Bubepitb NyHKT "Ooaatn" i HaTUCHITL OK. KaHanu
No3HayvyatoTbCA NiBOPYM.

MepeiimeHyBaHHA CNUCKY BUGpaHOro

MoKHa neperimeHyBaTu auwe "Cnucok BubpaHoro".

LLlo6 neperimeHyBaTv "CnUcoK BU6paHoro", BUKOHawTe
noAaHi Hux4e Aii.

1 - HatucHitb KHonky <3 SOURCE.

2 - BubepiTb "BubpaHe".

3 - Bubepitb E Yy BEPXHbOMY NPaBOMY KyTi Ta HaTUCHITb OK.
4 - Bubepitb "MepeiimeHyBaT cNnUcoK BubpaHoro" i
HaTucHiTL OK.

5 - CKopucTanTecs eKpaHHOO KaaBiaTypoto abo HaTUCHITb
& BACK, w06 npuxoBaTh eKpaHHY KaasiaTypy, a noTim
CKOpUCTaTeca KNaBsiaTypoto Ha 3a4Hii naHeni nynbTa
OMCTaHUiMHOro KepyBaHHA (3a HasBHOCTI), W06 BBECTU HOBY
Ha3By.

6 - MNicna 3aBepLUeHHA NOBEPHITb NYAbT AMUCTaHLiMHOIO
KepyBaHHS, BubepiTb "3akputn" Ta HaTUCHITL OK.

7 - HatucHith € BACK, 1106 3aKpWUTM CIUCOK KaHaiB.

23

BuganeHHs cnucky BubpaHoro

MozkHa Buganutv nuwe "Cnmcok BubpaHoro".

o6 suaannty "Cnncok BMbpaHoro'", BUKOHaNTe NofaHi
HUXK4e aii.

1 - HatucHitb KHonNKy < SOURCE.

2 - BubepiTb "Bubpane".

3 - BubepiTb E Yy BEPXHbOMY NPaBOMY KyTi Ta HaTUCHITb OK.

4 - Bubepitb "BuAanntu cnucok BubpaHoro" i HaTUcHiTL OK.

3miHa nocnigoBHOCTI KaHanis

Nnwe y "CnucKy BubpaHoro" morkHa 3MiHUTU NOCNiLOBHICTb
KaHanis.

o6 3MiHUTM NOCNiAOBHICTb KaHaiB, BUKOHaWTe NogaHi
HUXKYe aji.

1 - HaTucHiTb <3 SOURCES i Bubepith "BubpaHe".

2 - Bigkpuitte "Cnucok BubpaHoro", ansa skoro notpibHo
3MiHUTW NOCNIAOBHICTb.

3 - BubepiTb E Yy BEPXHbOMY MPaBOMY KyTi Ta HaTUCHIiTb OK.
4 - Bubepitb "3miHa nocnigoBHOCTI KaHaniB" i HaTUCHITL OK.
5 - Y "Cnucky BubpaHoro" BMbepiTb KaHan, NOCNiA0BHICTb
AKOro NoTpibHO 3MiHMTK, Ta HaTUCHITb OK. (KaHan byae
NO3HAYeHO CipUm nonem)

6 - 32 4ONOMOroH KHOMKK A (Bropy) abo v (BHU3)
nepemicTiTb KaHan y NoTpibHe micue.

7 - HatucHitb OK, Wwob nigTeepamTti HoBe MmicLe.

8 - MoyKHa 3MiHI0BaTW NOCIAOBHICTb KaHa/iB TUM CaMUM
cnocobom, Noku He byae 3akpuTo "CnnucoK BubpaHoro" 3a
[LOMOMOroI0 KHOMKM €& BACK.

Tekcr/Tenetekcr

CTOPiHKK TeneTekcry

LLob6 nig yac nepernsfy TenekaHanis BiAKPUTU TENETEKCT,
HATUCHITb KHoNKy TEXT.
LLlo6 3akpuTK TeneTeKcT, HaTUCHITb TEXT Lie pas.

Bubip cTOpiHKM TeneTekcty
LLlo6 BuGpaTu CTOPiHKY, BUKOHAKNTe NoaaHy Aani gito. . .

1 - BBeaiTb HOMep CTOPiIHKM 32 AONMOMOIOHO KHOMOK 3
umobpamu.

2 - [1ns HaBirayjii BUKOPUCTOBYMTE KHOMKM 3i CTPiNKamu.

3 - LLo6 BnbpaTn 0AMH i3 NYHKTIB i3 KONbOPOBUMM
No3Ha4YKaMu BHMU3Y eKpaHa, HAaTUCHITb KONbOPOBY KHOMKY.

NipcTopiHKM TenetTekcry

OfAHa CTOpiHKA TeNEeTEKCTY MOXKe MICTUTU KiNbKa NiACTOPIHOK.
Homepwu niactopiHoK nogaHo Ha naHeni 6ina Homepa rosIoBHOI
CTOPIHKK.

o6 BnbpaTh niactopiHKy, HatucHiTb € abo D.

CropiHku Tenetekcry T.O.P.

[esAki cTaHUji TenemoBneHHA NpPonoHyoTb TeneTekceT T.0.P.



BiakpmBaHHA Tenetekcty T.0.P. Ha cTOpiHLi TeneTeKkcty
HaTucHiTb + OPTIONS i Bub6epiTb "Ornag T.0.P.".

BubpaHi cTopiHKK

Tenesizop cknagae cnMcok 10 oCTaHHIX BIiAKPUTUX CTOPIHOK
TeneTekcTy. IX MOXHa Nerko BiAKPUTK Le pas y CTOBMUMKY
BMOpPAHMX CTOPIHOK TeNETEKCTY.

1 - VY pexxumi Tenetekcty sBubepitc € (cepue) y BEpXHbOMY
NiBOMY KyTi eKpaHa Ans BigobparkeHHA cTOBNUYMKA BUBPaHMX
CTOpPIHOK.

2 - HaTucHiTb Vv (BHU3) abo A (Bropy), WwWob Bubpat Homep
CTOPIHKM, Nicns Yoro HaTUCHITb OK, o6 BiAKPUTM CTOPIHKY.
O4YMCTUTM CMUCOK MOKHA 33 AOMOMOroto NapameTpa
"OuncTntn BU6PaHi CTopiHKN".

MowyK y TeneTeKkcri

Mo»KHa BMB6paTK CNOBO | BUKOHATM MOro MOLWYK Yy Linomy
TEKCTi.

1 - BigKpuitTe CTOPiHKY TeNIeTEKCTY Ta HaTUCHITb OK.

2 - 3a 4ONOMOTOH0 KNaBil 3i CTpinkamu BMbepiTb NOTpibHe
cnoso abo uuncno.

3 - lLlo6 Biapasy nepeiTtn Ao uboro cnoea abo umcna gani s
TeneTekcTi, HaTucHITb OK we pas.

4 - lLlo6 nepeiTn Aani 40 HACTYNHOrO cNiBNadiHHA, HATUCHITb
OK we pas.

5 - LLlo6 NpUNUHUTM NOLLYK, HATUCHITb A (BrOpy), NOKK He
b6yae BMBPaHO }KOAHOMO MYyHKTY.

TenerteKcT nig’eaHaHOro NPUCTPOIO

[JedAki npucTpoi, AKi NpMIAMatloTb CUrHaN TeNeKaHaniB, TakoX
NPOMOHYIOTb MOCAYTY TENETEKCTY.

LLlo6 BigKpUTK TeneTeKcT Nia’ eAHAHOro NPUCTPOLD, BUKOHaTe
noAaHi HUXKYe aili. . .

1 - HaTtucHiTb KHonKy < SOURCES Bubepitb NpucTpii, nicna
4yoro HaTucHiTb OK.

2 - Nip vac nepernagy KaHaay Ha NPUCTPOI HAaTUCHITb

KHOMKy + OPTIONS, Bnbepitb NyHKT "MOKa3aTn KHONKK
npuUcTporo”, nic/ia Yoro HaTUCHITL KHonkn B3 Ta OK.

3 - LLlo6 npuxoBaTV KHOMKM NPUCTPOIO, HaTUCHITL €~ BACK.

4 - L1106 3aKkpUTU TeneTeKcT, HaTUcHITL €~ BACK we pas.

Uudposuii TekcT (nnwe y BeankobpuTtaHii)

[Jeski cTaHUii uMdpPOBOro MOB/IEHHA NPOMNOHYHOTb Ha CBOIX
LuMbpPOoBUX TeNEeKaHaNax cneLianbHy Nocayry unubposoro
TEKCTY YM NOCAYTy iHTepaKTUBHOro TenebaveHHs. Cloam
HaNeXnTb 3BUYANHUIA TENETEKCT i3 KONbOPOBUMM KHOMKAMM,
KHOMKaMu 3i cTpinkamu Ta undpamm gaa subopy i nepernaay.

LLlo6 3aKpUTH LMPPOBMIN TEKCT, HaTUCHITL €~ BACK.

MapameTpu Tenetekcty

Y peXkuMmi TeneTeKkcTy HaTUCHITb KHonky + OPTIONS, wo6
BMbpaTN NogaHe HUXKYe.

e Mpu3ynnHeHHA ropTaHHA CTOPIHOK

MPUNUHEHHA aBTOMATUYHOIO ropTaHHA NiACTOPIHOK.
* Po3gineHHn ekpaHa / MoBHOEKPaHHUIA peXxum
BigobparkeHHA TenekaHany Ta NOpyYy TeNETEKCTY.
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¢ Ornap T.0.P.

BigkpunsaHHa Tenetekcty T.O.P. T.O.P.

¢ 36inblieHHnA

36inblUeHHA CTOPIHKM TeNEeTEKCTY ANA 3PYYHOTO YNTAHHA.
e Bigkputra

BiaobparkeHHs npuxoBaHoi iHpopmau,ii Ha cTopiHu;.

e [OpTaHHA NiACTOPiHOK

[opTaHHA NiACTOPIHOK 3a iX HAABHOCTI.

* Npuxosatn/noKasaT BUGpaHi CTOPiHKM

MpuxoByBaHHA abo BiA0OpPaXKEHHA CNUCKY BUBpPaHUX
CTOPIHOK.

® OuncTuT BUGpaHi CTOPiHKK

OuUMLLEHHA CMIUCKY BUBPAHUX CTOPIHOK.

* Mosa

Mepexia, 40 rpyny CUMBONIB A1A BiA0OPAXKEHHA TeNeTEKCTY
HA/IEXKHUM YNHOM.

* Tenetekcr 2.5

YBiMKHEHHA yHKLii TeneTekcTy 2.5 ana 6inblwoi KinbKocTi
KONbOPIB i KpaLLoi rpadiku.

HanawrTyBaHHA TeneteKkcry

Mosa TenereKkcry

[eski cTaHuji umdpoBoro TeNeBisiMHOro MOBAEHHA
NPOMOHYHTb TENETEKCT PISHUMU MOBAMMU.

[ns BCTAaHOB/IEHHA MOBM OCHOBHOTO i 404aTKOBOIO
TeNIeTEeKCTY BUKOHaMTe nogaHi HuxKYe Ail. . .

1 - HatucHitb £¥, Bnbepitsb "Yci HanawTyBaHHA", nicaa Yoro
HaTUCHITL OK.

2 - BubepiTb "PerioH Ta moBa" i HaTUCHITb > (BNpaBso), Wwob
BiAKPUTM MEHIO.

3 - Bubepitb "MoBa" > "OcHOBHMI1 TeneTeKcT" abo
"NopaTKoBWUiA TeneTeKkcr".

4 - Bubepitb NoTpibHI MOBM TeNeTeKcTy.

5 - HatucHitb € (Bn1iB0) (y pasi noTpebu Kinbka pasis), wob
3aKPUTU MEH!O.

Tenetekcr 2.5

3a HaABHOCTI TeneTeKcT 2.5 nponoHye binblue KONbOPIB Ta
Kpawy rpadiky. 3a 3amMOBYYyBaHHAM TeNeTeKcT 2.5 €
YBIMKHEHWN.

o6 BUMKHYTU DYHKLiIO TENIETEKCTY 2.5, BUKOHalTe nodaHi
HUXKYe KPOKMU.

1 - HatucHiTb TEXT.

2 - BiaKpuWBLLM TeNEeTEeKCT, HaTUCHITb KHOMKy + OPTIONS.
3 - BubepiTb "Tenerekcr 2.5" > "BumK." Ta HaTUCHiTL OK.
4 - HatucHitb < (BniBo) (y pasi notpebu KinbKa pasis), Wwob
3aKPUTU MEH!O.



Nia’epHaHHA
NPUCTPOIB

6.1
Mpo nia’eaHaHHA

MNocibHuK i3 nig’eaHaHHA

Nia’egHyiTe NpUCTpOT A0 Tenesisopa 3a A4ONOMOroto
HaoNTMMabHIWOro 3'eAHaHHA. TAaKOX BUKOPUCTOBYMTE
AKicHi Kabeni, Wwob 3a6e3neunTn BUCOKY AKICTb 306paKeHHs i
3BYKY.

Konu nig’eaHatv npuctpii, Tenesisop po3nisHae oro tmn i
npu3Havae Momy BiANOBiAHY Ha3By TUMY. 3a 6aXKaHHAM Ha3By
TUNY MOXKHA 3MIHUTU. AKLL0 BCTAHOBAEHO NPaBU/IbHY Ha3BY
TUNY A8 NPUCTPOLO, TENEBI30P aBTOMATUYHO BCTAHOB/IIOE
ONTMMasIbHI HaNalTyBaHHA y pasi nepexoay A0 LbOro
npuctpoto y meHto "[xkepena".

AKWo Bam noTpibHa gonomora 3 nia’egHaHHAM KiNbKOX
NPUCTPOIB A0 TeNeBi3opa, MOXKHa CKOPUCTATUCA NOCIBHMKOM
i3 nia’egHaHHA Philips. Y ubomy nocibHUKy nogaHo
iHpopmaL,ito npo Te, AK Nia’eaAHyBaTU Ta AKi Kabeni
BMKOPUCTOBYBATMU.

BiasinanTte Be6-calit www.connectivityguide.philips.com

Po3’em ana aHTeHun

AKWo y Bac € TenenpucTasKa (undposuii npuinmad) abo
3anucytoumniA NpUCTpin, nig’eaHanTe Kabeni aHTeHN ann
NPOXOAMKEHHA CUTHAY aHTEHU Yepes TesienpucTaBky Ta/abo
3anuCcyroUnin NPUCTPIN Nepes, BXOAOM Y TenieBi3op. TaK aHTeHa
i TenenpucTaBKa 3MOXKYTb HaACMNATU MOXKAUBI AOAATKOBI
KaHaau 3anucyroHomy NPUCTPOIO ANA 3anucy.

ANTENNA

TV ANTENNA

Igital hecelver ecoraer
OwuDOwsy D
) L ) L

—u>E B
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6.2

Po3’emu HDMI

Akictb HDMI

3’epHaHHA HDMI 3abe3neyye HaliKpally AKiCTb 306pakeHHs i
3BYKY. OamH Kabenb HDMI nepepace Bigeo- Ta ayLiocurHanu.
BukopucTosyiite Kabenb HDMI ana TeneBisiMHUX cMrHanie.

[na nepepavi curHany HallKpaLwoi AKOCTi BUKOPUCTOBYITE
BMCOKOWBMAKICHNI Kabenb HDMI Ta He BUKOpuUCTOBYTE
kKabenb HDMI, foBXWHa AKOrO NepeBuLLye 5 m.

AKLWO npucTpin, nia’eaHaHuii go HDMI, He npaLtoe HanexKHUMm
YMHOM, NepeBipTe, YN MOXKHA YCYHYTHM Lo npobnemy 3a
Aonomoroto iHworo HanawTtysaHHA HDMI Ultra HD. [inA
OTPUMaHHSA AeTanbHiwoi iHpopmau,ii B8 meHto " oBigKa"
BnbepiTb "Kntouosi cnosa" i 3Haiaite nyHKT "HDMI Ultra HD".

) — |

® == =

HOMI1 HOMI 2
AR ARC

& =
RCbL

. HDMI3 ARC HOMI4 A

HDMI

—)

3axucT aBTOPCbKUX Npas

Kabeni HDMI niatpumytoTb TexHonorito HDCP 2.2 (High-
bandwidth Digital Content Protection). HDCP — ue curHan i3
3aXMCTOM aBTOPCbKMUX NPaB, AKUIM NonepeasKye KonitoBaHHSA
BMicTy 3 ancky DVD abo Blu-ray. IHwa Ha3Ba — DRM (Digital
Rights Management).

HDMI ARC

Yci 3’eaHaHHA HDMI Ha Tenesizopi matoTb HDMI ARC
(peBepcMBHUMIA 3BYKOBMIA KaHan).

AKWO NpUCTpili, 3a3BMYall cMCTEMA AOMALLHbOIO KiHoTeaTpy
(HTS), niagTpumye Takox 3’eaHaHHa HDMI ARC, nig’eaHyiiTe
1oro 3a gonomoroto 6yab-akoro 3’eaHaHHA HDMI Ha
Tenesi3opi. Y pasi BUKopuctaHHsa 3’eaHaHHA HDMI ARC
O00ATKOBUI ayfioKabenb, AKMI HaZCMNAE ayaiocurHan
TenesisiinHoro 3o06parkeHHA fo HTS, He noTpi6HW. HDMI ARC
MOXKe nepeaaBaTu K ayaio-, TaK i BiaeocurHanu.

Ons nia’eqgHaHHa HTS moKHa BUKopUCTOBYBaTU Byab-sike
3’eaHaHHA HDMI Ha ubomy Tenesisopi, oaHak ARC aoctynHui
Nve AnA OLHOMO NPUCTPOID/3’eAHaHHA 3a pas.



HDMI MHL

3asaakn HDMI MHL moxHa HaacunaTu Te, Wwo Bu 6aunTte Ha
cmapTooHi abo nnaHweTHomy MK Android, Ha ekpaH
Tenesisopa.

3’eaHaHHAa HDMI 4 Ha upomy Tenesisopi 3acTocoBye cTaHAAPT
MHL 2.0 (Mobile High-Definition Link).

Lle apoToBe 3'€AHaHHA rapaHTye YyA0BY CTabiNbHICTb i
NPOMNYCKHY 34aTHICTb, HEBEIMKY 3aTPUMKY, BiACYTHICTb
nepewkog, 41a 6e34p0TOBOro 38’A3Ky Ta XOPOLUY AKICTb 3BYKY.
Kpim Toro, 3a sonomoroto 3’eaHaHHA MHL moxXHa byae
3apaanTn cmapTooH abo naaHweTHMi MK, He3Baxkatoum Ha
nia’eaHaHHA, MOBINBbHUI NPUCTPIN He 3apAAKaTUMETbCA,
Konu Tenesisop nepebyBaTvme B peXUMi OUiKyBaHHSA.

[OisHaliTecsa npo Te, AKN NacnBHMIA Kabenb MHL nigxoanTb
ans mobinbHOro NpPUCTpoto. 30Kpema, 3a HasiBHOCTI po3’emy
HDMI gns Tenesizopa Ha OAHil CTOPOHI HeobXigHO Ai3HaTMCA
NpO TUMN KOHEKTOPA, AKNIN NOTPiIGHMI AnA nig’eaHaHHA Ao
cmapTdoHy abo nnaHweTHoro MK.

MHL, Mobile High-Definition Link Ta norotun MHL €
TOBAapPHMMM 3HAKamMM abo 3ape€ecTpPoBaHMMM TOBAPHUMMU
3Hakamu MHL, LLC.

YMAHL

HDMI CEC - EasyLink

3’egHaHHA HDMI 3a6e3neyye HanKpaLly AKiCTb 300parkKeHHs i
3BYKy. OamH Kabenb HDMI nepepace Bigeo- Ta ayAiocurHanm.
BukopucToByiiTe Kabenb HDMI ana TenesisiiHUX curHanis
BMCOKOI YiTKocTi (HD). Ana nepenayi curHany Halikpalloi
AKOCTi BUKOPUCTOBYITE BUCOKOLIBUAKICHNI Kabenb HDMI Ta
He BUKOpUCTOBYITe Kabenb HDMI, f0BKWHa fIKOro
nepesuLLye 5 m.
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EasyLink HDMI CEC
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AKLWoO npucTpoi, nia’egHaHi 3a gonomoroto HDMI, matoTb
dyHKuito EasyLink, HUMKM MoxkHa KepyBaTK 32 LONOMOrOt0
nynbTa AUCTAHLINHOMO KepyBaHHA Tenesizopa. PyHKL0
EasyLink HDMI CEC mae 6yT1 BBIMKHEHO Ha TeneBi3opi Ta
nia’egHaHOMY NPUCTPOI.

3aBasaku ¢yHKuii EasyLink kepyBaTu nig’eAHaHMM NPUCTPOEM
MOKHa 3a AOMOMOrO0 Ny/bTa ANCTaHLINHOMO KepyBaHHA
Tenesizopa. [nA 38’A3Ky 3 Nig’€AHaHUMM NPUCTPOAMM
EasyLink BukopwucTtoBye npotokon HDMI CEC (Consumer
Electronics Control). MpucTpoi noBMHHI NiaTprmysatv HDMI
CEC i matoTb 6yTH Nig’eaHaHi 3a gonomoroto 3’egHaHHA HDMI.

HanawrtyBaHHsA EasyLink

Y Tenesisopi ¢yHKLUito EasyLink yBiMKHEHO 32 3aMOBYYBaHHAM.
Yci napameTtpu HDMI-CEC Ha nig’eaHaHUX NpUCTPOnX i3
niaTpumkoto GyHkuii EasyLink mae 6yt HanawToBaHO
HanexxHUM YmHom. PyHKuiA EasyLink moxke He npauoBaTty 3
NPUCTPOAMM iHLINX MAPOK.

HDMI CEC Ha npucTposAX iHWKUX MapoK

Mpotokon HDMI CEC Ha NpMCTPOAX Pi3HUX MAPOK M€ pi3Hi
Ha3su. Ocb aenki 3 HUX: Anynet, Aquos Link, Bravia Theatre
Sync, Kuro Link, Simplink Ta Viera Link. He Bci Toprosi mapku €
NOBHicTIO cymicHMmM 3 EasyLink.

Hassn npotokony HDMI CEC € BnacHicTO iXHix BignosigHmx
B/IACHUKIB.

DVI-HDMI

AKwWwo y Bac Bce e € npucTpini anwe 3 posz’emom DVI, ioro
MOKHa nig’egHaTn 4o byap-akoro pos’emy HDMI 3a
ponomoroto agantepa DVI-HDMI.

AKWO npucTpilt NigTpumye nuwe 3’egHaHHA DVI,
BUKopuctoByinTe agantep DVI-HDMI. CKopucTaliTecs ogHUM 3i
3’egHaHb HDMI, a gns nepegadvi aygiocurHany gogaite
ayaiokabenb J1/1 (miHi-po3’em 3,5 mm) i nig’eaHaiTe Moro Ao
BXigHOro ayaiopos’emy Ha 3aaHili NnaHeni Tenesisopa.
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3axucr aBTo PCbKUX NpaB

Kabeni DVI Ta HDMI niaTpumytoTb TexHonorito HDCP (High-
bandwidth Digital Contents Protection). HDCP — ue curHan is
3aXMCTOM aBTOPCbKUX NpPaB, AKMI NONepesrKye KONitoBaHHSA
BMicTy 3 ancky DVD abo Blu-ray. IHwa Ha3Ba — DRM (Digital
Rights Management).

6.3
Y Pb Pr — KOMMNOHEHTHe

3’eAHaHHA

Y Pb Pr — KoMnoHeHTHe Bigeo3’eiHaHHA € BUCOKOAKICHUM
3’eAHaHHAM.

YPbPr moke nepeaaBaTu TeneBisiliHi CMrHanm BUCOKOI YiTKOCTi
(HD). Kpim komnoHeHTiB Y, Pb Ta Pr cnig sogatv ayaiocurHanm
NiBOro Ta NPaBoOro KaHaniB A/1A BiATBOPEHHS 3BYKY.

Nig yac nig’eaHaHHA cnig BpaxoByBaTn Koaip po3’emy YPbPr
(3eneHnin, 6naknTHU, YepBOHMN), W06 BiH 36iraeca 3
KONbOPOM LUTEKepiB Kabesto.

AKLLO NPUCTPIN BiATBOPIOE TAKOXK 3BYK, BUKOPUCTOBYMNTE
KoaKcianbHWit ayaiokabens J1/11.

YPbPr-L/R
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;
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AUDIO L/R

6.4
Scart

SCART — ue fiKicHe 3’eHaHHA.

SCART MOKHa BUKOPUCTOBYBATK ANA Nepesadi BigeoCcHrHanis
CVBS Ta RGB, oaHaK MOro He MOXHa BUKOPUCTOBYBATU A/1A
nepegaadi TenesisiiHUX crHanis BUCOKOI YiTkocTi (HD).
3’eaHaHHA SCART nepegae Bifeo-Ta aygiocurHanu. 3'egHaHHA
SCART Takox niaTpumye BiaTBOpeHHs ctaHgapTty NTSC.
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SCART (RGB/CVBS)

6.5

AypioBuxig — onTUYHUMA

AyaioBuxig — ONTUUYHKUIA — LLe BUCOKOAKICHE ayaios’egHaHHA.

Lle onTnyHe 3’egHaHHA MOXKe nepenasaTt 5.1-KaHanbHi
ayaiocurHanu. AKLWLO NpUCTpil, 3a3BMYall cuctema
OOMallHbOro KiHoTeatpy (HTS), He niaTpumye 3’ egHaHHA
HDMI ARC, ue 3’eiHaHHA MOXHa BUKOPUCTOBYBATH 3
pexnmom 3’eHaHHA "ayaioBxig — onTUYHMIA" Ha HTS. Pexxnm
3’eAHaHHA "ayaioBuxig — oNTUUYHKUIA" HaaCcMNaEe TenesisilHi

aygiocurHanm po HTS.
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6.6
CAM 3i cmapt-KapTtoto — Cl+

Mpo Cl+

MpumitKa. He niaTpnmyeTben y KpaiHax Asii, TUXooKeaHCbKOro
periony, bansbkoro Cxoay Ta AQpuKN.



Cl+

Lleli Tenesizop rotoBuit Ao npuitomy naatHux nocayr Cl+ (i3
MoZAynem yMOBHOrO AocTyny).

3aBaAaku Cl+ moXKHa gmMBUTUCA BUCOKOAKICHI HD-nporpamum,
HanpuKknag ¢inbmn Ta CNOPTUBHI Nepeaadi, AKi NPONOHYIOTb
onepaTopu undposoro TesiebayeHHs y Bawomy perioHi. L
nporpamu 3aKoZ,0BaHO ONepaTopom TesiebayeHHs, i ix MOXKHa
po3KoAyBaTH 33 LOMNOMOrol onaavyeHoro moayna Cl+.
Onepatopu undpposoro TenebavyeHHA NPONOHYTb MOAY b
Cl+ (moaynb ymosHoro goctyny — CAM) Ta cynyTHIO cmapT-
KapTy B pa3i NiANUCKM Ha NOCAYTy BUCOKOAKICHMX nporpam. Li
Nporpamun mMatoTb BUCOKUI PiBEHb 3aXMCTY aBTOPCbKMX NPaB.

[na oTpumaHHA geTanbHiwoi iHpopmaLii npo ymosum
3BEpHITbCA A0 onepaTopa undposoro TenebayeHHs.

Ci+

Cmapr-KkapTa

OnepaTtopu undposoro TenebavyeHHA NPONOHYOTb MOAY /b
Cl+ (moaynb ymoBHoro goctyny — CAM) Ta cynyTHIO cMapT-
KapTy B pasi NiANUCKM HA NOCAYTy BUCOKOAKICHMX NPOrpam.

BctaBTe cmapT-KapTy B mogynb CAM. YuTaliTe iHCTPYKL,iHO,
OTPMMaHy Big, onepaTopa.

LLo6 sctaButn mogynb CAM y Tenesiszop, BUKOHaNTe noaaHi
HU¥KYE KPOKM.

1 - NogusiTbca Ha CAM, w06 BCTaBUTU MOAY/b Y
NpaBuIbHOMY HanNpPAMKY. HenpaBuabHe BCTAaHOBNEHHA MOXe
nowkoantn CAM i Tenesisop.

2 - InBNAYMCH Ha 3a[HI0 MaHe b TeNeBi3opa Ta NOBEPHYBLUN
nepeaHto ctopoHy moayna CAM po cebe, obepekHo BCTaBTe
CAM y rHizgo COMMON INTERFACE.

3 - BctaBTe moaynb CAM f0 KiHuA. 3anuwTe Moro y pos’emi —
BUMMaTK He NOTPibHO.

COMMON INTERFACE

- SMARTCARD
FRONT

CAM
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Micna yBiMKHEHHsA Tenesizopa akTuBauis CAM morKe TpmBaTH
Kinbka XxBUAuH. AKwo sctasneHo CAM Ta onsiadyeHo nNianucky
(cnocobu NignUCcKn MoKyTb PiISHUTUCA), MOXKHA AMBUTUCA

3aKO[0BaHI KaHa v, WO NiATPMMYIOTbCA CMmapT-KapToto CAM.

Mogaynb CAM Ta cMapT-KapTy NPU3HAYe€HO BUK/OYHO ANA
Bawworo Tenesisopa. AKwo Bu Buitmere CAM, To 6inblie He
3MOXKeTe AMBUTUCA 3aKOA0BaHI KaHa/u, WO NiATPUMYIOTbCA
CAM.

Maponi Ta PIN-koaun

Ons pesknx mogynis CAM HeobxigHo BBecTu PIN-Koa, wob
AMBUTUCA 1oro KaHanu. Mig vac sctaHosneHHs PIN-Kogy ana
CAM peKoMeHAYETbCS BUKOPUCTOBYBATU TOM CaMMit KOA, AKUI
Bu BMKOPUCTOBYETE ANn po3610KyBaHHA Tenesisopa.

LWLo6 sctaHoBuTM PIN-Ko4 ans moayns CAM, BUKOHalTe
noAaHi HUX4Ye KPOoKMK.

1 - HatucHiTe KHonKy <3 SOURCES.

2 - BubepiTb TMN KaHany, 4na AKoro BuKopucToByeTbcs CAM,
Ta NyHKT "Mepernsag TB".

3 - HatucHiTb + OPTIONS Ta B1bepith "Common Interface".
4 - Bubepitb onepatopa TenebayeHHa CAM. HacTynHi ekpaHu
HaZae onepaTtop TenebayeHHs. BUKOHaiTe BKa3iBKM Ha
eKpaHi, wob 3HalTK HanawTyBaHHA PIN-koay.

6.7
Mpuiimau — TenenpucraBka

Bbnok KabenbHoro TenebayeHHA

3a gonomoroto 2 Kabenis aHTeHU Nia’egHalTe aHTEHY A0
TenenpucTasku (Ludposoro npuinmada) i Tenesisopa.

ANTENNA
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Digital Receiver
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Micns yboro 3a gonomoroto Kabento HDMI nig’eaHalite
TenenpucTaBKy Ao Tenesi3opa.

TaKoX MOXHa cKopucTaTmca Kabenem SCART, AKLLO
TesenpucTaBka He nNiaTpumye 3’eaHaHHA HDMI.
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Taiimep BUMKHEHHA
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AKLWO BUKOPUCTOBYETHLCA /IULLE NYAbT AUCTAHLIHOIO
KepyBaHHA TeNenpuCTaBKy, Lieli aBTOMaTUYHUI Talimep cnig,
BMMMUKaTW. BUMMKaiiTe uei Talimep 4na 3anobiraHHA
aBTOMaTUYHOMY BUMKHEHHIO TesieBi3opa yepes 4 roguHu,
AKLWO He Bysie HaTUCHEHO XOAHOT KHOMKM Ha NYNbTi
AMCTaHLIMHOro KepyBaHHA Tenesisopa.

TioHep cynyTHUKOBOro TenebayeHHsn

Mig’eaHaliTe Kabenb CynyTHUKOBOI aHTEHUM A0 NpUiiMaYda
CynyTHUKOBOrO TenebayeHHs.

Micns yboro 3a gonomoroto Kabento HDMI nig’eaHalite
NpuUCTpin oo Tenesisopa.

TaKOoX MOXHa ckopuctaTucs Kabenem SCART, AKLLO NpUCTpii

He niaTpumye 3’egHaHHA HDMI.
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Satellite Receiver
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Taiimep BUMKHEHHSA

AKLLO BUKOPUCTOBYETLCA ANLLE NYAbT AUCTAHLINHOTO
KepyBaHHA TeNIeNPUCTaBKK, LLe aBTOMATUUYHUIA TalMep Chig,
BMMMKATW. BUMMKaliTe Leit Talimep AN 3anobiraHHA
aBTOMATMYHOMY BUMKHEHHIO Tenesizopa Yepes 4 rognHu,
AKLLO He Byae HAaTUCHEHO *KOAHOI KHOMKW Ha NyNbTi
OMUCTaHLiMHOIO KepyBaHHA TesieBi3opa.
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6.8
Cuctema gomaluHbOro
KiHoTeaTpy — HTS

Nia’eaHaHHA 32 Aonomoroto 3’€eaHaHHA
HDMI ARC

3a gonomoroto Kabeno HDMI nia’eaHaliTe cuctemy
AOMallHboro KiHoTeaTtpy (HTS) go Tenesizopa. MosHa
nia’egHatm cuctemy Philips Soundbar abo HTS i3 86yaoBaHuMm
nporpasavyem AMUCKIB.

HDMI ARC

AKWO cMcTeMa SOMALLHBbOTO KiHOTEaTpy NiATPUMYE 3’ €AHAHHA
HDMI ARC, ans nig’eaHaHHA MOXKHa CKopucTaTUca byab-aKnum
po3’emom HDMI Ha Tenesi3opi. Y pasi BUKOPUCTAHHSA
3’eaHaHHA HDMI ARC aogaTtkoBuit ayaiokabenb He NOTPiGHUNA.
HDMI ARC moxke nepefnaBatu Ak aygio-, TaK i BigeocurHanu.
Yci poz’emn HDMI Ha TeneBi3opi MOXyTb NnepeaaBaTi CUrHanN
peBepcuBHOro 3BykoBoro kaHany (ARC). OgHak, nicns
nia’efHaHHA CUCTEMM AOMALLHBbOIO KiHOTEATPy Tenesisop
Hagcunatume curdan ARC avwe upomy po3’emy HDMI.
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CuHXpOHi3auis 3ByKy Ta Bigeo

AKLLO BiATBOPEHHSA 3BYKY He BignoBigae 306parkeHHto, ans
BiZNOBIAHOCTI 3BYKY i 306pakeHHA Ha BinblocTi cuctem
AOMALIHbOrO KiHOTeaTpy 3 NpPorpaBayYemM AMCKIB MOXKHa
HanalwTyBaTW 3aTPUMKY.

Nia’eaHaHHA 32 aonomoroto 3’€egHaHHA
HDMI

3a gonomoroto Kabento HDMI nig’eaHalite cuctemy
AOMallHboro KiHoTeaTpy (HTS) go Tenesizopa. MoHa
nia’egHatu cuctemy Philips Soundbar abo HTS i3 B6yaoBaHum
nporpasavyem AMUCKIB.

AKLLO cucTema AOMALLHBOTO KiHOTeATpy He NiATPUMYE
3’eaHaHHA HDMI ARC, ana HagcuMnaHHA aygiocurHany
Tenesi3inHOro 306pasKeHHA CMCTeMi AOMaLLHbOrO KiHoTeaTpy
CKopuCTaliTecs oNTUYHUM ayaiokabenem (Toslink).
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CuHXpOHi3auia 3ByKy Ta Bigeo

AKLLO BIATBOPEHHSA 3BYKY He Bignosigae 306parkeHHto, gns
Bi4NOBIAHOCTI 3BYKY i 306paxeHHA Ha BinblIOCTi cuctem
LOMALLIHbOrO KiHOTeaTpy 3 NporpaBayem AUCKIB MOXKHa
HaNaWTyBaTU 3aTPUMKY.

Mpo6nemu 3i 3sykom HTS

3BYK i3 CUAbHUM LUYMOM

AKwWo Bu nepernsagaere Bigeo 3 nia’eaHaHoro paew-
Hakonu4ysaya USB uM Komn'toTepa, 3BYK i3 cuctemm
[,0MaLIHbOrO KiHOTeaTpy MOXKe cnoTeoptoBaTuca. Llen wym
BUHMKAE, KON ayAaio- uuM Biaeodpann mae 3ByK ctaHgapty DTS,
a cucTeMa AOMALLHLOTO KiHOTeaTpy He NiaTpUMye 06pobKy
3BYKy cTaHgapTy DTS. Lo npobaemy moxKHa BUPILLNTK,
BMOpaBLIKN A1A NapameTpa Tenesizopa "Popmat BUBeAEHHA
3BYKY" 3HauyeHHA "CTepeo (HecTUCHYTUIA)".

HatucHitb £ ana Bubopy nyHKTY "Yci HanawTyBaHHA" >
"3ByK" > "Po3wmupeHi" > "®opmat BUBeaeHHA 3BYKY".

Hemae 3ByKy

AKLLO 3BYK i3 Tenesi3opa He YyTn Ha CMCTEMi JOMALUHbOrO
KiHOTeaTpy, nepeBipTe, un Kabenb HDMI nig’eaHaHo oo
po3’emy HDMI ARC Ha cucTemi AOMaLLHbOrO KiHOoTeaTpy. Yci
po3’emn HDMI Ha Tenesizopi € po3’emamu HDMI ARC.

6.9
CmaptdoHM i nhaHweTH

Ons nia’eagHaHHA cmapTdoHy abo nnaHwetHoro MK go
Tenesi3opa MOXKHA BUKOPUCTOBYBATH APOTOBE Yu HesapoTose
3’eIHaHHA.

besppoTtoBse

[Ons 6e3npoToBoro 3’egHaHHA: Ha cMapThOoHi abo
nnaHweTHomy MK 3aBaHTaxTe goaatok Philips TV Remote App
3 yntob6a1eHoro marasmHy goaaTkis.

Opotose
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[Ons apoToBOro 3’eHaHHA: CKOpuMCTaiTecsa po3’emom HDMI 4
MHL Ha 3agHiin naHeni Tenesisopa. [nA oTpUMaHHA
AeTanbHiwoi iHbopmauii B meHio "Aosigka"

BnbepiTb "Kntouosi cnosa" i 3HaigiTe nyHKT "HDMI MHL".

6.10
Mporpasau guckis Blu-ray

[na nig’eaHaHHA nporpasaya guckis Blu-ray ao tenesisopa
CKOpMCTaliTecb BUCOKOLWBUAKICHUM Kabenem HDMI.

HDMI
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Blu-ray Disc Player

AKWo nporpasay guckis Blu-ray mae ¢pyHKuito EasyLink HDMI
CEC, HMM MOXKHa KepyBaTH 3a AONOMOrO0 NyabTa
ANCTaHLiMHOro KepyBaHHA Tenesisopa.

3

6.11
DVD-nporpasay

Ons nia’egHanHa DVD-nporpasayva Ao Tenesisopa
cKopucTaliTecb Kabenem HDMI.

TaKOoX MOXHa ckopucTaTucsa Kabenem SCART, AKLLO NpUCTpiit
He nigTpumye 3’egHaHHA HDMI.

HDMI
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Akwo DVD-nporpasay nig’egHaHo 3a gonomoroto HDMI i BiH
mae dyHKuito EasyLink CEC, HUM MOXHa KepyBaTK 3a
[OMOMOrOl0 Ny/bTa AUCTAHLINHOMO KepyBaHHA TeneBsi3opa.



6.12
Bluetooth — ryuHOomoBU,i Ta irposi
KOHTpoO/epu

Lo noTpi6bHO?

[o uboro Tenesizopa Mo¥Ha nig'egHaTn 6€34p0TOBUI
npuCcTpili i3 dyHKuieto Bluetooth® — 6esgpoToBuii
ry4HomoBeLb, cabsydep, 3ByKoBy cucteMy abo HaBYLUHUKM.
MoKHa TaKoXK nig’eaHaTH 6e34p0oToBMIA irpOBUIA KOHTPOIEP 3
niaTpvmKoto TexHonorii Bluetooth LE.

[nA BiagTBOPEHHA 3BYKY Tenesizopa Ha 6be3gpoTtoBomy
ry4HOMOBLi 6€34pOTOBUI 'YYHOMOBELL HEODXiAHO 3'€gHATH B
napy 3 Tenesisopom. MorKHa 3’e4HaTh B napy AesKi
6e34p0TOBI N'Y4HOMOBLi Ta WOHaWbiNbLWe 4 NpUCTPOi 3
niaTpumKoto TexHonorii Bluetooth LE (i3 HU3bKKMM piBHEM
CMOXKMBaHHA eHeprii). Tenesisop Moxe BigTBOPIOBaTU 3BYK
NMLLe Ha O4HOMY FYYHOMOBL 3a pa3. Y pasi nig'egHaHHA
cabeydepa 3BYK BiATBOPIOETLCA HA TeneBi3opi Ta cabeydepi. Y
pasi nig’eAHaHHA 3BYKOBOT CUCTEMMU 3BYK BiATBOPHOETHCA NLLE
Ha 3BYKOBIl cuctemi.

YBara! CUHXpOHi3aLis 3BYKy Ta Bigeo

BaraTo rydHomoBLiB Bluetooth matoTb BenuKy, Tak 3BaHy,
"3aTpumKy". BennKa 3aTpMMKa 03HAYaE BiACTaBaHHSA ayaio Big
BiZl€0, WO CMPUUYNHSE HECUHXPOHI30BaHY "CMHXPOHIi3aL,ito
Bifeo Ta moBneHHn". MNepea npuabaHHAM 6€34p0OTOBOrO
ryyHomosus Bluetooth gisHaiTeca npo HoBi moaeni Ta
WYKalTe NPUCTPIN i3 HEBEIMKOID 3aTPUMKOIO. 3BEPHITbCA 3a
nopago Ao aunepa.

3’eAHAHHA NPUCTPOIO Y NApy

Po3miwyiite 6€34p0TOBUIM 'YHHOMOBELb Y MeXKax 5 M Big,
Tenesizopa. Npo 3’eaHaHHA y Napy Ta Aiana3oH 6e3gpoToBoro
3B’A3KY UMTaliTe B NOCIOHMKY KOPUCTYBaYa NPUCTPOIO.
HanawTyBaHHA Bluetooth Ha Tenesizopi mae 6yTn BBIMKHEHO.

Micns 3’egHaHHA y napy 6e34p0TOBOro KOHTPOAEPA MOTO
MOXHa BUKOPUCTOBYBaTU. Kosin 6e34poToBUIM r'ydHOMOBELb
3’elHaHO B Napy, Moro MoxkHa BUbpaTu 414 BiATBOPEHHSA
3BYKY TesieBi3opa. Koim npucTpiit 3’e4HaHo B Napy, horo He
noTpibHO 3’€AHYBaTK B Napy NOBTOPHO 40 BUAANEHHS.

Llob6 3’eaHaTv 6€34p0TOBUI rYHHOMOBELb Y Napy 3
TeNeBi30pOM, BUKOHAMTe NoAaHi HUXKYE KPOKMU.

1 - YBiMKHITb 6€34p0TOBMIA T'yYHHOMOBELLb | NOCTaBTe AOro B
MeXax Ziiana3oHy Tenesi3opa.

2 - HaTucHiTb £}, BubepiTb "Yci HanawTyBaHHA", nicns yoro
HaTucHiTL OK.

3 - BubepiTb "Be3apoTosi Ta APOTOBI Mepexi" Ta HaTUCHITL D
(npaBo), W06 BiAKPUTN MEHIO.

4 - Bubepitb "Bluetooth" > "LUykatn npuctpiii Bluetooth".
5 - Bubepitb "Myck" i HaTMUCcHITL OK. BUKOHaiTe BKa3iBKK Ha
eKpaHi. Mpuctpin byae 3’egHaHo B Napy 3 TeNeBi3opom, i
Tenesi3op 36epeske 3'egHaHHA. Y pa3i BCTAHOBNEHHA
MAKCUMMA/IbHOI KiZIbKOCTI Map NpUCTPOiB, MOXANBO,
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3Haf06MTbCA cKacyBaTH 3'€AHAHHA NPUCTPOIO.

6 - BubepiTb TMN NPUCTPOIO (HABYLLIHUKK, cabsydep ToLLO).
7 - HatucHitb € (Bniso) (y pasi noTpebu Kinbka pasis), Wwob
3aKPUTH MEHIO.

* Ball Tenesi3op He niaTpumye cabsydep Bluetooth i
ryyHomosu,i Bluetooth.

** 1N 3BYKOBOI CUCTEMM, 'YYHOMOBLSA Ta iHLWIOrO AKepena
ayaio noTpibHe 3’eaHaHHA HDMI.

Bubip npucrtpoto

Koan 6esgpoToBuii rysHomoBselb Bluetooth 3’egHaHo B napy,
Moro morkHa BMbpaTh 411 BiATBOPEHHA 3BYKY TeneBi3opa.

o6 Bu6path rydHomoBeUpb N5 BiATBOPEHHS 3BYKY
TesneBi3opa, BUKOHAWTE NOAAHI HUXKYE KPOKU.

1 - HatucHitb £, Bubepitsb "TyuHomosu,i" Ta HaTUCHITL OK.
2 - Bubepitb NOTPiOHY cucTemy ry4HOMOBLLIB.

3 - HatucHitb € (BniBo) (y pasi noTpebu Kinbka pasis), Wwob
3aKPUTU MEH!O.

BupaaneHHA npuctpoto

MokHa nig’eaHaTv abo Big'eaHaTH 6e34pOTOBUI NPUCTPIN
Bluetooth. Konu nia’egHaHo npuctpint Bluetooth, morkHa
KOPUCTYBATUCA irPOBUM KOHTPOJIepOoM abo BiATBOPIOBATH 3BYK
Tenesizopa yepes 6e34p0TOBUIN r'yyHOMOBELLb. MOXKHa TaKOX
BuAanuTn 6esgpoTosuii npuctpin Bluetooth. AKwWwo BuaannTm
npuctpin Bluetooth, 6yae ckacoBaHo Moro 3’egHaHHA y napy.

LWLo6 euaanntu abo Bia'eaHaTn 6e3apoTOBUI NPUCTPIN,
BMKOHaMTE NoAaHi HUMKYE KPOKM.

1 - HaTucHitb £%, B1bepitb "Yci HanawTtysaHHA", nicna 4oro
HaTUCHITL OK.

2 - BubepiTb "be3apoTosi Ta ApOTOBiI Mepexi'.

3 - Bubepitsb "Bluetooth "> "Buganutu npuctpin'.

4 - BubepiTb 3i cnncky 6e3apoToBuUiA NPUCTpIN.

5 - Bubepitb "Bia’egHatn" abo "Buganutn”.

6 - Bubepitb "OK".

7 - HatucHitb € (BniBo) (y pasi notpebu Kinbka pasis), Wwob
3aKPUTU MEH!O.

6.13

HaBywHUKHU

MoxKHa nif’eiHaTW HaBYLLHWKKM 10 POo3’eMy  (; ) Ha 3aHiit
naHeni renesisopa. Lle 3,5-Mmm MiHi-po3’em. MorKHa
HaNaWTYBaTU NYYHICTb HABYLLUHMKIB OKPEMO.

LLlo6 HanalTyBaTH ry4HiCTb, BUKOHaMTE NOAAHI HMUXKYeE KPOKM.

1 - HaTucHitb ¥, B1bepith "MyYHiCTb HaBYLWHUKIB".

2 - HaTuckalite cTpinkn A (Bropy) abo v (BHU3), w06
HaNalWTyBaTW 3HAYEHHH.

3 - HatucHitb € (BniBo) (y pasi noTpe6bu KinbKa pasis), Wwob
3aKPUTU MEHIO.
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6.14
IrpoBa KOHCONb

HDMI

LLlo6 3abe3neunTn HalKpaLly AKICTb CUrHaNY, ANA NiA’ €AHAHHA
irpOBOT KOHCOi A0 TeneBi3opa BUKOPUCTOBYMTE
BUCOKOLWBUAKICHNIM Kabenb HDMI.
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Game Console

Scart

Mig’eaHaiTe irpoBy KOHCO/b 32 4ONOMOroH KOMNO3UTHOMO
Kabento (CVBS) Ta ayaiokabento J/1/MN ao Tenesizopa.

AKLWWO irpoBa KOHCO/b Mae nuue Bigeosuxig (CVBS) Ta
ayaiosuxig J1/T1, ckopucTainTeca agantepom Bigeoayaio /1/MN —
SCART (npogaeTbcsa oOKpemo) Ana NigKNYeHHs A0 3’eaHaHHA
SCART.

Game Console

SCART (RGB/CVBS)

E— 1] 1] VIDEO ADAPTER
= . ' 2D
. ® 00O
L d'
Y Pb Pr HaiiKpale HanawTyBaHHA

MNia’enHaiTe irpoBy KOHCO/b 33 AONOMOTOK KOMMOHEHTHOTO
Bigeokabento (Y Pb Pr) Ta ayaiokabento J1/11 go Tenesisopa.
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Mepen TMM sIK rPaTU Yy TPy 3 Nig eaHaHOI irpoBoi KOHCoNI,
BCTAHOBITb Ha Te/IeBi30Pi ONTMMA/IbHE HaMawWTyBaHHA "Tpa".

LLlo6 BCTaHOBWUTU Ha TeNeBi30pi ONTUMaNbHE HANALWTYBAHHA,
BMKOHaMTE NoAaHi HUMKYE KPOKM.

1 - HaTucHitb ¥, Bubepitb "Yci HanawTysaHHA", nicaa 4yoro
HaTUCHITL OK.

2 - BubepiTb "306parkeHHa" i HaTUCHITb D (BNpaso), wob
BiAKPUTM MEHIO.

3 - BubepiTb "CTunb 306paxkeHHa" > "lpa".

4 - HatucHitb € (BniBo) (y pasi notpebu KinbKa pasis), Wwob
3aKPUTU MEHIO.



6.15

IrpoBuMiA KOHTpPOAEP

Nia’epgHaHHA irpoBOro KOHTponepa

LLlo6 rpatu B irpu 3 IHTEPHETY Ha LLbOMY TeNeBi30pi, MOXKHA

nia’egHat™v BMbpaHuii pag 6e3a4poToBUX irPOBMX KOHTPOJIEPIB.

MorKHa KOpPUCTYBaTMCA irPOBMMMU KOHTPOIEPaMM 3
HaHonpuimayem USB abo 3 Bluetooth.

Llob6 nig’eaHaTn irpoBuii KOHTpoAep i3 HaHonpuiimayem USB,
BMKOHaMTe NOAAHI HUXKYE KPOKMU.

1 - BctaBTe Manuii HaHonpuiimad B oguH 3 USB-po3’emis Ha
6iyHii naHeni Tenesisopa. be3apoToBUN HAHONPUIIMaY
NOCTAYaETHCA 3 iIrPOBUM KOHTPOIEPOM.

2 - AKLLO irpOBMI KOHTPOEP YBIMKHEHO, 1Or0 MOKHA
BMKOPUCTOBYBATMH.

MoxHa niag’eaHaTv Apyru irpoBMiA KOHTPOEP A0 APYroro
USB-po3’emy Ha 6i4Hi naHeni Tenesisopa.

MNpo6bnemu

o6 3anobirtm moxkansomy BNAMBY Ha POBOTY iHLLMX
6e34p0TOBUX NPUCTPOIB Ha TeNeBi30pi, BUKOHalTe nogaHi
HUXKYe KPOKMU.

o CKOpu1CTaltTecs NoA0BKYBa/IbHUM Kabesnem USB i

nepemicTiTb HaHoNpuiimad npmMbamsHo Ha 1 m Big Tenesisopa.

* TaKOX MOYKHa CKOPUCTATMUCA YBIMKHEHUM KOHLLEHTPATOPOM
USB, sikuit nig’eaHaHo Ao Tenesisopa, Ta BCTaBUTU
HaHonpuiMaui B KoHueHTpaTop USB.

6.16

*opcTtkum guck USB

Lo noTpi6bHo?

Y pasi nigKknto4eHHA *KopcTkoro gmucka USB moxHa
Npu3ynuHATK abo 3anuncysaTth umoposi Tenenporpamm (DVB-
nporpamu abo iHwe).

MiHimanbHuii 06’em gucka

¢ [laysa

LLlo6 3pobuTK Naysy y Tenenporpami, NoTpibHUI cymicHMin
KOPCTKMI anck USB 2.0 micTKicTio WwoHameHLwe 4 6.

¢ 3anuc

LLlo6 maTu MOXAUBICTb 3p06MTK Nay3y y Tenenporpami Ta
3anucaTu ii, NoTPiIbHMIN ANCK MICTKICTIO WoHanmeHwe 250 6.
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BctaHOBAEHHSA

o6 maTh MOXKAMBICTb POOUTU Nay3y UM 3anNUCYBaTU
Tenenporpamy, HeobxigHo nia’egHat Ta BiapopmartysaTu
KopcTkuit anck USB. BHacnigok popmaTyBaHHA yci painm,
36eperkeHi Ha opcTkomy gucky USB, byae suganeHo.

1 - BctaBTe )opcTkunit anck USB B oamH i3 USB-po3’emis Ha
Tenesi3opi. He BctaBnanTe iHWoro USB-NpUCTPOIO B iHLLINIA
USB-po3’em nig yac bopmaTtyBaHHs.

2 - YBIMKHITb *OpCTKNn anck USB i Tenesizop.

3 - YBIMKHYBLUM UndpPOBUIA TeNeKaHan, HaTUCHITb Il (naysa). Lie
[OoMoMOoXKe po3noyaTv popmaTyBaHHSA.

BMKOHaTe BKa3iBKM Ha eKpaHi.

BigdopmaTyBaBLuM KOPCTKUI anck USB, He BuiimaitTe ioro.

[ra— ]

USB Hard Drive
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MonepepKeHHA
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HopcTkuit auck USB BiadopmaToBaHo cnewjiasibHO AAs LbOro
Tenesizopa. BUKopucToByBaTH 36eperKeHi 3anncy Ha iHWwomy
Tenesizopi abo Komn’toTepi HeMoKMBO. He KonitoiTe Ta He
3MiHtolMTe pannm 3anumcis Ha *KopcTKkomy amcky USB 3a
O0MNOMOrolo Komn’toTepHoi nporpamu. Lie nowkoauTs ix.
Akwo sigdopmaTyBaTH iHWNI XKOPCTKMIA AnCK USB, BmicT
nonepeaHbLOro Ancka byae suaaneHo. LLob sBMKopmctoByBaTu
Ha Komn’toTepi XopcTkut anck USB, akumii 6yno nig'eaHaHo go
Tesnesi3opa, Moro NoTpibHO NOBTOPHO BiadopmaTyBaTH.

dopmatyBaHHA

LLlo6 MaTh MOKAMBICTb POBUTK Nay3y UM 3anNMCyBaTU
Tenenporpamy abo 36epiratu goaatku, HeobxiaHo nig’eaHaTn
Ta BigdopmaTyBaTh *KopcTKMit guck USB. BHacnigok
dopmaTyBaHHA yCi hannm, 36epereHi Ha }KOPCTKOMY AUCKY
USB, 6yae suganeHo. LLob 3anucatv Tenenporpamy 3a
O0NOMOro AaHUX Teneriaa 3 IHTepHeTy, nepL Hix
nia’egHyBaTU XOPCTKUIN anck USB, Tenesisop HeobxigHO
nia’eaHaT™™ Ao IHTepHeTy.

MonepepxeHHA

opcTkuit guck USB BigdopmaToBaHO cnewianbHO AN8 Lboro
Tenesizopa. BUKopuctoByBaTU 36eperkeHi 3anncu Ha iHWwomy
Tenesizopi abo Komn'toTepi HeMoKMBO. He KonitoiTe Ta He



3MiHtolMTe dpaiinm 3anucis Ha *KopcTKkomy ancky USB 3a
A0MOMOro Komn’toTepHoi nporpamu. Lie nowkoaunTs ix.
Arwo BiadbopmaTyBaTH iHLINI }KOPCTKMI anck USB, BmicT
nonepeaHbOro Ancka byae suganeHo. LLLob BMKopuctoByBaTu
Ha Komn’toTepi XopcTkuit anck USB, akuii 6yno nig'eaHaHo oo
Tenesi3opa, Moro NoTpibHO NOBTOPHO BiadpopmaTyBaTH.

LLlo6 BigdopmaTyBaTH XKOPCTKNIA AncK USB, BUKOHaNTe noaaHi
HUXKYe aji.

1 - BctaBTe XopcTkuit anck USB B ogmH i3 USB-po3’emis Ha
Tenesi3opi. He BctaBnanTe iHWoro USB-NpUCTPOtO B iHLWINIA
USB-po3’em nig yac bopmatyBaHHs.

2 - YBIMKHITb *OpCTKNi anck USB i Tenesizop.

3 - YBIMKHYBLWW UMPPOBUIA TeNeKaHan, HAaTUCHITL Il (nay3a). Lle
AonomoxKe po3noyvati popmaTyBaHHA. BUKOHaMTe BKasiBKK
Ha eKpaHi.

4 - Ha ekpaHi Tenesisopa 3’ABUTbCA 3aNMUT WOAO0
BMKOPUCTAHHA XOPCTKOro ancka USB ansa 3b6eperkeHHn
AoaaTkis. AKWo Bu 6arkaeTe BUKOPUCTOBYBATU MOro ANA
36eperKeHHs, NoroabTecs i3 3aNUTaHHAM.

5 - BiapopmaTyBaBLuM KOPCTKMI aMcK USB, He BUMMaliTe
noro.

USB Hard Drive
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6.17
USB-Knasiartypa

Nia’epHaHHA

[ns BBeAEHHA TEKCTY Ha Tenesi3opi nig’eaHynte USB-
Knasiatypy (tTuny USB-HID).

Ons nia’egHaHHA BUKOpUCTOBYIMTE 04MH i3 USB-po3’emis.
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HanawTtyBaHHA

Nip’eaHaHHA KnaBiaTypu

LWo6 nin’eaHaTtn USB-KknaBsiaTypy, YBIMKHITb TeneBi3op i
cKopucTaiiTecs ogHUm i3 USB-po3’emis Ha Tenesisopi. Micns
nepLIoro BUAB/IEHHA KaBiaTypu TeNIeBi30OPOM MOKHa
BMbpaTH ii pO3KNaaKy Ta NepesBipuTn BUBpaHe. AKLLO cnoYaTky
BMBpPaTU KMPUANYHY abo rpeLbKy PO3KNagKy, MOXHa BUbpaTu
O0[ATKOBY NNATUHUYHY PO3KIALKY.

o6 3MiHNTM po3KNaZKy KnasiaTypu nicns ii subopy,
BMKOHaMTe NOAAHI HUXKYE KPOKMU.

1 - HaTucHitb £%, B1bepitb "Yci HanawTysaHHA", nicna 4oro
HaTUCHITL OK.

2 - BubepiTb "3aranbHi HanawTyBaHHA" Ta HAaTUCHITb >
(snpaBo), WO6 BiAKPUTU MEHIO.

3 - LLLo6 po3noyaTh HanalTyBaHHA KnasiaTypu, BUbepiTb
nyHKT HanawTtysaHHa USB-knasiaTypm.

CneuianbHi Knasiwi

Knasiwi ana BBeAeHHA TEKCTy:

e knasiwa Enter = OK;

® K/aBilWla NOBepPHEHHA Ha3ag, = BUAANIeHHA CMMBOY nepes,
Kypcopom;

® K/1aBiLi 3i CTPi/IKAMM = HaBiraLifa TEKCTOBMM NONEM;

® AN NEPEMMKAHHSA MiXK PO3KNaLKaMM KnasiaTypw, AKLLO
BMOPaHO A,04aTKOBY PO3KAaAKY, OAHOYACHO HaTUCKalTe
Kknasiwi Ctrl + npo6in.

Knasiwi ana popatkie Ta IHTEPHET-CTOPIHOK:

¢ knasiwi Tab i Shift + Tab = HacTynHa Ta NnonepegHs;

e Knasiwa Home = nepexig A0 NOYaTKy CTOPiHKY;

¢ Knasiwa End = nepexig 40 KiHUA CTOPIHKY;

e Knasiwa Page Up = nepexig Ha o4HY CTOPiIHKY Bropy;

e Knasiwa Page Down = nepexia Ha 0gHY CTOPiIHKY BHU3;
® Knasiwa + = 36iNblUEHHA HAa OAMH KPOK;

® KNaBilla - = 3MEHLIEHHA Ha OAWNH KPOK;

® KnaBiwa * = po3milLeHHA Be6-CTOPiHKM BigNoBiAHO A0
LWMPUHM eKpaHa.

6.18
dnew-Hakonuyysau USB

MokHa nepernagati ¢potorpadii abo BiATBOPIOBATM MY3UUHI
Ta Biseodainn, 36eperkeHi Ha nig’eaHaHomy dneLu-
HaKonunuyysadi USB.

YBIMKHYBLUW TeneBsi3op, BCTaBTe ¢pell-Hakonmyysay USB B
oauH i3 USB-po3’emis Ha Tenesisopi.



USB Flash Drive

=
use3

=
use2

e @o== =

use1

) =

Tenesizop BUABUTL PpieLl-HAKONNYYBaY i BiAKPUE CIMUCOK i3
Moro BmicTom.

AKLWO CMMCOK i3 BMICTOM He 3’ABNAETLCA aBTOMATUYHO,
HaTUCHITb KHoNKy 3 SOURCES i Bu6epitb "USB".

LWo6 npunuHUTK nepernag Bmicty daew-Hakonuyysaya USB,
HATUCHITb EXIT abo BnbepiThb iHWY Aito.

LLo6 Bia’egHatn dpnew-Hakonuyysay USB, BuiMmiThb 1oro B
byab-aKuiA yac.

[na oTpumaHHA geTanbHiwoi iHbopmauii npo nepernag um
BiATBOPEHHA BMicTy dnew-Hakonuyysaya USBy

meHto "AosiaKka" Bnbepitb "Kntouosi cnosa" i sHaliaiTb
nyHKT "®PoTorpadii, Bigeo Ta mysuka".

6.19
doToanapar

[na nepernagy dotorpacdin, 36eperxkeHnx Ha undposomy
¢doToanapari, horo mokHa nig’eaHaTn 6esnocepeHbo 40
Tenesisopa.

[na nip’egHaHHA BUKOpUCTOBYIMTE 0AMH i3 USB-po3’emiB Ha
Tenesizopi. MNicna nig'egHaHHA yBIMKHITL doTOanapar.

AKLLO CNKCOK i3 BMICTOM He 3’ABNAETbCA aBTOMATUYHO,
HaTUCHITb KHonKy = SOURCES i Bn6epitb "USB".
Monneo, poToanapaT NoTPiGHO HaNALWTYBATU Ha Nepeaady

BMICTy 32 ONOMOrOI0 NPOTOKO/Y Nepeaadi 306paxkeHHa PTP.

YutanTte nocibHUK KopucTyBada umpposoro poToanapara.

[nAa oTpMmaHHA aeTanbHiwoi iHpopmauii npo nepernag
doTorpadiin y meHto "fosiaka" Bnbepitb "Kntouosi cnosa" i
3HanAiTb NyHKT "doTorpadii, Biaeo Ta my3umka".

6.20
Bipeokamepa
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HDMI

LLlo6 3abe3neumnTn HallKpally AKIiCTb cMrHany, Anda nig’eaHaHHA
BifeOKamepu J0 TeneBizopa BUKOPUCTOBYIMTE Kabenb HDMI.
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Aypiosigeo /1N / Scart

[na nip’eaHaHHA BigeoOKaMepy MOXKHA BUKOPUCTOBYBATH

3’egHaHHsA HDMI, YPbPr a6o SCART. AKwW,o Biaeokamepa mae
nuuwe sigeosuxia (CVBS) Ta ayaiosuxia 1/, ckopuctaitecs
afantepom sigeoayaio J1/M — SCART (npoaaeTbca okpemo)

ANA NigknoYeHHs oo 3’eaHaHHA SCART.

Camcorder
L Q) 0@
(YY) o
' VIDEO
AUDIO L/R

060040408

rﬁ.

PQ#O#Q#O#Q‘

A

ADAPTER

(5
(5

«c

6.21

Komn’iotep

Nia’eaHaHHA

[o Tenesizopa MoKHa nig’eaHaTn Komn'toTep i
BMKOPUCTOBYBATM MO0 SIK MOHITOp KOoMN'toTepa.

BukopuctaHHAa Kabento HDMI

Ons nia’eagHaHHA Komn'toTepa 40 TeneBisopa CKOpUCTanTech
Kabenem HDMI.



Computer
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BukopucraHHa apantepa DVI-HDMI

TaKoX MOXHa ckopucTatuca agantepom DVI-HDMI
(npopaeTbea okpemo), Wwob nia’eaHaTM Komn'toTep 40 Po3’emy
HDMI, Ta ayaiokabenem J1/M (miHi-po3’em 3,5 mm) i
nia’eaHatv noro go pos’emy AUDIO IN L/R Ha 3agHiit naHeni
Tenesisopa.
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SCART (RGB/CVBS)
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OnTumanbHe HaNawTyBaHHA

Y pasi nig’eAHaHHA Komn'loTepa PEKOMEHAYETLCA BKA3yBaTH
3’eflHaHHA, 332 JONOMOrOI AKOro MOro Nia’eaHaHO, NPaBUAbHY
Ha3By TNy NPUCTPOIO Y MeHto "[dxkepeno"”. AKWOo noTim
Bnbpatn napameTp "Komn’'totep" y meHto "xkepeno", Ha
TesneBi30pi aBTOMATUYHO BCTAHOBJIOETLCA ONTUMAJIbHE
HanawTyBaHHA Ana Komn'toTepa.

|.|.|,O6 BCTAHOBUTU Ha TeneBisopi onTMmasibHe HanalwTyBaHHA,
BMKOHaWTE noAaHi HUx4e KPOKMW.

1 - HaTucHitb £%, B1bepitb "Yci HanawTysaHHA", nicna 4oro
HaTucHITL OK.

2 - Bubepitb "306parkeHHa" i HaTUCHITL D (BNpaso), wob
BIAKPUTM MEHIO.

3 - BubepiTb "Po3wmpeHi” > "Komn’totep".

4 - Bubepitb "YBiMK." ab0 "BuMmK.".

5 - HatucHitb € (Bn1iB0) (y pasi noTpebu Kinbka pasis), Wwob
3aKPUTU MEHIO.
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Nia’eaHaHHA
Tenesizopa Android TV

7.1

Meperka Ta IHTepHeT

AdomalwHAa meperka

LLlo6 ckopucTaTuca ycima nepesaramu Tenesisopa Philips
Android TV, ioro HeobxiaHO NigKAUNTK 40 IHTepHeTY.

MigKnoyiTh TENEBI30P 40 AOMALIHBOT Mepexi 3
BMCOKOLWBUAKICHUM NigKNHOYEeHHAM g0 IHTepHeTy. Tenesisop
MOKHa nia’egHatn 6e3apotoBmMm abo ApOTOBMM cnocobom Ao
MapLpyTM3aTopa Mepei.

Nia’egHaHHA A0 mepexi

BesapoTtoBe 3’€aAHaHHA

Lo noTpi6HO?

[Ons 6e3apoToBoro nia’egHaHHA Tenesisopa Ao IHTepHeTy
noTpibHUI mapwpyTtnsatop Wi-Fi 3 niaknoueHHAm a0
IHTEpHeTY.

BUKOpPMCTOBYIMTE BUCOKOLIBUAKICHE (LUMPOKOCMYrOBe)
NiAKNOYEHHA A0 IHTepHeTy.

Router

[na 6e3apoToBoro nia’eaHaHHA BUKOHaTe nﬁﬁam HUKYe

KPOKMU.

1 - HaTucHitb £%, B1bepitb "Yci HanawTtysaHHA", nicna yoro
HaTucHiTL OK.

2 - BubepiTb "Be3gpoTosi Ta APOTOBI Mepexi" Ta HaTUCHITL >
(npaBo), W06 BiAKPUTN MEHIO.

3 - BubepiTb "ApoToBa abo Wi-Fi" > "MNia’eaHaHHA ao
mepexi'.

4 - Bubepitb "besgpoToBa".

5 - Y cnucky 3HanaeHMx mepex BubepiTb cBoto 6e3gpoTosy
mepexy. AKLO Bawwoi mepexi Hemae y cnucky vepes ii
NpWxoBaHy Ha3By (BUMKHEHO nepegavy igeHTUdikaTopa
Habopy nocayr (SSID) mapwpyTnsatopa), BU6EPiTb NYHKT
"MoAaaTty HOBY MmepeXKy", o6 camocTiltHO BBECTU Ha3By
Mepexi.
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6 - 3anexHo BiA TMNY MapLIpyTU3aTOpa BBEAiTb KoY
wnopysaHHA — WEP, WPA abo WPA2. AKwwo gna uiei mepexi
Bu BXXe BBOAMIM KNtOY LWMdPYBAHHSA, MOXKHA Bigpasy BMb6patu
OK pns nig’eaHaHHA.

7 - Y pasi ycniwHoro nia’egHaHHA 3’ABUTHCA NOBIAOMAEHHA.

YBiMKHeHHA/BUMKHeHHA Wi-Fi

MepLu HiX HamaraTMcA BCTAaHOBUTU 3’€AHAHHA, NepeBsipTe, UM
yBiMKkHeHO Wi-Fi...

1 - HaTucHitb £¥, BMbepitb "Yci HanawTtyBaHHA", nicns yoro
HaTUCHITL OK.

2 - BubepiTb NyHKT "Be3apoToBi Ta APOTOBI mepexi'" i
HaTUCHITb > (BNpaso).

3 - Bubepitb "ApoTosa abo Wi-Fi" > "Wi-Fi ysiMmK./Bumk.".
4 - AKW0 BUMKHEHO, BUbepiTb "YBIMK." i HaTUCHITL OK.

WPS

AKLWOo mappyTnsaTtop niarpumye texHonorito WPS, Tenesizop
MOKHa nig’eaHaTn 6e3nocepeHbO A0 HbOTO, HE BUKOHYHOUM
nowyky mepex. AKLWo B 6e34p0ToBIN MepeKi € NPUCTPOI, AKI
BMKOPUCTOBYIOTb CUCTEMY 3aXMCHOTO KoayBaHHA WEP,
KopuctysaTnca WPS HemoXnmBo.

1 - HaTucHitb £%, BMbepiTb "Yci HanawTysaHHA", nicns yoro
HaTucHITL OK.

2 - BubepiTb "Be3apoTosi Ta APOTOBI Mepexi" Ta HaTUCHITL D
(BnpaBo), Wwob BigKpUTHU MeHIo.

3 - BubepiTb "[ipoToBa abo Wi-Fi" > "MNig’eaHaHHA ao
mepexi'.

4 - Bubepitb "WPS".

5 - Nepenaitb 40 MapLIpyTM3aTOPa, HATUCHITb KHOMKY WPS i
BNPOAOBXK 2 XBUAMH NOBEPHITLCA 40 Tenesisopa.

6 - Bubepitb "Migkntou." ans nia’eaHaHHA.

7 - Y pasi ycnilwHoro nia’egHaHHA 3’ABUTbCA NOBIAOMAEHHA.

WPS 3 PIN-kogom

AKWOo mapwpyTtmsatop niatpumye texHonorito WPS i3 PIN-
KOLOM, TeNIeBi30Op MOXHa nig egHaT 6e3nocepesHbo 40
HbOTO, HE BUKOHYIOUM NOLLUYKY mepeK. AKLWo B 6e34poTosin
MepeXKi € NPUCTPOI, AKIi BUKOPUCTOBYIOTb CUCTEMY 3aXMCHOIO
KogysaHHA WEP, kopuctysatmnca WPS HemoKnunso.

1 - HaTucHitb £%, B1bepitb "Yci HanawTysaHHA", nicna 4oro
HaTucHITL OK.

2 - BubepiTb "Be3apoTosi Ta APOTOBI Mepexi" Ta HaTUCHITbL D
(snpaBo), WO6 BiAKPUTU MEHIO.

3 - BubepiTb "ApoToBa abo Wi-Fi" > "MNig’eaHaHHA Ao
mepexi'.

4 - Bubepitb "WPS 3 PIN-kogom".

5 - 3annuwitb 8-3Ha4yHu PIN-Kog, o BigobpasunTbea Ha
€KpaHi, i BBeAiTb MOro B NnporpamHomy 3abesneyeHHi
mapuwpyTtmsaTtopa Ha K. Mpo Te, ae seoantn PIN-koa y
nporpamHomy 3abesneyeHHi MapLpyTnsaTopa, Yntaiite B
NOCIBHMKY KOPMCTYBaYa MapLipyTU3aTopa.

6 - Bubepitb "Migkntou." ans nia’eaHaHHA.

7 - Y pasi ycniwHoro nia’egHaHHA 3’ABUTbCA NOBIAOMAEHHA.



Npo6nemu

Be3apoToBY Mepexy He 3HailaeHo abo curHan mepexi

nepepuBaETbcA

¢ HaagHi 06113y MiKpoxBuaboBi neui, TenepoHn DECT Ta
iHWi npucTpoi Wi-Fi 802.11b/g/n MmoxyTb NnepelukoaKaTm
nepegadi curHany 6e3gpoToBoi Mepexki.

¢ MepesBipTe, Yn WANHO3M BE3NEKN B MEPEXKi AatoTb AOCTYN A0
6e3apoToBOro nia’eaHaHHA Tenesisopa.

¢ AKLo 6e34p0TOBA MEPEKA HE NPALIOE BAOMA HANEKHUM
YMHOM, CKOPUCTANTECA APOTOBOK MEPEKELD.

IHTEepHeT He npautoe

¢ AKWO 3 Nia’€4HAHHAM A0 MapLIpyTM3aTopa BCE rapasy,
nepesipTe NigKAYEHHA MapLlpyTnusaTopa Ao IHTepHeTy.
Hu3bKa wBuAKicTb IHTepHeT-3B’A3Ky Ta 3’€4HaHHA 3

Komn’roTepom

* |HpopMaL,ito Npo PoboUMiA Aianas3oH Yy NPUMILLEHHI,
WBUAKICTb Nepeaayi gaHuX Ta iHWi pakTopw, AKi BNIMBAOTbL
Ha AKICTb CMTHanNy, YnTaiiTe B NOCIGHMKY KOpPUCTYBaYa
6e34pOTOBOro MapLIpyT13aTopa.

e [1na maplupyTusaTopa noTpibHe BUCOKOLWBUAKICHE
(wnpokocmyrose) NigKNOUEHHS 40 IHTepHeTy.

DHCP

Y pasi NOMUAKKM 3’€AHAHHA MOXKHA NepeBipuUTH
Ha/laWTYBaHHA NPOTOKOAY AMHAMIYHOT KOHirypau,ii By3na
(DHCP) mapuwpyTnsaTtopa. Npotokon DHCP notpi6Ho
YBIMKHYTU.

ApoToBe 3’egHaHHA

LLlo noTpi6HO?

Ons nia’egHaHHA Tenesizopa A0 IHTepHeTy NOTPIGHWI
MapLUpyTM3aTOp MepeXi 3 NiAKAYEHHAM A0
IHTepHeTy. BUKOPUCTOBYITE BUCOKOLLIBUAKICHE
(wrpokocmyrose) NiAKAOUYEHHA A0 IHTEpPHETY.

BMKOHaMTe NogaHi HUxKYe

Kp
“‘U @ Router
1 - Tiia’eanarite mapuipytusatop oo Tene3i3oEa 3a

MOFOl0 MepeXKeBoro Kabento (Kabg thernet**).
2 - NepeE HSH'U_.
RENESIE, B16epiTh "YCi HanamTymnﬂ yoro

HaTUCHITL OK.

@@= = =
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4 - BubepiTtb "be3apoTosi Ta APOTOBI MepeXi'" Ta HaTUCHITb D
(BnpaBo), Wwob BigKpUTHU MeHIo.

5 - BubepiTb "ApoToBa abo Wi-Fi" > "MNig’eaHaHHA Ao
mepexi".

6 - Bubepitb "ApoToBa". Tenesizop 6e3nepepBHO
HamaraeTbCcA Nia’ eAHaATUCA A0 MepeXi.

7 - Y pasi ycnilwHoro nia’egHaHHA 3’ABUTLCS NOBIAOMAEHHSA.

Y pasi nomunKku nig’egHaHHA MOXKHA NepesipuTH
HanawTysaHHA DHCP mapwpyTtusatopa. Npotokon DHCP
NoTPIGHO YBIMKHYTMH.

** [lnAa BignosigHOCTI HOpMaTUBHUM akTam EMC
BMKOPUCTOBYMNTE eKpaHoBaHWUI FTP-kabenb Ethernet kateropii
5E.

MapameTpu mepexi

MepernAaHyTM NapameTpu mepexi

TYT MOXHa nepernaHyT1 BCi NOTOYHI NapameTpy Mepexi:
agpecy IP ta MAC, NOTY»KHiCTb CUTHaNy, WBUAKICTb, MeTOS,
KOAYBaHHA TOLLLO.

LLLlo6 nepernsaHyTM NOTOYHI NapameTpmn Mmepexi, BUKOHanTe
NoAaHi HUXYe KPOKMU.

1 - HaTucHitb £%, B1bepitb "Yci HanawTysaHHA", nicna Yoro
HaTUCHITL OK.

2 - BubepiTb "Be3apoTosi Ta APOTOBI Mepexi'" Ta HaTUCHITbL D
(snpaBo), WO6 BiAKPUTU MEHIO.

3 - BubepiTb "fipoToBa abo Wi-Fi" > "MepernaHytu
napameTpu mepexi'.

4 - HatucHitb € (BniBo) (y pasi notpebu Kinbka pasis), Wwob
3aKPUTU MEH!0.

HanawTyBaHHA mepexi

AKWoOo BM focBiaYeHM KOPUCTYBaAY | Xo4eTe BCTAHOBUTH
Mepesky 3i cTaTuyHoto IP-agpecoto, BUbepiTh Ana Tenesisopa
napametp "CraTtuyHa IP-agpeca".

LLlo6 BubpaTtn ans Tenesizopa napametp "CratuuHa IP-
agpeca", BUKOHalTe NoAaHi HUMXKYE KPOKU.

1 - HaTucHitb £%, B1bepitb "Yci HanawTysaHHA", nicna 4oro
HaTuCHITL OK.

2 - BubepiTb "Be3apoTosi Ta APOTOBI Mepexi" Ta HaTUCHITb D
(snpaBo), W06 BiAKPUTU MEHIO.

3 - BubepiTb "ApoTtoBa abo Wi-Fi" > "HanawryBaHHA mepexi'
Ta HaTUCHITb OK.

4 - Bnbepitb "CratnuHa IP-agpeca” 1a HaTucHiTb OK, o6
YBIMKHYTM napameTp "HanawryBaHHA cTaTUuHOI IP-agpecn”.
5 - Bubepitb "HanawTtyBaHHA cTaTM4HOI IP-agpecun’ Ta
HanawTynTe 3’eAHaHHA.

6 - Mo)XHa BCTaHOBUTHM Yncao gas napametpa "IP-agpeca”,
"Macka nigmepexi", "LUnwo3", "DNS 1" a6o "DNS 2".

7 - HatucHitb € (BniBo) (y pasi notpebu Kinbka pasis), Wwob
3aKPUTU MEH!O.



YBiMKHYTHK 33 gonomoroto Wi-Fi (WoWLAN)

Llen Tenesizop MoXKHa BMUKATK 3i cMapTdOoHy abo nnaHLeTa,
AKLLO BiH NepebyBaE€ y pexXnmi ovikyBaHHsA. MapameTp
"YBimKHYTU 3a gonomoroto Wi-Fi (WoWLAN)" HeobxigHo
BBIMKHYTH.

o6 ysimkHyTH napameTp WoWLAN, BUKOHaiTe noaaHi
HU¥KYE KPOKM.

1 - HaTucHitb £%, B1bepitb "Yci HanawTysaHHA", nicna yoro
HaTucHITL OK.

2 - BubepiTb "Be3apoTosi Ta APOTOBI Mepexi" Ta HaTUCHITL D
(BnpaBo), Wwob BigKpUTHU MeHIo.

3 - Bubepitb "ApotoBa abo Wi-Fi" > "YBiMmKHYTH 3a
aonomoroto Wi-Fi (WoWLAN)".

4 - Bubepitb "YBiMK.".

5 - HatucHitb € (BniB0) (y pasi noTpebu Kinbka pasis), wob
3aKPUTU MEH!O.

YBiMKHeHHA 3’eaHaHHA Wi-Fi

Mo3Ha BBIMKHYTM ab0 BUMKHYTU 3’€gHaHHA Wi-Fi Ha
Tenesisopi.

Llo6 yBimKHYTM 3’eaHaHHA Wi-Fi, BUKOHaWTe NofaHi HUXKYe
KPOKMW.

1 - HaTucHitb £%, B1bepitb "Yci HanawTysaHHA", nicna yoro
HaTucHITL OK.

2 - Bubepitb "Be3apoTosi Ta APOTOBI Mepexi" Ta HaTUCHITL D
(BnpaBo), Wwob BigKpUTH MeHIo.

3 - Bubepitb "ApoTtoBa abo Wi-Fi" > "Wi-Fi yBimK./BUMK.".

4 - Bubepitb "YBimK.".

5 - HatucHitb € (BniBo) (y pasi noTpebu Kinbka pasis), o6
3aKpUTU MEH!O.

Wi-Fi Smart Screen

LUlo6 ansutucs undposi TenekaHanm Ha cmapTdoHi abo
naaHwerTi 3a gonomoroto Philips TV Remote App, HeobxiaHo
BBIMKHYTK PyHKLUito Wi-Fi Smart Screen. [lesAki 3akog0BaHi
KaHaNM MOXKYTb 6YTWM HeAOCTYNHI HA MOBiINbHOMY NPUCTPOI.

o6 ysimkHYTH dyHKUito Wi-Fi Smart Screen, BukoHaliTe
NoAaHi HUXK4Ye KPOKMU.

1 - HaTucHitb £%, Bbepitb "Yci HanawTysaHHA", nicna Yoro
HaTucHITL OK.

2 - BubepiTb "Be3apoTosi Ta APOTOBI Mepexi" Ta HaTUCHITbL D
(BnpaBo), Wwob BigKpUTHU MeHIo.

3 - Bubepitb "ApoToBa abo Wi-Fi" > "Wi-Fi Smart Screen".

4 - Bubepitb "YBimK.".

5 - HatucHitb € (BniBo) (y pasi noTpebu KinbKa pasis), Wwob
3aKPUTU MEH!O.

Mepe:keBe im'a TB

AKLLO B AOMALLHIN Mepexi € binblle ogHOro Tenesi3opa, homy
MOXHa NPU3HAYUTM YHiKabHY Ha3BY.

LLlo6 3miHNTM Ha3BYy Tenesizopa, BUKOHaMTe NoAaHi HUKYe
KPOKMW.

1 - HaTucHitb £%, Bbepitb "Yci HanawTysaHHA", nicna Yoro
HaTUCHITL OK.

2 - BubepiTb "Be3apoTosi Ta APOTOBI Mepexi" Ta HaTUCHITbL D
(snpaBo), W06 BiAKPUTU MEHIO.

3 - Bubepitb "ApoToBa abo Wi-Fi" > "Im’a TB y mepexi".

4 - BeaiTb Ha3BYy 3a AOMNOMOrOH0 Knasiatypu nyabTa JK.

5 - [1ns 3aBeplueHHA BUbepiTb V.

6 - HatucHitb € (BniBo) (y pasi notpebu Kinbka pasis), o6
3aKpUTU MEH!O.

Uudposuit meaiapeHgepep — DMR

AKLWO MyNbTUMELiNHI dann He BiATBOPIOOTLCA Ha
Tenesi3opi, nepesipTe, UM yBIMKHEHO dyHKLUito "Lindposuii
megiapeHgepep". 3a 3amoBYyBaHHAM ¢yHKLUito DMR
YBIMKHEHO.

LLlob6 yBimKHYTM napameTp DMR, BUKOHalTe NofaHi HUXKYe
KPOKM.

1 - HaTucHitb £%, B1bepitb "Yci HanawTysaHHA", nicna 4oro
HaTucHITL OK.

2 - BubepiTb "Be3apoTosi Ta APOTOBI Mepexi" Ta HaTUCHITbL D
(BnpaBo), Wwob BigKpUTH MeHIo.

3 - Bubepitb "ApoToBa abo Wi-Fi" > "Digital Media Renderer
- DMR".

4 - Bubepitb "YBimK.".

5 - HatucHitb € (BniB0) (y pasi noTpebu Kinbka pasis), wob
3aKPUTU MEH!O.
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Ouuctutu IHTepHeT-Nam’aTb

3a ponomoroto GpyHKUii "OYnCTUTH IHTepHET-NaM’ATb" MOXKHa
BUAANUTU PeeCTpaL;ito Ha cepsepi Philips Ta HanawTyBaHHA
6aTbKiBCbKOro KOHTPO/ItO, ZIOTiHM ANA A0AaTKiB
BigeomarasuHis, yce BubpaHe 3 Philips App Gallery (Fanepesn
004aTKIB), 3aKNaKM Ta iCTOpito B IHTEpHETI. IHTepaKTMBHI
nporpamn MHEG mMOXyTb TakoK 36epirati Ha TesieBi3opi Tak
3BaHi ¢annn "cookies". Li dbannm Takox byae BuganeHo.

o6 ounctutu IHTepHET-Nam’aTb, BUKOHAWTE NOAAHI HUXKYe
KPOKM.

1 - HaTucHitb £¥, BMbepiTb "Yci HanawTysaHHA", nicns yoro
HaTUCHITL OK.

2 - BubepiTb "Be3apoTosi Ta APOTOBI Mepexi" Ta HaTUCHITL D
(BnpaBo), Wwob BigKpUTU MeHIo.

3 - Bubepits "ApoTosa abo Wi-Fi" > "Ounctutu IHTepHer-
nam’aTb".

4 - HatucHite OK ana niaTsepaKeHHs.

5 - HatucHitb € (BniBo) (y pasi notpe6bu KinbKa pasis), Wwob
3aKPUTU MEHIO.



HapaHHa poctyny ao ¢annis

Tenesizop MorKHa Nia’eaAHaTV 40 iHLWMX NPUCTPOIB Y
6e34,p0TOBI Mepexki, HanpuKaag Komn'toTepa YM CMapTHOHY.
Mo3Ha BUKOPMCTOBYBATU KOMN'tOTEp 3 onepaLinHo
cuctemoto Microsoft Windows abo Apple OS X.

Ha ubomy Tenesisopi MoXKHa BiaKpuBaTK dannu 3
doTorpadismum, mysmKoto i Bigeo, Wo 3b6eperkeHi Ha
komn’toTepi. CKopucTanTeca 6yab-aKUM HewwoaaBHIM
nporpamHum 3abesneyeHHaM megiacepsepa i3 cepTudikatom
DLNA.

7.2
O6nikoBui 3anuc Google

Bxig,

LLlo6 ckopucTaTuca ycima nepesaramu tenesisopa Philips
Android TV, moxHa yBiliTn B Google 3a gonomoroto
obnikosoro 3anucy Google.

Micnsa BxoAy MoXHa byae rpaTtv B yatobneHi irpu Ha TenedoHi,
nnaHweTi i Tenesisopi. TaKOXK Ha ro/IOBHUI eKpaH Tesesi3opa
HaAXO4MTUMYTb NEePCOHANI30BaHI BiAeO Ta My3UYHI
pekomMeHAaL,i, a TaKoX MOXHa byae oTpMmaTh AOCTyn A0
YouTube, Google Play Ta iHwWunx gogatkis.

Bxig

3a gonomoroto HasBHoro obnikosoro 3anucy Google yBiligitb
B Google Ha Tenesizopi. 06nikoBMiM 3annc Google cknagaeTbea
3 agpecu en. NowTK Ta napona. AKwo y Bac we Hemae
obnikosoro 3anucy Google, cTBopiTb 1Oro Ha Komn’toTepi abo
nnaHwerTi (accounts.google.com). OnA BiaTBOPEHHS irop 3
Google Play noTpibeH npodinb Google+. AKwwo Bu He BBiMWAK
B CMCTEMY Nif, Yac NepLIoro BCTAaHOBJ/IEHHA HaNALWTYyBaHb
TesIeBi30pa, MOXKHa 3aBXKAM BBINTM NisHiwwe.

[ns Bxoay nicna BCTaHOB/IEHHA Te/ieBi3opa BMKOHalTe NoaaHi
HUMKYEe KPOKMW.

1 - HaTucHitb £%, B1bepitb "Yci HanawTysaHHA", nicna Yoro
HaTucHITL OK.

2 - BubepiTb "HanawTtyBaHHa Android" i HaTucHiTL OK.

3 - HaTUCHITb v (BHU3) i BMBEpITb "MepcoHanbHi" > "Aopatn
obnikosuit 3anuc”, nicns yoro HaTUcHITL OK.

4 - HaTucHiTb OK Ha "YBIUTU".

5 - 3a Jonomoroto KnasiaTypu nynbTa AUCTaHLiKHOIO
KepyBaHHA BBEAiTb aapecy e. NOWTU i HATUCHITb Many
KHoMNKy OK cnpaBsa Ha KnasiaTypi.

6 - BBeaiTb Naposb i HATUCHITL Ty camy Many KHonky OK, o6
yBINTK.

7 - HatucHitb € (BniBo) (y pasi noTpebu KinbKa pasis), Wwob
3aKPUTU MEHHO.

[ns BxoAy 3a A0ONOMOrot iHWworo obnikosoro 3anucy Google
CNoYaTKy BUNAiTb, @ NOTIM BBINAITb 332 4ONOMOrOH iHLIOro
06nikoBoro 3anucy.
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HanawrtyBaHHAa Android

MoKHa HanawTyBaTh abo NepernaHyTU KinbKa cnewiaibHUX
HanawTyBaHb abo iHdpopmaLito Android. MoxHa 3HalTH
CNUCOK [,04aTKiB, BCTAHOB/IEHMX HA Te/eBi3opi, Ta NOTPIGHNI
ANA HUX 06’em nam’ATi. MOXHa HanawTyBaTM MOBY ANA
byHKLUiT ronocosoro nowyky. MoXKHa HanawTyBaTU eKpaHHy
KnaBiaTypy abo 4,03BONUTM A0AATKAM BUKOPUCTOBYBATH Bawe
MmicuenepebyBaHHA. NepernaHbTe pPi3Hi HaNAWTYBaHHA
Android. Binble Npo uj HafalWTyBaHHA MOKHA Ai3HATUCA Ha

Beb-caliTi www.support.google.com/androidtv.

LLLo6 BigKPWUTM Ui HaNalTyBaHHA, BUKOHaMTE NoAaHi HUKYe
KPOKM.

1 - HaTucHitb £%, BMbepiTb "Yci HanawTtysaHHA", nicns yoro
HaTuCcHITL OK.

2 - BubepiTb "HanawrtyBaHHa Android".

3 - MepernsaHbTe pi3Hi HanawTyBaHHA Android.

4 - Hatuchitb € BACK (y pa3si noTpebu kinbka pasis), wob
3aKPUTU MEH!O.

7.3
Fanepes gopartkis Philips App
Gallery

BopaTtku Philips

LLlo6 kopucTyBaTtUcA gomatkamu, nigibpaHmumu Philips,
niaknoyiTh Tenesisop ao IHTepHety. Joaatku Philips App
Gallery (Fanepen paoaatkis Philips) npusHaveHi cneuianbHo
ANA Tenesisopa. 3aBaHTa)KyBaTu Ta BCTAHOBAOBATU AOAATKM 3
App Gallery (Fanepes goaaTtKiB) MOXKHa 6€3KOLITOBHO.

Konekuis popatkis Philips App Gallery (Fanepes gogartkis)
MOKe Pi3HUTUCA 3aneXKHO Big KpaiHW abo perioHy.

Oeski ponatkm App Gallery (FTanepes aoaaTkis) Bxe
BCTAHOB/IEHO Ha Tenesi3opi. LLLo6 BCTaHOBUTH iHWI A0AaTKK 3
App Gallery (FTanepes fnoaatkis), HEObXiAHO NPUNHATM YMOBM
BMKOPUCTaHHA. MOXHa BCTAaHOBWUTU HaNaLWTyBaHHA
KOH®IAEeHLiMHOCTI Ha BNacHUI po3cya,

[ns BcTaHOBNEHHA AoaaTka 3 App Gallery (Fanepesa noaatkis)
BMKOHaMTE NOAAHI HUXKYE KPOKMU.

1 - HatucHite £ HOME.

2 - MpoKpyTiTb BHM3 | BUGepiTh BBV "Konekuia Philips" >

‘mm "App Gallery (Tanepes gogatkis)", nicns 4oro HaTUCHITL
OK.

3 - BubepiTb nikTorpamy gogatka i HaTucHiTb OK.

4 - Bubepitb "BcraHoBUTU" | HaTUCHITL OK.


http://www.support.google.com/androidtv

YMOBU BUKOPUCTAHHA

LLlo6 BcTaHOBUTM | KOpUCTyBaTUCA AoaaTKamu 3 Philips App
Gallery (Fanepen poaaTkis), HeobXigHO NPUNHATM YMOBU
BMKOPUCTaHHA. AKLLO B1 He NpUIHAAKM LMX YMOB Nig vac
nepLIoro BCTaHOB/JIEHHA HANALWITYBaHb Te/IEBI30Pa, MOXHA
NPUAHATK iX NisHiwe. Micna NPUIRHATTA YMOB BUKOPUCTAHHA
OenKi noaaTtkm 6yayTe Bigpasy AOCTynHi i MoXKHa byae
nepernsHyt Philips App Gallery (FTanepesa nogatkis), Wwob
BCTAHOBUTW iHLWIi 4OAATKU.

o6 npuiAHATM YMOBM BUKOPUCTAHHA MiCAA BCTAHOB/EHHA
HanawTyBaHb TeNeBi30pa, BUKOHaTe NoAaHI HUXKYe KPOKMU.

1 - HatucHite € HOME i Bu6epitb "Konekuis Philips" > "App
Gallery (Fanepesa aogartkis)", nicns yoro HaTUCHITL OK, W06
BiAKPUTM ranepeto goaatkis App Gallery.

2 - MoxHa BnbpaTtu "YMOBM BUKOPUCTAHHA", Nicns Yyoro
HaTUCHITL OK oA NpoYnTaHHA.

3 - Bubepitb "MpuitHatn" i HatucHitb OK. CKkacyBaTtu ue
NOroZKEeHHA HEMOXKNBO.

4 - HaTucHitb € BACK, 1,06 3aKkpUTM MeHIo.

HanawTyBaHHA 6e3nekun

Ona popatkis 3 Philips App Gallery (FTanepes aoaaTkiB) moxkHa
BCTAHOBUTU AeAKi HaNalTyBaHHA KOH}IAeHUAHOCTI.

* MOXHa 403BONUTU HAACUNAHHSA TEXHIYHUX CTAaTUCTUYHUX
AaHux KomnaHii Philips.

* MO’KHa 4,03BONUTU OTPUMAHHSA NEPCOHANbHUX
pekomeHaaLii.

* MO’Ha 4,03BONUTU BUKOPUCTAHHA dainnis cookie.

e [1na poAaTkiB i3 BikoBUM obMmexkeHHAM 18+ MOXKHa

&

BBIMKHYTU QyHKLit0 "Bi1OKyBaHHA Big, aiten".

LLlo6 BCTaHOBUTW HaNalTyBaHHA KOHIAEHUiMHOCTI AnA
[oaatkis i3 Philips App Gallery (FTanepes aoaatkis), BUKOHalTe
NoAaHi HUXKYe KPOKM.

1 - HatucHite € HOME i Bu6epitb "Konekuis Philips" > "App
Gallery (Fanepesa aogartkis)", nicns yoro HaTUCHITL OK, W06
BiAKpUTM ranepeto goaatkis App Gallery.

2 - MoxHa BMbpaTn "Monituka KoHdigeHuiHoCTI", nicna
Yyoro HaTucHiTb OK.

3 - BubepiTb KOXKHe HanawTyBaHHA i HaTUCHITL OK, Wwob
[03BOJIUTM UM CKAcyBaTW MOTO. I3 KOXKHUM HaNalTyBaHHAM
MOHa AOKNAAHO O3HANOMUTUCS.

4 - HaTucHitb € BACK, 1,06 3aKkpUTH MeHIo.

7.4

HanawTtysaHHa Android

MosKHa HanawTyBaT abo NnepernAHyTN KinbKa cneuiaibHUX
HanawTyBaHb abo iHpopmauito Android. MoHa 3HalTH
CMWUCOK J,0AaTKIB, BCTAHOB/IEHMX Ha TeseBi3opi, Ta NOTPiIGHWUI
ONA HUX 06’em nam’aTi. MoxKHa HanawTyBaTu MOBY ANA
dYHKLUIT ronocoBoro nowyky. Mo»KHa HanawTyBaTM eKpaHHy
KnaBiaTypy abo 403BONIMTM [0AATKAM BUKOPUCTOBYBATH Bale
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micuenepebyBaHHA. MepernaHbTe pi3Hi HaNaWTyBaHHSA
Android. binble Npo Ui HaNaWTYBaHHA MOXHa Ai3HaTMUCA Ha
Be6-caiTi www.support.google.com/androidtv.

o6 BiAKPUTM Li HaNaWTyBaHHA, BUKOHAWTE NOAaHi HUXKYe
KPOKMW.

1 - HaTucHitb £%, B1bepitb "Yci HanawTysaHHA", nicna 4oro
HaTUCHITL OK.

2 - Bubepitb "HanawTtysaHHa Android".

3 - MNepernsHbTe pi3Hi HanawTyBaHHA Android.

4 - Hatuchitb € BACK (y pasi noTpebu Kinbka pasis), o6
3aKPUTU MEH!O.

7.5

fonoBHe meHIo

lNMpo ronoBHe MeHIo

LLlo6 KopucTyBaTucA nepearamu Android, nigknodits
Tenesisop Ao IHTepHeTy.

Tak camo, ik Ha cmapTdoHi Android abo nnaHwerTi, ronosHe
MEHIO € LLeHTPOM TeNeBi3opa. Y roI0BHOMY MEHIO MOXKHa
3anycTUTK byab-AKMIA AO0AATOK, YBIMKHYTU KaHa, B3ATU Ha
NpoKar BiAeo, BiaKputh Beb-cait abo nepeiitn Ao
nia’egHaHOro NPUCTPOLO. 3aNeXKHO Big HanalWTyBaHHA
TeneBi3opa Ta KPaiHU rOIOBHE MEHIO MOXe MICTUTK Pi3Hi
napameTpu.

F0/10BHE MEHI0 NPeaCTaBAeHO PALKAMM...

PekomeHpgau,ii

Y nepwomy paaKy noAaHO NONyAAapHi BiAeo, My3nYHi
BigeoKninu abo IHTepHeT-xiTn. MOHa BCTaHOBUTU
Ha/aWTYBaHHA KOHOIAEHUIMHOCTI B MeHIo "YMOBHU
BUKOPUCTaHHA", W06 A03BONNTM HAAXOAKEHHA MPOMNO3MLL
Ha OCHOBI OCOBUCTUX 3BMYOK Nepernaay.

& Konekuis Philips
Y ubOMY PAAKY MICTATLCA NPONO3ML|i 3 A0AATKIB.
‘mm [lopatkn

Y pagKy [o[aTKIB MICTATLCA yCi 04aTKKM, AKI NOCTAaYaroTbCA Y
KOMMNAEKTi 3 TeNeBi30pom, Ta A04aTKM, AKi B1 3aBaHTaXKyeTe 3
marasmnHy Google Play camocTiliHo. Y ubomy pAaaKy By Takox
3HaMgeTe A0AATKM ANA Tenesisopa, Taki Ak "Mepernag TB",
"Oxepena", "Mynbtumegia" Towo. HelwoaasHo 3anyLeHi
[00ATKM 3’ ABNATLCA Nepes pAAKOM.

/= Irpmn

TyT MOXKHa 3anyCcTUTU rpy Ha Tenesisopi. AKWo Bu
3aBaHTaXKMTE rpy, BOHA 3'ABUTLCA Y LLbOMY PAAKY.

¥ HanawTrysaHHA

TyT MOXKHa BiAKPUTM HanawTyBaHHA. OgHaK, Wwob 3HalTH BCi
HanawWwTyBaHHSA, HAaTUCHITb KF | BUGepPITb "Yci HanawTyBaHHA".
TYT MOXHa TaKOX BigKpMTU meHio "[oBigKa".

[neiTbcs Takox Be6-caiT www.support.google.com/androidtv


http://www.support.google.com/androidtv

BiAKpMBaHHﬂ ronrosHoOro meHw

LLlo6 BigKPUTU rONIOBHE MEHIO Ta MAPaMeTp, BUKOHaNTe
noAaHi HUXKYe KPOKMU.

1 - HatucHite ©J HOME.

2 - Bubepitb napameTp i HaTUCHITb OK, W o6 Biakputh abo
3anycTuTK oro.

3 - HatucHiTh € BACK, 1106 3aKpWUTM FONI0BHE MEHIO, HE
3anycKaloum }KoAHOro napamerpa.

MowyK Ta ronocosuii NOWyK

3a gonomoroto niktorpamu & B ron0BHOMY MeHIO MOXKHa
LWYKaTK Bigeo, My3nKy Tow,o B IHTepHeTi. MOXKHa NPOMOBUTHU
abo HagpyKyBaTu Te, Lo NOTPIOHO 3HAUTW.

O6merkeHunit npodinb

MoHa 06MeXNTU BUKOPUCTAHHA NEBHUX AOAATKIB,
nepemKHyBLUM TesieBi3op Ha obmexkeHni npodinb. Lien
obmexeHunl Npodinb f03BONATUME BUKOPUCTAHHA nLe
BMOpaHMX f0AaTKiB. BUIATK i3 uboro npodinto MorKHa nuue 3a
ponomoroto PIN-koay.

Koau Ha Tenesisopi BM6paHo obmexkeHni npodine,
HEMOXK/IMBO:

* WyKaTh abo BiAKPUBATM A0AATKM, AKI NO3HAYEHO AK
"Hepo3BoNEHI";
* nepexoamTh B MarasuH Google Play;

* KynyBaTu Yepes goaatku "®dinbmu i Tb Google Play", a Takox

yepes "Irpu Google Play";
® BMKOPUCTOBYBATK A0AATKMN TPETIX CTOPIH, AKi He
BMKOPUCTOBYIOTb BXoAy B Google.

Konn Ha Tenesisopi BubpaHo obmexeHnin npodinb, MOXKHa:

® nepernagaTv BMICT, B3ATUI Ha NpokaT abo npuabanHuniny
popatry "®dinbmu i Tb Google Play;

® rpaTu B irpun, NpuabaHi Ta BCTaHOB/EHI 3 goaaTKa "lrpu
Google Play";

* NepexoAmTN A0 TaKUX HanalwTyBaHb: "Mepexa Wi-Fi",
"MosneHHa" i "CneuianbHi moxkamsocTi";

* nofaBaTu akcecyapw Bluetooth.

Buxopay 3 obnikosoro 3anucy Google Ha Tenei3opi He byae
BMKOHaHO. BUKopUcTaHHA obmexkeHoro npodinto He 3miHtoe
obnikoBuit 3anmc Google.
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8

Aopatku

8.1
Mpo AoaaTtKu

Yci BCTaHOB/MEHI 404aTKN MOXHA 3HalTU B NigMeH!o “um
"[04aTKK" rO/I0BHOrO MEHHO.

MoaibHo Ao AoaaTKiB Ha cmapThoHi abo NaaHWweTi, 40AaTKK
Ha TeneBi3opi NPONOHYIOTL cnewianbHi GYHKLIT AnA
BO,OCKOHA/IEHOr0 BUKOPUCTAHHA Tenesizopa. JoCcTynHi Taki
[opnatku, sk YouTube, irpm, BiseomarasnHu abo nporHosu
noroay (3okpema). s nowyky B IHTEpHETI MOXKHA
BMKOPUCTOBYBATU A04aTOK "IHTepHeT".

Jopatkn moxyTb 6yTi 3 Philips App Gallery (Fanepes
B[opaTKiB) abo marasuHy Google Play™. [aa noyatky
KOPWUCTYBAHHA Ha Tenesi3opi nonepeaHbO BCTAHOB/EHO AeAKi
NPaKTUYHI 0OAATKW.

[ns BcTaHoBNeHHA aoaaTkis 3 Philips App Gallery (Fanepesn
nopaatkie) abo marasuHy Google Play Tenesizop mae 6ytu
nigkntoyeHo go IHtepHerty. LLlo6 KopucTyBaTUCA AoAaTKamM 3
App Gallery (FTanepes fofaTkis), HEOBXiAHO NPUAHATM YMOBM
BMKopucTaHHa. LLlo6 KopuctyBaTuca gogatkamm Google Play
Ta marasnHom Google Play, HeobxiaHO BBiliTM 33 AONOMOrOHO
obnikosoro 3anucy Google.

8.2

Google Play

dPinbmn i Tb

3a gonomoroto goaatka "®dinbmu i TE" Google Play moxkHa
B3ATW Ha NpokaT abo npuabatn dinbmu Ta Tenenporpamm 4na
nepernagy Ha Tenesi3opi.

LLlo noTpi6bHO?

e Tenesizop Mae 6yT1 NiaknOYeHo A0 IHTepHETY.

¢ HeobxigHo yBiinTK 32 fonomoroto obnikosoro 3anucy Google
Ha Tenesi3opi.

* MoTpibHO AOAATM KPeAUTHY KapTKy A0 06/1iKOBOro 3anucy
Google ana npnabaHHa pinbmis Ta Tenenporpam.

LLlo6 B3aTM Ha npoKaT abo npuabdaTtn dinbmu un
Tesienporpammn, BUKOHaNTe NoAaHi HUXKYE KPOKM.

1 - HatucHite € HOME.

2 - NMpoKpyTiTb BHK3 | BUBepiTh “um "Aoaatku" > "dinbmu i TB
Google Play", nicna yoro HaTucHiTb OK.

3 - Bubepitb Ppinbm abo Tenenporpamy i HaTUCHITL OK.

4 - Bubepitb NoTpibHY NoKynKy i HaTucHiTb OK. NoTpibHo byae
BMKOHATU NpoLeaypy NOKYMNKu.

[ns nepernsagy B3ATOro Ha Npokat abo npuabdaHoro ¢inbmy um
Tenenporpamm BUKOHalTe NogaHi HUXKYE KPOKMU.

1 - HatucHite © HOME.
2 - MpoKpyTiTb BHM3 | BUGepiTL “um "AoaaTtku" > "®dinbmu i Tb

43

Google Play", nicna yoro HaTucHiTb OK.

3 - BubepiTb dinbm abo TenesisiviHe woy 3 6ibniotekn y
[0[aTKy, BUbepiTb HasBy Ta HaTUCHITL OK.

4 - MosKHa cKopuctaTuca KHonKkoto B (cton), Il (nay3a), <«
(nepemoTka Ha3aa) abo P> (LWBMAKA NepemMoTKa Brnepea) Ha
NynbTi AUCTAHLiIMHOIO KepyBaHHA.

5 - Wo6 3ynuHuTK gopatok "dinbmu i TE", Kinbka pasis
HaTUCHITb € BACK abo HaTUCHIiTb EXIT.

JenAki npoayktn Ta yHKuii Google Play poctynHi anwe B
OeAKNX KpaiHax.

JeTtanbHiwy iHpopmaL,ito MOXKHA 3HaANTK Ha Beb-canTi
support.google.com/androidtv

Mys3uKa

3aBasKku posainy "Mysuka" Google Play morkHa BiaTBOpOBaTH
ynobneHy My3nKy Ha Tenesisopi.

3a gonomoroto po3ainy "Mysuka" Google Play moxHa
npuabaTv HoBY My3UKy Ha Komn’toTepi abo mobinbHOMY
npuctpoi. A6o Ha TeneBi3opi MOXKHa MiANMcaTUCA Ha NoCayry
"MoBHuiA gocTyn" B po3aini "Mysuka" Google Play. Takox
MOMKHa BiATBOPIOBATM My3UKY, AKY Bu BxKe maeTe, 36eperkeHy
Ha Komn’toTepi.

Wo noTpibHo?

* Tenesizop mae 6yTu niaknoYeHo Ao IHTepHeTy.

* HeobxigHo yBiliTU 32 AoNomoroto obnikosoro 3anucy Google
Ha Tenesi3opi.

¢ [oTpibHO A0AaTM KPeaAUTHY KapTKy A0 061iKOBOro 3anucy
Google, wWob nianucaTnca Ha My3uKy.

[ns 3anycky posainy "Mysuka" Google Play BukoHaitTe
NoAaHi HUXKYe KPOKM.

1 - Hatuchite © HOME.

2 - MpOKpYTiTb BHM3 | BUBepITL ‘mm "AoaaTkn" > "Mysuka"
Google Play ", nicns yoro HaTucHiTb OK.

3 - Bubepitb NOTPibHY My3UKY i HaTUCHITL OK.

4 - lLlo6 3ynuHnTM goaaTok "Mysuka", KinbKa pasis HaTUCHITb
& BACK abo HaTUCHITb EXIT.

[Oeski npoayKkTn Ta pyHKUii Google Play goctynHi anwe B
DEAKNX KpaiHax.

[JeTtanbHiwy iHbopMaLito MOXKHA 3HANTK Ha Beb-canTi
support.google.com/androidtv

Irpun

3aBaAku posginy "lrpn" Google Play morkHa BigTBOpIOBaTH
irpy Ha Tenesizopi. B oHNanHi um B odnaiHi.

MokHa nobaunTy, y Wo 3apas rpatoTb Bawi apysi, abo
NPUEAHATNCA A0 rpu i no3maratnca. MoXKHa BiacTeXKysaTu
[OoCATHEHHs abo noyaTtu 3 Toro micuA, ae Bu synnHuauca.

Wo noTpi6bHoO?
e Tenesizop mae 6yTM niaknoYeHo Ao IHTepHeTy.
¢ HeobxifHoO yBiliTU 33 fONOMOroto ob6nikosoro 3anucy Google



Ha Tenesi3opi.
e MoTpibHO AoAaTM KpeaUTHY KapTKy A0 061ikoBOro 3anucy
Google ana npuabaHHA HOBMX irop.

3anycrTitb goaaTok "Irpu" Google Play, wo6 snbpatn Ta
BCTaHOBWUTM HOBI irpu Ha Tenesisop. [eaki irpu 6e3KoLWTOBHI.
AKLWO ANA BiATBOPEHHA NEBHOT rpu NOTPIGHWI irpoBuii
KOHTposiep, 3'ABNAETLCA BiANOBIAHE NOBIAOMAEHHA.

o6 3anyctutn abo 3ynuHutK goaatok "Irpu" Google Play,
BMKOHaMTE NoAaHi HUMKYE KPOKM.

1 - Hatuchite © HOME.

2 - MpoKpyTiTb BHM3 | BUGepiTL “um "AoaaTtku" > "Irpu" Google
Play", nicnhs yoro HaTucHiTb OK.

3 - BubepiTb rpy AnA BiaATBOPEHHA abo HOBY rpy AnA
BCTAHOB/IEHHA | HATUCHITL OK.

4 - MicnA 3aBeplUeHHA KiNbKa pasis HaTUCHITL €~ BACK um
HaTUCHITb EXIT abo 3ynuHiTb LO0AATOK 33 LONOMOroH
cneuianbHOI KHOMKKW BUXO4Y/3YNUHKMK.

Irpw, AKi BU BCTaHOBAIOETE, TAaKOXK 3'ABAATLCA Y PAAKY
"lrpn" B roNnoBHOMY MEHIO.

[Oeski npoayktn Ta PyHKUii Google Play goctynHi anwe B
OEAKMX KpaiHax.

JeTtanbHiwy iHbopMaLLito MOXKHA 3HANTK Ha BeO-canTi
support.google.com/androidtv

Mara3suH Google Play

3 marasnHy Google Play moHa 3aBaHTaXUTW i BCTAHOBUTH
HOBI foaaTKkK. Jefki A04aTKN 6E3KOLWTOBHI.

Wo noTpi6bHO?

* Tenesizop mae 6yTu nigkntoueHo o IHTepHeTy.

¢ HeobxigHo yBiinTK 3a fonomoroto obaikosoro 3anucy Google
Ha Tenesi3opi.

¢ MoTpibHO A0AATM KpeaUTHY KapTKy A0 061iKOBOro 3anucy
Google ana npuabaHHA goaaTkis.

[ns BCTaHOBNEHHA HOBOIO A04aTKa BUKOHaMTe NofaHi HUxKYe
KPOKM.

1 - HatucHite £ HOME.

2 - MpoKpyTiTb BHM3 | BUGepiTh “um "AoaaTkn" > "MarasuH
Google Play", nicnsa yoro HatucHiTbL OK.

3 - BubepiTb 404aTOK, AKMI NOTPIOHO BCTAHOBWUTH, | HATUCHITb
OK.

4 - L1106 3akpuT MarasuH Google Play, kinbka pasis
HaTUCHITb € BACK abo HaTUCHIiTb EXIT.

BaTbKiBCbKUiI1 KOHTPOIb

Y marasuHi Google Play mokHa npuxoBaTth 404aTKM
BiZANOBIAHO A0 BiKy KopucTyBayiB abo nokynuis. LLLob6 Bubpatu
abo 3miHuTK BiK, NoTpibHO BBecTH PIN-Koa,

Llo6 HanawTyBaT 6ATbKIBCbKMIA KOHTPO/Ib, BUKOHANTE
NoAaHi HUXKYe KPOKMU.

1 - HatucHite £ HOME.

2 - MpoKpyTiTb BHM3 | BUGepiTh “um "AoaaTku" > "MarasuH
Google Play", nicnsa yoro HatucHiTbL OK.

3 - BubepiTtb "HanawTtyBaHHA" > "BaTbKiBCbKUI KOHTPO/b".

a4

4 - Bubepitb NoTpibHNI BIK.

5 - Ha Bumory Beegitb PIN-koa.

6 - LLLo6 3akpuTh "Marasmun Google Play", kinbka pasis
HaTUcHiTb €~ BACK abo HaTUCHITb EXIT.

[eski npoayktm Ta ¢yHKLUiT Google Play gocTynHi nnwe B
DEeAKNX KpaiHax.

[eTtanbHiwy iHbopMaLito MOXKHA 3HANTK Ha Beb-caTi
support.google.com/androidtv

OnnaTta

Ons 3pincHeHHA onnatu B Google Play Ha Tenesisopi
HeobxigHo foaatv dopmy onnaTh — KpeauTHa KapTKa (3a
merkamum CLLA) — po obnikosoro 3anucy Google. Y pasi
npuabaHHa ¢inbmy abo Tenenporpamu Bu byaete
PO3paxoByBaTMCA LIEI KPeAUTHOK KapTKOHO.

[na nofaBaHHA KpeaUTHOT KapTKM BUKOHaMTe nogaHi HUXYe
KPOKM.

1 - Ha komn'toTepi BigkpuiiTe Beb6-caiT accounts.google.com
Ta yBilAiTb 3a gonomoroto 0b6nikoBoro 3anucy Google, skui
Bu 6ygpete BuKopucToByBaTh 3 Google Play Ha TeneBsisopi.

2 - Biakpuiite Beb-cant wallet.google.com, wob6 nogatu
KapTKy Ao obnikosoro 3anucy Google.

3 - BBeaiTb AaHi KpeaUTHOT KapTKK | TPUIAMITL YMOBM Ta
NOJIOMKEHHA.

8.3
3anyck abo 3ynuHKa goaartka

Mo3Ha 3anyCcTUTV A0A4aTOK FOIOBHOIO MEHHO.
Llo6 3anycTuT AoAaTOK, BUKOHANTE NoAaHi HUXKYE KPOKM.

1 - HatucHite £ HOME.

2 - MpoKpyTiTb BHM3 40 “mm "AoaaTKn", BnubepiTb NoTPibHMI
[0[ATOK | HaTUCHITL OK.

3 - o6 3ynMHWUTU A0AATOK, HaTUCHITL € BACK um EXIT
a60 3ynuHiTb AOAATOK 32 AONOMOrOH CreL,iaibHOT KHOMKK
BUXOAY/3YNUHKMN.

8.4

BbnhoKkyBaHHA A0AaTKIB

Mpo 6n0KyBaHHA AoAaTKIB

MoKHa 3a610KyBaTM 404aTKK, AKI He NiaxoaAaTb Ans

aiten. MoxHa 3ab10KyBaT A0AATKM 3 BIKOBUM 0BMEXKEHHAM
18+ i3 App Gallery (Fanepes goaaTkis) abo HanawTyBaTH
obmexeHunit Npodinb y ronoBHOMY MEHHO.

18+

BnokyBaHHA goaaTkie 18+ nepenbayae BBeaeHHA PIN-Kkoay B
pasi 3anycky AoaaTtKa 3 BikoBUM obmMexKeHHsam 18+. Lle
610KyBaHHA AiicHe NuLle ANA A0AATKIB i3 BIKOBUM



obmeskeHHAM 18+ 3 Philips App Gallery (Fanepes goaatkis).

O6mexxeHui npodinb

MoKHa HanawTyBaTM obMeKeHui Nnpodinb ANna ronosHoro
MEHI0, Ae AOCTYNHi Anwe A03BOAeHI foaatku. Ana
HaNaWTyBaHHA Ta YBIMKHEHHA obmerkeHoro npodinto
notpibHo eBectn PIN-Kkoa.

MarasuH Google Play — BiK

Y marasuHi Google Play moKHa npuxoBaTth 404aTKM
BiZANOBIAHO A0 BiKy KopucTyBayiB abo nokynuis. LLLob Bubpatu
ab6o 3miHWTK BiK, NOTPibHO BBEcTH PIN-KoA,. Bik BU3HaYaTUMe,
AKi 4OAATKM MOXKHA BCTAaHOBNIOBATH.

[Ons oTpumaHHA geTanbHiwoi iHbopmauii B meHo "Aosigka"
B1bepiTb "Kntouosi cnoea" i 3HanaiTe nyHKT "Marasun Google
Play".

BnoKyBaHHA A0AATKIB i3 BIKOBUM
obmerkeHHAM 18+

MosKHa 3a610KyBaTK A0AATKM 3 BIKOBUM 0BMeeHHAM 18+ 3
Philips App Gallery (Fanepesa noagatkis). Lle HanawTyBaHHA
KOHTPOJIIOE HaNnawTyBaHHA 18+ y HanalwTyBaHHAX
KoHdiaeHUiHOCTI Ana goaatkis 3 Philips App Gallery (Fanepe
[oAaTKis).

[Ons 610KyBaHHA A04aTKIB i3 BikoBUM 0BMeXKeHHAM 18+
BMKOHaMTe NOAAHI HUXKYE KPOKMU.

1 - HaTucHitb £%, B1bepitb "Yci HanawTtysaHHA", nicna 4oro
HaTUCHITL OK.

2 - BubepiTb "bnoKyBaHHA Big, gitein" Ta "BAOKyBaHHA
popaatkie'.

3 - BubepiTb "YBiMK.".

4 - HatucHitb € (BniBo) (y pasi notpebu KinbKa pasis), wob
3aKPUTU MEH!O.

O6mexeHum npodinb

Mpo obmexkeHunit npodinb

MoKHa 06MEeXUTM BUKOPUCTAHHA NEBHUX 40AATKIB,
nepemKHyBLIN TeneBi3op Ha obmerkeHnn npodinb. Y
ro/IOBHOMY MEHH0 Bigo6parkaTMmyTbCs AnLe A03BOEHI
£0[aTKU. [ns Buxoay 3 obmexkeHoro npodinto noTpibHo
BeecTu PIN-Koa.

Konu Ha Tenesisopi BubpaHo obmexeHnin npodine,
HEMO/IMBO:

* LWyKaTV abo BiAKPUBATU LOAATKM, AKI MO3HAYEHO AK
"Hepmo3BoneHi";

* nepexoanTu B marasmH Google Play;

* KynyBaTu Yepes popatku "dinomu i Tb Google Play", a Takox
yepes "Irpu Google Play";

® BMKOPWUCTOBYBATU A0AATKM TPETIX CTOPIH, AKi He
BMKOPUCTOBYIOTb BXxoay B Google.

Konn Ha Tenesisopi BubpaHo obmexeHnin npodinb, MoXxKHa:
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® nepernsaaTv BMIcT, B3ATUI Ha NpoKaT abo npuabaHnii y
popatry "®inbmu i Tb Google Play;

® rpaTu B irpu, NpuabaHi Ta BCTaHOB/EHI 3 goaaTKa "lrpu
Google Play";

® NepexoAmTN 40 TaKMX HanalwTyBaHb: "Mepexa Wi-Fi",
"MosneHHa" i "CneuianbHi moxkamsocTi";

* n0AaBaTh akcecyapw Bluetooth.

Buxopy 3 obnikoBoro 3anucy Google Ha Tenegisopi He byae
BMKOHaAHO. BukopwncTaHHA 06mexkeHOoro npodinto He 3miHIOE
obnikosuit 3anuc Google.

HanawryBaHHA

[na HanawTtyBaHHA 06MmexeHOro npodinto BUKOHaNTe NoAaHi
HUMKYE KPOKM.

1 - HaTucHitb £%, B1bepitb "Yci HanawTysaHHA", nicna 4oro
HaTucHITL OK.

2 - Bubepitb "HanawrtyBaHHa Android" i HaTucHiTb OK.

3 - HaTucHITb Vv (BHU3) i BUbepiTb "MepcoHanbHi" > "Be3neka
Ta obmerKeHHA", nicaa Yoro HaTucHITbL OK.

4 - Bubepitb "O6bmexkeHut npodinb" i HaTucHITL OK.

5 - Bubepitb "HanawTtyBaHHA" i HaTUCHITL OK.

6 - Beeaitb PIN-KOZ, 33 4ONOMOrO0 Ny/1bTa AUCTaHLiMHOIO
KepyBaHHA.

7 - BubepiTb "Ao3BoneHi goaatkun" i HatucHiTb OK.

8 - Y cnu1cKy AoCTynHUX AoaatkiB BubepiTb 40AATOK i
HaTUCHITb OK, W06 [03BONINTM MOr0 BUKOPUCTAHHA UM Hi.

9 - HatucHitb € BACK, w06 NnoBepHYTUCA Ha OAMH KPOK
Ha3ag, abo HaTUCHITb EXIT, w06 3aKpuUTU MeHI0.

Tenep MoKHa BBiiTU B 0b6mexxeHni npodinb.

Mo>kHa 3miHnTK PIN-Kog abo BigpeaarysaTv CNMCOK
[0,03BOJIEHUX YN HELL03BONIEHMX A043TKIB.

Bxig,

[na Bxony B obmexxkeHUn Npodinb BUKOHAWTE NoAaHi HUKYe
KPOKM.

1 - HatucHitb £, Bnbepitsb "Yci HanawTyBaHHA", nicna Yoro
HaTUCHITL OK.

2 - Bubepitb "HanawrtysaHHa Android" i HaTucHiTb OK.

3 - HaTUcHIiTb v (BHU3) i BUBEpITb "MepcoHanbHi" > "be3neka
Ta obmerkeHHA", nicnsa yoro HaTUCHITL OK.

4 - Bubepitb "YBiliT B 06MexeHu npodinb" i HaTucHiTL OK.
5 - BeeaiTb PIN-KOZ, 32 4ONOMOrO0 Ny/1bTa AUCTaHLiMHOIO
KepyBaHHA.

6 - HatucHitb € BACK, 1,06 NoBepHYTUCA Ha OAMH KPOK
Ha3af, abo HaTUCHITb EXIT, wo6 3aKpMTN MeHIo.

Mpo Bxia B 06MmeKeHM Npodiib CBiAYMTb NOABA NIKTOrpamm B
roN0BHOMY MeH10. MpoKpyTiTh A0 £ "HanawTtysaHHa", nicnsa
4Oro NPOKPYTITb Y KPAaMHE NpaBe NOIOMKEHHS.



Buxig

[na suxoay 3 obmexeHoOro npodinto BUKOHalTe nogaHi
HU¥KYE KPOKM.

1 - HatucHite €3 HOME, npoKpyTiTh BHU3 A0 K}
"HanawTtyBaHHA", NicnA 4Oro NPOKPYTiTb Y KpalHE Npase
NOJIOXKEHHS.

2 - Bubepitb "ObmekeHui npodinb" i HatucHiTb OK.

3 - BubepiTb "Buiitn 3 o6mexeHoro npodinto” i HatucHiTb OK.

4 - Beegitb PIN-Koz. Tenesisop Buinge 3 obmexkeHoro
npoaointo.

8.5

KepyBaHHA gogatkamm

Y pasi 3ynvHKKN Ao[aTKa i NOBEPHEHHA A0 rO1I0BHOrO MEHIO
A0AATOK HacnpaBAi He 3ynNUHAETbCA. [oAaTOK NPOA0BIKYE
npawoBaTi Ha GoHi, Wwob 6yTn Biapasy AOCTYNHMUM A8
NOBTOPHOTO 3anycKy. Jaa HanexHoi poboTu 6inbluocTi
004aTKiB NOTPibHO 36epiraTv Aeski gaHi B Keww-nam’aTi
Tenesizopa. Jobpe 3ynuHATM J04aTOK NOBHICTIO abo
BMAANATU AaHi B Keli NeBHOro AoAaTKa, Wwob onTumisysaTm
3aranbHy poboTy AoaaTKiB Ta 3a6e3neunTn HeiHTeHCUBHE
BUKOPUCTaHHA nam’aTi Ha Tenesisopi Android TV. Takox
HalKpalle BUAANUTU L04aTKU, AKUMK By Binblue He
KOpUCTYETECH.

LLlo6 BiAKPUTM CNMCOK 3aBaHTaXKeHUX A0AaTKIB i 4oAaTKiB
CUCTEMMW, BUKOHAWNTE NOAaHI HUMKYE KPOKU.

1 - HaTucHitb £%, B1bepitb "Yci HanawTtysaHHA", nicna yoro
HaTucHiTL OK.

2 - BubepiTtb "HanawTtyBaHHa Android" i HaTucHiTb OK.

3 - BubepiTb "Mpuctpin” > "fQopatkn" i HaTUCHITL OK.

4 - Bubepitb 00AaTOK i HaTMCHITL OK. AKLLO AoaaToK
NPOAOBKYE NPaLOBATU, NOr0 MOMKHA 3yNUHUTU abo MOXKHA
OUYMCTUTM OaHi B Kewi. MOXHa BUAANINTWN 3aBaHTa)KeHi
0O00ATKU.

5 - HaTucHiTb €= BACK, 1106 NOBEpHYTUCA Ha O4MH KPOK

Has3ag, abo HAaTUCHITb EXIT, w06 3aKpUTU MEHIO.

AKWO AnA 36eperkeHHNA 40AaTKIB BUKOPUCTOBYETLCA }KOPCTKUM

AMCcK USB, MOXKHA NnepeHecTn 404aTOoK i3 XKOPCTKOro ANCKa
USB y nam’saTb Tenesisopa Y1 HaBMNakKu.

8.6
MNam’atb

MorKHa noAMBUTUCA, AKMI 06'eM Nam’ATi — BHYTPILLIHA Nam’aTb
Tenesizopa — BUKOPUCTOBYETLCA ANA A0AATKIB, Bifeo, My3MKK

ToWwo. MoXHa Ai3HaTMCA, CKiINIbKM BINbHOIO MicLA e € anA
BCTAaHOB/IEHHA HOBUX A0AATKiB. AKLLO A0AATKW NOYMHAOTD
npaLoBaTh NoBifIbHO abo 3 HUMW BUHUKaKOTb Npobaemu,
nepesipTe 06’em nam’aTi.

o6 nepernaHyTh, AKNin 06’em nam’aTi BUKOPUCTOBYETHCS,
BMKOHaMTE NOAaHI HUMKYE KPOKM.

1 - HaTucHitb £%, B1bepitb "Yci HanawTysaHHA", nicna Yoro
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HaTucHITL OK.

2 - Bubepitb "HanawTtysaHHa Android" i HaTucHiTb OK.
3 - Bubepitb "Mpuctpiit" > "Mam’atb i cKWAAHHA" | HATUCHITbL
OK.

4 - MepernaHbTe BUKOPUCTaHHA Nam’ATi Tenesisopa.

5 - HatucHitb € BACK, 11,06 NOBEpHYTUCA Ha OMH KPOK

Has3af, abo HaTUCHITb EXIT, w06 3aKpuTN MeHHo.

Yopctkuit auck USB

AKWO nia’egHaTM *KopcTKUi guck USB, 1oro morkHa
BMKOPWUCTOBYBATH, W06 36inbwnTh 06’em nam’saTi Tenesizopa
Ana 36epexkeHHaA Binbloi KifbKocTi AoaaTkiB. CnoyaTky
Tenesi3op HamaraTumeTbcA 36epiraTv HOBI JOAATKM HA
OpCcTKomy aucky USB. [ledAki AoaaTku Hemoxamneo 36epertu
Ha XXopCcTKoMy Ancky USB.

3BifIbHEeHHA Mmicua ana 36epiraHHA

Koan Ha Tenesi3opi Bifobpasntbca nosisomneHHs “Mano
npoctopy Ans 36epiraHHa...”, nepeiaite 4o € HOME >
HanawTyBaHHA > KepyBaHHA goAaTKamm, W06 3BiNbHUTK
Mmicue ans 36epiraHHA, BUAANAMBLIM A0AaTKM abo 36epirwm ix
Ha 30BHILLHIM NPUCTPI AN 36epiraHHA.



9 Bubip cybTUTpiB 3a iX HAasABHOCTI.

IHTepHeT

9.1

3anycK IHTepHeTy

Ha TenesBi3opi MoXHa nepernagaty IHTepHeT-

CTOPiHKK. MoXHa nepernagati byab-aki IHTepHeT-caliTh, ane
6inbluicTb i3 HUX He po3paxoBaHi A/1A nepernany Ha Moro
eKpaHi.

* Ha TeneBi3opi Hemae Aesknx moaynis (Hanpuknaa, ana
nepernsgy CTopiHOK abo Bifeo).

* Hapgcunatn abo 3aBaHTaxKyBath Gpanain HEMOXKAMBO.

* 3a pas BigobpaxkaeTbcA ogHa IHTepHET-CTOPiHKa B
NOBHOEKPAHHOMY PEXMMI.

LLlo6 3anycTtuTn Beb-6pay3ep, BUKOHANTE NOAaHI HUKYe
KPOKM.

1 - HatucHite £ HOME.

2 - MpoKpyTiTb BHU3 i BUGepiTh "AoaaTku" > 8 "IutepHer”,
nicna 4yoro HaTuUcHiTL OK.

3 - Beepaitb IHTepHeT-agpecy, BubepiTb v/ i HaTUCHITL OK.

4 - 11106 3aKpWTH IHTepHeT, HaTucHiTb £ HOME a6o EXIT.

9.2

MapameTpu B IHTEpHeTI

[na IHTepHeTy AOCTYNHI AeAKi A40AATKOBI NapameTpu.

LLlo6 BiaKpUTM A0AATKOBI NapameTpu, BUKOHaTe nodaHi
HUMKYE KPOKM.

1 - Biakpwinte Beb6-caliT, HaTUCHITL + OPTIONS.

2 - BubepiTb 0auH i3 enemeHTiB i HaTUCHITL OK.

3 - HatucHitb € (Bn1iBO) (y pasi noTpebu Kinbka pasis), Wwob
3aKPUTU MEH!O.

Beeaitb agpecy

BeeneHHA HOBOI IHTepHeT-agpecu.

Mokasatu Bu6p.

Mepernag CTOpPiHOK, MO3HaYeHUX AK BUBpPaHI.

Mepe3aBaHTaXXeHHA CTOPIHKU

MoBTOpHEe 3aBaHTaXKeHHs IHTEPHET-CTOPIHKM.

MacwTtabyBaHHA CTOPIHKK

BcTaHoBAOWTE BiACOTOK MacliTabyBaHHA 3a LONOMOrolo
MOB3YyHKa.

IHpopmauin 3 6e3nekn

MNepernag piBHA 6€3MeKkn NOTOYHOT CTOPIHKM.

Mo3HaunTh AK BUbpaHe

Mo3HauyeHHA NOTOUYHOT CTOPIHKM AK BUBpaHOI.

Cyb6tuTtpmn
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10

MeHto Tenesizopa

10.1
MNpo meHI0 Tenesisopa

AKLLO TeNeBi30p HEMOXK/INBO NiILKAKYUTM 40 IHTEpPHETY,
MOXXHa KOpPUCTyBaTUCA MEHI0 TB AK rosIoBHUM MeHI0.

Y MeHto TeneBizopa MOXKHa 3HaNTK BCi PYHKLi Tenesisopa.

10.2
BiaKpuMBaHHA MeHI0 Tenesi3opa

LLLo6 BigKpUTK MeHIo TesieBi3opa Ta NapameTp, BUKOHalTe
NoZaHi HUXKYe KPOKMU.

1 - HaTucHitb BBV, WO BiAKPUTU MEHI0 Tenesizopa.

2 - Bubepitb napameTp i HaTUcHITb OK, Wwob Biakputh abo
3anycTuTu loro.

3 - HatucHiTb € BACK, w06 3aKpuUTM MeHI0 TesieBi3opa, He
3anycKalum }KoAHOro napameTpa.
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11

IKepena

111
Mepexip po npucrpoto

3i cnUCKy ayKkepen MoxHa nepenTn go byab-aKkoro
nig’eaHaHoro npucTpoto. MorKHa nepeinTn Ao TioHepa ANA
nepernagy Tenesisopa, BigKpUTW BMICT nig’eaHaHoro ¢pnew-
Hakonuyysaya USB abo nepernsHyT! 3anucu Ha nig’eaHaHomy
*KopcTkomy ancky USB. MoxKHa nepeitu oo nig’eaHaHux
NPUCTPOIB A5 Nepernsay iXHix nporpam — uuppoBoOro
npuiimaya abo nporpasava Auckis Blu-ray.

o6 nepentu oo nia’eaHaHOro NPUCTPOLD, BUKOHaMTe noaaHi
HUMKYE KPOKM.

1 - HatucHiTb KHonKy < SOURCES, 11,06 BiAKpUTUM MeH!O
"Okepena".

2 - BubepiTb OAMH i3 MYHKTIB Y CNUCKY AKepen i HaTUCHITb OK.
Ha ekpaHi Tenesisopa 3'ABUTbCA Nporpama abo BmicT
NpUCTPOIO.

3 - 3HOBY HaTKCHITb <3 SOURCES, 106 3aKpUTK MeH!I0.

BigTBOpPEHHA O4HUM AOTUKOM

Konn Tenesisop nepebyBa€ y perKMmi O4iKyBaHHSA, yBIMKHYTH
nporpasay AMCKiB MOXHa 32 4ONOMOrOIO Ny/bTa
ANCTaHUiMHOro KepyBaHHA Tenesisopa.

LLlo6 i3 pexnmmy O4YiKyBaHHS YBIMKHYTW NporpaBay AWCKIB i
Tenesi3op Ta HeraHoO Po3nNoYaTH BiATBOPEHHSA AUCKA,
HATUCHITb Ha NYNbTi AUCTAHLIMHOIO KepyBaHHA TeseBizopa
KHOMKy P> (BiaTBOpeHHs). MpucTpoi mae 6yTn 3’egHaHo 3a
aonomoroto Kabento HDMI, i Ha HUX mae ByTU YBIMKHEHO
dyHKuito HDMI CEC.

11.2
MapameTpu gna pgxxepena
BXiAHOro CUrHany tenesi3opa

[Jeski npuctpoi BXigHOro curHany Tesesisopa NPonoHyTb
cneuiasbHi HanawWwTyBaHHA.

o6 HanalwTyBaTV NapameTpu 1A NEBHOTO Axepena
BXiZLHOrO CUrHaNy TeneBi3opa BUKOHAWTE NOAAHI HUXKYe
KPOKMW.

1 - HatucHitb kHonky <3 SOURCES.

2 - BubepiTb Axepeso BXigHOro curHany Tenesisopa y CrucKy i
HaTuCHITL OK.

3 - HatucHitb + OPTIONS. TyT MOXHa HanawTyBaTn
napameTpu gna BMb6paHoro Axepena BXigHOro curHany
Tenesisopa.

4 - 3HoBY HaTUCHITb + OPTIONS, 106 3aKPUTU MEHIO
napamertpis.

Monu1Bi napameTpu

EnemeHTH KepyBaHHA
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3aBAAKM LbOMY NapaMeTpy KepyBaTu nia’eaHaHUM
NPUCTPOEM MOKHA 33 AOMOMOTOI0 Ny/ibTa AUCTAHLiNHOrO
KepyBaHHsA Tenesizopa. Mpuctpoi mae byTn 3’egHaHO 3a
aonomoroto kabento HDMI, i Ha HUX mae 6yTu yBIMKHEHO
¢dyHKuito HDMI CEC.

[aHi npo npucrpiii

KopucTyiiTecs umm napameTpom ana nepernagy iHbopmadii
npo nia’eaAHaHMi NPUCTPIN.

11.3
Hassa i Tun npucrpoto

Y pasi nig’eaHaHHA 40 Tenesi3opa HOBOro NPUCTPOLO Ta MOro
BUABNIEHHA HUM MOXHa NPU3HAYNTU NIKTOrpamy, AKa
niaxo4uTb TUNY NPUCTPOIO. AKLLO Nig’eaHaTM NPUCTpIN 3a
aonomoroto Kabento HDMI ta HDMI CEC, Tenesisop
ABTOMATMYHO BU3HAYa€E TUN NPUCTPOIO, | TPUCTPI OTPUMYE
BigNOBIAHY NiKTOrpamy.

Tun NPUCTPOtO BU3HAYAE CTWUI 306paskeHHs i 3BYKY, pPO34i/ibHY
3[aTHICTb, NEBHI HaMaLWTYBaHHA YM Micue B MeHto "[xepena".
He noTpibHO XBMAIOBATUCA NPO ONTUMA/IbHI HANALITYBAHHSA.

MNepeiimeHyBaHHA abo 3miHa TUNY

3aBXaM MOXKHa 3MiHUTK Ha3sy abo Tvn nig’egHaHoOro
npuCcTpoto. 3HalAiTb NiKTorpamy =+ cnpasa Big Ha3su
npuctpoto y meHto "dxkepena". [leski gxepena BxigHoro
CUrHany Tenesisopa He A03BOAATb 3MiHUTU Ha3By.

LLLo6 3MiHWUTK TUN NPUCTPOLO, BUKOHANTE NOAAHI HUXKYe
KPOKM.

1 - Bubepitb npucTpiin y meHto "Oxepena”.

2 - HatucHito + OPTIONS.

3 - HaTucHiTb € BACK, W06 npuxoBaT eKpaHHy KnasiaTypy.
4 - HaTUCHITb V (BHM3), W06 3HATK BCi AOCTYNHI TUNK
npucTpois. Bubepitb NoTpibHMIM TMN i HaTUCHITL OK.

5 - Llo6 CKMHYTM TMM NPUCTPOLO A0 OPUTiIHANBHOIO TUMY
KOHEeKTopa, BUbepiTb "CKUHYTU" i HaTUCHITL OK.

6 - Bubepitb "3akputn" i HaTUcHITbL OK, W06 3aKpUTK LEe
MEHIO.

LLL06 3MiHMTK Ha3BY NPUCTPOIO, BUKOHAWTE NOAAHI HMKYe
KPOKMU.

1 - BubepiTb npucTpiit y meHto "Oxepena”.

2 - HaTtucHitb + OPTIONS.

3 - HatucHitb € BACK, w06 npnxoBaTh ekpaHHy KiasiaTypy.
4 - 33 LONOMOrOt0 KNaBiaTypuy Ha 3aAHil naHeni nynbTa
ANCTaHLiMHOro KepyBaHHA BUAANITL MOTOYHY Ha3BY Ta BBEAITb
HOBY.

5 - o6 CKMHYTM Ha3BY NPUCTPOIO A0 OPUriHA/IbHOI Ha3BM
KOHeKTopa, BubepiTh "CKUHYTU" i HaTUCHITL OK.

6 - B1bepiTb "3akpuTtn" i HaTUCHITL OK, W06 3aKpUTHK Le
MEHIO0.



11.4
Komn’totep

Y pasi nig’egHaHHA KoMmn't0Tepa peKOMeHAYETbCA BKa3yBaTH
3’€eHaHHA, 32 4ONOMOFOO AKOro MOro Nia’ €aHAHO, NPABU/bHY
Ha3By TMNY NPUCTPOIO Y MeHio "[dxkepeno"”. AKLLO NoTim
Bnbpatn napameTp "Komn’'totep" y meHto "[xkepeno", Ha
Tenesi3opi aBTOMaTUYHO BCTAHOB/IOETLCA ONTUMA/IbHE
HanawTyBaHHA Ana Komn'toTepa.

LLlo6 BCTaHOBUTW Ha TeneBi3opi ONTUMA/IbHE HANALITYBAHHA,
BMKOHauTe no,ani HUXX4e KPOKMN.

1 - HatucHitb £, Bnbepitsb "Yci HanawTyBaHHA", nicaa Yoro
HaTUCHITL OK.

2 - BubepiTb "306parkeHHA" | HaTUCHITL D (BNpaso), wob
BIAKPUTN MEHIO.

3 - BubepiTb "Po3wmpeHi" > "Komn'totep".

4 - Bubepitb "YBiMK." abo "BumK.".

5 - HatucHitb € (Bn1iB0) (y pasi noTpebu Kinbka pasis), wob
3aKPUTU MEH!O.
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12

HanawTtyBaHHA

12.1

OCHOBHI HaNnawWTyBaHHA

Hali6inblu nowmpeHi HanalTyBaHHA 3i6paHoO B MeH0
"OCHOBHi HanawTyBaHHA".

LLlo6 BiAKPUTU MEHIO, BUKOHAMNTE MOAAHI HUMKUYE KPOKU.

1 - Hatuchits £¥.

2 - BubepiTb HanawTyBaHHSA, AKE NOTPIOHO 3MiHUTK, Ta
HaTUCHITL OK.

3 - HaTucHiTb € BACK, AKLo By He 6arkaeTe BHOCUTH KOAHMX
3MiH.

12.2

306parkeHHA

CTnunb 306parkeHHA

Bubip ctuao

[na nerkoro HanawTyBaHHA 306paXKeHHA MOXKHa BUBpaTH
nonepesHbO HaNALITOBAHWUI CTU/b 306paKeHHA.

1 - Nig vac Tenenepernagy HaTUCHITL L¥.

2 - BubepiTb "CTunb 306paxkeHHA", nicnhs vyoro BMbepiTb 0aMH
3i CTUNIB Y CNIMCKY.

3 - HatucHitb € (BniBo) (y pasi noTpebu Kinbka pasis), Wwob
3aKPUTU MEH!O.

LoctynHi nogani gani ctuni.

* MepcoHanbHi — NapameTpu 306parkeHHs, HaNaWTOBaHi nig,
Yyac NepLoro BBIMKHEHHS

¢ flckpaBMi — HaMKpaLLi napameTpu Ans nepernsgy BLeHb
¢ CnpaBKHiA — napameTpu NPUPOAHOro 306pakeHHs

¢ 3BUYANHKUI — NapameTp, AKMI1 HalKpaLLle 3a0LLaLKYE
eHeprito; 3aBOACbKe HaNaLTYBaHHA

e dinbm — HalKpalli napameTpu ana nepernagy dinbmis

e ®oTO — HaliKpalli NnapameTpu gns nepernsay ¢otorpadin
e ['pa — HalKpalLi napameTpu anq irop

¢ ISF aeHb — anA KanibpysaHHA ISF

* ISF Hiu — ana KanibpysBaHHs ISF

IcHytOTb TakKi ctuni gna smicty HDR:

¢ HDR nepcoHanbHi
* HDR Ackpaswmii

* HDR cnpaB»Hii

¢ HDR 3BMuaiiHuin
* HDR ¢inbm

e HDR ¢doto

¢ ISF aeHb

® ISF Hiu

e HDR rpa
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KopucryBaubKe HanawTyBaHHA CTUALO

Byapb-AKke HanawTyBaHHA 306parKeHHA, AKe Bu BcTaHOBAIOETE,
HanpuKnag Konip abo KOHTPACTHICTb, 30epiraeTbca y
BubpaHomy "Ctuni 306paxkeHHa". Lie 1,03BONSIE BUKOHATH
BNACHI HaNalWTyBaHHA CTUALO.

Nnwe ctunb "MepcoHanbHi" moxe 36epirati ceoi
Ha/aWTYBaHHA A1 KOXKHOIO AxKepena y meHio "[xepena".

BigHOBNEHHA cTUAIO

BunbpaBLIM cTUAb 306parKeHHS, MOXKHa HaNalTyBaTn byab-
AKMI NapameTp 306parkeHHs y meHto "Yci HanawTyBaHHA" >
"306pakeHHn".

BubpaHuin ctunb 36epexke BHeCeHi 3MiHU. PeKomeHayeTbeA
HaNalToBYBaTM NapameTpu 306paXKEHHSA NnLLe ANA CTUO
"MepcoHanbHi". CTunb 306paxkeHHs "MepcoHanbHi" moxe
36eperty HafawWTyBaHHA A/1A KOXHOrO OKPEMOTO AyKepena y
meHto "[xepena".

o6 BiAHOBMTY NOYATKOBE HaNALWTYBaHHA CTU/IO, BUKOHAWTE
NoAaHi HUX4Ye KPOKMU.

1 - Mig yac Tenenepernagy HaTUCHITL £t.

2 - BubepiTb "CTunb 306paxkeHHA", nicns 4yoro BMbepiTb CTUb
306parkeHHsA, AKMIN NOTPiIOHO BiAHOBUTY.

3 - BubepiTb "BiagHOBUTU cTuAb" | HaTUCHITL OK. CTnnb byae
BiAHOBNEHO.

4 - HatucHitb € (BniBo) (y pasi notpebu Kinbka pasis), wob
3aKPUTU MEH!O.

Aim abo marasuH

AKWO 3HOBY BMBPaTK CTUNb 306parkeHHA "fickpasi”, wopasy
nicnsa yBiMKHEHHS Tenesi3opa 4/1A MOro po3TallyBaHHSA
BCTAHOB/IOETLCA 3HAYeHHA "MarasuH". Lle HanawTyBaHHA aan
MicUb NPOAAXKY.

Llo6 HanawTyBaTH TENEBI30P 418 BUKOPUCTAHHA BAOMA,
BMKOHaMTe NOAAHI HUXKYE KPOKMU.

1 - Hatuchitb £, Bnbepitsb "Yci HanawTyBaHHA", nicaa Yoro
HaTUCHITL OK.

2 - BubepiTb "3arasnbHi HafawTyBaHHA" i HATUCHITL >
(BnpaBo), Wwob BigKPUTU MeH!O.

3 - BubepiTb "Po3tawyBaHHa" > "Oim".

4 - HatucHitb € (BniBo) (y pasi notpebu Kinbka pasis), Wwob
3aKPUTU MEHIO.

MapameTpu 306parkeHHA

Konip

MNapametp "Konip" gae 3mory HanawTyBaTM HaCUYEHICTb
KONIbOPY 306parKeHHs.

LLlo6 HanalTyBaTV KOAip, BUKOHANTE NOAAHI HUXKYE KPOKMU.

1 - Hatuchitb £¥, Bnbepitsb "Yci HanawTyBaHHA", nicna Yoro
HaTUCHITL OK.



2 - Bubepitb "306parkeHHa" i HaTUCHITL D (BNpaso), wob
BIAKPUTM MEHIO.

3 - Bubepitb "Konip" i HaTUcHITbL D (BNpaBo).

4 - 33 4ONOMOTOIO CTPINOK A (Bropy) abo v (BHM3)
HaNaWTyiTe 3HAYEHHs.

5 - HatucHite € (BniBo) (y pasi noTpebu Kinbka pasis), 106
3aKPUTU MEHIO.

KoHTpacTHicTb

MapameTp "KoHTpacTHicTb" fa€ 3MOry HafawTyBaTH
KOHTPACTHICTb 306paKeHHA.

LLlo6 HanalwTyBaTM KOHTPACTHICTb, BUKOHAWTE NOAAHI HUXYe
KPOKMU.

1 - HaTucHitb £%, B1bepitb "Yci HanawTysaHHA", nicna 4oro
HaTucHITL OK.

2 - BubepiTb "306parkeHHa" i HaTUCHITbL D (BNpaBso), Wwob
BiOKPUTU MEHIO.

3 - BubepiTb "KoHTpacTHicTb" i HaTUCHITL D (BNpago).

4 - 3a 4ONOMOrOIO CTPINOK A (Bropy) abo v (BHM3)
HanalWTynTe 3HAYEHHS.

5 - HatucHite € (BniBo) (y pasi noTpebu Kinbka pasis), 1wob
3aKPUTU MEHIO.

YitKicTb

MapameTp "HiTKicTb" Aa€ 3MOry HaNaWTYBATU PiBEHb YiTKOCTI
ApiObHWX feTanen 306parkeHHA.

LLlo6 HanalwTyBaTH YiTKIiCTb, BUKOHAWNTE NOJaHI HUXKYE KPOKU.

1 - HaTucHitb £%, Bnbepitb "Yci HanawTysaHHA", nicna 4oro
HaTUCHITL OK.

2 - BubepiTb "306parkeHHa" i HaTUCHITb D (BNpaso), o6
BiOKPUTU MEHIO.

3 - Bubepitb "YiTkicTb" i HaTUCHITL D (BNpaBo).

4 - 3a 4ONOMOTOIO CTPINOK A (Bropy) abo v (BHM3)
HanalwTynTe 3HAYEHHA.

5 - HatucHite € (BniBo) (y pasi noTpebu Kinbka pasis), 1wob
3aKPUTU MEH!O.

fAckpasicTb

MapameTp "fickpasicTb" Aa€ 3MOry HaNALWTYBATU PiBEHb
ACKPABOCTi CUTHANY 306paXKeHHSA.

LLlo6 HanalwTyBaTH YiTKICTb, BUKOHAWNTE NOAaHI HUXKYE KPOKU.

1 - HaTucHitb £%, B1bepitb "Yci HanawTysaHHA", nicna Yoro
HaTucHITL OK.

2 - BubepiTb "306pakeHHA" i HaTUCHITL > (BNpaBo), Wob
BiOKPUTU MEHIO.

3 - BubepiTb "flckpasicTb" i HaTUCHITL D (BNpaso).

4 - 33 1ONOMOTOI0 CTPiINOK A (Bropy) abo v (BHM3)
HaNaWTyMTe 3HAYEHHA.

5 - HatucHite € (BniBo) (y pasi noTpebu Kinbka pasis), 1wob
3aKPUTU MEH!O.
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AoaaTKoBi napameTpu 306parKeHHA

Komn’lotep

Y pasi nig’egHaHHA Komn'tloTepa PEKOMEHAYETLCA BKa3yBaTH
3’€flHaHHSA, 33 AOMNOMOTOIO AKOrO MOro Nif’egHaHO, MPaBUNbHY
Ha3BYy TUNY NPUCTPOIO Y MeHo "[Kkepeno"”. AKLWOo noTim
BnbpaTn napameTp "Komn'totep" y meHto "[xkepeno", Ha
Tenesi3opi aBTOMaTUYHO BCTAHOB/KOETLCA ONTMMa/bHE
HaNaWTyBaHHA ANA Komn'toTepa.

|.|.|,06 BCTAHOBUTU Ha TeneBisopi OonTuMmaJZibHE HaNalWTyBaHHA,
BUKOHaWTe noAaHi Hux4e KPOKMU.

1 - HaTucHitb £%, BMbepiTb "Yci HanawTysaHHA", nicns yoro
HaTucHITL OK.

2 - BubepiTb "306pakeHHA" i HaTUCHITL > (BNpaBo), Wwob
BiAKPUTM MEHIO.

3 - Bubepitb "Po3wmpeHi" > "Komn'totep".

4 - Bubepitb "YBiMK." abo "BuMK.".

5 - HatucHitb € (BniBo) (y pasi notpe6bu KinbKa pasis), Wwob
3aKPUTU MEHHO.

HanawTyBaHHA KONbOpy

MoKpaweHHA Konbopy

MapameTp "MoKpaLlieHHA KoNbopy" Aa€e 3MOry NoKpawuTn
HACMYEHICTb KONbOPY Ta AeTani ACKPaBUX KOJIbOPIB.

LLlo6 HanalTyBaTH piBeHb, BUKOHAMTE NOAAHI HUKYE KPOKM.

1 - HaTucHitb £%, BbepiTb "Yci HanawTysaHHA", nicna yoro
HaTucHiTL OK.

2 - BubepiTb "306pakeHHA" i HaTUCHITL > (BNpaso), Wwob
BiAKPUTU MeEHI0.

3 - BubepiTb "Po3swmupeni" > "Konip" > "MoKpaweHHA
Konbopy".

4 - Bubepitb "Makcumym", "MomipHo", "MiHimym" abo
"BUMK.".

5 - HatucHite € (BAiBo) (y pa3si noTpebu Kinbka pasis), o6
3aKPUTU MEH!O.

Temnepatypa Konbopy

MNapameTp "TemnepaTypa Konbopy" Aa€ 3MOry HaalTyBaTu
nonepesHbO BCTAHOB/IEHY TEMNEPATYPY KONbOPY 306paXKeHHA
un BuBpaTn NyHKT "KopuctyBaubKi" ans camocTiiHOro
HanalwTyBaHHA TeMNEepPaTypu 3a AONOMOTO NMYyHKTY
"HanawryBaHHA KonipHOi TemnepaTtypu". NapameTtpu
"Temnepatypa Konbopy" Ta "HanawTtyBaHHA KonipHOi
Temnepatypu" Npu3HayeHi AN AOCBIAYEHUX KOPUCTYBAYiIB.

LLlo6 BnbpaTh nonepeaHbO BCTAHOBAEHE 3HAYEHHS,
BMKOHaMTE NMogaHi HUMKYE KPOKM.

1 - HaTucHitb £%, B1bepitb "Yci HanawTysaHHA", nicna yoro
HaTUCHITL OK.

2 - BubepiTb "306parkeHHa" i HaTUCHITbL 2 (BNpaBso), Wwob
BiAKPUTU MEHIO.

3 - Bubepitb "Po3wmupeni" > "Konip" > "Temnepatypa



Konbopy".

4 - Bubepito "HopmanbHuit", "Tenna" abo "XonogHa". LLlob
Ha/lAWTYBaTU TEMNEpPaTypy KONbopy CaMoCTiliHO, BUbepiTb
"KopucTyBaubKi'.

5 - HatucHite € (BniBo) (y pasi noTpebu Kinbka pasis), 1wob
3aKPUTU MEHIO.

HanawTyBaHHA KONipHOI TemnepaTtypu

MapameTp "HanawTyBaHHA KoNipHOI TemnepaTypu" fae
3MOry camoCTiHO HanalTyBaTV TemnepaTypy Konabopy. o6
HaNalWTyBaTV KOPUCTYBALbKY TEMMEPATYPY KOJIbOPY, CMOYaTKY
BMbepiTb NYHKT "KopucryBaubKi" B meHo "TemnepaTtypa
Konbopy". MapameTp "HanawTyBaHHA KONipHOi TemnepaTtypu"
NpW3HaYeHU’ ana AOCBIAYEHNX KOPUCTYBAYiB.

LLLo6 HanaluTyBaTM KOPUCTYBaALLbKY TEMNEPATYypPy KObOpY,
BMKOHaMTE NOAAHI HUMXKYE KPOKM.

1 - HaTucHitb £¥, B1bepitb "Yci HanawTtysaHHA", nicns yoro
HaTucHITL OK.

2 - BubepiTb "306parkeHHa" | HaTUCHITL D (Bnpaso), wob
BiIAKPUTN MEHIO.

3 - BubepiTb "Po3wmpeHi" > "Konip" > "HanawTysaHHA
Temnepartypu Konbopy".

4 - 33 LONOMOTOI0 CTPINIOK A (Bropy) abo v (BHM3)
HanawTynTe 3Ha4YeHHs. WP — ue 6ina Touka, a BL — piBeHb
YOPHOTO. Y LLbOMY MEHI0 MOYKHA TaKOXK BMOPaTU OOMH i3
nonepesHbO BCTAHOB/IEHUX NAPAMETPIB.

5 - HatucHite € (BniBo) (y pasi noTpebu Kinbka pasis), wob
3aKPUTU MEHHO.

HanawTtyBaHHA perynoBaHHA KONbOpPyY

PerynioBaHHA Konbopy ISF

MapameTp "PerynoBaHHA Konbopy ISF" nae manctpy ISF
3MOry BUKOHaTW KanibpyBaHHA BiATBOPEHHA KONbOPY
Tenesizopom. "PeryntoBaHHA Kobopy" € HanawTyBaHHAM
MmaicTpa ISF.

CKopwucTaiTecs Bcima nepeBaramm gucnnes Tenesisopa
3aBAAKM KanibpyeaHHIO ISF®. 3anpociTb maicTpa 3
KanibpysaHHsa ISF npuintn go Bac i BubpaTtn ans Tenesisopa
ONTUMaNbHI HaNawWwTyBaHHA 306paxkeHHsA. Kpim Toro, makcrtep
MOKe BUKOHATK KanibpysaHHaA ISF gna nigcsivyBaHHA
Ambilight.

3 NUTaHHAM WoA0 KanibpyeaHHaA ISF 3BepHiTbca Ao annepa.

MepeBaru KanibpysaHHA:

® Kpalli YiTKiCTb i pi3KiCTb 306parkeHHs;

® Kpallia AeTanisauia ACKPaBUX i TEMHUX YacTUH;

® Kpali rnMbuHa Ta HaCMYEHICTb YOPHOIO KObOpPY;
® Kpalyi YiTKiCTb i AKICTb KONbOPY;

® eKOHOMifl eIeKTpOoeHeprii.

Maiictep i3 KanibpysaHHs ISF 36epirae i 610Kye
HanawTyeaHHA ISF AK 2 cTUNi 306parkeHHA.

BuKOHaBWM KanibpysaHHs ISF, HaTUCHITL K¢ | BGEpiTL "CTUAb
306paxkeHHA" Ta "ISF aeHb" ab6o "ISF Hiu". Bubepitb nyHKT
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"ISF peHb" ana nepernagy Tenesisopa 3a ACKPaBOro
ocBiTNeHHA abo nyHKT "ISF HiW" ana nepernagy Tenesisopa 3a
TbMAHOIO OCBIT/IE€HHA.

ToH

o6 HanawTyBaTh 3Ha4YeHHA "TOH", BUKOHalTe NnoAaHi HUXKue
KPOKMU.

1 - HaTucHitb £%, BMbepitb "Yci HanawTysaHHA", nicna 4oro
HaTUCHITL OK.

2 - BubepiTb "306parkeHHa" i HaTUCHITb D (BNpaso), o6
BiAKPUTU MEHIO.

3 - BubepiTb "Po3wmpeHi" > "Konip" > "PerynioBaHHsA
Konbopy".

4 - Bubepitb "TOH" i HATUCHITL > (BNpaBo).

5 - 3a Jonomoroto cTpinok A (Bropy) abo v (BHu3)
HaAWTYNTE 3HAYEHHS.

6 - HatucHite € (BniBo) (y pasi noTpebu Kinbka pasis), o6
3aKPUTU MEH!O.

HacuueHictb

Llo6 HanawTyBaTM 3Ha4YeHHA "HacuueHictb", BUKOHalTe
nogaHi HUXK4Ye KPOKMU.

1 - Hatuchitb £, Bnbepitsb "Yci HanawTyBaHHA", nicna Yoro
HaTuCcHITL OK.

2 - BubepiTb "306parkeHHA" i HaTUCHITL D (BNpaso), wob
BiAKPUTM MEHIO.

3 - BubepiTb "Po3wmpeHi" > "Konip" > "PerynioBaHHA
Konbopy".

4 - Bubepitb "HacuueHictb" i HaTUCHITL D (BNpaso).

5 - 3a 4ONOMOroHo CTPINOK A (Bropy) abo v (BHM3)
HaNalWTynTe 3HAYEHHA.

6 - HatucHite € (BniBo) (y pasi noTpebu Kinbka pasis), o6
3aKPUTU MEH!O.

CKUHYTU Bce

3a gonomoroto napameTpa "CKMHYTU BCe" MOXKHa CKMHYTU BCi
3HaYeHHA A0 CTaHOAPTHUX.

LLlo6 CKMHYTM BCi 3HaYeHHs y MeHto "PerynioBaHHA Koabopy",
BMKOHaMTe NOAAHI HUMXKYE KPOKM.

1 - HaTucHitb £¥, Bubepitb "Yci HanawTysaHHA", nicns yoro
HaTuCcHITL OK.

2 - BubepiTb "306parkeHHA" i HaTUCHITL D (BNpaso), wob
BiAKPUTM MEHIO.

3 - BubepiTb "Po3wmpeHi" > "Konip" > "PerynioBaHHA
Konbopy".

4 - Bubepitb "CKuMHYTH BCe".

5 - HatucHite € (BniBo) (y pasi noTpebu Kinbka pasis), w06
3aKPUTU MEHIO.



Pexxum nepepadi amwe RGB ISF

MapameTp "Pexxum nepeaadi nnwe RGB" — oguH i3
eKcrnepTHUX napametpis ISF ona nepemunkaHHA nnwe Ha
Konbopu RGB. LL06 HanawTyBaTh 3HAYEHHA Y MeHI0 "Pexum
nepepadi amwe RGB", cnoyaTtky HanawTyite napametp "ISF
AeHb" abo "ISF Hiv" y meHto "CTunb 306parkeHHs".

LLlo6 HanalwTyBaTV 3HaYeHHA napameTpa "Pexxum nepeaaui
nuwe RGB", BUKOHalTe NoAaHi HUXKYE KPOKW.

1 - Hatuchitb £, snbepitb "Yci HanawTyBaHHA", nicaa yoro
HaTUCHITb OK.

2 - BubepiTb "306parkeHHa" i HaTUCHITL D (BNpaso), wob
BIAKPUTM MEHIO.

3 - BubepiTb "Po3wmpeHi" > "Konip" > "Pexxum nepepgaui
nuvwe RGB".

4 - Bubepitb "YepsoHuit", "3enenunin”, "bnakutHmit" abo
"BumK.", W06 BUMKHYTHK perkum RGB.

5 - HatucHite € (BniBo) (y pasi noTpebu Kinbka pasis), wob
3aKPUTU MEH!O.

HanawTtyBaHHA KOHTPACTHOCTI

PexXnumm KOHTpacTHOCTI

MapameTp "PeKum KOHTPACTHOCTI" flae 3mMOry HanawTyBaTu
piBEHb, 32 AKOrO CMOXXMBAHHA e/1eKTPOEHepPrii 3MEHLLYETLCA
3aBAAKM 3HMXKEHHIO AICKPABOCTi eKpaHa. Bubupaiite uen
napameTp 1A EKOHOMIi eneKTpoeHeprii Ta ONTMManbHOI
ACKPABOCTi 306parKeHHA.

LLlo6 HanalTyBaTu piBeHb, BUKOHAMTE NOAaHI HUKYE KPOKM.

1 - HaTucHitb £%, B1bepitb "Yci HanawTysaHHA", nicna 4oro
HaTucHITL OK.

2 - BubepiTb "306pakeHHA" i HaTUCHITL > (BNpaBso), o6
BiOKPUTU MEHIO.

3 - BubepiTb "Po3wmpeHi" > "KoHTpacTHicTb" > "Pexum
KOHTpacTHocTi".

4 - Bnbepitb "3BUuaiiHuit”, "ONTMManbHa NOTYXHICTb",
"OnTumanbHe 306paxkeHHA" abo "BuUMK.".

5 - HatucHite € (BniBo) (y pasi noTpebu Kinbka pasis), Wwob
3aKPUTU MEH!O.

NigsuweHHA akocti HDR

3a gonomoroto napameTpa "MiasuuieHHA akocti HDR" moskHa

NigCUINTM ACKPABICTb | KOHTPACTHICTb 306paXKeHHA.
306pakeHHA HabaraTo AcKpaBille Ta Ma€ BULLMI PiBEHb
KOHTPACTHOCTI MiX CBITAILWMMMN | TEMHILLIMMK

ainaHkamu. Napametp "MigsuweHHA akocti HDR" 36epirae
Konbopu baratumu i HacuyeHnmu. NapameTp "NMigBULLEeHHA
aKocTi HDR" mMoXKHa yBIMKHYTN ab0 BUMKHYTW.

AKWo By nepernsgaete nporpamu HDR (3anucaHi y pexunmi
HDR), He noTpibHO nigBuLLyBaTH AKicTb o HDR i napameTp
"MigsuweHHa akocti HDR" HegocTynHWin. Tenesisop moxe
BigTBOptoBaTM Nporpamm HDR yepes 3’eaHaHHA HDMI, 3
IHTepHeT-aXKepena abo niag’eaHaHOro Hakonmyysaya USB.
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o6 yBiMKHYTM ab0 BUMKHYTM NiasuLieHHA akocTi HDR,
BMKOHAMTE NOAAHI HUXKYe gji.

1 - HaTucHitb £%, Bbepitb "Yci HanawTysaHHA", nicna Yoro
HaTuCcHITL OK.

2 - BubepiTb "306parkeHHA" i HaTUCHITbL 2 (BNpaBso), Wwob
BiAKPUTU MEHIO.

3 - BubepiTb "Po3wmpeHi" > "KonTpacTtHictb" > "MigBULEHHA
akocti HDR".

4 - Bnbepitb "YBimK." abo "BUMK.".

5 - HatucHite € (BAiBo) (y pasi noTpebu Kinbka pasis), o6
3aKpUTU MEH!O.

laeanbHa KOHTpaCTHiCTb

MapameTp "laeanbHa KOHTPACTHICTL" AA€ 3MOry HAALWITYBATU

piBEHb, 32 AKOrO Te/IeBI30P aBTOMATUYHO BAOCKOHAIOE
YiTKICTb AeTanen Ha TEMHUX, 3MilLaHUX i CBITINX AiNAHKaX
306parKeHHs.

LLlo6 HanalwTyBaTV piBEHb, BUKOHAWTE NOAAHI HUXKYE KPOKM.

1 - HaTucHitb £%, B1bepitb "Yci HanawTysaHHA", nicna Yoro
HaTucHITL OK.

2 - BubepiTb "306parkeHHa" i HaTUCHITb D (BNpaso), wob
BIAKPUTM MEHIO.

3 - BubepiTb "Po3swmpeHi" > "KoHTpacTHictb" > "laeanbHa
KOHTPACTHICTb".

4 - Bubepitb "Makcumym", "MomipHo", "MiHimym" abo
"BUMK.".

5 - HatucHite € (BniBo) (y pasi noTpebu Kinbka pasis), wob
3aKPUTU MEH!O.

KoHTpacTHicTb Bigeo

MapameTp "KoHTpacTHicTb Biaeo" gae 3mory sameHWnTH
AianasoH KOHTPACTHOCTI Bigeo.

LLlo6 HanalwTyBaTW piBEHb, BUKOHATE NOAAHI HUXKYE KPOKM.

1 - HaTucHitb £%, B1bepitb "Yci HanawTysaHHA", nicna yoro
HaTucHITL OK.

2 - BubepiTb "306parkeHHA" i HaTUCHITbL 2 (BNpaBso), WwWob
BiAKPUTU MEHIO.

3 - BubepiTb

"Po3wwupeHi" > "KoHTpacTHicTb" > "KoHTpacTHicTb Bigeo".
4 - 33 4ONOMOTOIO CTPINOK A (Bropy) abo v (BHM3)
HaNaWTYNTe 3HAYEHHs.

5 - HatucHite € (BniB0) (y pasi noTpebu Kinbka pasis), wob
3aKPUTU MEHIO.

CeHcop cBiTha

MapameTp "CeHcop cBiTNa" aBTOMATMYHO HaNALLTOBYE
napameTpu 306parKeHHs BiAMNOBIAHO A0 OCBIT/NIEHHSA Y
npumilLeHHi. "CeHcop cBiTAa" MOXKHa BBIMKHYTU 4
BUMKHYTH.

[Ons yBiMKHEHHs ab0 BUMKHEHHA BUKOHANTe NoAaHi HUKye
KPOKMW.



1 - HaTucHitb £¥, B1bepitb "Yci HanawTtysaHHA", nicns yoro
HaTucHITL OK.

2 - BubepiTb "306parkeHHA" i HaTUCHITL D (BNpaso), wob
BIAKPUTM MEHIO.

3 - BubepiTb "Po3wmpeHi" > "KoHTpacTHicTb" > "CeHcop
cBitna'.

4 - Bubepitb "YBiMK." abo "BuMmK.".

5 - HatucHite € (BniBo) (y pasi noTpebu Kinbka pasis), o6
3aKPUTU MEH!O.

Famma

MNapameTp "Tamma" gae 3mory BCTAaHOBUTU HeNiHiliHe

HaNaWTyBaHHA NiACBIYYBAHHA Ta KOHTPACTHOCTI 306PaAXKEHHS.

MNapameTp "Mamma" NnpusHavyeHuUi Ansa AOCBiAYEHNX
KOpPMCTyBauiB.

LLlo6 HanalTyBaTH piBeHb, BUKOHAMNTE NOAAHI HUXKYE KPOKM.

1 - HaTucHitb £¥, B1bepitb "Yci HanawTtysaHHA", nicns yoro
HaTucHITL OK.

2 - BubepiTb "306parkeHHa" | HaTUCHITL D (Bnpaso), wob
BiIAKPUTN MEHIO.

3 - BubepiTb "Po3wmpeHi" > "KoHTpacTHictb" > "Mamma’".

4 - 33 LONOMOTOt0 CTPINIOK A (Bropy) abo v (BHM3)
HanalWTynTe 3HAYEHHA.

5 - HatucHite € (BniBo) (y pasi noTpebu Kinbka pasis), o6
3aKPUTU MEH!O.

HanawTtyBaHHA YiTKOCTI

Ultra Resolution

Mapametp "Ultra Resolution" 3a6e3neyye HenepeBepLUeHy
YiTKIiCTb NiHil | KOHTYpIB.

[nAa yBiMKHEHHA ab0 BUMKHEHHSA BUKOHAWTe NoAaHi HuKYe
KPOKMU.

1 - HaTucHitb £%, B1bepitb "Yci HanawTtysaHHA", nicna yoro
HaTucHiTL OK.

2 - BubepiTb "306pakeHHA" i HaTUCHITL > (BNpaBo), Wwob
BiOKPUTU MEHIO.

3 - BubepiTb "Po3wmpeHi" > "Yitkicts" > "Ultra Resolution".
4 - Bubepitb "YBiMK." abo "BUMK.".

5 - HatucHite € (BniBo) (y pasi noTpebu Kinbka pasis), wob
3aKPUTU MEHIO.

MoHMKEHHA WymiB

MNapameTp "MoHUKEHHA WyMiB" Aae 3mory ¢inbTpyBaT Ta
3MEHLLMTM PiBEHb LWYMiB 306 paKeHHs.

LLlo6 HanalTyBaT! NapameTp NOHUMKEHHS LIYMiB, BUKOHaTe
NoZaHi HUXKYE KPOKMU.

1 - HaTucHitb £¥, B1bepiTb "Yci HanawTtysaHHA", nicns yoro
HaTUcHITL OK.

2 - BubepiTb "306pakeHHn" i HaTUCHITL > (BNpaBo), Wwob
BiAKPUTM MEHIO.
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3 - Bubepitb "Po3wmpeHi" > "Yitkictb" > "MOHUKEHHA
wymis".

4 - Bnbepitb "Makcumym", "MomipHo", "MiHimym" abo
"BUMK.".

5 - HatucHite € (BAiBo) (y pasi noTpebu Kinbka pasis), o6
3aKpUTU MEH!O.

3meHweHHA pedekTieB MPEG

MapameTp "3meHwweHHA aedekTiB 306p. MPEG" 3abe3neuye
nnasHi nepexoau 306paxeHHa y uubposomy bopmari.
3aebinbworo gedektamm 306parkeHHA MPEG € mani 610KM un
3ybyacTi Kpai Ha 306parKeHHsX.

o6 3meHwnTn aedektn 306paxeHHa MPEG, BUKoHanTe
NoAaHi HUXKYe KPOKMU.

1 - HaTucHitb £%, B1bepitb "Yci HanawTysaHHA", nicna 4oro
HaTucHITL OK.

2 - BubepiTb "306parkeHHA" i HaTUCHITb D (BNpaso), wob
BiAKPUTM MEHIO.

3 - Bubepitb "Po3wmpeni" > "Yitkictb" > "3meHLWweHHA
Aedekris MPEG".

4 - Bubepitb "Makcumym", "MomipHo", "MiHimym" abo
"BUMK.".

5 - HatucHite € (BniBo) (y pasi noTpebu Kinbka pasis), wob
3aKPUTU MEH!O.

HanawTyBaHHA pyxy

Perfect Natural Motion

MNapametp "Perfect Natural Motion" gae 3mory 3meHwWUTH
MepexTiHHA pyxomux 306pakeHb Bileo Ha ekpaHi TesieBi3opa.
"Perfect Natural Motion" 3abe3neuye nnaBHicTb 6yAb-AKNX

pyxiB.

LLlo6 BiaperyntoBaTh NAaBHICTb Nepeaadi pyxy, BUKOHalTe
NoJaHi HUXK4Ye KPOKMU.

1 - HaTucHitb £%, B1bepiTb "Yci HanawTtysaHHA", nicna 4oro
HaTucHiTL OK.

2 - BubepiTb "306pakeHHA" i HATUCHITL > (BNpaBo), Wwob
BiOKPUTU MeEHI0.

3 - BubepiTb "Poswmpeni" > "Pyx" > "Perfect Natural
Motion".

4 - Bubepitb "Makcumym", "MomipHo", "MiHimym" ab6o
"BumK.".

5 - HatucHite € (BniBo) (y pa3si noTpebu Kinbka pasis), o6
3aKPUTU MEH!O.

Clear LCD

Mapametp "Clear LCD" 3a6e3neuye HenepeBepLUEHyY YiTKiCTb
pyXomux 306pakeHb, KpaLmii piBeHb YOPHOTO, BUCOKY
KOHTPACTHICTb 6€3 MepexTiHHA, N1aBHICTb 300 paXKeHHs i
6inbwnin KyT ornagy.

[na yBiMKHEHHA ab0 BUMKHEHHA BUKOHAWTE NoAaHi HUKYe
KPOKMU.



1 - HaTucHitb £¥, B1bepitb "Yci HanawTtysaHHA", nicns yoro
HaTucHITL OK.

2 - BubepiTb "306parkeHHA" i HaTUCHITL D (BNpaso), wob
BIAKPUTM MEHIO.

3 - BubepiTb "Po3wmpeHi” > "Pyx" > "Clear LCD".

4 - Bubepitb "YBiMK." abo "BumK.".

5 - HatucHite € (BniBo) (y pasi noTpebu Kinbka pasis), wo6b
3aKPUTU MEH!O.

dopmar 306paxkeHHA

OCHOBHI

AKLLO 306parkeHHs He Bif0bParKaeTbCsA Ha BECb EKPaH i AKLW,O
Bropi, BHM3y abo 3 060x 60KiB BiA0bpaXKaloTbCA YOPHI CMYTH,
MOXHa HanawTyBaTV 306pakeHHA BigNOBIgHO A0 PO3Mipy
eKpaHa.

LLlo6 BMbpaTV 0O4MH 3 OCHOBHMX NapamMeTpis ANA
Bif00OparkeHHA 306parkeHHsA BiANOBIAHO A0 PO3MIpY eKpaHa,
BMKOHAWTE NOAaHI HUXKYE KPOKM.

1 - Nig yac Tenenepernsay HaTUCHITb KHONKy B (3a HaABHOCTI
Ha Ny/bTi AUCTAHLAHOrO KepyBaHHA) abo KF.

2 - BubepiTb "®opmart 306paxkeHHa" > "Ha Becb ekpaH", "o
po3mipiB ekpaHa" abo "LLInpokuit ekpaH".

3 - HatucHite € (BniBo) (y pasi noTpebu Kinbka pasis), o6
3aKPUTU MEH!O.

¢ Ha BeCcb eKpaH — aBTOMATUYHO 36inbluye 306parkeHHnA A0
po3mipy ekpaHa. CnoTBopeHHA 306paskeHHA MiHimasbHe,
BUAHO cy6TUTPU. HecymicHui i3 Komn'toTepom. [esKi
rpaHuYHi GopmaTm 306parkeHHA MOXKYTb BCe LWe Bigobparkatn
YOPHI CMyTW.

¢ lo po3mipiB eKpaHa — aBTOMATUYHO 36inbLuye 306pakeHHA
[0 po3Mmipy ekpaHa 6e3 cnotBopeHHA. MoXyTb
Bif0bparkaTncA YOopHi cmyru. HecymicHWi i3 Komn'toTepom.
 LLIMpOKMi1 eKpaH — aBTOMaTMUYHO 36i/1blUY€E 306parKeHHs A0
po3mipy eKpaHa 6e3 crnoTBOPEHHS.

Po3wwupeHi

AKLLO ABa OCHOBHI NapaMeTpu He NiaxoasaTb Ana NoTpibHoro
bopmaTyBaHHA 306paKeHHA, MOXHa CKopucTaTUcA
O00aTKOBMMM NapameTpamu. 3a ONOMOrol A04aTKOBUX
napameTpiB MoXHa BiadpopmaTyBaTh 306parKeHHA HA eKPaHi
BPYYHY.

MorKHa macwTabysaTtu, po3TaryBaTh Ta 3milLyBaTu
306parKeHHs, NOKM He byae BUAHO Te, WO NOTPiOHO
(Hanpuknag BiacyTHi cybTnTpM abo TekcToBi baHepw, WO
NPOKpy4ytoTbes). Y pasi dopmaTtyBaHHA 306parkeHHs ana
neBHOro Axkepena (Hanpuknag, nia’egHaHoi irpoBoi KOHCoNI)
MOKHa NOBEPHYTMCA A0 LbOro HaMALWTYBAHHA Mif vac
HACTYNHOro BUKOPUCTAHHA irpoBoi KOHconi. Tenesizop
36epira€ OCTaHHE HaNalTyBaHHS, BUKOHAHE ANS KOXKHOIo
3’eQHaHHSA.

o6 BiadpopmaTyBaTh 306paskeHHA BpPy4YHY, BUKOHalTe
NoZaHi HUXKYE KPOKM.
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1 - Nig yac Tenenepernagy HaTUCHITL KHONKy B (3a HAaABHOCTI
Ha NyAbTi AUCTaHLiNHOro KepyBaHHsA) abo £F.

2 - BubepiTb "Po3swmpeHi" 1a HatucHiTb OK.

3 - 3a gonomoroto PpyHKLUiT "3mictuTn", "Macwrabysatun",
"Po3tarHytn" abo "OpwuriHan" HanawTyliTe 306paKeHHs.

4 - TakoX 4N1A nepexoay A0 paHiwe 36epexeHoro popmaty
BnbepiTb "OcTaHHE HaNawWwTyBaHHA" Ta HaTUCHITL OK.

5 - A6O K, W06 NOBEPHYTUCA A0 HANALWTYBAHHSA, AKe
306paykeHHs mano, Konun Bu Bigkpuan ®dopmar
306pakeHHA", BubepiTb "BigamiHutn".

¢ 3MIiCTUTU — AN8 3MiLLEHHA 306parKeHHA BUBUpaTe CTPiNKu.
MoKHa 3MiCcTUTK Anwe 36inblueHe 306paXKeHHs.

¢ MacwTtabyBsatu — ans 36inblieHHA BUBUpaNTe CTPINKK.

® PO3TArHYTU — A/1A PO3TATYBaHHA 306paKeHHsA no-
ropu3oHTasi Yn No-BepTUKani BUbupanTte CTpinku.

¢ BiamiHuTh — BMbeEpiTb, W06 NOBEPHYTUCA A0 NOYATKOBOIO
dopmaTty 306pakeHHs.

e OpwuriHan — BigobpakeHHs opuriHanbHoro popmaty
BXigHOro 3o06paxeHHs. Lle nikcenbHunin popmar 1:1.
HalKkpalmii pexkxum ans 306paxkeHb CTaHAaPTy BUCOKOI
YiTKOCTi Ta Komn'toTepa.

LLiBuaKe HanawTyBaHHA 306parKeHHA

Mig yac nepworo BCTaHOBNAEHHA Bu BCTaHOBUAYM peAki
napameTpu 306parkeHHnA, BUKOHABLLUM Ki/lbKa MPOCTUX KPOKIB.
LLi KPOKM MOKHa BUKOHATW NOBTOPHO 3a JONOMOToLo
napametpa "lLBuAKe HanawTyBaHHA 306paxKeHHa". A
BMKOHaHHA LMX KPOKIB NepesipTe, UM TeNeBi3op MoxKe
BBIMKHYTM TesieKaHan abo NokasysaTu nNporpamy 3
nia’eaHaHOro NPUCTPOIO.

o6 HanalwTyBaTV 306parKeHHA WAAXOM BUKOHAHHA KibKOX
NPOCTUX KPOKiB, BUKOHAMTE NogaHi HuxKue aji.

1 - HaTucHitb £%, BMbepiTb "Yci HanawTysaHHA", nicns yoro
HaTuCHITL OK.

2 - BubepiTb "306pakeHHA" i HaTUCHITL > (BNpaBo), Wwob
BiAKPUTM MEHIO.

3 - BubepiTb "LLIBMAKE HaNaWTyBaHHA 306parKeHHA".

4 - Bubepitb "MyckK". 3pobiTsb cBili BUbIp 3a 4ONOMOroto
HaBiraLuiMmHMX KHOMOK.

5 - Motim BubepiTh "MoTOBO".

6 - HatucHite € (BniBo) (y pa3si noTpebu Kinbka pasis), Wob
3aKPUTU MEH!O.

12.3

3BYK

CTunb 3BYKY

Bubip ctuaio

[na nerkoro HanawTyBaHHA 3BYKY MOXKHa BMbpaTu
nonepeAHbO BCTAHOB/IEHE HANALLTYBaHHA 338 AOMOMOIO0
napameTpa "Ctunb 3BYKy".

1 - Mig yac Tenenepernagy HaTUCHITL Kt.



2 - BubepiTb "3BYK" i HAaTUCHITb D (BNpaso), Wob BiAKpUTK
MEHI0.

3 - BubepiTb "Ctnab 3BYKY", nicns yoro sMbepiTb 0aMH 3i
CTWAIIB Yy CMIUCKY.

4 - HatucHitb € (BniBo) (y pasi notpebu Kinbka pasis), wob
3aKPUTU MEHIO.

[ocTtynHi nogani gani ctuni.

¢ MepcoHanbHi — NapameTpu 3BYKY, HaNALWITOBAHI Nif Yac
nepLoro BBIMKHEHHSA

e OpuriHan — Haib6iNbL HEUTPANBHUI NapameTp 3BYKY

e ®dinbm — HavKpaLli napameTpu ana nepernagy ¢inbmis
e MysuKa — HaliKpalyli napameTpu AN NPOCAYXOBYBaHHA
MY3UKM

¢ ['pa — HalKpalyi napameTpu aaa rpu

* HoBUHM — HallKpalli NapameTpu 419 MOBJEHHSA

BigHOBNEHHA cTUAIO

Bub6paBLIM CTUAb 3BYKY, MOXKHA HanawTyBaTn byab-aKkui
napameTp 3BYKy meHio "HanawTtysaHHa" > "3ByK".

BnbpaHuit ctunb 36epexke BHECEHi 3MiHU. PekomeHayeTbCa
HaNalWToOBYBATU NAPaMETPU 3BYKY NLIE ONA CTUNIO
"MepcoHanbHi". CTunb 38yKy "MepcoHancHi" moxke 36epertu
HanalwTyBaHHA AN1A KOXKHOTO OKPEMOTO AXKepena y MeHI0
"Mxepena".

LLlo6 BiAHOBUTM NOYATKOBE Ha/ALWITYBaHHS CTU/IIO, BUKOHANTe
NoAaHi HUXKYe KPOKMU.

1 - Nig yac Tenenepernagy HaTUCHITL L¥.

2 - BubepiTb "3BYK" i HAaTUCHITb Y (BNpaso), Wob BiaKpUTK
MEHIO.

3 - BubepiTb "CTtuab 3BYKY", nicna Yoro BMbepiTb CTU/b 3BYKY,
AKUIN NOTPIGHO BIHOBUTK.

4 - Bubepitb "BigHoBuUTH cTuAb". CTUnb byae BigHOBAEHO.

5 - HatucHite € (BniBo) (y pasi noTpebu Kinbka pasis), 1wob
3aKpUTU MEH!O.

MapameTpu 3BYKY

Hu3bKi yactotn

MapameTp "HuU3bKi YacToTn" fae 3Mory HanalTyBaTK PiBEHb
HU3bKWX TOHIB 3BYKY.

LLlo6 HanalwTyBaTV piBEHb, BUKOHATE NOAAHI HUXKYE KPOKM.

1 - HaTucHitb £%, B1bepitb "Yci HanawTysaHHA", nicna 4oro
HaTUCHITL OK.

2 - BubepiTb "3BYK" i HAaTUCHITb D (BNpaso), Wob BiaKpUTH
MEHIO.

3 - BubepiTb "Hu3bKi yactoTn" i HaTUCHITL D (BNpago).

4 - 3a 4ONOMOrOIO CTPINOK A (Bropy) abo v (BHM3)
HanalwTynTe 3HAYEHHA.

5 - HatucHite € (BniBo) (y pasi noTpebu Kinbka pasis), 1wob
3aKPUTU MEH!0.
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Bucoki yactotn

MapameTp "BUCOKi YacToTH" fa€ 3MOry HanalTyBaTK piBeHb
BMCOKMX TOHIB 3BYKY.

LLlo6 HanawTyBaTK piBeHb, BUKOHATE NOAaHi HUXKYE KPOKM.

1 - HaTucHitb £%, B1bepitb "Yci HanawTtysaHHA", nicna Yoro
HaTUCHITL OK.

2 - BubepiTb "3BYK" i HATUCHITb Y (BNpaBo), Wob BiaKpUTH
MEHIO.

3 - BubepiTb "BuUcoKi yactotn" i HaTUCHITL 2 (BNpaBso).

4 - 33 4ONOMOTOIO CTPINOK A (Bropy) abo v (BHM3)
HanalWTynTe 3HAYEHHA.

5 - HatucHite € (BAiBo) (y pasi noTpebu Kinbka pasis), o6
3aKPUTU MEH!O.

Fy4HiCTb HaBYLUHUKIB

MapameTp "Ty4HicTb HaBYLWIHUKIB" fa€ 3MOry OKpemo
HANALWTYBATU FYYHICTb NiA’€AHAHMX HABYLUHWKIB.

LLlo6 HanaluTyBaTH ry4HiCTb, BUKOHaMTE NOAAHI HUXKYE KPOKM.

1 - HaTucHitb £%, B1bepiTb "Yci HanawTtysaHHA", nicna 4oro
HaTUCHITL OK.

2 - BubepiTb "3BYK" i HaTUCHITbL D (BNpaBo), wob BiaKpuUTH
MEHIO.

3 - BubepiTb "MNyYHicTb HaBYLWIHUKIB".

4 - 33 1ONOMOrOI0 CTPINOK A (Bropy) abo v (BHU3)
HaNaWTynTe 3HAYEHHA.

5 - HatucHite € (BAiBo) (y pa3si noTpebu Kinbka pasis), w06
3aKPUTU MEH!O.

Fy4HicTb cabeydepa

Y pasi nig’eaHaHHA 6e3gpoToBoro cabeydepa Bluetooth
MOXHa Aewwo 36i1bWwnTh ab0 3MEHLLMTM NOro ry4HICTb.

LLlo6 BiaperyntoBaT ry4HicTb, BUKOHAMNTE NoAaHi HUKYe
KPOKMW.

1 - HaTucHitb £%, B1bepiTb "Yci HanawTysaHHA", nicna 4oro
HaTuCHITL OK.

2 - BubepiTb "3BYK" i HaTUCHITbL D (BNpaBo), Wob BiakpuTH
MEHIO.

3 - BubepiTb "MNyyHicTb cabBydepa".

4 - HaTUCHIiTb KHONKK A (Bropy) abo v (BHM3), 06
HanalwTyBaT! 3HAYEHHS.

5 - HatucHite € (BAiB0) (y pa3si noTpebu Kinbka pasis), o6
3aKPUTU MEH!O.

Incredible Surround

MapameTp "Pexkum o06’emHoro 3ByKy" gae amory
HaNalWTyBaTV 3BYKOBUIA edeKT rydHOMOBLLIB Tenesisopa.

o6 HanawTyBaTh penm 06’eMHOro 3BYKYy, BUKOHaMNTe
NoZaHi HUXKYe KPOKMU.

1 - HaTucHitb £%, BbepiTb "Yci HanawTtysaHHA", nicna 4oro



HaTUCHITL OK.

2 - BubepiTb "3BYK" i HaTUCHITL D (BNPaBo), Wob BigkpuTH
MEHI0.

3 - BubepiTb "Pexxnum 06’emHOro 3ByKy".

4 - Bubepitb "Crepeo" abo "Incredible Surround".

5 - HatucHite € (BniBo) (y pasi noTpebu Kinbka pasis), 106
3aKpUTU MEH!O.

Po3miweHHa TB

Meplwe HanawTyBaHHA Tenesisopa nepenbayvae BCTaHOBAEHHA
AR UbOro napameTpa 3Ha4yeHHA "Ha niacrasui gns TB" abo
"Ha cTiHi". AKWo nicna neplworo HanawTyBaHHA Tenesisopa Bu
3MiHWAW MOro PO3TallyBaHHA, AR HAWKPALLOro BiATBOPEHHA
3BYKY LieW napameTp noTpibHO HafawwTyBaTH BiAMNOBIAHO A0
HOBOrO PO3TalLyBaHHS.

1 - HaTucHitb £%, B1bepitb "Yci HanawTtysaHHA", nicna yoro
HaTucHITL OK.

2 - BubepiTb "3BYK" i HaTUCHITbL D (BNpaBo), wob BiakpuTH
MEHIO.

3 - BubepiTb "Po3miweHHa TB".

4 - Bubepitb "Ha nigcrasui ana TB" abo "Ha criHi'.

5 - HatucHite € (BniBo) (y pasi noTpebu Kinbka pasis), wob
3aKPUTU MEHHO.

[DopaTtkoBi napameTpu 3BYKy

ABTOM. peryntoBaHHA r'y4HOCTI

Mapametp "ABTOM. peryntoBaHHA ry4HoOCTi" gae 3mory
HaANALWTYBATU Ha TeNEeBi30Pi aBTOMATUYHE YCYHEHHA PanToBUX
nepenagis piBHA ry4yHocTi. 3a3BMyali Le BiabyBaeTbcA Ha
NOYATKY PEKNAMHUMX POJINKIB UM Nig, vYac NePeMMKAHHA
KaHanis.

[na yBiMKHEHHA ab0 BUMKHEHHA BUKOHAWTE NoAaHi HUXKYe
KPOKMU.

1 - HaTucHitb £%, B1bepitb "Yci HanawTtysaHHA", nicna Yoro
HaTuCHITL OK.

2 - BubepiTb "3BYK" i HATUCHITb Y (BNpaso), Wob BiaKpUTH
MEHI0.

3 - BubepiTb "Po3wmpeHi" i HaTUCHITbL > (BNpaso), wob
BiOKPUTU MEHIO.

4 - Bubepitb "ABTOpEr. ryyH." i HaTUCHITb D (BNpaBso), Wwob
YBINTU B MeHIO.

5 - BubepiTb "YBiMK." abo "BuUmk.".

6 - HatucHite € (BniBo) (y pa3si noTpebu Kinbka pasis), o6
3aKPUTU MEHIO.

Clear Sound

MapameTp "Clear Sound" fae 3mory NoKpaLLnTH 3BYK 414
MOB/IEHHSA. BiH igeanbHO nigxoantb ana HOBUH. PyHKLtO
NOKpaL,eHHA MOB/JIEHHA MOXHA BBIMKHYTU UM BUMKHYTU.

Ona yBiMKHeHHA abo BUMKHEHHS BUKOHAMTE NoAaHi HUXKYe
KPOKMW.
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1 - HaTucHitb £%, BMbepitb "Yci HanawTtyBaHHA", nicns yoro
HaTucHITL OK.

2 - BubepiTb "3BYK" i HaTUCHITbL D (BNpaBo), WwWob BigkpuTH
MEHIO.

3 - Bubepitb "Po3wmpeni" > "Clear Sound".

4 - Bubepitb "YBiMK." abo "BUMK.".

5 - HatucHite € (BniBo) (y pasi noTpebu Kinbka pasis), wob
3aKPUTU MEH!O.

dopmart BuBeEHHA 3BYKY

AKwWo Bawa cuctema A4OMALWHBOTO KiHOTeaTpy NiATPUMYE
TexHonorii 06pobKn baraTokaHabHOIO 3BYKY, Taki K Dolby
Digital, DTS® un noaibHi, BMbepiTb s napameTtpa "®opmat
BUBEAEHHS 3BYKY" 3HaueHHs "baratokaHanbHUN". 3HAYEHHSN
"BaraTokaHanbHM" gae Tenesisopy 3mMory HagcuMnaTu
CTUCHYTUI BaraToKaHabHWUI aydiocurHan i3 TenekaHany abo
nifa’eAHAHOro NporpaBayYa Ha CUCTEMY LOMALLHbOTO
KiHOTeaTpy. AKLWo Bawa cncrtema 4OMaLLHbOrO KiHOTeaTpy He
niaTpmye obpobKM HaraToKaHabHOTO 3BYKY, BUBeEpiTb
3HauyeHHs "Crepeo".

LWo6 HanawTyBaTh "dopmaT BUBEAEHHA 3BYKY", BUKOHaWTE
NoAaHi HUXKYe KPOKM.

1 - HaTucHitb £%, B1bepitb "Yci HanawTtysaHHA", nicna yoro
HaTUCHITL OK.

2 - BubepiTb "3BYK" i HaTUCHITbL D (BNpaBo), Wob BiaKpUTH
MEHIO.

3 - Bubepitb "Po3wmpeHi" > "dopmart BuBeaeHHA 3BYKy".
4 - Bubepitb NyHKT "baraToKaHanbHi" uu "Ctepeo".

5 - HatucHitb € (BniBo) (y pasi noTpebu KinbKa pasis), Wwob
3aKPUTU MEH!O.

HanawTtyBaHHA BUBEAEHHA 3BYKY

BukopwucToByiTe napameTp "HanawTyBaHHA BUBEAEHHA
3BYKY" /11 HaNalUTyBaHHA PiBHA ry4HOCTI 3BYKY Tenesizopa
Bi4NOBIAHO A0 PiBHA N'YYHOCTI 3BYKY CUCTEMW AO0MALLHBbOIO
KiHOTeaTpy B pasi NepeMMUKaHHA MiX HUMU. TIpUYMHOIO
Pi3HUL B PiBHI 'Y4HOCTi MOXYTb ByTH pi3Hi cnocobu 06pobkm
aygiocurHany.

o6 ycyHYTM pi3HULIO Y PiBHI F'YYHOCTi, BUKOHaNTe NoAaHi
HUXKYE KPOKMU.

1 - HaTucHitb £%, BMbepitb "Yci HanawTysaHHA", nicna 4oro
HaTucHITL OK.

2 - BubepiTb "3BYK" i HaTUCHITb Y (BNpaso), Wob BiaKpUTH
MEH!0.

3 - Bubepitb "Po3wmpeHi" > "HanawtyBaHHA BUBeAEHHA
3BYKY".

4 - AKWO Pi3HULA Y TYYHOCTi BeNMKa, BUBepiTb NYHKT
"Binbwe". AKLLO Pi3HULA Y TYYHOCTi HEBE/IMKA, BUOEPITb MYHKT
"MeHwe".

5 - HatucHitb € (BniB0) (y pasi noTpebu Kinbka pasis), wob
3aKPUTU MEH!O.

HanawTyBaHHA BUBEAEHHA 3BYKY CTOCYETbCA ayAiOCUMTHaANIB

ALl

pexumy 3’eHaHHA "ayaioBuxig — oNTUUYHUIA" Ta pexunumy
3’eaHaHHA HDMI ARC.



3aTpMMKa BUBEAEHHA 3BYKY

AKLLO Ha cuCTeMi JOMALLIHBOTO KiHOTEaTpy HafawWTyBaTH
3aTPUMKY CMHXPOHI3aLLil 3BYKY A1 CUHXPOHI3aLii 3BYKY i3
306parkeHHAM, Ha TeieBi3opi NOTPIOHO BUMKHYTU NapameTp
"3aTpMmKa BMBeAEeHHA 3BYKY".

LLlo6 BUMKHYTM NapameTp "3aTpumKa BUBEAEHHA 3BYKY",
BMKOHaWTE NOAAHI HUXKYE KPOKM.

1 - HaTucHitb £%, B1bepitb "Yci HanawTysaHHA", nicna yoro
HaTucHITL OK.

2 - BubepiTb "3BYK" i HAaTUCHITb D (BNpaso), Wob BiAKpUTK
MEHIO.

3 - BubepiTb "Po3wmpeHi" > "3aTpumKa BuBeAeHHA 3BYKY".
4 - Bubepitb NyHKT "BUMK.".

5 - HatucHitb € (BniBo) (y pasi noTpebu Kinbka pasis), o6
3aKPUTU MEHIO.

KopeKuia BuBeAeHHA 3BYKY

AKLLO HaNaLWTYBaTK 3aTPUMKY Ha CUCTEMi JOMALLIHbOTO
KiHOTEaTpy HEMOXK/MBO, il MOXHa HaNawWTyBaTU Ha Tenesi3opi
3a gonomoroto napametpa "KopeKuia BuBeaeHHA 3ByKy".

LLlob6 cMHXpOHi3yBaTK 3BYK Ha Tenesi3opi, BUKOHaTe noaaHi
HUXKYE KPOKMU.

1 - HaTucHitb £%, B1bepitb "Yci HanawTysaHHA", nicna yoro
HaTucHITL OK.

2 - BubepiTb "3BYK" i HaTUCHITb D (BNpaso), Wob BiAKpUTK
MeHI0.

3 - BubepiTb "Po3wmpeHi" > "Kopekuia BuBegeHHA 3BYKy".
4 - 33 4ONOMOrOO NMOB3YHKa HaNaLWTYATe KOPEKL,ito
BMBEAEHHA 3BYKY.

5 - HatucHitb € (BniBo) (y pasi noTpebu Kinbka pasis), Wwob
3aKpUTU MEH!O.

FyyHomoBuUi

Bu6ip ryuHomoBUiB

Y UpOMYy MEHIO MOXKHA BBIMKHYTM 260 BUMKHYTU F'y4YHOMOBLLi
Tenesi3opa. Y pasi NigKNYEeHHA CUCTEMU AOMALLHbLOIO
KiHOTeaTpy abo 6e3apoToBoro rydHomoBLA Bluetooth morkHa
BMBPaTU NPUCTPIK ANA BiATBOPEHHA 3BYKY 3 TeseBi3opa. Yci
AOCTYMHI CUCTEMM T'YYHOMOBLLIB BiZ0OPaXKEHO Y LbOMY
CMUCKY.

AKWO AnA ayAionpucTpoto (HanpuKknaa, ana cucTemm
AOMALHbOrO KiHOTeaTPy) BUKOPUCTOBYETLCA Mig €QHAHHSA
HDMI CEC, moskHa B1MbpaTtu napametp "AsTosanyck EasyLink".
Tenesi3op yBiMKHe ayAionpucTpiii, Hagiwne cBilt aygiocurHan
NPUCTPOLO | BUMKHE CBOI N'Y4HOMOBL.

o6 HanawTyBaTM rydHOMOBLLi TeNIEBI30Pa, BUKOHAWTE NodaHi
HUXKYEe KPOKMU.

1 - HaTucHitb £%, B1bepitb "Yci HanawTtysaHHA", nicna 4oro
HaTUCHITL OK.

2 - Bubepitb "3BYK" i HaTUCHITbL D (BNpaBo), wob BiakpuTH
MEHI0.
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3 - BubepiTb "Po3wmpeHi" i HaTUCHITb D (BNpaso), wob
BIAKPUTM MEHIO.

4 - Bubepitb "TyuHOoMOBL," | HaTUCHITb > (BnNpaBo), Lwob
BiAKPUTM MEHIO.

5 - Bubepitb "YBiMK.", "BUMK." abo "ABTo3anyckK EasyLink".
6 - HatucHite € (BniBo) (y pasi noTpebu Kinbka pasis), o6
3aKPUTU MEH!O.

12.4

NMapameTtpu Ambilight

Ctunb Ambilight

[Ons oTpumaHHA geTanbHiwoi iHdopmauii B meHo "[oBiaKa
BnbepiTb "Kntouosi cnosa" i 3Hal4iTh NyHKT "CTunb
Ambilight".

NapameTtpu Ambilight

fAickpasictb Ambilight

MNapameTp "Ackpasictb" Ambilight aae 3mory HanawTyBaTH
piBeHb ACKpaBocTi NiacBiTkn Ambilight.

LLlo6 HanalwTyBaTV piBEHb, BUKOHAWTE NOAAHI HUXKYE KPOKM.

1 - HaTucHitb £%, B1bepitb "Yci HanawTysaHHA", nicna yoro
HaTucHITL OK.

2 - Bubepitb "Ambilight" i HaTucHiTL > (BNpaBo), Wwob
BiAKPUTM MEHIO.

3 - BubepiTb "fAckpasicTb".

4 - 33 4ONOMOTOIO CTPINOK A (Bropy) abo v (BHM3)
HaNaWTyNTe 3HAYEHHs.

5 - HatucHite € (BniBo) (y pasi noTpebu Kinbka pasis), wob
3aKPUTU MEHIO.

HacuueHictb Ambilight

MapameTp "HacuueHictb" Ambilight aae 3mory HanawTyBaTH
piBeHb HaCUMYEHOCTi KoNbopy NiacsiTkM Ambilight.

LLlo6 HanawTyBaTh piBeHb, BUKOHANTE NOAAHI HUXKYE KPOKMU.

1 - HaTucHitb £%, Bbepitb "Yci HanawTysaHHA", nicna 4oro
HaTUCHITL OK.

2 - Bubepitb "Ambilight" i HaTucHiTL > (BNpaso), Wwob
BiAKPUTU MEHIO.

3 - Bubepitb "HacuueHictb".

4 - 3a 4ONOMOTOI0 CTPINOK A (Bropy) abo v (BHM3)
HanalwTynTe 3HAYEHHA.

5 - HatucHite € (BAiBo) (y pasi noTpebu Kinbka pasis), o6
3aKPUTU MEHIO.



Dopatkosi napameTpu Ambilight

Konip cTiHn

MapameTp "Konip cTiHn" fae 3mory HelTpanisysat BNAuB
KONbOPOBOI CTiHM Ha Konbopu Ambilight. Bubepitb Konip cTiHK
nosagy Tenesi3opa, i TeNieBizop 3MiHUTb Konbopy Ambilight,
o6 BOHM BY/IM TaKMMMU, AK 334yMaHO.

LLlo6 BM6paTth KoAip CTiHW, BUKOHANTE NOAaHI HUXKYe Ail. . .

1 - Hatuchitb £, snbepitb "Yci HanawTyBaHHA", nicaa yoro
HaTucHITL OK.

2 - Bubepitb "Ambilight" i HaTucHiTL > (BNpaBo), Wwob
BIAKPUTM MEHIO.

3 - BubepiTb "Po3wmpeHi" > "Konip ctiHn".

4 - Ha nanitpi Kosibopis BUGEPITb KOip, AKMIA BianoBiaae
KOJIbOPY CTiHM 3a TeNEeBi30pPOM.

5 - HatucHite € (BniBo) (y pasi noTpebu Kinbka pasis), wob
3aKPUTU MEH!O.

BumkHeHHa TB

MapameTp "BumKHeHHA TB" ga€ 3Mory HafalwTyBaTU HeraHe
BMMKHEHHSA YW MOBINIbHE 3racaHHA nigcsiTkm Ambilight nicna
BMMKHEHHSA TeseBisopa. MoBifbHe 3racaHHA Aa€e TPOXM Yacy
ONA YBIMKHEHHA CBIT/Na Yy KiMHaTi.

Llo6 Bnubpatn cnocib6 BMMKHeHHA nigcsiTkn Ambilight,
BMKOHaMTE MOAAHI HUMKYE KPOKM.

1 - HatucHiTb &, Bubepitb "Yci HanawTyBaHHA", NicaA Yoro
HaTucHITL OK.

2 - Bubepitb "Ambilight" i HaTucHiTL > (BNpaBo), Wwob
BiAKPUTM MEHIO.

3 - BubepiTb "Po3wmpeHi" > "BumkHeHHsa TB".

4 - Bubepitb NyHKT "3aTyxaHHA A0 BUMKHeHHA" un "HeraliHe
BUMKHEHHA".

5 - HatucHite € (BniBo) (y pasi noTpebu Kinbka pasis), wo6b
3aKPUTU MEH!O.

HanawryBaHHA ISF

Konn maiictep ISF BUKOHYE KanibpyBaHHS TesieBi30pa, MOXKHa
BiAKanibpysatn ctaTuHMii Konip Ambilight. MoxHa Bubpatu
byab-aKuiA Konip ana kanibpysaHHs. Micns BUKOHaHHA
KanibpyBaHHA ISF MmoxkHa BMBpaTh cTaTUuHMiM Konip ISF.

LLlo6 BubpaTtn ctaTUuHMI Konip ISF, BUKOHalMTe NoAaHi HUXK4Ye
KPOKMU.

HatucHite @3 (Ambilight), Bubepitb "ISF" i HaTUcHITL OK.

LLlo6 BMKOHATK HanawTyBaHHA ISF, BUKOHaWTe NoAaHi HUXKYe
Aii.

1 - HaTucHitb £%, B1bepitb "Yci HanawTysaHHA", nicna Yoro
HaTucHiTL OK.

2 - Bubepitb "Ambilight" i HatucHiTb > (Bnpaso), wob
BiOKPUTU MEHIO.
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3 - BubepiTb "Po3wmpeHi" > "HanawTtyBaHHA ISF".
4 - Hatuchitb € (BniBo) (y pasi notpebu KinbKka pasis), wob
3aKPUTU MEH!O.

LLo6 cKMHYTM HanawTyBaHHA ISF, BUKOHANTe NoAaHi HUKYe
aii.

1 - HaTucHitb £%, Bbepitb "Yci HanawTtysaHHA", nicna yoro
HaTucHiTL OK.

2 - Bubepitb "Ambilight" i HatucHiTh > (Bnpaso), wob
BiOKPUTU MeEHI0.

3 - Bubepitb "Po3swmpeHi" > "CKUHYTH HanawTtysaHHA ISF".
4 - Hatuchitb € (BniBo) (y pasi notpebu Kinbka pasis), wWob
3aKPUTU MEH!O.

Ambilight + hue

HanawTtysaHHA

Kpok 1. Mepexa

Y ubomy nepiomy Kpoui Bu nigrotyere Tenesisop A0 NOLWYKY
KoHTponepa Philips hue Bridge. Tenesisop i koHTponep Philips
hue Bridge NOBWHHI BUKOPMCTOBYBATM Ty CaMy MEpPEKY.

HanawTyBaHHA

1 - NigKkntouitTe KOHTposiep namn Philips hue oo poseTku.

2 - 3a gonomoroto Kabens Ethernet niaknoyiTb KOHTpPONEP
namn Philips hue go mapupyTtnsatopa, akui
BMKOPUCTOBYETLCA AN TesieBi3opa.

3 - YBiIMKHITb lamnu hue.

LLlo6 noyaTu HanawTyBaHHA, BUKOHAWTE NOAAHI HUMKYE KPOKM.

1 - HaTucHitb £%, BMbepiTb "Yci HanawTtysaHHA", nicna yoro
HaTucHiTL OK.

2 - Bubepitb "Ambilight" > "Ambilight+Hue".

3 - BubepiTtb "HanawTtyBaHHA".

4 - Bubepitb "MycK" i HaTUCHITb OK. Tenesizop BMKOHAE NOLWYK
KoHTposiepa namn Philips hue. flkwo Tenesisop we He
NiAKAOYEHO [0 MepeXKi, CNoYaTKy BiH NOYHE HAaNALITOBYBATH
mepexy. AKLo KoHTponep Philips hue 3’ABUTbCA Yy CIMCKY...

nepenaite Ao Kpoky 2. KoHTponep namn hue.

[Ons oTpMMaHHA AeTanbHiWoi iHGopmaLii Npo NiAKAIOYEeHHSA
TesieBi3opa 40 AOMALHbOT MepexKi B meHio "AoBigKa"
BnbepiTb "Kntouosi cnoBa" i 3HaliaiTh NyHKT "Mepexa,
6e3gpoToBa".

Kpok 2. KoHTponep namn hue

Y HacTynHomy Kpoui Tenesisop byae 3'€HaHO 3
KoHTposiepom Philips hue Bridge.

Tenesisop MOKHa Nig’eAHaTN nLe 40 OAHOTO KOHTpoepa
hue Bridge.

Ons 3’egHaHHA KOHTponepa hue Bridge BUKOHanTe nogaHi
HU¥KYE KPOKM.

1 - Konu Tenesi3op nigKkno4eHo A0 AOMALLHBOI Mepexi, Ha



MOro ekpaHi 3'aBnATbCA AOCTYNHI KOHTponepu hue Bridge.
AKWO Tenesi3op He 3HANLWOB KOHTPOIepa lamn hue, MOXHa
BMbpatn nyHKT "LLykaTtn aani" Ta HatucHyTM OK.

AKLLO TeNeBi30p 3HAMLWOB EAUHUI KOHTPOEp Aamn hue,
BMbepiTb Ha3By KOHTPO/Iepa Ta HAaTUCHITb OK.

AKWwo y Bac € KinbKa KoHTponepis namn hue, BMbepiTb
NoTpibHUI KOHTPOIep i HaTUCHITL OK.

2 - Bubepitb "Myck" i HaTucHiTL OK.

3 - Tenep nepeliaite A0 KoHTponepa Philips hue Bridge Ta
HATWUCHITb KHOMKY 3’€AHaHHA Ha Kopnyci NpUCTpolo.
KoHTponep hue Bridge 6yae 3’eaHaHo 3 Tenesisopom. 3pobiTb
ue snpoaos 30 cekyHa. Tenesisop niaTBepaUTh 3’ €AHAHHA
KOHTposiepa hue Bridge i3 Tenesisopom.

4 - Bnbepitb "OK" i HaTucHiTb OK.

Micns 3’egHaHHA KOHTponepa Philips hue Bridge i3
Tenesi3opom nepenaitb Ao cTopiHkK "Slamnu hue".

Kpok 3. Jlamnu hue

Y HacTynHomy Kpoui Bu Bubepete namnum Philips hue, ski
MaloTb HacnigysaTn Ambilight.

Ons Ambilight+hue moxHa BMbBpaTh WoHalbinblie 9 namn
Philips hue.

Lo6 Bubpatn namnu ana Ambilight+hue, BuKoHaiTe noaaHi
HUMKYE KPOKM.

1 - Mo3HauTe y cNUCcKy Namnu, AKi byayTb BUKOPUCTOBYBATUCS
ana cnigysaHHa Ambilight. LLLo6 no3Hauntu namny, BubepiTh i
Ha3By Ta HaTUCHITb OK. Y BUNAZKy NO3HaYeHHA namna 6aMmHe
OOMH pas.

2 - MNicns 3aBepleHHA Bubepitb "OK" i HaTUcHiTL OK.

Kpok 4. HanawTtyBaHHA namnu

Y nogaHomy fani Kpoui Bu HanawTyeTe KoxHy Aamny Philips
hue.

Llo6 HanawTyBaTh KOXHY namny hue, BUKOHalTe noaaHi
HUXKYE KPOKMU.

1 - Bubepitb namny, AKy NoTpibHO HanawTyBaTH, i

HaTUCHITb OK. BubpaHa namna 6ammae.

2 - Bubepitb "Myck" i HaTuCHITL OK.

3 - Cnepuy BKaxiTb, Ae B BcTaHOBUAM namny BifHOCHO
Tenesizopa. MpasuibHe HanalwTyBaHHA NnapameTpa "Kyt"
3abe3neynTb HagCMNAHHA NpaBUIbHOMO Kosibopy Ambilight
namni. nA HanawTyBaHHA NONOXKEHHA BUBepiTb NaHesb i3
biryHuem.

4 - Micna uboro BKaXXiTb "BigcTaHb" MixK namnoto i
Tenesizopom. LLlo gani Big Tenesisopa, To cnabimnii Konip
Ambilight. lna HanawTyBaHHA BigcTaHi BUGepiTb NaHenb i3
biryHuem.

5 - MoTim HanawTyiTe "AcKpasicTs" namnu. Ana
HaNalWTyBaHHA ACKPABOCTI BUGEepiTb NaHenb i3 biryHuem.

6 - LLLo6 3ynuHUTM HanalwTyBaHHA Uiei namnu, Bubepitb "OK" i
HaTuCHITL OK.

7 - Y meHto "HanawTtysaHHa Ambilight+hue" moHa BUKoHaTH
Te came ANA KOXKHOI namnu.

8 - Micna HanawTyBaHHA ycix namn Ambilight+hue Bnbepitb
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"lMoToB0o" Ta HaTUCHITL OK.

Ambilight+hue mokHa BUKopucTOBYBaTH.

BUMKHeHHA

LLo6 BumkHYTM Ambilight+hue, BUKOHalTe nogaHi HMxKYe Ail.

1 - HaTucHitb £¥, BMbepiTb "Yci HanawTysaHHA", nicns yoro
HaTuCHITL OK.

2 - Bubepitb "Ambilight" i HaTucHiTL > (BNpaBo), Wwob
BiAKPUTM MEHIO.

3 - Bubepitb "Ambilight+Hue".

4 - Bubepitb "BumK." abo "YBimK.".

5 - HatucHite € (BniBo) (y pasi noTpebu Kinbka pasis), wob
3aKPUTU MEH!O.

3aHypeHHA

3a gonomoroto napameTpa "EdeKT 3aHypeHHA" MoKHa
Ha/aWTyBaTW piBEHb BignoBigHocTi namn hue niaceity,i
Ambilight.

o6 HanawTyBaTh edeKT 3aHypeHHA Ambilight+hue,
BUKOHaMTe NoAaHi HUKYe aji.

1 - HatucHiTb &¥, BubepiTb "Yci HanawTyBaHHA", NicaA Yoro
HaTucHITL OK.

2 - Bubepitb "Ambilight" i HaTucHiTL > (BNpaBo), Wwob
BiAKPUTM MEHIO.

3 - Bubepitb "Ambilight+Hue" > "EdekT 3aHypeHHs".

4 - 33 LONOMOTOI0 CTPINOK A (Bropy) abo v (BHM3)
HaNalWTynTe 3HAYEHHA.

5 - HatucHite € (BniBo) (y pasi noTpebu Kinbka pasis), wob
3aKPUTU MEH!O.

Lounge Light+hue

AKwo BcTaHoBAeHo Ambilight+hue, namnu hue moxyTb
HacnigysaTu cBiTno Lounge Light Big Ambilight. lamnu Philips
hue nigcunatb edekT ceitna Lounge Light y KimHaTi. lamnun
hue BMWKatloTbcA Ta aBTOMATMYHO HaNALLTOBYOTHLCA
BiAnoBiAHO Ao cBiTna Lounge Light y pasi HanawTyBaHHA
Ambilight+hue. AKwo Bu He xoueTe, Wob namnu hue
Hacniaysanu csitTno Lounge Light, ix MOXKHa BUMKHYTH.

LLLo6 BUMKHYTU Namnu hue, BUKOHaITe NoAaHi HUXKYE KPOKM.

1 - HaTucHitb £%, B1bepiTb "Yci HanawTtysaHHA", nicna 4oro
HaTUcHiTL OK.

2 - Bubepitb "Ambilight" i HatucHiTh > (Bnpaso), wob
BiAKPUTU MeEHIO.

3 - Bubepitb "Ambilight+Hue" > "Lounge Light+Hue".

4 - Bubepitb NyHKT "BUMK.".

5 - HatucHite € (BniBo) (y pasi noTpebu Kinbka pasis), Wob
3aKPUTU MEH!O.



MepernAHyTM HaNaWTYBaHHA

3a gonomoroto napameTpa "MepernAHyTM HanawTyBaHHA"
MOMKHa nepernaHyTM NoTovHe HanawTysaHHA Ambilight+hue,
Mepeski, KoHTposepa Bridge Ta namn.

LLlo6 nepernaHyTv HanawTyBaHHA Ambilight+hue, BuKkoHaliTe
noAaHi Huxue Aii.

1 - HaTucHitb £%, BMbepitb "Yci HanawTysaHHA", nicna 4oro
HaTucHITL OK.

2 - Bubepitb "Ambilight" i HaTucHiTb D (BNpaso), Wwob
BiOKPUTU MEHIO.

3 - Bubepitb "Ambilight+Hue" > "MepernaHytn
HanawTyBaHHA".

4 - HatucHitb € (BniBo) (y pasi notpebu KinbKa pasis), wob
3aKpUTU MEH!O.

CKMAQHHA HaNaWwTyBaHHA

o6 cknHyTn HanawTtyBaHHA Ambilight+hue, BuKkoHawiTe
noAaHi Huxue Aii.

1 - HaTucHitb £%, B1bepitb "Yci HanawTysaHHA", nicna yoro
HaTucHITL OK.

2 - Bubepitb "Ambilight" i HaTucHiTL > (BNpaBo), Wwob
BiAKPUTM MEHIO.

3 - Bubepitb "Ambilight+Hue" > "CKMHYTM HanawTyBaHHA".
HanawTyBaHHA CKUHYTO.

4 - HatucHitb € (BniBo) (y pasi notpebu Kinbka pasis), wob
3aKPUTU MEHHO.

12.5

EKOHanawTyBaHHA

EKoHOMmin eHeprii

MeHto "EKOHanawTyBaHHA" & BK/AOYaE NapameTpu, AKi
CpUAOTb 36epeXXeHHI0 JO0BKINNSA.

EKoHoOMmisn eHeprii

AKwo BMbpatn napameTp "EKoHOMIn enekTpoeHeprii", Ha
TeneBi30pi aBTOMATUYHO HANALITOBYETLCA CTUAb 306paXKeHHs
"3BuyaiiHnin" — napameTp 306paKeHHs, AKMI HallKpalye
330LLAJNKYE eHeprito.

o6 HanawTyBaTK Ha Teneeizopi napameTp "EKOHOMIA
eHeprii", BUKOHalTe NogaHi HUXK4Ye KPOKMU.

1 - HaTucHitb £%, B1bepitb "Yci HanawTysaHHA", nicna 4oro
HaTucHITL OK.

2 - BubepiTb "EKOHanawTyBaHHA" i HaTUCHITL D (BNpaBo), Wob
BiOKPUTU MEHIO.

3 - BubepiTtb "EKOHOMIA eHeprii". ABTOMaTMYHO AnA
napameTpa "CTUnb 306paxKeHHA" HaNALTYETbCA 3HAYAEHHSA
"3BuyanHi".

4 - HatucHitb € (BniBo) (y pasi notpebu KinbKa pasis), wob
3aKPUTU MEH!O.
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BMMKHEHHA eKpaHa

AKWoO BM nnwe cnyxaete My3uKy, MOXKHa BUMKHYTU eKpaH
Tenesisopa A4N1A eKOHOMIT eNeKTpoeHeprii.

LLLo6 BUMKHYTU NnLLE eKpaH TeNeBi3opa, BUKOHaWTe NogaHi
HUMKUYE KPOKM.

1 - HaTucHitb £%, B1bepitb "Yci HanawTysaHHA", nicna yoro
HaTUCHITL OK.

2 - BubepiTb "EKOHanawTyBaHHA" i HaTUCHITb D (BNpaBo), o6
BiAKPUTU MEHIO.

3 - BubepiTtb "EKpaH BUMK.". EKpaH byae BUMKHEHO.

4 - Hatuchitb € (BniBo) (y pasi notpebu KinbKa pasis), wob
3aKPUTU MEH!O.

LLlo6 3HOBY YBIMKHYTM €KpaH, HAaTUCHITb ByAb-AKY KHOMKY Ha
NyNbTi AUCTAHLIMHOIO KepyBaHHS.

CeHcop cBiTha

[Ons ekoHOMIT enekTpoeHeprii BOyA0BaHUIA ceHcop
30BHILIHbOrO NiACBIYYBAHHA 3HUXKYE PiBEHb ACKPABOCTI
eKpaHa TesieBi3opa BiANOBIAHO A0 OTOYYOYOrO OCBITAEHHSA.
B6yaoBaHMIN CEHCOp CBITNA 34iMCHIOE aBTOMaTUYHE
HanawTyBaHHA 306parkeHHA pa3om i3 PyHKuiero Ambilight
Bi4NOBIAHO A0 YMOB OCBITNEHHA Y NPUMILLEHHI.

LLLo6 yBIMKHYTM CEHCOp CBiTNa, BUKOHATe NoAaHi HUXKYe
KPOKMU.

1 - HaTucHitb £%, BbepiTb "Yci HanawTysaHHA", nicns yoro
HaTucHiTL OK.

2 - BubepiTb "EKOHanawTyBaHHA" i HaTUCHITb D (BNpaBo), wob
BiAKPUTU MeHI0.

3 - BubepiTb "CeHcop citna". Miktorpama & Bigobparkaerbca
nepezs cEHCOPOM CBiTAa, AKLLO MOro BBIMKHEHO.

4 - Hatuchitb € (BniBo) (y pasi notpebu Kinbka pasis), wob
3aKPUTU MEH!O.

Taiimep BUMKHEHHSA

AKLLO TeNeBi30p OTPUMYE TENEBI3iIMHUIA CUTHAN, OAHaK By He
HATUCKAETE KOAHOI KHOMKM Ha Ny/bTi AUCTAHLiMHOIO
KepyBaHHA NPOTArom 4 roauH, Tenesisop BUMMKAETbCA
ABTOMATMYHO ANA eKOHOMiIi eHeprii. Kpim Toro, akwo
Tenesizop npoTarom 10 XBUAUH HE OTPUMYE }KOLHOTO
Tenesi3iMmHOro cMrHany Ta KOMaHAM NynbTa, BiH BUMUKAETLCA
aBTOMATMYHO.

AKLWO BM BUKOPUCTOBYETE TENEBI30P AK MOHITOpP abo ann
Tenenepernsgy BUKOPUCTOBYETE UndpoBUin npuinmay
(tenenpucraeky — STB) i He KOpUCTY€ETECH NYALTOM
OMCTAHUiMHOrO KepyBaHHA Tenesizopa, BUMMUKAWTE L0
dYHKL,it0 aBTOMATUYHOTO BUMKHEHHS.

LLlo6 ckacyBaTM TaliMep BUMKHEHHS, BUKOHATe OnuncaHi
HUMKUYE KPOKM.

1 - HaTucHitb £%, B1bepiTb "Yci HanawTtysaHHA", nicna Yoro
HaTUCHITb OK.



2 - BubepiTb "EKOHanawTyBaHHA" Ta HaTUCHITL > (Bnpaso),
Wwob BiAKPUTU MEHIO.

3 - BubepiTb "Talilmep BUMKHEHHA".

4 - HaTuckaliTe cTpinku A (Bropy) abo v (BHu3), W06
HaNalWTyBaTM 3HAYEHHs. Y pasi BCTAaHOBNEHHS 3HaYyeHHsA 0
bYHKLIA aBTOMATUYHOrO BUMKHEHHSA CKaCOBYETbCA.

5 - HatucHitb € (BniB0) (y pasi noTpebu Kinbka pasis), wob

3aKPUTU MEHIO.

12.6

3ara/ibHi HaNalWTyBaHHA

*opcTtkuia auck USB

Lo6 HanawTyBaTK Ta BiadopmMaTyBaTh }KOPCTKMI aucKk USB,
BUKOHaMTe NoAaHi HUXKYe Aji.

1 - HaTucHitb £¥, Bbepitb "Yci HanawTtysaHHA", nicns yoro
HaTuCHITL OK.

2 - BubepiTb "3aranbHi HanawTyBaHHA" | HATUCHITL >
(npaBo), W06 BigKPUTU MEH!O.

3 - BubepiTb "MopcTknii guck USB".

4 - Bubepitb "MycK" i BUKOHaMTE BKa3iBKM Ha eKpaHi.

5 - HatucHite € (BniBo) (y pasi noTpebu Kinbka pasis), wob
3aKPUTU MEHIO.

[Ons oTpMMaHHA AeTanbHIWoi iHGopmaL,ii Npo BCTaHOB/IEHHA
¥OopCTKoro amcka USB y meHto "[osigKa" Bubepitb "Knrouosi
cnosa" i 3HalAiTb NYHKT "MopcTKkuii guck USB,
BCTaHOB/NeHHA" ab0 "BcTaHOBNEHHA, }KOPCTKUiA guck USB".

HanawrtyBaHHa USB-Knasiatypu

LWo6 nig’eaHatn USB-KnasiaTypy, YBiIMKHITb TeneBsisop i
cKopucTaiiTecs ogHuMm i3 USB-po3’emis Ha Tenesisopi. MNicns
nepLoro BUAB/IEHHA K/1aBiaTypun TeIeBi3OPOM MOXKHA
BMOpaTK Ti pO3KNaAKy Ta NepeBipUTN BUbBpaHe. AKLLO cnoYaTky
BMOPATU KUPUANYHY abO0 rpeLLbKy PO3KIaLKY, MOXHa BUOPaTK
[00ATKOBY NATUHUYHY PO3KIAAKY.

LLlo6 3miHUTM po3KAaLKy KnasiaTypu nicas ii subopy,
BMKOHAWTE NOoAaHi HUXKYE KPOKM.

1 - HaTucHitb £¥, Bbepitb "Yci HanawTtysaHHAa", nicns yoro
HaTuCHITL OK.

2 - BubepiTb "3aranbHi HanawTyBaHHA" | HATUCHITL D
(enpaBo), W06 BigKPUTN MEH!O.

3 - LLLo6 po3noyaTu HanalTyBaHHA KnasiaTypu, BubepiTh
nyHKT HanawTtyBaHHA USB-KknaBiatypu.
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AlckpasicTb norotuny Philips

MorKHa BUMKHYTK abo HanalTyBaTh ACKPaBiCTb JI0roTuna
Philips cnepeay Ha Tenesisopi.

[Na HanawTyBaHHA Y BUMKHEHHS BUKOHAWTE NOAAHI HUMKYe
KPOKMU.

1 - HaTucHitb £%, B1bepitb "Yci HanawTysaHHA", nicna yoro
HaTUCHITL OK.

2 - BubepiTb "3aranbHi HanawTyBaHHA" Ta HAaTUCHITb >
(npaBo), W06 BiAKPUTU MeEHIO.

3 - BubepiTb "fckpasictb norotuny Philips" i HaTuCHITL >
(npaBo), W06 yBiNTN B MEHIO.

4 - Bubepitb "Minimym", "MomipHo", "Makcumym"

abo "Bumk.", 06 BUMKHYTW OCBITNIEHHA I0rOTMNA.

5 - HatucHitb € (BniBo) (y pasi notpebu Kinbka pasis), Wwob
3aKPUTU MEH!O.

piups.

[im abo marasuH

AKLLO Tenesi3op 3HAXOANTLCA Y Mara3nHi, HA HbOMY MOXHa
HANAWTYBATU BiJ0OPAXKEHHA 3ar0N0BKa 3 XapaKTepUCTUKAMM
Tenesizopa. s napameTpa "Ctunb 306paxkeHHA"
aBTOMATMYHO BCTAHOB/IOETHCA 3HAYEHHA

"Ackpasi". MapameTp "Tallmep BUMKHEHHA" BUMKHEHO.

LLlo6 BMbpaTn Ha Tenesizopi napameTp "Mara3uH", BUKOHaWTe
NoAaHi HUX4Ye KPOKMU.

1 - HaTucHitb £%, B1bepitb "Yci HanawTysaHHA", nicna 4oro
HaTucHITL OK.

2 - BubepiTb "3aranbHi HanawTyBaHHA" | HATUCHITb D
(BnpaBo), Wwob BigKpUTU MeH!O.

3 - BubepiTb "Po3tawyBaHHA" > "MarasuH".

4 - HatucHitb € (BniBo) (y pasi notpebu KinbKka pasis), wob
3aKpUTU MEH!O.

AKWo BM BUKOPUCTOBYETE TENEBI3OP BAOMA, BUOEpITb AnA
HbOTO pexkum "Lim".

HanawTtyBaHHA ANA MarasuHy

AKLWO Ha Tenesi3opi BU6paHo pexxknm "MarasmH", MoxkHa
HaNaLWTyBaTM AOCTYMNHICTb NEBHOrO 4eMOPOANKA ANA
BMKOPUCTAHHSA Y MarasuHi.

1 - HaTucHitb £%, B1bepitb "Yci HanawTysaHHA", nicna yoro
HaTUCHITL OK.

2 - BubepiTb "3aranbHi HanawTyBaHHA" | HATUCHITL D
(npaBo), W6 BiAKPUTU MeH!O.

3 - BubepiTb "HanawTtyBaHHA ana marasuHy" i HATUCHITb D



(npaBo), W06 BiAKPUTU MEH!O.

4 - 3MiHiTb HaNalWTyBaHHA HA BAACHWUI po3cya,.

5 - HatucHite € (BniBo) (y pasi noTpebu Kinbka pasis), 1wob
3aKPUTU MEH!O.

EasyLink

EasyLink

o6 BMMKHYTK dyHKUito EasyLink, BUKOHalTe nogaHi HUxKue
KPOKM.

1 - HaTucHitb £%, Bnbepitb "Yci HanawTysaHHA", nicna yoro
HaTucHITL OK.

2 - BubepiTb "3aranbHi HanawTyBaHHA" i HATUCHITL >
(BnpaBo), Wwob BigKPUTU MeH}O.

3 - Bubepitb "EasyLink", HaTuCHIiTb > (Bnpaso), a NOTiM 3HOBY
BnbepiTb "EasyLink".

4 - Bubepitb NyHKT "BUMK.".

5 - HatucHitb € (BniB0) (y pasi noTpebu Kinbka pasis), wob
3aKPUTU MEH!O.

Nynbt AK 3 pyHKUieto EasyLink

o6 BumKHYTK "MynbT OK 3 PyHKuieto EasyLink", BukoHaliTe
NoAaHi HUXKYE KPOKMU.

1 - HatucHiTb &, BubepiTb "Yci HanawTyBaHHA", NicaA Yoro
HaTucHITL OK.

2 - BubepiTb "3aranbHi HanawTyBaHHA" | HATUCHITL D
(snpaBo), Wwob BigKPUTU MeH!O.

3 - Bubepitb "EasyLink" > "MyabT AK 3 PyHKUieo Easylink".
4 - Bubepitb NyHKT "BUMK.".

5 - HatucHitb € (BniB0) (y pasi noTpebu Kinbka pasis), Wob
3aKPUTU MEH!O.

HDMI Ultra HD

Llen Tenesisop moxe Bigobpaxkatm curHanm Ultra HD. Jeski
npucTpoi, Nia’eaHaHi 3a gonomoroto HDMI, He po3nisHaloTb
Tenesizopa 3 Ultra HD i MoXKyTb He NpautoBaTh HaIEXKHUM
YMHOM abo Bigob6paKaTV CNOTBOPEHE 306PAXKEHHSA UM 3BYK.
LLlo6 3anobirtn 360t0 y poboTi TaKOro NPUCTPOID, A/1A AKOCTI
CUrHany MOXKHa BMBpPATU piBEHb, AKWUI NiAXOAUTb ANA
npucTpoto. AKLLO NPUCTPIN He BUKopUCTOBYE curHanm Ultra
HD, mokHa BUMKHYTU dpyHKLUito Ultra HD ana uboro 3’egHaHHA
HDMI.

HanawTtysaHHA "UHD 4:4:4/4:2:2" n03BONAE HAAXOAKEHHA
curHanis UHD YCbCr 4:4:4 / 4:2:2. HanawTysaHHA "UHD 4:2:0"
[03BONAE HaaxoaxeHHA curHanis UHD YCbCr 4:2:0.

LLLo6 HanalTyBaTH AKICTb CUTHANY, BUKOHaMNTEe NofaHi HUKYe
KPOKMU.

1 - HaTucHitb £%, B1bepiTb "Yci HanawTtysaHHA", nicns yoro
HaTucHITL OK.

2 - BubepiTb "3aranbHi HanawTyBaHHA" | HATUCHITL >
(npaBo), W06 BigKPUTU MEH!O.

3 - Bubepitb "HDMI Ultra HD".

4 - Bubepitb "UHD 4:4:4/4:2:2", "UHD 4:2:0" abo

"UHD BuMmK.".

5 - HatucHitb € (BniBo) (y pasi notpebu Kinbka pasis), Wwob
3aKPUTU MEH!0.

AKLLO BUHMKAE CMOTBOPEHHA 306parKeHHS Ta 3BYKY NPUCTPOLO,
nigkntoyeHoro go pos’emy HDMI 1 abo HDMI 2, nig’epgHavite
npucTpinn ao posz’emy HDMI 3 a6o HDMI 4 Ha ubomy
Tenesisopi.

[Ons oTpumaHHA aeTanbHiwoi iHpopmauii y meHio "Aosigaka"
BMbepiTb "Kntouosi cnosa" i 3HaiaiTb nyHKT "Mpo6aemu,
HDMI" abo "Mpobnemu, 3’egHaHHa HDMI".

Po3wwupeHi HanawTyBaHHA

Tenerip,

Tenerig, oTpumye iHpopmauio (gaHi) 3 KaHaniB un IHTepHety. Y
OEAKMX PerioHax i ANA AeAKUX KaHaniB Li AaHi MOXyTb ByTK
HepocTynHMMU. Tenesizop moxke 36upatu faHi Teneriga ann
KaHanis, AKi BCTAaHOB/IEHO Ha Tenesi3opi. Tenesiszop He 36upae
OaHi Teneriga 3 KaHanis, siki Bu gusurecs i3 umdposoro
npuimayda um gexkoaepa.

Tenesizop NOCTAYaETLCA i3 HAaNAWTYBaHHAM AaHuX "3i cTaHuil
TenemoBfieHHs".

AKLWO Tenerig oTPMMYE AaHi 3 [HTepHeTy, nopyd i3 umdpposnumu
KaHanamu BiH MOXKe TaKoX BigobparkaTn aHanorosi KaHanu. Y
MEHIO0 TeNlerifa TaKoX BifobpaKaeTbCA Manunii ekpaH 3
NOTOYHUM KaHaN0M.

3 IHTepHety

AKLWWoO Tenesi3op nia’egHaHO A0 IHTEpPHETY, MOrO MOXKHa
HaNalWTyBaTM Ha OTPMMAHHA AaHUX ANA Teneriga 3 [HTepHeTy.

LLlo6 HanalTyBaTV OTPUMaHHA AaHUX ANA Teneriaa,
BMKOHaWTE NOAAHI HUXKYE KPOKM.

1 - HaTucHitb £%, BbepiTb "Yci HanawTtysaHHA", nicns yoro
HaTUcHiTL OK.

2 - BubepiTb "3aranbHi HanawTyBaHHA" | HATUCHITL >
(BnpaBo), W06 BigKPUTU MEH!O.

3 - BubepiTb "Po3wmupeHi" > "Tenerig" > "3 IHTepHeTy".

4 - Hatuchitb < (BniBo) (y pasi notpebu KinbKa pasis), wob
3aKPUTU MEHIO.

NoroTtunu KaHanis

Y neakunx KpaiHax Tenesi3op Moe Bigobparkati norotmnum
KaHanis.
o6 ui norotunu He 3’aBAAAKCA, TX MOXKHA BUMKHYTMU.

|.|.|,06 BUMKHYTU IoroTUNN, BMKOHalTe noAaHi HUx4e KPOKU.

1 - HaTucHitb £¥, B1bepitb "Yci HanawTysaHHA", nicns yoro
HaTucHITL OK.

2 - BubepiTb "3arasnbHi HanawTyBaHHA" | HATUCHITL >
(BnpaBo), Wwob BigKPUTU MeH!O.

3 - Bubepitb "Po3wmpeHi" > "Jlorotunu KaHanis" i HaTUCHITb



> (BnpaBo), Wob BiAKPUTU MeHIOo.

4 - Bubepitb NyHKT "BuUMK.".

5 - HatucHite € (BniBo) (y pasi noTpebu Kinbka pasis), 1wob
3aKPUTH MEHIO.

HbbTV

AKLWO TenekaHan nponoHye ctopiHkn HbbTV, gnsa ix nepernagy
noTpibHO cnovaTtky yBiMmKHYTM HbbTV B HanawTyBaHHAX TB.

1 - HaTucHitb £%, B1bepitb "Yci HanawTysaHHA", nicna Yoro
HaTUCHITL OK.

2 - BubepiTb "3aranbHi HanawTyBaHHA" | HATUCHITb D
(snpaBo), W06 BiAKPUTU MEH!O.

3 - BubepiTb "Po3swmpeHi" > "HbbTV".

4 - Bnbepitb "YBimK." abo "BumMK.".

5 - HatucHite € (BniBo) (y pasi noTpebu Kinbka pasis), 1wob
3aKPUTU MEH!0.

o6 yHUKHYTM gocTyny Ha cTopiHkn HbbTV Ha neBHomy
KaHani, MoXKHa 3ab10KyBaTh cTopiHKM HbbTV nnwe ans uboro
KaHany.

1 - YBIMKHITb KaHa/, Ans AKoro NoTpibHo 3ab10KyBaTH
cTopiHKM HbbTV.

2 - HatucHitb + OPTIONS, B1b6epiTb "Mapametpu” > "HbbTV
Ha uboMmy KaHani".

3 - BubepiTb NyHKT "BUMK.".

3aBOACbKI HanawTyBaHHA

Mo»KHa BiiHOBMTW NOYATKOBI (3aBOACHKI) HaNaLITYBaHHA
Tenesisopa.

LLlo6 BiAHOBMTK NOYATKOBI HaNaWTyBaHHA, BUKOHAWTE NoAaHi
HUMXKYE KPOKU.

1 - HaTucHitb £%, B1bepitb "Yci HanawTtysaHHA", nicna 4oro
HaTucHiTL OK.

2 - BubepiTb "3aranbHi HanawTyBaHHA" | HATUCHITL >
(enpaBo), W06 BiAKPUTU MEH!O.

3 - BubepiTb "3aBoACbKi HaNawTyBaHHA".

4 - Bubepitb OK.

5 - HatucHite € (BniBo) (y pasi noTpebu Kinbka pasis), wob
3aKPUTU MEH!O.

BcraHoBneHHA TB

MorKHa nepeBCTaHOBUTU BCi HAaNaLITyBaHHA Tenesi3opa.
HanawTyBaHHA TeneBizopa 6yae NOBHICTIO NepeBCTaHOB/IEHO.

LLLo6 nepeBCTaHOBUTYM BCi HaNALWTYBaHHA TeNeBi3opa,
BMKOHaMTE NMOAAHI HUXKYE KPOKM.

1 - HatucHitb &¥, Bubepitb "Yci HanawTyBaHHA", Nicas Yoro
HaTucHITL OK.

2 - BubepiTb "3aranbHi HanawTyBaHHA" Ta
"MepeBcTaHoBNAeHHA TB".

3 - BUKOHaiTe BKa3iBKM Ha eKpaHi. BCTaHOBIEHHA MOKe
TPUBATW KiNlbKa XBUUH.
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12.7
FOAMHHMUK, perioH Ta moBa

MoBa meHio

LLlo6 3MiHUTM MOBY MEHIO | NOBiAOMNEHb TENEBI30PAa,
BUKOHalTe I'IO,EI,aHi HUXX4ye KPOKMH.

1 - HaTucHitb £¥, BMbepitb "Yci HanawTtysaHHA", nicns yoro
HaTucHITL OK.

2 - BubepiTb "PerioH Ta moBa" i HaTUCHITb > (BNpaBo), Wwob
BiAKPUTM MEHIO.

3 - BubepiTtb "Mosa" > "MoBa meHio".

4 - Bubepitb NoTpibHY moBY i HaTUCHITb OK.

5 - HatucHite € (BniBo) (y pasi noTpebu Kinbka pasis), wob
3aKpUTU MEH!O.

MapameTpu mosu

MapameTpu moBeu aygiocynposoay

LndpoBsi TeneKkaHaM MoKyTb NPOMNOHYBATK ayA4iocynpoBis,
nporpamu Kifibkoma moBamun. MoxKHa BCTaHOBUTM NOTPiIOHY
OCHOBHY 1 A04aTKOBY MOBM ayaiocynpoBsoay. AKLLO
ayaiocynposig 6yae AOCTYNHUM OAHIEI i3 LMX MOB, Te/IeBi30p
Bubepe ii.

AKLLO ayaiocynpoBiA BCTaHOBAEHUMM MOBAaMM HEAOCTYMHUN,
MOXKHa BMBpaTH iHWY AOCTYMHY MOBY.

[lns BCTaHOB/IEHHA OCHOBHOI i 4,04aTKOBOI MOB
ayaiocynpoBoAy BUKOHAWTE NOAaHI HUMKYE KPOKU.

1 - HatucHiTb ¥, BubepiTb "Yci HanawTyBaHHA", NicaA Yoro
HaTucHITL OK.

2 - BubepiTb "PerioH Ta moBa" i HaTUCHITb > (BNpaBso), Wwob
BiAKPUTM MEHIO.

3 - Bubepitb "Mosu" > "OcHoBHe aygio" abo "[logaTkoBe
ayaio".

4 - Bubepitb NoTpibHYy moBy.

5 - HatucHite € (BniBo) (y pasi noTpebu Kinbka pasis), wob
3aKPUTU MEH!O.

Cy6tutpmn

YBIMKHEHHA

o6 yBIMKHYTM CyBTUTPK, HAaTUCHITb KHOMKY SUBTITLE.

Ons cy6TMTpiB MOXKHa BUBPpaTH 3HaYeHHs "YBiMK.", "BUMK."
a6o "YBIMKHYTM Ha Nepioa BUMKHEHHS 3BYKY".

[na aBToMaTUMYHOro BigobparkeHHsA cybTUTpIB, KOIM Nporpama
TPaHCIOETLCA iHLLIOK MOBOIO, HiXK BCTaHOBNEHA, BUGEpiTb
NyHKT "ABTOMATUUHO". TaKOX Lieit mapameTp Aa€ 3mory
Bigo6paxKaTi cybTUTPN aBTOMATMYHO, KO 3BYK BUMKHEHO.



MapameTpu mosu cy6TUTpIB

Lndposi TenekaHanm MoxyTb NPONOHYBaTU Nporpamy i3
cyb6TMTPamm KinbKoma moBamu. MoKHa BCTAaHOBUTU NOTPIGHY
OCHOBHY 1 f04aTKOBY MOBM cybTUTPIB. AKLWO cyb6TUTPM ByayThb
OOCTYMHi OAHIEIO i3 LMX MOB, Ha eKpaHi Tenesizopa 3'aBaaTbCA
BUbpaHi cybTUTpM.

AKWO cy6TUTPM BCTAHOBNEHUMU MOBAaMM HEAOCTYMHI, MOXHa
BMbpPaTH iHWY JOCTYMHY MOBY.

[nAa BCTaHOB/NIEHHA OCHOBHOI i 404aTKOBOI MOB CyOTUTPIB
BMKOHaMTe NOAAHI HUXKYE KPOKMU.

1 - HaTucHitb £%, B1bepitb "Yci HanawTysaHHA", nicna 4oro
HaTUCHITL OK.

2 - BubepiTb "PerioH Ta moBa" i HaTUCHITb > (BNpaBo), Wwob
BiOKPUTU MEHIO.

3 - BubepiTb "MoBu" > "OcHoBHi cy6TnTPU" abo "[NoaaTKosi
cybTutpn'.

4 - Bubepitb NoTpibHY moBy.

5 - HatucHite € (BniBo) (y pasi noTpebu Kinbka pasis), 1wob
3aKPUTU MEHIO.

Cy6TUTPU 3 TeneTekcty

BmuMKaTK cybTUTPM ANA KOXKHOIO aHa0roBOro KaHany
noTpi6bHO BPYUHY.

1 - YBIMKHITb KaHas i HaTUCHITb KHoNKy TEXT, w06 BigKkpuTtH
TeneTeKcT.

2 - BBefiTb HOMep CTOPiHKKM Ans cyb6TUTpiB (3a3Buyail Le 888).
3 - 3HOBY HaTUCHITb KHOMKY TEXT, W06 3aKpUTK TeNeTeKcT.

Micns Toro sk y meHto "Cy6TuTtpn" 6yae BMbpaHO 3HAYEHHSN
"YBimK.", nig yac nepernagy UbOro aHasOroBOro KaHany
3’ABNATLCA CYOTUTPU, AKLLO BOHU ByayTb AOCTYMHI.

Mosu Tenetekcry

CTOPiIHKK TeneTekcry

Llob6 nig vac nepernafy TenekaHanis BiAKPUTU TENETEKCT,
HATUCHITb KHOoNKy TEXT.
LLlo6 3akpuTK TeneTeKcT, HaTUCHITb TEXT Lie pas.

Bubip cTOpiHKKN TeneTekcTy
LLlo6 BuGpaTu CTOpPiHKY, BUKOHANTe NoaaHy Aani gito. . .

1 - BBeaiTb HOMep CTOPiIHKKX 32 AONMOMOIOHO KHOMOK 3
umobpamu.

2 - [1ns HaBirawjii BUKOPUCTOBYMTE KHOMKM 3i CTPiNKamu.

3 - o6 BMBpaTN 0AMH i3 NYHKTIB i3 KONbOPOBUMM
No3Ha4YKaMu BHM3Y eKpaHa, HAaTUCHITb KONbOPOBY KHOMKY.

NiacropiHKKu Tenetekcry
OAHa CTOpiHKA TeNEeTEKCTY MOXKe MICTUTU KinbKa NiACTOPIHOK.
Homepwu niactopiHok nogaHo Ha naHeni 6ina Homepa rosIoBHOI

CTOPIHKK.
LLlo6 BnbpaTh niacTopiHky, HatucHiTL € abo D.

CropiHku Tenetekcry T.O.P.
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LeAKi cTaHuii TenemoBaeHHA NPonoHytoTb Tenetekct T.0.P.
BiakpneaHHA Tenetekcty T.O.P. Ha CTOpPiHLi TeneTeKkcTy:
HaTUCcHITb + OPTIONS Ta B1b6epitb "Ornag T.0.P.".

BubpaHi cTopiHKK

Tenesizop cknagae cnmMcok 10 oCTaHHIX BIiAKPUTUX CTOPIHOK
TeneTtekcty. IX MOXHa Nerko BiAKPUTK Lie pas y CTOBMUMKY
BMOPAHMX CTOPIHOK TENETEKCTY.

1-Y pexnmi Tenetekcty BU6epiTb 3ipouKy y BEPXHbOMY
NiBOMY KyTi eKpaHa Ans BigobparkeHHA cTOBNUYMKA BUBPaHMX
CTOpPIHOK.

2 - HaTucHiTb Vv (BHUM3) abo A (Bropy), wWob Bubpat Homep
CTOPIHKM, Nicns Yoro HaTUCHITb OK, o6 BiAKPUTM CTOPIHKY.
OUYMCTUTU CMMCOK MOXKHa 32 4ONOMOFO0 NapameTpa
"Ounctutn BU6paHi CTOpiHKK".

MowyK y TeneteKkcri

MorKHa BM6paTK CNOBO | BUKOHATM MOro MOLWYK Yy LinoMmy
TEKCTI.

1 - BigKkpuitTe CTOpPiHKY TENIETEKCTY Ta HaTUCHITL OK.

2 - 3a 4ONOMOTOH0 KNaBill 3i CTpinkamu BMbepiTb NOTpibHe
cnoBo abo uucno.

3 - lLlo6 Biapa3sy nepeiTn Ao uboro cnoea abo uncna gani s
TeneTeKcTi, HaTUCHITbL OK we pas.

4 - 11106 nepeiTn gani g0 HaCTYNHOrO cniBNafiHHA, HATUCHITb
OK we pas.

5 - LLlo6 NpUNMHUTYM NOLLUYK, HATUCHITb A (BrOpy), NOKK He
BMOPAHO }KOAHOIO NYHKTY.

TeneTeKcT nia’eAHaHOro NPUCTPOLO

Jeski npucTpoi, AKi NpuinMatoTb CUrHan TeNleKaHanie, TakoX
NPOMOHYHOTb MNOCAYTy TeNETEKCTY.

LLlo6 BigKpUTM TeneTeKcT Nia’ eAHaHOro NPUCTPOLD, BUKOHalTe
noAaHi HUXKYe Aii. . .

1 - HaTtucHiTo & BUWbepiTb NPUCTPIN, NicNA YOro HaTUCHITbL
OK.

2 - Nig vyac nepernagy KaHaay Ha NPUCTPOT HAaTUCHITb
KHOMKY + OPTIONS, Bnbepitb NyHKT "MOKa3aTn KHONKK
npuUcTporo”, nicaa Yoro HaTUCHITL KHonky B3 1a OK.

3 - LLlo6 NpuxoBaTV KHOMKM NPUCTPOIO, HaTUCHITL €~ BACK.
4 - L1106 3aKkpUTH TeneTeKcT, HaTUCHITL €~ BACK we pas.

Uudposuii TekcT (nuwe y BeankobpuTtaHii)

[JesKi cTaHUii uMpPOBOro MOB/IEHHA NPOMNOHYOTb Ha CBOIX
LMbpoBUX TeNEKaHaNax cneLianbHy nocayry unubposoro
TEKCTY YU NOCNYTy iHTepaKTUBHOro TenebaveHHs. Clogm
HANEXWUTb 3BUHAMHWNIN TENIETEKCT i3 KOIbOPOBUMM KHOMKaMMU,
KHOMKaM# 3i cTpinkamu Ta undpamm gna subopy i nepernaay.

LLlo6 3aKpUTH LMPPOBMIL TEKCT, HaTUCHITL €~ BACK.

MapameTpu Tenetekcty

Y pexXuMi TeneTekcTy HaTUCHITb KHoMnKy + OPTIONS, wo6
BMO6PaTK NogaHe HuXKYe.

¢ Mpu3ynnHeHHA ropTaHHA CTOPIHOK
MpUNUHEHHA aBTOMATUYHOIO rOPTaHHA MiACTOPIHOK.
* Po3gineHHn ekpaHa / NMoBHOEKPaHHUIA peXxum



BinobparkeHHs TenekaHany Ta Nopyy TeNETEKCTY.

e Ornap T.0.P.

BigkpunsaHHa Tenetekcty T.O.P. T.O.P.

¢ 36inblieHHA

36inblIeHHA CTOPIHKM TeNEeTEKCTY ANA 3PYYHOTO YNTAHHA.
e BigKkpurtra

BiaobparkeHHs npuxoBaHoi iHpopmau,ii Ha cTopiHL;.

¢ [OpTaHHA NiACTOPiHOK

[opTaHHA NiACTOPIHOK 3a iX HAABHOCTI.

e MoBa

Mepexig, A0 rpyny CUMBONIB ANA BiA0OpaXKeHHN TeneTeKkcTy
HANEXHUM YNHOM.

e TenerteKcr 2.5

YBiMKHeHHA dyHKLUiT TeneTekcTy 2.5 ana 6inbloi KinbKocTi
KONbOPIB i KpaLLoi rpadiku.

HanawTyBaHHA TeneTeKcry

MoBa Tenerekcry

[Jeski ctaHUii undpoBoro TeNeBi3iNHOro MOB/EHHSA
NPOMOHYHTb TENIETEKCT PISHUMU MOBaAMMU.

[na BCTaHOBNEHHA MOBM OCHOBHOTO i 404aTKOBOIO
TeNeTeKcTy BUKOHaMTe noaaHi HUxKYe Aii. . .

1 - HaTucHitb £%, B1bepitb "Yci HanawTtysaHHA", nicna 4oro
HaTuCHITL OK.

2 - BubepiTb "PerioH Ta moBa" i HaTMUCHITb > (BNpaBso), Wwob
BiOKPUTU MEHIO.

3 - BubepiTtb "MoBa" > "OcHOBHMI TeneteKcT" abo
"[NlopaTKoBuUi TeneTeKct".

4 - Bubepitb NOTPibHI MOBYM TeneTekcTy.

5 - HatucHite € (BniBo) (y pasi noTpebu Kinbka pasis), 1wob
3aKPUTU MEH!O.

Tenetekcr 2.5

3a HaABHOCTI TeneTekcT 2.5 nponoHye binblue KOAbOPIB Ta
Kpawy rpadiky. 3a 3amMOBYYyBaHHAM TeneTeKcT 2.5 €
YBIMKHEHWW.

o6 BUMKHYTU DYHKL,itO TENeTEKCTY 2.5, BUKOHaWTe nogaHi
HU¥KYE KPOKM.

1 - HatucHite TEXT.

2 - BigKpWBLLM TeNIeTeKCT, HAaTUCHITb KHoMKy + OPTIONS.

3 - BubepiTb nyHKT "Tenetekcr 2.5" > "Bumk.".

4 - Hatuchite € (Bn1iBO) (y pasi noTpebu KinbKa pasis), wob
3aKPUTU MEHHO.

FfroAUHHUK

[ata i1 yac

ABTOMATUYHO

[na roaMHHKUKa Tenesisopa CTaHAAPTHUM € HaNALWTYBaHHSA
"ABTOMaTUUYHO". BigoMOCTi Npo Yac FPYHTYIOTLCA Ha OCHOBI
TPaHCAbOBAHOr0 BCECBITHLOrO CKOOpAMHOBaHOro Yacy (UTC).

AKLLO rOAMHHMK Yy TeNeBi30pi NOKasye HenpaBuAbHUIA Yac, aaa

HbOrO MOKHa BM6paTK NapameTp "3anexHo Big KpaiHn". Y

OEeAKNX KpaiHax MOoXKHa BUOPaTU KOHKPETHMIN YacoBUIA NOAC
abo ckopuroBaHui Yac. Y geskux KpaiHax ana okpemmx
onepaTopiB mepexi mapameTpu roAMHHMKA NPUXOBAHO ANA
3anobiraHHA HenpaBMAbHOMY MOro HaNaLTYBaHHIO.

LLlo6 HanawTyBaTM rOAMHHUK TeNeBi3opa, BUKOHaTe nodaHi
HUXK4e aji.

1 - HaTucHitb £%, BMbepitb "Yci HanawTysaHHA", nicna 4oro
HaTucHITL OK.

2 - BubepiTb "PerioH Ta moBa", "ToagMHHUK" > "Pexxum
aBTOHANALWITYBaHHSA Yacy".

3 - BubepiTb "ABTOMaTHMUYHO" ab0 "3anexHo Big KpaiHn".

4 - [1na noBepHEHHSA Ha KPOK Ha3aa HaTUcHIiTL € (BNiBo).

BpyuHy

AKLLO KOAHE 3 aBTOMaTUUYHMX HaNaLWTyBaHb He 403BONAE
NpaBuAbHO BigO0BPA3UTM Yac, MOXKHA BCTAaHOBUTM Yac BPYYHY.

MpoTe, AKWO BM nnaHyeTe 3anucK 3 Teneriga, pagumo He
3MiHIOBATK Yac i gaTy BPY4YHY. Y AeAKUX KpaiHax ANA OKpemmx
onepaTopiB Mepexki NnapaMeTpu roANHHUKA NPUXOBaAHO ANA
3anobiraHHA HENPaBUbHOMY MO0 HaNalUTYBaHH!O.

Llo6 HanawTyBaTM roAMHHUK TENEBI30pa BPYYHY (3a
HaABHOCTI), BUKOHaWTE NoAaHi HUxKYe gji.

1 - HaTucHitb £%, B1bepiTb "Yci HanawTysaHHA", nicna 4oro
HaTucHiTL OK.

2 - BubepiTb "PerioH Ta moBa", notim "ToANHHUK" > "Pexum
ABTOHANALWTYBaHHA Yacy" i HaTUcHITL OK.

3 - BubepiTb "BpyuHy" i HaTUCHITL OK.

4 - HatucHitb € (BniBo) i Bubepitb "Oarta" abo "Yac".

5 - HaTUCHIiTb KHOMKK A (Bropy) abo v (BHU3), 06
HanalwTyBaT! 3HAYEHHA.

6 - [1na noBepHEHHA Ha KPOK Ha3aa HaTucHiTb € (BAiBo).

Yacoswuii nosac

Y AesKMx KpaiHax gna NpaBuibHOIO HaNaWTyBaHHA
roAvHHUKa Tenesisopa MoXKHa BUBPATH NeBHi 4acoBi NOACK.

LLlo6 BCcTaHOBMTM YacoBMit NOSAC (32 HAABHOCTI), BUKOHaMNTE
noAaHi HMx4e aii.

1 - HaTucHitb £%, B1bepiTb "Yci HanawTtysaHHA", nicna yoro
HaTuCHITL OK.

2 - BubepiTb "PerioH Ta MoBa" i HaTUCHITL > (BNpaBo), Wwob
BiAKPUTU MeEHI0.

3 - Bubepitb "MoanHHUK" > "YacoBuii noac".

4 - 3aneXHo BiA KpaiHW, ANA BUNPaBAEHHA 3HAaYeHHA
roAVHHWKA TeneBi3opa MOXHa BMB6paTh YacoBui nosc abo
HanalwTyBaT! YaCOBUIA 3CyB.

5 - HatucHite € (BAiB0) (y pa3si noTpebu Kinbka pasis), o6
3aKPUTU MEH!O.



Taiimep cHy

®yHKUjia "Talimep CHY" 4,03BO/ISE HANALWITYBATU TENEBI30P Ha
aBTOMATUYHUIN Nepexis Yy PeXKMM OYiKyBaHHSA Y nonepesHbo
BM3HAYEHWI Yac.

LLlo6 HanalwTyBaTV TalkMep CHY, BUKOHANTE NoAaHi HUKYe
KPOKMW.

1 - HaTucHitb £%, BMbepitb "Yci HanawTysaHHA", nicna 4oro
HaTucHITL OK.

2 - BubepiTb "PerioH Ta moBa" i HaTUCHITb D> (BNpaso), Wwob
BiOKPUTU MEHIO.

3 - BubepiTb "MoauHHUK" > "Talimep cHy".

4 - 33 [,ONOMOrOI0 NOB3YHKA MOYKHA BCTAHOBUTU Yac A0
180 XBUAUH i3 KPOKOM 5 XBUAUH. AKLLO BCTAHOBAEHO
3HayeHHA 0 XBUAWH, Talimep CHY BUMKHeHO. MMig yac poboTn
Tarimepa TesneBi3op 3aBXKAM MOXKHA BUMKHYTU paHiwe abo
nepeBcTaHOBUTYM Yac.

5 - HatucHite € (BniBo) (y pasi noTpebu Kinbka pasis), wob
3aKPUTU MEH!O.

Knasiatypa nynbta AK

LLlo6 BMbpaTv po3knaaky KnasiaTypu Azerty, BUKOHalTe
NOAaHI HUXYe KPOKMU.

1 - HaTucHitb £¥, B1bepitb "Yci HanawTtysaHHA", nicns yoro
HaTuCHITL OK.

2 - BubepiTb "PerioH Ta moBa" i HaTUCHITb > (BNpaBso), Wwob
BiIAKPUTN MEHIO.

3 - BubepiTb "Knasiatypa nyabra AK".

4 - Bubepitb "Azerty" abo "Qwerty".

5 - HatucHitb € (BniB0) (y pasi noTpebu Kinbka pasis), Wwob
3aKPUTU MEH!O.

12.8
YHiBepcanbHuit goctyn

YBiMKHEHHA

Konu yBimKHeHOo napametp "YHiBepcanbHuit gocrtyn”,
TeneBi3op roToBMI 0 BUKOPUCTAHHA FYXMMU, CAINUMU
noabMu abo N abMK 3 BaZamu CAYXy UM 30py.

YBiMKHEHHA

AKWoO nig Yac BCTaHOBAEHHA PyHKLjo "YHiBepcanbHUii
Aoctyn" He 6yN10 YBIMKHEHO, ii MOXHa YBIMKHYTU B MEHHO
"YHiBepcanbHuii gocryn".

o6 yBimKHYTM napameTp "CneuianbHi moxkaumsocTi",
BMKOHaMTe NOAAHI HUXKYE KPOKM.

1 - HaTucHitb £¥, B1bepitb "Yci HanawTtysaHHA", nicns yoro
HaTuCHITL OK.

2 - BubepiTb "YHiBepcanbHMii goctyn" i HaTUCHITL 2 (BNpaso),
o6 yBiiTK B MEH!O.

3 - MoTim BMbepiTb "YHiBepcanbHuii goctyn".

4 - Bubepitb "YBiMK.".

5 - HatucHite € (BniBo) (y pasi noTpebu Kinbka pasis), wo6b
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3aKPUTU MEH!O.

Baau chyxy

Jeski undbpoBi TesleKaHaNM NPOMNOHYIOTb CnewjiasbHuiA
ayaiocynposig, i cybTuTpu, aganToBaHi g4ns nogei i3 Bagamu
cnyxy abo rayxux ntogen. AKWo BBIMKHEHO napameTp "Ona
noaen is Bagamu cayxy', Tenesisop aBToMaTUYHO
nepexoanTb A0 aAaNTOBAHOIO 3BYKY Ta CyOTUTPIB, AKLLO BOHM
€ B HanaBHoOCTI. MNepep, yBiMKHEHHAM NapameTpa "[Ana noaei
i3 Bagamu cnyxy" notpibHo BBIMKHYTWM napameTp
"YHiBepcanbHuii goctyn".

o6 yBimKHYTM NnapameTp "OnA nogen is Bagamu cayxy"”,
BMKOHaMTE NoAaHi HUMKYE KPOKM.

1 - HaTucHitb £%, B1bepitb "Yci HanawTysaHHA", nicna 4oro
HaTUCHITL OK.

2 - BubepiTb "YHiBepcanbHMit goctyn" i HaTUCHITL D (BNpaso),
o6 yBiTU B MeH10.

3 - BubepiTb "Ona nogeit i3 Bagamu cnyxy" i HaTUCHITb >
(snpaBo), W06 BiAKPUTU MEH!O.

4 - Bubepitb "YBimK.".

5 - HatucHite € (BAiBo) (y pasi noTpebu Kinbka pasis), o6
3aKPUTU MEH!O.

AypiokomeHTap

YBiMKHEHHA

[o nporpam umMdpoBmx TeneKkaHanis Moxe AoAaBaTMCA
cneuianbHWI ayAiOKOMEHTap 3 ONMCOM MNOAIN Ha eKpaHi.
o6 HanawTyBaTh ayaiocynposig Ta edektn ana nogem is
BaZaMu 30py, COYaTKy NOTPiIGHO BBIMKHYTM NapameTp
"AypiokomeHTap".

Takox nepep, yBiMKHEHHAM napameTpa "AyaiokomeHTtap"
noTpibHo BBIMKHYTU dyHKLt0 "YHiBepcanbHuid goctyn" y
meHto "HanawTyBaHHs".

AKwo BMbpaHo napameTp "AyaioKomeHTap", 00 3BMYatHOrO
ayfio fO[AETLCA KOMEHTAp onosigaya.

o6 yBIMKHYTM dYHKLiO KOMEHTapA (3a HaABHOCTI),
BMKOHaMTE NOAAHI HUMKYE KPOKM.

o6 yBiMKHYTM dyHKUit0 "AyaioKomeHTap", BUKOHaNTe
NoZaHi HUXKYE KPOKM.

1 - HaTucHitb £¥, BMbepiTb "Yci HanawTtysaHHA", nicns yoro
HaTucHITL OK.

2 - BubepiTb "YHiBepcanbHuii goctyn" i HaTUCHITbL D (BNpaBso),
o6 yBiTK B MEH!O.

3 - BubepiTb "AyaiokomeHTap" i HaTUCHITL > (BNpago), Wwob
BiAKPUTU MeEHI0.

4 - MNotim BNbepiTh "AyaiokomeHTap".

5 - Bubepitb "YBimK.".

6 - HatucHite € (BniBo) (y pa3si noTpebu Kinbka pasis), W06
3aKPUTU MEH!O.



Fy4HicTb MiKWyBaHHA

MoO3Ha MiKLYyBaTW ry4HiCTb 3BUYAHOTO ayAaio 3
ayniokomeHTapem.

[OnAa miKWwyBaHHA ry4HOCTi BUKOHANTE NoAaHi HUXKYe KPOKMU.

1 - HaTucHitb £%, B1bepitb "Yci HanawTysaHHA", nicna yoro
HaTUCHITL OK.

2 - BubepiTb "YHiBepcanbHMit goctyn" i HaTUCHITL > (BNpaso),
1wob yBiTK B MeH10.

3 - BubepiTb "AyaiokomeHTtap" > "lyuHicTb MiKWyBaHHA".

4 - 3a 4ONOMOTOIO CTPINOK A (Bropy) abo v (BHM3)
HanalwTynTe 3HAYEHHA.

5 - HatucHite € (BniBo) (y pasi noTpebu Kinbka pasis), 1wob
3aKPUTU MEH!0.

3ByKoBuMit epeKT

[eAKi ayAioKOMeHTapi MOXYTb MiCTUTM 404ATKOBI 3BYKOBI
edeKkTn, Hanpuknag ctepeoedeKT Un ePpeKT CTUXaHHA 3BYKY.

o6 yBimKHYTM napameTp "3ByKoBi epekTn" (3a HasaBHOCTI),
BMKOHaMTE NoAaHi HUMKYE KPOKM.

1 - HaTucHitb £%, B1bepitb "Yci HanawTtysaHHA", nicna 4oro
HaTuCcHITL OK.

2 - BubepiTb "YHiBepcanbHMit goctyn" i HAaTUCHITL > (BNpaso),
1wob yBiiTK B MeH10.

3 - BubepiTb "AyaiokomeHTap" > "3ByKoBi epeKTu'.

4 - Bubepitb "YBiMK.".

5 - HatucHite € (BniBo) (y pasi noTpebu Kinbka pasis), 1wob
3aKPUTU MEH!O.

MoBneHHsa

AyZliOKOMEHTap MOKe TaKOX MICTUTU CyBTUTPU AN CAiB, AKi
NPOMOBAALOTD.

o6 yBIMKHYTM Ui cy6TUTPM (3@ HAaABHOCTI), BUKOHAWNTEe NoAaHi
HUXKYe aji. . .

1 - HaTucHitb £%, B1bepitb "Yci HanawTysaHHA", nicna 4oro
HaTucHITL OK.

2 - BubepiTb "YHiBepcanbHuii goctyn" i HaTUCHITL D (BNpaso),
wob yBiTK B MeH10.

3 - BubepiTb "AyaiokomeHTap" > "MoBneHHA".

4 - Bubepitb "Onucosi" abo "Cybtutpu'.

5 - HatucHite € (BniBo) (y pasi noTpebu Kinbka pasis), wob
3aKPUTU MEHHO.

12.9
BNOKyBaHHA Big, Aaiten
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BaTbKiBCbKUI1 KOHTPOJIb

LLlo6 BCTAaHOBUTM MiHIMaNbHWUI BiK A1A Nepernagy nporpam 3
BiKOBMMMW 0OMEXKEHHAMM, BUKOHAMTE NoAaHi HUXKYe Aji.

1 - HaTucHitb £%, B1bepitb "Yci HanawTysaHHA", nicna 4oro
HaTUCHITL OK.

2 - BubepiTb "BnOKyBaHHA Big, aitei" i HaTUCHITL D (BNpaBso),
Wo6 BiAKPUTN MEHIO.

3 - BubepiTb "BaTbKiBCbKMI1 KOHTPOAD,", Nicna Yyoro BMbepiTh
OfiHe 3i 3HaYeHb BiKy Y CMUCKY.

4 - HatucHitb € (BniBo) (y pasi notpebu KinbKka pasis), wob
3aKpUTU MEH!O.

BnoKyBaHHA JopaTKiB

[Ons oTpumaHHA aeTanbHiwoi iHbopmauii B meHio "Aosigka"
BMbepiTb "Knrouosi cnosa" i 3HaNAiTb NyHKT "BAOKYBaHHA
popatkis'.

BcraHoBneHHA Kogy / 3miHa Koay

PIN-Koa, 610KyBaHHSA Bif, AiTe BUKOPUCTOBYETbCA ANA
610KyBaHHA abo po36/10KyBaHHA KaHaiB UM Nporpam.

LLLo6 BCTaHOBUTU KoA 610KYyBaHHA YM 3MIHUTU NOTOYHUIA KOZ,
BMKOHaWTE NOAAHI HUXKYE KPOKM.

1 - HaTucHitb £%, BMbepiTb "Yci HanawTtysaHHA", nicns yoro
HaTUCHITL OK.

2 - BubepiTb "BNOKYBaHHA Big, giten"
o6 BiAKPUTM MEHIO.

3 - BubepiTb "BcTraHOBNAEHHA Koay" abo " 3miHa Koay".

4 - BeaiTb 4-3Ha4HWI KOA, AKLLO KOJ, B¥XXe BCTaHOB/AEHO,
BBEZjiTb NOTOYHUI Kog, 6/10KyBaHHA Big, AiTel, a noTim ABidi
BBEAiTb HOBUI KOA.

5 - HatucHite € (BniBo) (y pa3si noTpebu Kinbka pasis), Wwob
3aKPUTU MEHIO.

i HaTUCHITL D (BNpaBgo),

HoBwui1 Koa BCTaHOBAEHO.

3abynu PIN-Kog 610KyBaHHA Big, aiteid?

AKwWwo By 3ab6ynun PIN-Koa, MOXKHa aHYNOBATU MOTOYHUI KoL, i
BBECTW HOBUA.

1 - HaTucHitb £%, B1bepitb "Yci HanawTtysaHHA", nicna yoro
HaTucHITL OK.

2 - BubepiTb "BNOKyBaHHA Big, aiteid"
Wob BiAKPUTU MEHIO.

3 - BubepiTb "3miHa koay".

4 - BeepiTb KOZA 3amiHn 8888.

5 - Tenep BBeaiTb HoBMI PIN-KoZ, 6/10KyBaHHA Big Aitei, nican
4oro BBeAiTb MOro 3HOBY ANA NiATBEPAKEHHS.

6 - HatucHite € (BniBo) (y pasi noTpebu Kinbka pasis), wob
3aKPUTU MEH!O.

i HaTUCHITL > (BNpaBgo),

HoBwi1 Koa BCTaHOBANEHO.



Bipeo, potorpadii Ta
MY3UKa

13.1
Yepes USB-3’egHaHHA

MoHa nepernagat dotorpadii abo BiaTBOPIOBATU MY3UMKY Ta
Bifeo, 36eperkeHi Ha nig’egHaHomy dnelw-Hakonuyysadi USB
ym KopcTkomy amcky USB.

YBiMKHYBLUM TeneBi3op, BcTaBTe dpnell-Hakonmnyysay USB umn
KOpCTKMM anck USB B oaumH i3 USB-po3’emis. Tenesizop
BUABUTb NPUCTPIN | Bi0OPa3nUTb CMUCOK MybTUMEAINHMX
dainis.

AKWoO cnncok dainis He 3'ABNAETLCA aBTOMATUYHO, BUKOHalTe
NoAaHi HUXKYE KPOKM.

1 - HatucHiTo <3 SOURCES, Bnbepits> @a "USB", nicnsa yoro
HaTucHITL OK.

2 - BubepiTb @a "Mpuctpoi USB" i HaTucHITb D (BnpaBso) ans
nowyky $ainniB y CTPYKTypi Manku Ha HaKonu4yBadi.

3 - Wo6 npunuHUTK BigTBOPEHHSA Bifeo, doTorpadin Ta
MY3MKM, HATUCHITb EXIT.

MonepepKeHHA

Y pasi cnpobu NpusynunHeHHs BiaTBOpPeHHA abo 3anucy
nporpamu, Koau nig’eaHaHo XopcTkuin anck USB, Ha ekpaHi
Tenesizopa 3’ABUTbCA 3anuT Woao oro dopmaTtyBaHHs. Lie
bopmaTyBaHHA NpU3Beae A0 BUAANEHHSA YCiX MOTOYHMUX
¢dainis Ha KopcTkomy ancky USB.

13.2
3 Komn’totepa um NAS

Mo>kHa nepernagati ¢potorpacdii abo BiATBOPIOBATM MYy3UMKY Ta
Bigeo 3 komn'toTepa un NAS (MeperkeBuit NpuUCTpin
36eperKeHHs AaHUX) y AOMALLHI Mepei.

Tenesizop Ta Komn'toTep abo NAS matoTb 6yTH B Tili camiit
AOMaLWHIN mepexi. Ha komn'toTepi abo NAS noTpibHo
BCTAHOBUTU NporpamHe 3abesneyeHHA megiacepsepa. Ha
megjiacepBepi HeobXxigHO HaNALWTYBAaTU HaZaHHA Tenesisopy
aoctyny go ¢ainis. Ha ekpaHi Tenesisopa ¢aiinm 1a nanku
Bif06parkaloTbCsa Tak, AK iX BNOPAAKOBAHO mejiacepBepom
abo Ak Ha komn'toTepi um NAS.

Tenesizop He NiATPUMYE CYOTUTPU Yy BiLEONOTOKaAX 3
Komn’totepa abo NAS.

AKWwo megiacepsep NigTpumye GyHKLiIO NOWYKy dalinis,
[OCTYMHe NnoJsie NOLWYyKYy.

[Ons nepernaay Ta BiagTBopeHHA dalinis Ha Komn'toTepi
BMKOHAWTE NOAaHI HUXKYE KPOKM.

1 - HaTtucHiTo <3 SOURCES, B1bepiTo €20 "Mepesxa", nicas
4yoro HaTucHiTb OK.
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2 - Bubepitb EX"Npucrpoi SimplyShare" i HaTucHITL >
(snpaBo), Wwob BubpaT NOTPiGHMI NPUCTPIN.

3 - MorKHa nepernagaTuv Ta BigTBOpOBaTM daiiaun.

4 - lo6 npMnnMHUTK BiATBOPEHHSA Bigeo, doTorpadin Ta
MY3MKM, HATUCHITb EXIT.

13.3
3i cny»k6u xmapHoro 36epiraHHsA
AaHUX

MokHa nepernagati ¢potorpadii abo BiATBOPIOBATU MY3UKY Ta
Bif,€0, 3aBaHTaXKeHI y cnyKby 36epiraHHA AaHUX B OHNAMNH-
Xmapi*.

3a sonomoroto AoaaTka o "XmapHuii NPoBigHUK" MOXHa
NIAKNOYNTUCA 40 XMAPHUX XOCTUHTIB. JNA nigKntoveHHA
MOXHa BUKOPMCTOBYBATW /IOTiH Ta Napo/b.

1 - Hatuchite € HOME.

2 - MpoKpYTiTb BHM3 | BUGepiTL'mm "AoaaTkun" > «o "XmapHuii
npoBigHUK", nicns yoro HaTUCHITL OK.

3 - BubepiTb NOTPiIOHNIA XOCTUHT.

4 - TligKNtodiTbCA Ta YBINAITL B XOCTUHT 32 40NOMOIOH SI0TiHA
Ta napons.

5 - BubepiTtb poTtorpadito abo Bigeo Ana BiATBOPEHHA i
HaTUCHITL OK.

6 - HatucHitb € (Bn1iB0), W06 NOBEPHYTUCA HA OAMH KPOK
Ha3ag, abo HaTucHITb € BACK, 106 3aKpUTh MEHIo.

* TaKa cnyxba 36epiraHHs gaHux, Sk Dropbox™.

13.4

MeHio "Bubpane",
"HanonynapHiwe", "OcTaHHE
BiaTBOpEHe"

MNepernag Bubpaxuux dpaiinis

1 - HatucHiTb < SOURCES, Bnb6epiTo @a "USB", nicnsa yoro
HaTUCHITL OK.

2 - BubepiTb @8 "Mpucrpoi USB" Ta @ "Bubpane".

3 - MoXXHa nepernsHyTv BCi BUOpaHi palinm y cnmcky.
MNepernag HaunonynapHiwux ¢painis

1 - HatucHiTb <8 SOURCES, Bnbepito @a "USB", nicna yoro
HaTuCHITL OK.

2 - Bubepitb @a "Mpuctpoi USB" Ta W "HaiinonynsapHiwe".
3 - HatucHiTb OK, w06 nepernaHytv paiam y cnmcky, abo
HATUCHITb 4+ OPTIONS, w06 o4ncTUTM CNUCOK
HalnoNynApPHILWOro.

Mepernsa ocTaHHixX BigTBOpEeHUxX ¢aiinis

1 - HatucHiTb <8 SOURCES, Bnb6epiTo @a "USB", nicnsa yoro
HaTUCHITL OK.

2 - Bubepits @a "Mpuctpoi USB" Ta P> "OcTaHHE BigTBOpEHE".
3 - HaTucHiTb OK, Wwob nepernsHytn ¢paiinm y cnmcky, abo
HaTUCHITb+ OPTIONS, W06 OYNCTUTU CMMCOK OCTAHHBLOTO
Bi4TBOPEHOrO.



13.5

BiaTBOpeHHsA Bigeo

MaHenb KepyBaHHA

[ns BigobpaskeHHA abo NPMXOBYBaHHA NaHeNi KepyBaHHSA Nig,
Yyac BiATBOPEHHHA Bifgeo HaTUCHITL ) INFO*,

1 - MNaHenb KepyBaHHA BIATBOPEHHAM
— I€: nepexig Ao nonepeaHboi poTorpadii y nanui
— Pl: nepexig Ao HacTynHoi poTorpadii y nanui

Il: NPM3yNMHEHHA BIATBOPEHHA cnainais

2 - Mo3HayeHHs 06’eKTa AK BUBpaHoro
3 - 3anycK nokasy cnanais

1 - MaHenb BUKOHAHHA 3aBAAHHA 4 - ObepTaHHsa doTorpadii
2 - [NaHenb KepyBaHHA BiATBOPEHHAM 5 - [loBinbHO: BigTBOPEHHA dannis y A0BIIBHOMY NOPAAKY
— I nepexig, A0 nonepesHLOro Bifeo y nanui 6 - MoBsTop: oAHOpa30Be abo 6e3nepepBHe BiATBOPEHHS YCiX
— Pl: nepexia, 40 HACTYNHOrO BiAeo y nanui dotorpadiit y uin nanui
<<: NepemoTKa Hasag 7 - 3ynvHKa BiATBOPEHHA My3UKM T/a
P> WBMKA NepemoTKa Bnepes, 8 - BCTaHOBNEHHS LWBWUAKOCTI MOKa3y clangis

Il: NPU3YNMHEHHA BiATBOPEHHA . .
* AKWO Ha NyAbTi AUCTAHLMHOrO KepyBaHHA AOCTyNHA

kHonka @ INFO

3 - MNo3HayeHHs 06’eKTa AK BUBpaHOro

4 - BiaTBOpEHHA YCiX Bigeo

5 - Cy6TUTPU: YBIMKHEHHA | BAMKHEHHS CyBTUTPIB UK
YBIMKHEHHSA X Ha Nepios BUMKHEHHSA 3BYKY. Bi.qTBO peHHﬂ My3y||.(y|
6 - MoBa cybTuTpis: BUbip mosu cybTuUTpiB

7 - MoBa ayaiocynposogy: Bubip MOBM ayaiocynposoay

8 - [loBinbHO: BiaTBOPEHHA daliNiB y AOBIABHOMY NOPAAKY

9 - MNoBTOp: 0AHOpa3oBe abo He3nepepBHe BiATBOPEHHSA YCiX
BiZleo B Ui nanui

13.7

MaHenb KepyBaHHA

* AKLLO Ha NYNbTI 4UCTAHLINHOMO KepyBaHHA AOCTYNHA
kHonka ) INFO

13.6
Nepernapg ¢otorpadin

MaHenb KepyBaHHA
1 - [laHeNb BUKOHAHHA 3aBAaHHA

2 - NaHeNb KepyBaHHA BiATBOPEHHAM
— |4 nepexig A0 nonepeaHbOi My3uKK y nanui
— Pl: nepexig A0 HACTYNHOI MY3MKKM Y Manu;j
<4<: NepemMoTKa Hasaj,
P> LIBMAKA NEPEMOTKa Bnepes,
Il: NPU3YNUHEHHA BIATBOPEHHA

Ons BigobparkeHHA abo NpMXOBYBaHHA NaHeNi KepyBaHHSA Nig,
yac BiaTBOPEHHA cnaiais HaTUCHITL D INFO*.

3 - NMo3HaueHHA 06’ekTa AK BUbpaHoro
4 - BigTBOPEHHA YCIEI MY3UKM
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5 - [loBinbHO: BigTBOPEHHA dalinis y 4OBIABHOMY NOPALKY
6 - MoBsTop: oaHOpa3ose abo 6e3nepepBHe BIATBOPEHHA YCiEl
MY3UKW Y Wi nanui
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14

Tenerip

14.1
LLlo noTpi6bHo?

3aBAAKM Tenerigy MoOXXHa NepernAaHyTM CNUCOK MOTOYHMX i
3anN1aHOBAHWUX Tenenporpam KaHanis. 3aieXxHo Bif Toro,
3BiZKM Teneria oTPUMYE AaHi, BifobpakaloTbCa aHaN0rosi Ta
umodpoBi KaHann abo anwe uMdpoBi KaHanu. He Bci KaHanm
NPONOHYIOTL AaHi AnA Teneriga.

Tenesizop morke 36upath faHi Teneriga Ana KaHani., AKi
BCTAQHOBJIEHO Ha TeneBi3opi. Tenesisop He 36upae AaHi
Teneriga AnA KaHanis, aKki Bu ausutecs i3 umdposoro
npuiimaya 4m gekogepa.

14.2

DaHi Teneripa

Tenerig, oTpumye iHpopmauito (gaHi) 3 KaHaniB un IHTepHety. Y
OEeAKNX perioHax i Ana AesKUX KaHaniB Ui gaHi MOXKyTb byTu
HeaocTynHMMU. Tenesizop moxke 36upatu faHi Teneriga ana
KaHanis, AKi BCTaHOB/MIEHO Ha Tenesi3opi. Tenesisop He 36upae
OaHi Teneriaa 3 KaHanis, aKki Bu gusutecs i3 umdpposoro
npuimayda um gexkogepa.

Tenesizop NOCTA4YaETbCA i3 HAaNAWTYBaHHAM AaHuUX "3i cTaHuii
TeNemoB/ieHHA".

AKLWLO Tenerig oTPMMYE AaHi 3 [HTepHeTy, nopyd i3 umdpposnumu
KaHanamu BiH MOXe TaKOX BigobparkaTv aHanorosi KaHanu. Y
MEHIO Tesieriga TakoX BiAob6parkaeTbCca Mannii ekpaH 3
NOTOYHUM KaHa/I0M.

3 IHTepHety

AKLWO Tenesi3op nia’egHaHO A0 IHTePHETY, MOrO MOXKHa
HaNalWTyBaTM Ha OTPMMAHHA AaHUX ANA Teneriga 3 [HTepHeTy.

LLlo6 HanalwTyBaTV OTPUMaHHA AaHUX ANA Teneriga,
BMKOHaWTE NOAAHI HUXKUYE KPOKM.

1 - HaTucHitb £%, B1bepitb "Yci HanawTtysaHHA", nicns yoro
HaTucHITL OK.

2 - BubepiTb "3aranbHi HanawTyBaHHA" | HATUCHITL >
(enpaBo), W06 BigKPUTU MEH!O.

3 - BubepiTb "Po3wmpeHi" > "Tenerig" > "3 IHTepHeTy" i
HaTucHITL OK.

4 - Hatuchitb < (BniBo) (y pasi notpebu KinbKa pasis), wob
3aKPUTU MEHIO.

3HUKAI 3anucun

AKLWLO 34a€TbCA, WO AeAKi 3anncK 3HUKAN 3i CNUCKY 3anucis,
MOX/INBO, 3MIHEHO AaHi Teneriga. 3anucu, 3pobneHi 3a
napametpa "3i cTaHuii TeemoBAeHHA", CTaloTb HEBUANMUMM
y CNUCKY B pa3i Bubopy napametpa "3 IHTepHeTy" uM HaBnaku.
MoK1BO, TeNeBi3op aBTOMaTUYHO BCTAaHOBMB NapameTp "3
IHTepHeTy".

[na nosaswm 3anucis y cnucky 3anucis Bubepitb napameTp, AKUA

73

6yB nig yac ix 3anucy.

14.3
BuKopuctaHHA Teneriga

BigKpuBaHHA Teneripga

o6 BiaKkpuTH Teneria, HaTUCHITL i= TV GUIDE. Tenerig,
noKae KaHa/im BubpaHoro TioHepa.

LLlo6 3aKkpuTK 110ro, 3HOBY HaTUCHITb 3= TV GUIDE.

Konu Bu BigKpmBa€eTe Tenerig sneplie, TefieBi3op nepesipsae
yCi TeNIeKaHaIM Ha HaABHICTb iHpopMaL,ii npo nporpamy. Lie

MOKe TPMBATU Kiflbka XBUAMH. [aHi Teneriga 36epiratotbea y
Tenesisopi.

YBIMKHEHHA nporpamu

3 MeH!o Teneriga MoXKHa NepenTy 40 NOTOYHOI Nporpamu.

LLlo6 nepeitn Ao nporpamu (KaHany), BubepiTb nporpamy Ta
HaTUCHITL OK.

Nepernag inpopmadii npo nporpamy

o6 nepernaHyTu iHpopmauito npo BubpaHy nporpamy,
BMKOHaMTe NOAAHI HUXKYE KPOKMU.

1 - HaTtucHiTb + OPTIONS i B1b6epiTb "Mapametpu".
2 - Bubepitb nyHKT "IHpopmauisa npo KaHan" i HaTucHiTL OK.
3 - HatucHitb € BACK, o6 3aKkpuTh.

3miHa gHA

Y Tenerifi MOXHa 3HaUTM NPOrpamu, 3an1IaHOBAHI Ha HACTYMHi
OHi (WoHanbinbwe Ha 8 AHiB Hanepea).

1 - HatucHitb i= TV GUIDE.
2 - BubepiTb "3apas" i HaTucHiTb OK.
3 - BubepiTb NoTpibHMIA AeHb.

BcTaHOBNAEHHA HaraayBaHHA

MoKHa BCTaHOBUTW HaraayBaHHA Ans nporpamu. MNepeg,
noyaTKOM Mporpamu 3’ABUTbCA CNOBILLEHHS. MoXKHa Bigpasy
BBIMKHYTM Lel KaHan.

Y Tenerigi nporpama 3 HaraZyBaHHAM NO3HAYaeTbCA 3a
fonomoroto nikrorpamu @ (rognHHKK).

LLlo6 BCTaHOBWTM HaragyBaHHA, BUKOHaMTEe NofaHi HUXKYe
KPOKMU.

1 - HaTucHiTb 3= TV GUIDE i BM6epiTb HaCTynHy nporpamy.
2 - HaTtucHitb + OPTIONS.

3 - Bubepitb "BcTaHOBUTU Haraa," i HaTUCHITbL OK.

4 - Hatuchitb € BACK, w06 3aKkpUTH MeHIo.



LLlo6 BMAANWUTKN HaragyBaHHA, BUKOHAWUTE NOAaHI HUXKYe
KPOKM.

1 - HatucHiTb i= TV GUIDE i BubepiTb Nnporpamy 3
HaragyBaHHAM.

2 - HatucHitb + OPTIONS.

3 - BubepiTb "OuncTUTK HaragyBaHHA" i HaTUCHITb OK.
4 - HaTucHith € BACK, 11,06 3aKkpUTH MeHI0.

Mowyk 3a }xaHpom

LLlykaTu 3ann1aHoOBaHi Nporpamm MOKHa 3a KaHPOM,
Hanpuknag ¢inbmu, CNOPTUBHI NPOrPamMu TOLLLO, AKLLO TaKa
iHbopmauisa goctynHa.

[N nowyKy nporpam 3a KaHpPOM BMKOHaiTe NofaHi HUxKYe
KPOKMU.

1 - HatucHitb 3= TV GUIDE.

2 - 32 4ONOMOrOt0 HaBirauiMHNUX KHOMOK

BnbepiTb § nocepeamuHi Ta HaTUcHITL OK.

3 - BubepiTb "MowwykK 3a }aHpom" i HaTUCHITb OK.

4 - Bubepitb NOTPiGHWUI KaHp i HaTUCHITL OK. 3'aBUTbCA
CMWUCOK 3HalAEeHNX Nporpam.

5 - HatucHitb € BACK, W06 3aKpnUTK MeHIO.

HanawTtysaHHA 3anucy

Mo3KHa HanawTyBaTK 3anuc y Tenerigi*.

Mporpama, BU3Ha4YeHa Ana 3anucy, No3Ha4yeHa B Tenerigi
niktorpamoto @ .

LLlo6 3anuncati nporpamy, BUKOHAWTE NOAaHI HUKYE KPOKM.
1 - HatucHiTb i= TV GUIDE i BubepiTb HacTynHy abo NoTouyHy
nporpamy.

2 - HatucHitb + OPTIONS i Bnbepitb "3anuc".
3 - HatucHitb € BACK, W06 3aKpnUTH MeHIo.

* [leTanbHiwe yntanTte B po3gini "3anuc i naysay
Tenenporpami".
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15

3anucinaysay
Tenenporpami

15.1
3anuc

Lo noTpi6bHo?

MoKHa 3anucaTv Tenenporpamy unMdppoBoro KaHany i
nepernaHyTu i nisHiwe.

LLlo6 3anucatu Tenenporpamy, NnoTpibHo:

* nia’egHaTU *KopcTKUi guck USB, BindopmaToBaHuii Ha
LbOMY TeneBi3opi;

* MaTW Ha LbOMY TeneBi3opi UMppPoBi TeENEKaHaNK;

® OTPUMYBaTK iHGOPMALLiLO NPO KaHan A eKPaHHOro
Tenerina;

® HagiHe HanalTyBaHHA rOAMHHMKA. Y pasi NOBTOPHOro
HanalwTyBaHHA FOANHHWUKA TENEBI30pa BPYYHY 3aNNC MOXKE He
BiabyTUcs.

BuKOHaTK 3anuc nig 4ac BUKOPUCTaHHA GyHKLji "Pause TV" (TB
naysa) HEMOK/MBO.

B yMOBax KOHTPO/IO 33 AOTPMMaAHHAM 3aKOHOAABCTBA LL0A0
ABTOPCbKUX Mpas, geAki onepatopn DVB moxyTb
3aCTOCOBYBATU Pi3Hi 0BMeKeHHA 3a ONOMOroK TEXHONOTIT
DRM (Digital Right Management, undppose KepyBaHHA
npasamu). Y BUNaAKy TPAHCAALIT 3aXULLEHNX KaHaniB, 3anuc,
npaBOMIipHicTb 3anucy abo KifbkicTb nepernagis moxe 6yTm
obmerKeHo. 3anmc morKe ByTM NoBHICTO 3abopoHeHuit. Y pasi
cnpobu 3anmncaT 3axmLLEHY TPaHCAAL abo BiATBOPUTH
NPOCTPOYEHUI 3aNUC MOKe 3'ABUTUCA NOBIJOMNEHHA NPO
NMOMMUIIKY.

3anuc nporpamu

3anuc 3apas

LLlo6 3anuncati nporpamy, Ky Bu nepernagaerte, HaTUCHITb Ha
NyAbTi AUCTAHLIMHOIO KepyBaHHA KHOMKY @ (3anuc). 3anuc
NOYHeTbCA Bigpasy.

o6 3ynMHUTM 3anunc, HAaTUCHITb KHoNKy M (cTon).

Konu goctynHi aaHi Teneriga, nporpamy, aky Bu amsurecs,
byae 3anMcaHo 3 MOMEHTY HaTUCHEHHS KHOMKW 3anucy A0
3aKiHYeHHsA nporpamu. FKLLO AaHi Teneriga HeAOCTyNHi, 3anuc
TpueaTume anwe 30 XBUIMH. BCTaHOBUTU Yac 3aBepLUEHHA
3anMcy MoKHa B cnucky "3anucn".
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3annaHyBsaTtu 3anuc

MoKHa 3an1iaHyBaTK 3anuc Nporpamu, aka byae
TPaHCOBATUCA, Ha CbOorogHi abo KinbKa Ha gHiB Hanepea Big
CbOroAHi (WwoHanbinblue Ha 8 AHiB Haneped). a4 no4YaTKy Ta
3aKiHYeHHA 3anucy Tenesisop byae BUKOPUCTOBYBATU AaHi
Teneriga.

LLlo6 3anuncati nporpamy, BUKOHaWTE NOAaHI HUMKYE KPOKM.

1 - HatucHiTb 3= TV GUIDE.

2 - 3a gonomoroto HaBirauiiH1UX KHOMoK BMbepiTb "3apas” i
HaTucHITL OK.

3 - BubepiTb "3apas”, "MisHiwe", "3aBTpa" abo notpibHui
[eHb i HaTUCHITL OK abo € BACK, 106 BUIATM 3 MeHIo.

4 - Bubepitb Nporpamy, AKy NoTpibHO 3anucaTy, i

HaTUCHITb 4+ OPTIONS, Bnbepitb ® "3anuc" i

HaTMCcHITL OK. 3anuc nporpamm 3annaHoBaHo. AKLLO
3an/s1aHOBAHO 3anucK, AKi 36iraloTbcA, aBTOMATUYHO 3'ABUTHCA
nonepeakeHHsA. AKWo Bu nnaHyere 3anncatm nporpamy 3a
CBOEI BiACYTHOCTI, 3aULLTE TeNEBI30P Y PEXKUMI OUYiKyBaHHA, a
YOPCTKMIN AUCK USB yBIMKHEHUM.

5 - HatucHitb € BACK, W06 3aKpWUTK MEHIO.

KoHnikTn 3anucis

Konn aBa 3annaHoBaHi 3anucu 36iratoTbca y Yaci, BUHMKaE
KOHOANIKT 3anuciB. o6 BMpiunTM KOHOAIKT 3anumciB, MOXKHa
BCTAaHOBWTM Yac NOYATKY Ta 3aBEPLUEHHS 04HOT0 Y1 060X
3anaaHoOBaHMX 3anucis.

LLlo6 BCTaHOBMTM Yac NoyaTKy abo 3aBepLIeHHs
3aMn/1aHOBAHOrO 3aMMCy, BUKOHANTE NOAAHI HUMKYE KPOKM.

1 - HatucHiTb < SOURCES i BubepiTb ® "3anucu’.

2 - Bropi Ha ekpaHi Bubepitb ® "3annaHosaHi" i HaTuCHITL OK.
3 - Y cnu1cKy 3annaHOBaHWUX 3anuciB i HaraayBaHb

BnbepiTb "3anucun" i HaTUCHITL OK, W06 nepernaHyT1 avwe
3ansaHoBaHi 3anucu.

4 - BubepiTb 3an1aHOBaHMUI 3aMKC, AKUA KOHPIKTYE 3 iHWNM
3an/1aHOBaHMM 3anncom, i HaTucHITb + OPTIONS.

5 - Bubepitb "HanawTyBaHHA Yacy" Ta HaTUCHITb OK.

6 - B1bepiTb Yac NnoyaTKy abo 3aBepLUEeHHS i 3MiHITb Yac 3a
[OMOMOrOL0 KHOMOK A (Bropy) uun v (BHM3). Bubepitb
"3actocyBatu" i HaTucHITL OK.

7 - HatucHiTb € BACK, 106 3aKpuTh MEHIo.

ABTO3anac B KiHU,i

MorKHa BCTAaHOBUTM 3aMac Yacy, AK1IA TeneBi3op aBTOMaTUYHO
A0[aBaTUMe B KiHLi KOXHOro 3an1aHOBAHOrO 3anucy.

[na BCTaHOB/IEHHA aBTOMATMYHOrO 3anacy Yacy B KiHLUi
BMKOHaMTE NoAaHi HUMKYE KPOKM.

1 - HatucHiTb <8 SOURCES i BubepiTh ® "3anucu’.

2 - 33 4ONOMOTOH HaBirauiMHMX KHOMOK BUBEpPiTh E v
BEPXHbOMY NPAaBOMY KYTKY eKpaHa i HaTuCHITb OK.

3 - BubepiTb "ABTO3anac B KiHLi" i HAaTUCHITL OK.

4 - Hatuckaute A (Bropy) abo v (BHu3) Ta OK, 106
BCTAaHOBWTM 3aNac Yacy, AKMN aBTOMATUYHO A0AAETLCA 10



3anucy. [lo 3anmcy MoXHa Joaatm 40 45 XBUAnH.
5 - HatucHite € BACK, 1106 3aKpUTK MEHIO.

3anuc BpyuHy

MoKHa 3anaaHyBaTH 3anuc, AKWIM He NOB’A3aHUM i3
Tenenporpamoto. Tun TioHepa, KaHa Ta Yac NoYaTKy i
3aBepLIeHHA NOTPIGHO BCTaHOBMTM CaMOCTIMHO.

LLlo6 3annaHyBaTK 3anNunc BPYYHY, BUKOHAWTE NOAAHI HUKYe
KPOKMU.

1 - HatucHiTb < SOURCES i BubepiTb ® "3anucu’.

2 - Bropi Ha eKpaHi BubepiTb ® "3annaHoBaHi".

3 - 3a 4O0NOMOroH HaBirauiMHMX KHOMOK BUBEpPIiTh E y
BEePXHbOMY MPaBOMY KYTKY eKpaHa i HaTuCHITb OK.

4 - Bubepitb "Po3knag" i HaTucHITL OK.

5 - BubepiTb THOHEP, 3 AKOro NOTPIGHO 3aNncyBaTH, | HATUCHITb
OK.

6 - BubepiTb KaHan, 3 AKOro NOTPiGbHO 3anucyBaTy, i HATUCHITb
OK.

7 - BubepiTb AeHb 3anucy i HaTUCHITb OK.

8 - BCTAHOBITb Yac NoYaTKy Ta 3aBepLUEHHA 3anucy. Bubepitb
KHOMKY i 33 4ONOMOro KHONOK A (Bropy) abo v (BHK3)
BCTAHOBITb FOAUHMN Ta XBUIWNHMN.

9 - Bubepitb "Po3knag" i HaTucHiTb OK, w06 3annaHyBaTu
3anuc BPyYHYy.

3anuc 3’aBuTbCA Y CNUCKY 3an/1aHOBaHUX 3anucis Ta
HaragysaHb.

MNepernag, 3anucy

[na nepernagy 3anucy BUKOHaTe NoAaHi HUXKUYE KPOKM.

1 - HatucHiTb < SOURCES i B1bepiTb ® "3anucu’.

2 - Y cnucky 3anucie BMbepiTb NOTPiGHUI 3anKnC | HATUCHITb
OK, w06 noyatn nepernaa.

3 - MoXHa KopucTyBaTmcs KHonkamu Il (naysa), p
(siaTBOpPEHHA), 44 (NepemoTKa Ha3aa), P» (LwBKuaKa
nepemoTKa Brnepes) abo M (cTon).

4 - L1106 noBepHYTMCA A0 Nepernsay Tenesisopa, HaTUCHITb
EXIT.

BupaneHHA abo nepeiimeHyBaHHA 3anucy

o6 nepeiimeHyBaTV abo BUAAANTU 3aMuC.

1 - HatucHiTb < SOURCES i BubepiTb ® "3anucu’.

2 - Y cnucky 3anucie BMbepiTb NOTPiGHUI 3anunc i HaTUCHITb
O INFO /+ OPTIONS.

3 - MoxHa BubpaTtun NyHKT NepeitmeHyBaTH, W06 3MiHUTH
Ha3By 3anucy, abo NyHKT Buaanutm, Wwob sMaanuTm Len
3anuc.

4 - lllo6 noBepHyYTMCA A0 Nepernsay Tenesisopa,
HaTUCHITb EXIT.
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15.2

TB nay3a

Lo noTpi6bHo?

Mepernagatoun Tenenporpamy LMbpoBOro KaHany, MoXHa
3po6bMTH Nay3y Ta NPOAOBKUTU Nepernag, nisHiwe.

Lo6 npM3ynnHMUTK Tenenporpamy, NnoTpibHo:

* nia’egHaT *KopcTkuii guck USB, BiadopmaTtoBaHuii Ha
LbOMY TEeNeBi3opi;

® MaTu Ha UboMy TeneBi3opi unudpoBi TenekaHanu;

® OTPMMYBaTH iIHPOPMALLiO NPO KaHan ANA eKpaHHOro
Teneriga;

Konwu nig’eaHaHo Ta BiadopmatoBaHo *KOPCTKKM anck USB,
Tenesi3op NocTiHO 36epirae Tenenporpamy, Aky Bu gusurtecs.
AKLLO YBIMKHYTW iHLIMIA KaHaA, NporpamMmy nonepeaHLoro
KaHany byae suaaneHo. MNporpama BUAANAETLCA TAKOXK Y pasi
nepeMnKaHHA TeseBi3opa B PeXMM OYiKyBaHHA.

BukopucToByBaTh dyHKUjto "Pause TV" (TB naysa) nig vac
3anmncy HEMOKANBO.

[Ons oTpMmaHHA aeTanbHiwoi iHpopmauii y meHio "Aosigaka"
BnbepiTb "Kntouosi cnosa" i 3HalaiTh NyHKT "MOpCTKUiA AnCK
USB, BcTaHOBNEHHA" ab0 "BcTaHOBAEHHA, XKOPCTKUII AUCK
USB".

MpusynuHeHHA nporpamu

o6 npu3ynnHUTK i NPOLOBKUTU TPAHCASALLIIO, BUKOHAWTE
NoZaHi HUXKYE KPOKMU.

¢ |1106 3p0buTK Nay3y y Tesienporpami, HATUCHITb KHOMKY I
(naysa). BHM3y Ha eKpaHi Ha AeAKuUit Yac 3’ABUTbCA NaHeNb
BMKOHaHHsA 3aBAAHHSA.

¢ LLlo6 oTpumaTh JOCTYN A0 NaHeNi BUKOHAHHA 3aBAaHHA,
3HOBY HATUCHITb KHOMKY Il (may3a).

¢ L1106 NpoA0BXKUTU NEpernag, HaTUCHITb KHOMKY P
(siaTBOPEHHA).

Micna NnosBu Ha eKpaHi NaHeni BUKOHAHHA 3aBAaHHA HATUCHITb
KHOMKY <4« (MepemoTKa Ha3apg) abo P> (nepemoTKa Bnepea),
o6 BMHPaTK MicLe A1A NOYATKY Nepernagy npusynuHeHol
nporpamu. HaTuckaiTe Ui KHOMKM KinbKa pasiB 410 3MiHK
LUBWAKOCTI.

3pobuTK naysy y Tesienporpami MoxKHa LWoHanbinblwe Ha
90 XBUAWH.

LLlo6 noBepHyTMCA A0 NPAMOI TENETPAHCAALIT, HATUCHITb
KHonMKy M (cTon).



MosToputH

Ockinbku Tenesisop 36epirae nporpamy, sky Bu ansurecs,
34e6inblLoro MoXHa NOBTOPHO BiATBOPUTM ii 3a KifibKa
CEKYHA.

LLlo6 NoBTOPHO BIATBOPMTM MOTOUYHY NPOrpamy, BUKOHalTe
NoAaHi HUXKUe KPOKM.

1 - HaTucHiTb KHOMKY Il (nay3a).

2 - HaTUCHITb KHOMKY <« (NepemoTKa Ha3az). MoHa KinbKa
pasiB HATUCHYTU KHOMKY <44, W06 BMHPaTK micue A41A NoYaTKy
nepernaay NnpusynuMHeHoi nporpamu. HatuckamTe Ui KHONKK
KinbKa pasis Ans 3MiHWU WBUAKOCTI. Y NeBHMUA MOMEHT Bu
nepergeTe 40 no4yaTtky 3bepexeHoi nporpamun abo
MAKCUMMANIbHOrO NPOMIXKKY Yacy.

3 - HatucHiTb P> (BiATBOPEHHSA), WO6 NepernsHyT1 Nporpamy
3HOBY.

4 - HaTucHiTb B (cTon), Wo6 AMBUTUCA NpOrpamy y NpamMmomy

edipi.
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16
CMmapTPoHM i
NAaHLWeTH

16.1

DopatoK Philips TV Remote App

Hoswuii goaaTok Philips TV Remote App Ha cmapTdoHi abo
nnaHweTi — ue Baw HoBWIA Teneapyr.

3a gponomoroto goaaTtka TV Remote App moxHa KepyBaTu
MyNbTUMELIMHMM BMICTOM Tak, AK Bam 3pyyHo. Hagcunalite
doTorpadii, My3unKy um Bigeo Ha BENIMKWIA eKpaH Tenesisopa
abo amBiTbcA Oyab-aKi TeneKaHanu y npamomy edipi Ha
naaHwerTi un TenedoHi. 3HalaiTb y Teneriai Te, wo Bu xouete
nepernsHyTH, i nepernaganTte uen Bmict Ha TenedoHi abo
Tenesisopi. 3aBaAakun goaaTtky TV Remote App moxHa
BMKOPUCTOBYBATU TeniedOH AK NPUCTPIN AUCTAHLINHOIO
KepyBaHHA.

3aBaHTaxKTe Aogatok Philips TV Remote App 3 yntobneHoro
MarasuHy A04aTKiB CbOrogHi.

Jopatok Philips TV Remote App goctynHuii gns iOS Ta
Android i € 6e3KoWTOBHMM.

16.2

Google Cast

Lo noTpi6bHo?

AKWO AoaaToK Ha mobinbHOMy NpucTpoi nigTpumye Google
Cast, Moro MoxHa nepeHecTu Ha LeW Tenesisop. Y 4oaaTtky
MODbiIbHOro NPUCTPOLIO 3HANAiTL NikTorpamy Google Cast.
MobinbHMIA NPUCTPIlt MOXKHA BUKOPMCTOBYBATK AN1A
KepyBaHHSA TUM, WO € Ha Tenesi3opi. Google Cast npautoe Ha
Android Ta iOS.

MobinbHWI NPUCTpPIN Mae ByTK NiaKAOYEHO A0 TieEi camoi
AOoMallHboi Mepexi Wi-Fi, wo i Tenesisop.

Dopatku 3 Google Cast

LoaHs cTatoTb AOCTYNHUMM HOBI goaaTkm Google Cast. Tenep
Lil0 NOC/Yry MOXHa BMKopuctoByBaTtu 3 YouTube, Chrome,
Netflix, Photowall abo Big Web Quiz ans

Chromecast. nBiTbca Takox Beb-caiT google.com/cast

[eski npoayktv Ta ¢yHKLUiT Google Play gocTynHi nvwe B
DEAKNX KpaiHax.

[JeTtanbHiwy iHbopMaLito MOXKHA 3HANTK Ha Beb-canTi
support.google.com/androidtv
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MNepeHeceHHA Ha TeneBi3op

LLlo6 nepeHecTu [0AATOK HA EKpaH TesieBi3opa, BUKOHaMNTe
noAaHi HUXKYe KPOKMU.

1 - Ha cmapTdoHi abo nnaHWeTi BigKpuinTe A04aTOK, AKMIA
niatpmmye Google Cast.

2 - TopKHiTbCA nikTorpamm Google Cast.

3 - BubepiTb TeNeBi30p, Ha AKMIA NOTPIOHO NepeHecTH
€/1eMEHT.

4 - HaTUCHIiTb KHOMKY BiATBOPEHHA Ha cCMapTPOHi abo
nnaHweri. Te, wo Bu Bubpanun, Mmae noyatu BiATBOPIOBATUCA
Ha Tene.i3opi.

16.3

AirPlay

o6 nogatu oo Tenesizopa Android TV ¢yHKujto AirPlay,
MOXXHQA 3aBaHTAXKUTU | BCTAHOBUTU OAMH i3 KiIbKOX 80AATKIB
Android, siki gonomaratoTb Le 3p0buTu. KinbKa Takux JoaaTKie
MOKHa 3HalTK B marasuHi Google Play.

16.4

MHL

Llen Tenesisop cymicHu 3i ctaHgapTom MHL™.

AKLWO MOBINbHUI NPUCTPIl TaKOXK cymicHM i3 MHL, lioro
MOMKHa Nif’efAHaTM A0 TeneBi3opa 3a JONOMOrot Kabento
MHL. Mia’eaHaBwmn Kabenb MHL, MOXKHa AinUTUCA BMiCTOM
MO0b6i/IbHOro NPUCTPOIO Ha eKpaHi Tenesizopa. MobinbHKUIA
NPUCTpii BogHouac 3apaarKaetbea. 3'eaHaHHA MHL ineanbHo
nigxoauTb ANA AOBLIOro nepernagy Bigeo abo BiagTBOpPEHHA
irop i3 MobinbHOro NPUCTPOLO Ha Tenesi3opi.

3apapKaHHA

Micns nia’egHaHHA Kabento MHL npucTpin 3apagKaTMMeTbCs,
NOKM Te/eBi30p YBIMKHEHO (He B peXKMMi OUiKyBaHHS).

Ka6benb MHL

Ons nia’eagHaHHA MobinbHOro NpUCTPOIO A0 Tenesisopa
noTpibHMI NnacuBHKUt Kabenb MHL (HDMI-mikpo-USB). Ans
nia’egHaHHA A0 MOBINIBHOIO MPUCTPOID MOXKe 3HaZ0bUTUCA
004aTKOBUIM aganTtep. Ana nig'eaHaHHs kabento MHL oo
Tesnesizopa BUKopuctosyite 3’eaHaHHA HDMI 4 MHL.

YMHL

MHL, Mobile High-Definition Link Ta norotun MHL €
TOBapHMMMU 3HaKamu abo 3apeecTpoBaHMMM TOBaPHUMMU
3HaKamu MHL, LLC.
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Irpun

17.1
LLlo noTpi6bHo?

Ha ubomy TeneBi3opi MOXKHa BigTBOPIOBATH irpu:

* 3 App Gallery (FTanepesa goaatkis) y ronoBHOMY MEHHO;
¢ 3 MarasunHy Google Play B ronoBHOMYy MeH!0;
® 3 nia’eaHaHoi irpoBoi KOHCONI.

LLo6 rpaTtu B irpu, ix HeobxiaHO 3aBaHTaxuKTH 3 App Gallery
(Fanepesn popatkis) abo marasuHy Google Play i BcCTaHOBUTH
Ha Tenesi3opi. [lna BiATBOPEHHA AeAKMX irop notpibeH
irpoBuUIA KOHTpONEP.

Ons BcTaHoBNeHHs irop i3 Philips App Gallery (Fanepes
[opnatkiB) abo marasuHy Google Play Tenesizop mae 6ytu
nigKkAto4eHo fo IHTepHety. LLo6 KopucTyBaTUCA A0AaTKAMM 3
App Gallery (Fanepesn goaatkis), He0bXiAHO NPUNHATU YMOBU
BMKOpPUCTaHHA. LLLo6 KopucTyBatuca gogatkamm Google Play
Ta marasnHom Google Play, HeobxigHo BBiTM 32 4ONOMOrOI0
obnikosoro 3anucy Google.

17.2

AK rpatu B rpy

Y ronoBHOMY MeHI0

[na 3anycKy rpu B ro1I0BHOMY MEHI0 BUKOHaMTe nogaHi
HUMKUYE KPOKM.

1 - Hatuchite © HOME.

2 - MpoKpyTiTb BHU3 A0 §& "Irpun", BMGepiTb rpy i HATUCHITL
OK.

3 - Kinbka pasis HaTUCHiTb € BACK 4 HaTUCHITb EXIT abo
3YNUHITb 40AATOK 33 AONOMOrOH0 CnewiaibHOi KHOMKK
BMXOAY/3YNUHKN.

3 irpoBOi KOHCONI

[ns 3anycKy rpu 3 irpoBoi KOHCONi BUKOHAWTE NoAaHi HUXKYe
KPOKMW.

1 - YBIMKHIiTb irpOBY KOHCO/Ib.

2 - HaTtucHiTh <3 SOURCES i BUb6epiTb irpoBy KOHCO/b abo
Ha3By 3’€AHaHHA.

3 - PO3N0OYHiTb rpy.

4 - KinbKa pasis HaTMCHITb € BACK un HaTUCHITb EXIT abo
3YNUHITb 40AATOK 33 AONOMOrO0 cneuiaibHOi KHOMKK
BUXOAY/3YNUHKN.

[Ons oTpumaHHA geTanbHiwoi iHbopmauii B meHio "Aosigka"
BnbepiTb "Kntouosi cnosa" i 3HalaiTh NyHKT "IrpoBa KOHCOND,
nia’epgHaHHA".
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Ambilight

18.1

Ctunb Ambilight

CnipyBaTtu Bigeo

MokHa HanawTyBaTh nigcesiTky Ambilight gna HacnigysaHHA
OVHaMmiKKM Bigeo un ayaio Tenenporpamu. Kpim Toro, nigcsitky
Ambilight moHa HanawTyBaTK Ha Big0OpPaXKeHHsA
nonepesHbLO BCTAaHOB/IEHOTO CTUJIIO KONbOPY abo MOXKHa
BUMKHYTMH Ti.

AKwo BMbpaTn napameTp "CniayBaTu Bigeo", MoxkHa BM6paTH
OAMH 3i CTWUAIB, AKI HaCNigYyOTb AMHAMIKY 306paXKeHHA Ha
eKpaHi Tenesisopa.

o6 HanawTyBaTn ctuab Ambilight, BMKoHalTe nogaHi HUXKue
KPOKM.

1 - HatucHite @ AMBILIGHT.

2 - BubepiTb "CnigyBath Bigeo".

3 - Bubepitb NOTPiGHMI cTUNb.

4 - HatucHitb < (B/1iBO), W06 NOBEPHYTUCA Ha O4MH KPOK
Ha3ag, abo HaTucHITb € BACK, W06 3aKpnTh MeHIo.

[JoctynHi nogaHi gani ctuni pexkumy "CnigysaTtu Bigeo".

¢ 3BUYaANHUIN — ineanbHO NiAXoAUTb ANA WOAEHHOIo
nepernagy Tenesisopa

e CnNpaBXKHillt — sKOMOra TOYHile HacNiayBaHHA 306paXKeHHs i
3BYKY

¢ 3 epeKTom 3aHYpeHHA — igeanbHUi BapiaHT gna dinbmis-
6olioBUKiB

e AckpaBuMi — HalKpaLli NnapameTpu AnA nepernagy BAeHb

¢ ['pa — HalKpalli napameTpu ana rpu
* KomdopTHUI — ifeanbHUI BapiaHT 418 TUXOro Bevopa
* CNOKiNHUA — ifeanbHUI BapiaHT 415 BigNOYMHKY

Cnipysatu aypgio

MoKHa HanawTyBaTh niaceiTky Ambilight gna HachigysaHHs
OVHaMmiKKM Bigeo un ayaio Tenenporpamu. Kpim Toro, nigcsitky
Ambilight mo»Ha HanawTyBaTh Ha Bigo6pakeHHA
nonepesHbLO BCTAHOB/IEHOTO CTU/IIO KObOPY abo MOXKHa
BUMKHYTMH Ti.

Akwo sBmMbpatn "CnigyBaTtu ayaio", moxHa BU6paTN OAMH 3i
CTWANIB, AKi HACNIAYIOTb ANHAMIKY 3BYKY.

LWo6 HanawTyBaTh cTMnb Ambilight, BUKoHalTe noaaHi HUXKuYe
KPOKMU.

1 - Hatuchite @3 AMBILIGHT.

2 - BubepiTb "CnigyBatn aygio".

3 - Bubepitb NOTPiIGHUI cTUNb.

4 - HatucHitb € (BNiBO), W06 NOBEPHYTUCA Ha OAMH KPOK
Ha3ag, abo HaTucHITb € BACK, 06 3aKpUTK MeHIO.
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[octynHi Taki ctuni pexkxumy "Cnigysatm ayaio":

¢ [IpOCBIT — CyMilL AMHaMiKM 3BYKY Ta KO/IbOPIB Bigeo

¢ Konip — Ha OCHOBI AMHaMiKM 3BYKY

* PeTpo — Ha OCHOBI AVMHAMIKWN 3BYKY

e CNeKTp — Ha OCHOBI ANHAMIKN 3BYKY

e CKaHep — Ha OCHOBI AMHAMIKM 3BYKY

¢ PUTM — Ha OCHOBI ANHaMIiKK 3BYKY

¢ Beuipka — cymil ycix ctunis "Cnigysatu aygio" ogHoro 3a
iHWKM

CnipyBaTtu Konbopy

MokHa HanawTyBaTh niaceitky Ambilight ana HacnigyBaHHA
OMHAMIKM Bigeo un aygio Tenenporpamu. Kpim Toro, niaceitry
Ambilight mo)KHa HanawTyBaTV Ha BigObOpParKeHHn
nonepesHbO BCTAHOB/IEHONO CTU/THO KONbOPY ab0 MOXKHa
BUMKHYTMU Ti.

AKwWwo BMbpatn napameTp "CnigyBatv Konbopy", MOXKHa
BMOPATM OAMH i3 nonepeaHbO BCTAHOB/IEHUX CTUAIB KOJIbOPIB.

LWo6 HanawTyBaTh cTMnb Ambilight, BUKoHalTe noaaHi HUKuYe
KPOKMU.

1 - Hatuchite @3 AMBILIGHT.

2 - BubepiTb "CnigyBatn Konbopy".

3 - Bubepitb NOTPiIOHMI cTUNb.

4 - HatucHitb € (BN1iBO), W06 NOBEPHYTUCA Ha OAMH KPOK
Ha3ag, abo HaTucHITb € BACK, o6 3aKpnTh MeHIo.

JocTynHi Taki ctuni pexxumy "CnigyBatm Konbopy":

e [apAYa naBa — Bapiauii Y4epBOHOTO KONbOPY

¢ FNnboKoBoAAA — BapiaLlii CMHbOrO KONbOPY

e CBiXicTb Npupoam — BapiaLlii 3e1€HOro KoNbopy
¢ ISF Tenauni1 6innin — ctaTUyHMIA Konip

* XonoaHuit 6innin — ctaTUuHUI Konip

CniayBaTtu poaaTKy

Lia pyHKuUia gocTynHa y pasi kepyBaHHA Ambilight 3a
[0Nomoroto Aofatka.

LWLo6 HanawTyBaTh cTMnb Ambilight, BUKoHalTe noaaHi HUXKuYe
KPOKMU.

1 - Hatuchite @3 AMBILIGHT.

2 - Bubepitb "CnigyBatn poaatky".

3 - BMKOHaTe BKa3iBKM Ha eKpaHi.

4 - HatucHitb € (BNiBO), W06 NOBEPHYTUCA Ha OAMH KPOK
Ha3ag, abo HaTUcHiITb € BACK, 06 3aKpuTh MeH!o.



18.2
BumkHeHHAa Ambilight

LUlo6 sBumkHyTM Ambilight, BUKOHaNTe noaaHi HUXKYe Aii.

1 - HatucHite @ AMBILIGHT.

2 - Bubepitb NyHKT "BUMK.".

3 - HaTucHitb € (BNiBO), W06 NOBEPHYTUCA HA OAMH KPOK
Ha3ag, abo HaTucHITb €& BACK, 1106 3aKpUTK MEHIO.

18.3

Napametpu Ambilight

Ons oTpMmaHHA aeTanbHiwoi iHdopmauii B meHto "[osigKa'
BubepiTb "Kniouosi cnosa" i 3HaliaiTe NyHKT "Ambilight,
napametpu'.
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Haw subip

19.1
Mpo pekomeHpgauii Haw Bnbip

3a gonomoroto ¢yHKLiT BB "Haw Bmbip" Baw Tenesisop
pPEKOMEHAVYE...

® NoToYHi Tenenporpamu y nyHkTi I8 "3apas Ha TB"
® HaWHOBILWI Bifeo Ha NpoKaT y NyHKTi gm "Biaeo Ha Bumory"
® Te/Ienocayru oHNalH (mepexese TenebadyeHHs) y

nyHKTi I8 "Tb Ha BUMory"

Ons poctyny Ao pekomeHaauin "Haw smbip" niakntouith
Tenesizop Ao IHTepHeTy. MoTpibHO NPUIHATM YMOBHU
BUKOPUCTaHHA. IHpopmauia Ta nocnyrm Top Picks
(pekomeHAaL|iit) AOCTYNHI NMLIe B AeAKUX KpaiHax.

YMOBM BUKOPUCTAHHA

LLlo6 TeneBisop HagaBas Li pekomeHaaul,ii, HeobxigHo
NPUAHATM YMOBM BUKOPUCTaHHA. LLLo6 oTpumyBaTh
nepcoHanisoBaHi pekomeHaau,ii Ha OCHOBI 3BUYOK neperasagy,
NoTPibHO NO3HaYMTK Nose B NYHKTI "HaaaHHA NepcoHanbHUX
peKomeHpAaLili woao nepernagy".

LLLo6 BigKPUTU YMOBM BUKOPUCTAHHA, BUKOHaMTE NOAaHi
HUMKYE KPOKM.

1 - HatucHitTe &3 TOP PICKS.

2 - 33 4,ONOMOTO HaBirawiMHMX KHOMOK BUOEPIiTb E y
BEPXHbOMY MPaBOMY KyTi, BUOepiTb "YMOBU BUKOPUCTAHHA" i
HaTuCcHITL OK.

19.2

3apa3 Ha Tb

MNMpo Bknaaky 3apas Ha Tb

Y Bknaaui WM "3apas Ha TB" Tenesisop pekomeHaye
HalinonynApHiWwi nporpamu gnsa nepernagy B ueit MOMEHT.

PekomeHz0BaHi nporpamu BU6MPatOTLCA i3 BCTAHOB/IEHMX
KaHanis. Bubip 3aiicHoeTbeA i3 KaHanis Bawoi KpaiHu. Takox
MOKHa ,03B0/MTU PyHKLT "3apa3 Ha TB" BUKOHATK gesKi
nepcoHani3oBaHi pekomeHaauii gna Bac Ha ocHOBI Nporpam,
AKi B ansuTech perynapHo.

Ona poctyny o iHpopmauii Bknagkm "3apas Ha Tb":

* iHpopmauia Bknaaku "3apas Ha Tb" mae 6yTn gocTtynHa y
Bawin KpaiHi;

® Ha TeneBi3opi Mae 6yTv BCTAHOB/IEHO KaHanw;

® TeneBi3op HeobXigHO NigKNIUNTK A0 IHTepHeTy;

® 0NA TOAMHHWKA Tenesi3opa Mae 6yt BUGPAHO 3HAYEHHSA
"ABTOMaTMyHO" abo "3anexHo Big KpaiHn";

® HeobXiZAHO NPUIAHATM YMOBM BUKOPUCTAHHA (MOXKIMBO, B ix
BXKe NPUNHAAM Nif, Yac NiLKAYEHHA A0 IHTepHeTy).

BuKopuctaHHA BKNagKu 3apa3 Ha Tb

i T n , ntTe n i
06 BigKpuTH BKNagKy "3apas Ha TB", BUKOHalTe noaaHi
HUMKYE KPOKM.

1 - HatucHiTo B3 TOP PICKS, w06 Bigkpntn meHto Top Picks
(pekomeHgauin).

2 - Bubepito I "3apa3s Ha TB" Bropi Ha ekpaHi Ta HaTUCHITb
OK.

3 - Bubepitb "binbwe", W06 BiAKpUTU Teneria.

Konu BiakpuTn BKNaaky "3apas Ha TB", ana Tenesizopa moxke
3HaZ06MUTUCA KiNlbKa ceKyHA, Wwob oHoBUTM iHGOpMaLLito Ha
CTOpIHU,.

19.3
Tb Ha Bumory

Mpo Tb Ha Bumory

3a ponomoroto nocayru |I "Tb Ha BUMmory" moskHa
nepernagaTv NPonyLLeHi Teflenporpamm Yu nepernagatm
ynobneHi Tenenporpamu y 3pyuyHnit ans Bac yac. s nocayra
TaKOX Ha3MBAETbCA MepexeBse TenebayeHHa abo nosTop Th.
Mporpamu nocayrn "Tb Ha BUMOry" MOXKHa nepernagati
6€e3KOoLTOBHO.

TaKoK MOXKHa 003B0AMTH nocaysi "Tb Ha BUMOTry" BUKOHYBaTH
LeAKi NnepcoHani3oBaHi peKoMeHaalii Wwoao nporpam Ha
OCHOBI HanawTyBaHb TeneBi3opa Ta Nporpam, Aki Bu ansuteco
perynspHo.

Miktorpama (I 3’aBAATUMETHCA Bropi Ha ekpaHi AnLle B pasi
poctynHocti "Tb Ha Bumory".

BukopucraHHa nocnyru Tb Ha Bumory

Lo6 siakpuTtn nocnyry "Tb Ha BuMmory", BUKOHaliTe nogaHi
HUXKYe Aaji.

1 - HatucHiTo &S TOP PICKS, w06 BigKpntn meHto Top Picks
(pekomeHpauiin).

2 - BubepiTh |I8 "TB Ha BUMmory" Bropi Ha eKpaHi Ta HaTUCHITb
OK.

3 - BubepiTb "Yci cTraHuii TenemoBneHHsa" i HaTUCHITL OK.
Mo»KHa BUB6paTN NEeBHY CTaHLit0 TEIEMOBNEHHS, AKLLO 1X €
KifibKa.

4 - HaTucHitb € BACK, w06 3akputy.

Konu BiakpuTn BKNaaky "Tb Ha Bumory", ans Tenesisopa
MOKe 3HaZ0bUTUCA KiflbKa cekyHA, Wwob oHoBUTK iHbOopMaLito
Ha CTOPIHL.

Micns NoYaTKy NPOrpamm MoXKHa KOPUCTYBATUCA KHOMKaMM
P (BiaTBOpEHHSA) Ta Il (Nay3a).



19.4

Biaeo Ha Bumory

Mpo Bigeo Ha Bumory

Pyl

3a gonomoroto gm'"Bigeo Ha BUMOry" MoyKHa B3ATM Ha NPOKaT
BiZleo B OH/NalH BigeomarasmHi.

TaKoXK MOXHa 003BoANTK cybi "Bigeo Ha Bumory"
BMKOHYBATW AeAKi NepCoHaNi30BaHi pekomeHaaLii woao
BiZleo Ha OCHOBI Bawoi KpaiHW, HanawTyBaHb TeNeBi3opa Ta
nporpam, AKi Bu ansuteco perynsapHo.

.

MikTorpama gm 3'BNATUMETbLCA Bropi Ha eKpaHi vwe B pasi
poctynHocTi "Bigeo Ha Bumory".

Onnara

Konn Bu bepeTe Bifeo Ha NpoKaT abo KynyeTe 1oro,
po3paxyBaTucA Y BifeomarasmHi MOXKHa KpeaAnTHO

KapTKoto. Konu Bu 6epeTe Biaeo Ha npokart Bnepuue, 6iiblicTb
BifEeoMarasmHis NoAatoTb 3aNuT LLOAO CTBOPEHHA 061iKoBOro
3anucy ANA BXOAY B CUCTEMY.

IHTepHeT-Tpadik

MoToKoBa Nepesaya BEMKOI KiNbKOCTi Bifleo MOXKe Npu3BecTn
[0 NepeBULLEHHA 0BMEKEeHHA MiCAYHOTO IHTEpHET-TPadiKy.

BMKOPUCTaHHA BiaeO Ha BUMOTry

LLlo6 BiakpuTh "Bigeo Ha BUMory", BUKOHalTe nogaHi HUxKYe
Aii.

1 - HatucHiTo B3 TOP PICKS, w06 Bigkpntn meHto Top Picks
(pekomeHpauin).

2 - BubepiTh wm "Bigeo Ha Bumory" Bropi Ha ekpaHi Ta
HaTUCHITL OK.

3 - Bubepitb "Yci marasunun", "PekomeHpoBaHo"

abo "MonynapHe" 33 6arKaHHAM.

4 - HaTucHitb € BACK, w06 3akputu.

Konwu BiakpuTv BKNaaKy "Biaeo Ha Bumory", ana Tenesisopa
MOKe 3HaZ0bUTHCA KinbKa cekyHA, Wwob oHoBUTK iHpopMaLito
Ha CTOPIHL,.

Mo»KHa BUBpaTK NeBHWI BiaeoMarasuH, AKLLO iX € KinbKa.
LLlo6 B3ATM Ha NPOKaT Bif€O, BUKOHANTE NOAAHI HUXKYE KPOKMU.

1 - Mepengitb A0 BUAINEHOIO NYHKTY HA NocTepi Bigeo. Yepes
KiZIbKa CEKYHA 3'ABUTbCA 0bMexKeHa iHpopmauin.

2 - HaTucHiTb OK, Wwob BigKpWUTK CTOPIHKY 3 Bigeo y
BifEeOoMarasmHi Ta NPOYNTATU KOPOTKUI 3MICT BiZeo.

3 - MigTBEpPAiTE 3aMOBAEHHA.

4 - BHeciTb NnaTy Ha Tenesi3opi.

5 - Po3no4HiTb nepernaa. MoxHa KOpUCTyBaTUCA KHOMKaMK
P (BiaTBOpEHHSA) i Il (Nay3a).
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Netflix

AKwWwo Bu € uneHom Netflix, moxxHa KopuctyBatucs Netflix Ha
ubomy Tenesisopi. Tenesizop mae 6yTu nigkaoYeHo 4o
IHTepHeTy. Y Bawomy perioHi goaatok Netflix mosxke ctatu
AOCTYNMHUM fivLle Y MalbyTHIX OHOBAEHHSAX NPOrPaMHOro
3abe3neyeHHA.

o6 siakputn goaaTtok Netflix, HatucHiTe NETFLIX. MoxHa

Biapasy Biakputn Netflix 3 Tenesizopa B perKMmi OUiKyBaHHS.

www.netflix.com
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Multi View

21.1

TeneteKkcrt i TenebayeHHA

Mig Yac nepernagy TENETEKCTY MOXKHa AUBUTUCA TEIEKaHaN Ha
Masomy ekpaHi pexxumy Multi View.

Llo6 amMBMTMUCA TeneKaHan nig yac nepernsgy TeneTekcry,
BMKOHaMTE NOAaHI HUMKYE KPOKM.

1 - HaTucHitb @J" Multi View"* a6o &, 106 BiakputH
"MeHio TB".

2 - Bubepitb "Multi View" i HaTucHiTb OK.

3 - BubepiTb Ha eKkpaHi "Multi View: YBimK.". KaHan, skuit Bu
ANBUAUCA, 3'ABUTLCA HA MasIOMy EKpaHi.

LLo6 npuxoBaT manuii ekpaH, Bubepitb "Multi View: Bumk.".

* AKLLO Ha NYAbTI AUCTAHLIMHOMO KepyBaHHA AOCTYNHA
KHOMKa @J Multi View

21.2
HDMI Ta Tenesi3op

Nig yac nepernagy Bigeo 3 nia’eaHaHoro npuctpoto HDMI
MOXHa AMBUTUCA TeNeKaHaa Ha MasioMy eKpaHi pexumy Multi
View.

[na nepernagny TenekaHany nig vac nepernagy sigeo 3
nia’egHaHoro npuctpoto HDMI* BUKOHalTe NoAaHi HUXK4Ye
KPOKMW.

1 - HaTucHitb @J" Multi View"* a6o &, 106 BiakputH
"MeHio TB".

2 - Bubepitb "Multi View" i HaTucHiTb OK.

3 - Bubepitb "Multi View: YBimK.". KaHan, akuii Bu gusnnucs,
3’ABUTLCA Ha MasIOMy eKpaHi.

LLlo6 npuxoBaTn manuii ekpaH, Bubepitb "Multi View: Bumk.".
Mpumitka. Y pexxumi Multi View moxKHa nepernagatv avuwe
306parKeHHs TeneKkaHany, 3ByK Te/ieKaHay BigTBoptoBaTUCA
He byae.

* AKLWO Ha NyNbTi AUCTAHLiIMHOIO KepyBaHHA A0CTyMNHa
KHOMKa @J Multi View

21.3
NetTV i Tenesizop

Nig yac nepernagy goaatka NetTV B meHto "App Gallery
(Fanepes goaatkiB)" MoOXKHa AMBUTUCA TENEKaHaN Ha Masiomy
eKpaHi pexxumy Multi View.

LUlo6 anBuTUCS TenekaHan nig yac nepernagy goaatka NetTV
B MeHto "App Gallery (Fanepes goaatkis)", BUKOHaWTe nogaHi
HUMXKYEe KPOKU.

1 - HaTucHitb @J" Multi View"* a6o &, 106 BiaKpuTH
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"MeHtio TB".

2 - Bubepitb "Multi View" i HatucHiTb OK.

3 - Bubepitb "Multi View: ¥YBimK.". KaHan, akuii Bu gusuaucs,
3'ABUTbCA Ha MAJIOMy eKpaHi.

4 - 1na nepeMUKaHHA KaHaniB Ha MaJioMy eKpaHi HaTUCHITb
=+ b0 = —

LLlo6 npuxoBaTh manuit ekpaH, Bubepitb "Multi View: Bumk.".
Mpumitka. He KoxkeH pogatok NetTV niaTpumye pexkum Multi
View 3 TefiekaHaA0M; AKLWO0 A0L4ATOK He MiATPUMYE pexmmy

Multi View, Ha Tenesi3opi BigobpasnTtbes
nosigomneHHsa: "Multi View He nigTpumyetbea”.

* AKLLO Ha NYAbTI AUCTAHLUINHOrO KepyBaHHA AOCTYNHa
KHOMKa aJ Multi View

21.4

Nettv Ta HDMI

Nig yac nepernagy Bigeo 3 nia’egHaHoro npuctpoto HDMI
MOXKHa gmeutuca gogaTtok Nettv B meHto "App Gallery
(Fanepes gopatki)" Ha manomy ekpaHi pexxknmy Multi View.

1 - HaTucHitb @J" Multi View"* a6o &, 106 BiaKpuTH
"MeHio TB".

2 - Bubepitb "Multi View" i HaTucHiTb OK.

3 - Bubepitb "Multi View: YBimK.".

o6 npmxoBaT manuii ekpaH, Bubepitb "Multi View: Bumk.".

MpumiTtka. He KoxeH popatok NetTV nigTpumye pexxkum Multi
View 3 TenekaHanom; AKLLO A0AATOK He MiATPUMYE pPeXUMy
Multi View, Ha Tenesi3opi BigobpasnTtbea

nosigomneHHa: "Multi View He niaTpumyetbea”.

* AKLWO Ha NYNbTi AUCTaHLUiINHOIO KepyBaHHA A0CTyMNHa
KHOMKa @] Multi View
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[porpamHe
3abe3neyeHHA

221

OHoBAneHHA N3

OHoOBANEHHA 3 IHTepHeTy

AKLWO Tenesi3op NigKkato4eHo Ao IHTepHeTy, Bu moxkeTte
OTPMMATK NOBIAOMNIEHHA WOA0 OHOB/IEHHA NPOrPamMHOro
3abe3neyeHHn Tenesizopa. Ans uboro notpibHe
BMCOKOLIBUAKICHE (LUIMPOKOCMYroBe) NigKNOUEeHHA A0
IHTepHeTY. Y pasi OTPMMaHHA TAaKOro NoBigOMAEHHA PagUMO
BMKOHATU OHOBJ/IEHHA.

Micns NosBM NOBIAOMNEHHSA Ha eKpaHi BUbepiTb "OHOBUTH" i
BMKOHAMTE BKa3iBKM Ha eKpaHi.

OHOB/IEHHA TAaKOX MOXHA Bi,CI,LuyKaTM CamoCTiliHO.

Mif Yac oHOBAEHHA NPOrpamHoro 3abesneyeHHA 306parkeHHA
BiACYTHE, a TeNeBi3Op BUMMKAETLCA | BMMKAETbCA 3HOBY. Lle
MOKe CTaTUCA KiNbKa pasiB. OHOBNAEHHA MOXe TPUBATK KiNbKa
XBUAWH. [loyeKainTeca nosasu 306parkeHHA Ha Tesnesisopi. MNig,
Yyac OHOBNEHHSA NPOrPamHOro 3abesneyeHHs He HaTUCKaWTe
nepemuKay xueneHHa O Ha Tenesizopi abo NynbTi
ANCTaHLiIMHOrO KepyBaHHs.

[na camocTiMHOro NOLWYKY OHOB/IEHHS MPOrPaMHOro
3abe3neyeHHs BUKOHAWTe NOAaHI HUXKYE KPOKM.

1 - HaTucHitb £¥, B1bepitb "Yci HanawTysaHHA", nicns yoro
HaTucHITL OK.

2 - BubepiTb "OHoBAeHHsA M3" > "MowyK oHOBAEHDb".

3 - BubepiTb "IHTEepHeT".

4 - Tenesi3op WyKaTMMe OHOBNEHHA B IHTEpHETI.

5 - 32 HaABHOCTI OHOB/IEHHA NPOrpamHe 3abe3neyeHHs MOXKHa
OHOBWTM Bigpasy.

6 - OHOB/IEHHA NPOrPaMHOro 3abesneyeHHs MoXKe TPUBATH
KinbKa XBUAMH. He HaTucKaiTe kHonky O Ha Tenesisopi abo
NyNbTi AUCTAHLIMHOIO KepyBaHHS.

7 - MNicns oHOBNEHHA Te/IeBI30P NOBEPHETLCA A0 KaHany, AKUi
Bu ausunuca.

OHoBneHHA 3 USB-npucrpoto

Mo»Ke BUHUKHYTM HEOBXiAHICTb OHOBUTU NpOrpamHe
3abe3neyeHHs Tenesisopa.

Ons yboro NoTpibHUI Komn'toTep i3 BUCOKOLBUAKICHUM
niaKkNYeHHAM g0 IHTepHeTy i prew-Hakonuuysay USB ana
3aBaHTaXKEHHA NPOrpamHoro 3abesneyeHHs Ha Tenesisop.
BinbHWiI 06’em Ha Ppnew-Hakonuuyeadi USB noBuHeH
CTaHOBUTU He meHwe 500 M6. Cnia 060B’A3KOBO BUMKHYTU
3aXMCT Bif 3anucy.

LLlo6 oHOBUTU NporpaMHe 3abesneyeHHn Tenesisopa,
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BMKOHAWTE NOAaHI HUXKYE KPOKM.

1 - HaTucHitb £%, B1bepitb "Yci HanawTysaHHA", nicna yoro
HaTucHITL OK.

2 - BubepiTtb "OHoBNeHHA N3" > "MowWYyK OHOBNEHDb".

3 - Bubepitb "USB" > "JloKanbHi OHOBAEHHA" i HaTUCHITL OK.
laeHTUdikauia Tenesisopa

1 - BctaBTe ¢pnew-Hakonmyysay USB B oguH i3 USB-po3’emis
Tenesisopa.

2 - Bubepitb "Myck" i HaTUCcHITL OK. dain-igeHTndikaTop byae
3anucaHo Ha dael-Hakonuyysadi USB.

3aBaHTaXKeHHA NporpamHoro 3abesneyeHHs

1 - BctaBTe ¢dnew-Hakonmyysay USB y komn'toTep.

2 - Ha ¢pnew-Hakonuuysaui USB 3HaliaiTb dpaiin update.htm i
ABidi KnauHiTb Moro.

3 - KnauHitb "Hagicnatn koa'.

4 - Y pasi HaABHOCTI HOBOro NPOrpamHoro 3abesneyeHHn
3aBaHTaxkTe dann .zip.

5 - Micns 3aBaHTaxXeHHA po3apxiByinte ¢aiin i ckonitonte dpann
autorun.upg Ha ¢psew-Hakonnyysay USB. He 36epiraiite uen
dann y nanui.

OHOBNEHHA NporpamHoro 3abesneyeHHs Tenesizopa

1 - BctaBTe ¢new-Hakonmyysay USB y Tenesisop we pas.
OHOBNEHHA PO3MOYHETLCA aBTOMATUYHO.

2 - OHOB/IEHHA NPOrpPaMHoOro 3abesneyeHHs MOoXKe TPUBATH
KinbKa XBUAMH. He HaTucKaiTe kHonky O Ha Tenesisopi abo
NynbTi AUCTaHLUIMHOIO KepyBaHHA. He Buinmaiite pnew-
HaKonuuysay USB.

3 - MNicnA OHOBNEHHA TENEBI30P NOBEPHETLCA A0 KaHany, AKUN
Bu ausunauca.

AKLWO Nif Yac OHOBNEHHA BUHUKAE 36ili B €/1€KTPONOCTaYaHHi,
He BMMMaliTe pnew-Hakonuuysay USB 3 Tenesizopa. Micns
BiflHOB/JIEHHA €1eKTPONOCTa4YaHHA TeNEBi30p NPOAOBXKUTL
OHOBNEHHA.

LLlo6 nonepeanTN BUNagKOBE OHOBNEHHA NPOrPAMHOrO
3abe3neyeHHn Tenesizopa, BUAaNITb pann autorun.upg i3
¢dnew-Hakonuyysaya USB.

22.2
Bepcia nporpamHoro
3abe3neyeHHA

LLlo6 nepernsaHyT1 NOTOYHY BEPCitO MPOrpamHOro
3abe3neyeHHs TeneBi3opa, BUKOHaMTe NoAaHi HUXKYE KPOKM.

1 - HaTucHitb £%, BMbepiTb "Yci HanawTysaHHA", nicns yoro
HaTucHITL OK.

2 - BubepiTb "OHOBAEHHA MN3" > "IHdopmauia npo noTouHe
N3" Ta HaTUcHIiTbL OK.

3 - 3’aBUTbcA iHGOpPMaLLis NPO BePCito, MPUMITKM LWLOA0
BUMYCKY Ta AaTa CTBOPEHHA. TaKoX 3'aBUTbcA Homep ESN
Netflix 3a ioro HasBHOCTI.

4 - Hatuchitb € (BniBo) (y pasi notpebu KinbKa pasis), wob
33aKPUTU MEHIO.



22.3
ABTOMATUYHE OHOB/IEHHA
nporpamHoro 3abesneuyeHHs

LLlo6 yBIMKHYTN aBTOMaTMYHE OHOB/IEHHA NPOrPaMHOro
3abe3neyeHHsA. Konv Tenesisop He BUKOPUCTOBYETLCH,
3a/MLWANTe MOro Yy pPeXMmi OUiKyBaHHA.

1 - HaTucHitb £%, BMbepitb "Yci HanawTysaHHA", nicna yoro
HaTucHITL OK.

2 - Bubepitb "OHOBNEHHA M3" > "ABTOMaTUUYHE OHOB/IEHHSA
nporpamHoro 3abesneueHHs" i

HaTUCHITb YBIMKHYTU/BUMKHYTH.

3 - HatucHite € (BniBo) (y pasi noTpebu Kinbka pasis), Wwob
3aKPUTU MEH!O.

22.4
MporpamHe 3abe3neyeHHs 3
BiAKPUTUM KOAOM

Y ubomy TesnieBi3opi BCTAHOB/IEHO NpOrpamHe 3abe3neyeHHs 3
BigKputum Kogom. Komnawia TP Vision Europe B.V. nponoHye
Ha 3aMOBJ/IEHHA NOBHY KONitO BigNOBIAHOrO BMXigHOIo KOA4y
nakeTy Nporpam i3 BiAKPUTUM KOAOM i 3aXMCTOM aBTOPCbKMUX
npas A/1a Lboro BMpoby, o A03BONAETLCA BiANOBIAHMMM
niueHsiamu.

Lis nponosuuia ajicHa BNpoA0BK TPbOX POKIB 3 AaTn
npuabaHHa BUpoby ana byap-aKoro ogep:kysBada Liei
iHbopmau,ii.

[na oTpMMaHHA BUXiAHOro KoAy HanuLWiTb IMCTa aHININCbKOKO
MOBOIO 33 afpecoto. . .

open.source@tpvision.com

22.5
NiyeHsia Ha nporpamy 3
BiAKPUTUM KOAOM

Mpo niyeHsito Ha Nnporpamy 3 BiAKPUTUM
KoAoMm

OOKYMEHT 14 NEPWOYEPTOBOIO NMPOYUTAHHA wozo
BMXiAHOrO KO4Y YaCTMH NporpamHoro 3abesneveHHn
Tenesizopa TP Vision Netherlands B.V., Ha siki nowuptooTbea
NiueHsii Ha nporpamy 3 BiAKPUTUM KOL0M.

Lle LOKyMeHT, B AKOMY noAaHo iHpopmaLito npo posaady
BMXiZLHOTO KOAY, LLLO BUKOPUCTOBYETbCA Ha Tenesisopi TP
Vision Netherlands B.V., BianosigHo A0 3aranbHoi ny6aivyHoi
niyeHsii GNU abo 3ara/ibHOi rpoMagCcbKoi NiLeHsii
obmerkeHoro BuKopuctaHHA GNU um 6yab-aKoi iHWoi niueHsii
Ha Nporpamy 3 BiAKPMUTUM KOAOM. IHCTPYKLIT 4NA OTPUMAHHA
KOMili LbOro NPOrpamHoro 3abesneyeHHs MOXKHa 3HaNTU B
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iHCTPYKLAX 3 BUKOPUCTAHHA.

KOMMAHIA TP Vision Netherlands B.V. HE HAOAE LWO40
LLbOr0 NPOrPAMHOIO 3ABE3MNEYEHHA }OAHUX FTAPAHTIN,
NPAMMX YN HENPAMMX, 30KPEMA BYb-AKUX TAPAHTIN
KOMEPLIMHOIO 3ACTOCYBAHHA YM NPUOATHOCTI ANA
NMEBHOI METW. Komnanisa TP Vision Netherlands B.V. He Hagae
TEXHIYHOI NiATPUMKM ANA LbOro NporpamHoro 3abesneyveHHs.
BrKnageHe BULLe He BMJIMBAE Ha rapaHTii Ta 3aKOHHI NpaBa,
Lo cToCyoTbCA NpuabaHoi Bamu npoaykKuii komnaHii TP Vision
Netherlands B.V. BOHO cTOCY€ETbCA /IMLLE LbOrO BUXigHOMO
KoAy, AKWIM HagaeTbcA Bam.

Open Source

Android (7.1.1)

This tv contains the Android Nougat Software. Android is a
Linux-based operating system designed primarily for
touchscreen mobile devices such as smartphones and tablet
computers. This software will also be reused in TPVision
Android based TV's. The original download site for this
software is : https://android.googlesource.com/. This piece of
software is made available under the terms and conditions of
the Apache license version 2, which can be found below.
Android APACHE License Version 2 (
http://source.android.com/source/licenses.html ). This
includes all external sources used by official Android AOSP.

linux kernel (3.10.79)

This tv contains the Linux Kernel. The original download site
for this software is : http://www.kernel.org/ . This piece of
software is made available under the terms and conditions of
the GPL v2 license, which can be found below. Additionally,
following exception applies: "NOTE! This copyright does *not*
cover user programs that use kernel services by normal
system calls - this is merely considered normal use of the
kernel, and does *not* fall under the heading of "derived
work". Also note that the GPL below is copyrighted by the Free
Software Foundation, but the instance of code that it refers to
(the linux kernel) is copyrighted by me and others who
actually wrote it. Also note that the only valid version of the
GPL as far as the kernel is concerned is _this_ particular
version of the license (ie v2, not v2.2 or v3.x or whatever),
unless explicitly otherwise stated. Linus Torvalds"

libcurl (7.50.1)

libcurl is a free and easy-to-use client-side URL transfer library,
supporting DICT, FILE, FTP, FTPS, Gopher, HTTP, HTTPS, IMAP,
IMAPS, LDAP, LDAPS, POP3, POP3S, RTMP, RTSP, SCP, SFTP,
SMTP, SMTPS, Telnet and TFTP. libcurl supports SSL
certificates, HTTP POST, HTTP PUT, FTP uploading, HTTP form
based upload, proxies, cookies, user+password authentication
(Basic, Digest, NTLM, Negotiate, Kerberos), file transfer
resume, http proxy tunneling and more! The original
download site for this software is : http://curl.haxx.se/libcurl/
COPYRIGHT AND PERMISSION NOTICE Copyright (c) 1996 -



https://android.googlesource.com/
http://source.android.com/source/licenses.html
http://www.kernel.org/
http://curl.haxx.se/libcurl/

2010, Daniel Stenberg, daniel@haxx.se. All rights reserved.
Permission to use, copy, modify, and distribute this software
for any purpose with or without fee is hereby granted,
provided that the above copyright notice and this permission
notice appear in all copies. THE SOFTWARE IS PROVIDED "AS
IS", WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, EXPRESS ORIMPLIED,
INCLUDING BUT NOT LIMITED TO THE WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY,FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE AND
NONINFRINGEMENT OF THIRD PARTY RIGHTS. INNO EVENT
SHALL THE AUTHORS OR COPYRIGHT HOLDERS BE LIABLE FOR
ANY CLAIM, DAMAGES OR OTHER LIABILITY, WHETHER IN AN
ACTION OF CONTRACT, TORT OROTHERWISE, ARISING FROM,
OUT OF OR IN CONNECTION WITH THE SOFTWARE OR THE
USEOR OTHER DEALINGS IN THE SOFTWARE. Except as
contained in this notice, the name of a copyright holder shall
not be used in advertising or otherwise to promote the sale,
use or other dealings in this Software without prior written
authorization of the copyright holder.

libfreetypeex (2.4.2)

FreeType is a software development library, available in
source and binary forms, used to render text on to bitmaps
and provides support for other font-related operations. The
original download site for this software is :
https://github.com/julienr/libfreetype-android Freetype
License

libjpegex (8a)

This package contains C software to implement JPEG image
encoding, decoding, and transcoding. This software is based in
part on the work of the Independent JPEG
Group.------========mmmmono- The authors make NO WARRANTY or
representation, either express or implied, with respect to this
software, its quality, accuracy, merchantability, or fitness for a
particular purpose. This software is provided "AS IS", and you,
its user, assume the entire risk as to its quality and accuracy.
This software is copyright (C) 1991-1998, Thomas G. Lane. All
Rights Reserved except as specified below. Permission is
hereby granted to use, copy, modify, and distribute this
software (or portions thereof) for any purpose, without fee,
subject to these conditions:(1) If any part of the source code
for this software is distributed, then this README file must be
included, with this copyright and no-warranty notice
unaltered; and any additions, deletions, or changes to the
original files must be clearly indicated in accompanying
documentation.(2) If only executable code is distributed, then
the accompanying documentation must state that "this
software is based in part on the work of the Independent JPEG
Group".(3) Permission for use of this software is granted only
if the user accepts full responsibility for any undesirable
consequences; the authors accept NO LIABILITY for damages
of any kind. These conditions apply to any software derived
from or based on the 1JG code, not just to the unmodified
library. If you use our work, you ought to acknowledge us.
Permission is NOT granted for the use of any 1JG author's
name or company name in advertising or publicity relating to
this software or products derived from it. This software may
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be referred to only as "the Independent JPEG Group's
software". We specifically permit and encourage the use of
this software as the basis of commercial products, provided
that all warranty or liability claims are assumed by the product
vendor.

libpngex (1.4.1)

libpng is the official Portable Network Graphics (PNG)
reference library (originally called pnglib). It is a platform-
independent library that contains C functions for handling
PNG images. It supports almost all of PNG's features, is
extensible. The original download site for this software is :
https://github.com/julienr/libpng-androidlibpng license

dvbsnoop (1.2)

dvbsnoop is a DVB / MPEG stream analyzer program. For
generating CRC32 values required for composing PAT, PMT,
EIT sections The original download site for this software is : htt
ps://github.com/adtunado/dvbsnoop/blob/master/src/misc/c
rc32.cGPL v2 http://dvbsnoop.sourceforge.net/dvbsnoop.html

gSoap (2.7.15)

The gSOAP toolkit is an open source C and C++ software
development toolkit for SOAP/XML Web services and generic
(non-SOAP) C/C++ XML data bindings. Part of the software
embedded in this product is gSOAP software. Portions created
by gSOAP are Copyright 2001-2009 Robert A. van Engelen,
Genivia inc. All Rights Reserved. THE SOFTWARE IN THIS
PRODUCT WAS IN PART PROVIDED BY GENIVIA INC AND ANY
EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT
LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY
AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE ARE DISCLAIMED.
IN NO EVENT SHALL THE AUTHOR BE LIABLE FOR ANY DIRECT,
INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL, EXEMPLARY, OR
CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING, BUT NOT LIMITED
TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES;
LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS
INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF
LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT
(INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY
WAY OUT OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED
OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.

restlet (2.3.0)

Restlet is a lightweight, comprehensive, open source REST
framework for the Java platform. Restlet is suitable for both
server and client Web applications. It supports major Internet
transport, data format, and service description standards like
HTTP and HTTPS, SMTP, XML, JSON, Atom, and WADL. The
original download site for this software is : http://restlet.org
This piece of software is made available under the terms and
conditions of the Apache License version 2.


mailto:daniel@haxx.se
https://github.com/julienr/libfreetype-android
http://dvbsnoop.sourceforge.net/dvbsnoop.html
http://restlet.org

FaceBook SDK (3.0.1)

This TV contains Facebook SDK. The Facebook SDK for Android
is the easiest way to integrate your Android app with
Facebook's platform. The SDK provides support for Login with
Facebook authentication, reading and writing to Facebook
APIs and support for Ul elements such as pickers and dialogs.
The original download site for this software is :
https://developer.facebook.com/docs/android This piece of
software is made available under the terms and conditions of
the Apache License version 2.

ffmpeg (2.1.3)

This TV uses FFmpeg. FFmpeg is a complete, cross-platform
solution to record, convert and stream audio and video. The
original download site for this software is : http://ffmpeg.org
This piece of software is made available under the terms and
conditions of the GPL v2 license, which can be found below.

gson (2.3)

This TV uses gson. Gson is a Java library that can be used to
convert Java Objects into their JSON representation. It can

also be used to convert a JSON string to an equivalent Java
object. Gson can work with arbitrary Java objects including pre-
existing objects that you do not have source-code of. The
original download site for this software is :
https://code.google.com/p/google-gson/ . This piece of
software is made available under the terms and conditions of
the Apache License 2.0

This software includes an implementation of the AES Cipher,
licensed by Brian Gladman. The original download site for this
software is : http://www.gladman.me.uk/ This piece of
software is licensed by Brian Gladman.

libUpNp (1.2.1)

The original download site for this software is :
http://upnp.sourceforge.net/ This piece of software is made
available under the terms and conditions of the BSD.

live555 (0.82)

Live555 provides RTP/RTCP/RTSP client.The original download
site for this software is : http://www.live555.com This piece of
software is made available under the terms and conditions of
the LGPL v2.1 license, which can be found below.

dnsmasq

Dnsmasq is a lightweight, easy to configure DNS forwarder
and DHCP server. The original download site for this software
is:
https://android.googlesource.com/platform/external/dnmasq
This piece of software is made available under the terms and
conditions of the GPL v2 license, which can be found below.
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TomCrypt (1.1)

iwedia stack is using tomcrypt for sw decryption. The original
download site for this software is :
http://manpages.ubuntu.com/manpages/saucy/man3/libtomc
rypt.3.html This piece of software is made available under the
terms and conditions of the DO WHAT THE FUCK YOU WANT
TO PUBLIC LICENSE.

u-boot (2011-12)

U-boot is a boot loader for embedded boards based on ARM,
MIPS and other processors, which can be installed in a boot
ROM and used to initialize and test the hardware or to
download and run application code. This piece of software is
made available under the terms and conditions of the GPL v2
license, which can be found below.

AsyncHttpclient (1.4.9)

The original download site for this software is :
http://loopj.com/android-async-http/ This piece of software is
made available under the terms and conditions of the APACHE
LICENSE 2.0

httpclient-4.4.1.1 (4.4.1.1)

This is needed to import cz.msebera.android.httpclient used
by AssyncHttpClientThe original download site for this
software is :
http://mvnrepository.com/artifact/cz.msebera.android/httpcli
ent/4.4.1.1 This piece of software is made available under the
terms and conditions of the APACHE LICENSE 2.0

Jackson Parser (2.x)

Ipepg client uses Jackson Parser for string manipulation. The
original download site for this software is :
https://github.com/FasterXML/jackson-core This piece of
software is made available under the terms and conditions of
the APACHE LICENSE 2.0

audio a2dp (2.x)

Bluetooth stack. The original download site for this software is
: https://android.googlesource.com/platform/system/bt This
piece of software is made available under the terms and
conditions of the APACHE LICENSE 2.0

libexif (0.6.21)

Exif JPEG header manipulation tool. The original download site
for this software is : http://libexif.sourceforge.net/ This piece
of software is made available under the terms and conditions
of the APACHE LICENSE 2.0
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libexpat (2.1.0)

Expat XML Parser. The original download site for this software
is : http://www.libexpat.org/Expat is free software. You may
copy, distribute, and modify it under the terms of the License
contained in the file COPYING distributed with this package.
This license is the same as the MIT/X Consortium license.

libFFTEm ()

neven face recognition library. The original download site for
this software is : No info. This piece of software is made
available under the terms and conditions of the APACHE
LICENSE 2.0

libicui18n (49.1.1)

International Components for unicode. The original download
site for this software is : http://icu-project.org This piece of
software is made available under the terms and conditions of
the BSD.

libiprouteutil (3.4.0)

iproute2 TCP/IP networking and traffic control. The original
download site for this software is :
http://www.linuxfoundation.org/ This piece of software is
made available under the terms and conditions of the GPL v2.
which can be found below

libjpeg (3.4.0)

libjpeg-turbo is a JPEG image codec that uses SIMD
instructions (MMX, SSE2, NEON) to accelerate baseline JPEG
compression and decompression on x86, x86-64, and ARM
systems. The original download site for this software is :
http://www.ijg.org/libjpeg-turbo is covered by three
compatible BSD-style open source licenses. Refer to
LICENSE.txt for a roll-up of license terms.

libmtp (1.0.1)

libmtp The original download site for this software is :
http://libmtp.sourceforge.net/ . This piece of software is made
available under the terms and conditions of the LGPL V2.

libmdnssd (320.10.80)

MDNS Responder. The mDNSResponder project is a
component of Bonjour, 5Apple's ease-of-use IP networking
initiative. The original download site for this software is :
http://www.opensource.apple.com/tarballs/mDNSResponder
/ This piece of software is made available under the terms and
conditions of the Apache license version 2

libnfc_ndef ()

The original download site for this software is : No info. This
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piece of software is made available under the terms and
conditions of the Apache license version 2

libskia ()

skia 2D graphics library Skia is a complete 2D graphic library
for drawing Text, Geometries, and Images. The original
download site for this software is :

http://code.google.com/p/skia/ This piece of software is made

available under the terms and conditions of the BSD.

libsonivox ()

The original download site for this software is : No info. This
piece of software is made available under the terms and
conditions of the Android APACHE License Version 2.

libsqlite (3.9.2)

SQLite database. The original download site for this software
is : http://www.sqlite.org This piece of software is made
available under the terms and conditions of the Android
APACHE License Version 2.

libttspico ()

The original download site for this software is : No info. This
piece of software is made available under the terms and
conditions of the Android APACHE License Version 2.

libtinyalsa ()

tinyalsa: a small library to interface with ALSA in the Linux
kernel. The original download site for this software is : No info.
This piece of software is made available under the terms and
conditions of the BSD.

wpa_supplicant (0.8)

Library used by legacy HAL to talk to wpa_supplicant daemon.
The original download site for this software is :
http://hostap.epitest.fi/ This piece of software is made
available under the terms and conditions of the GPLv2.

libz (1.2.8)

zlib compression library. The original download site for this
software is : http://zlib.net This piece of software is made
available under the terms and conditions of the BSD.

iptables (1.4.20)

iptables is a user space application program that allows a
system administrator to configure the tables provided by the
Linux kernel firewall (implemented as different Netfilter
modules) and the chains and rules it stores. Different kernel
modules and programs are currently used for different
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protocols; iptables applies to IPv4The original download site
for this software is : https://android.googlesource.com/ This
piece of software is made available under the terms and
conditions of the GPLv2.

toolbox (1.2.8)

The 'toolbox' command in Android is a multi-function
program. It encapsulates the functionality of many common
Linux commands (and some special Android ones) into a single
binary. This makes it more compact than having all those
other commands installed individually. The original download
site for this software is : https://android.googlesource.com/
This piece of software is made available under the terms and
conditions of the Android APACHE License Version 2.

libssl (7b8b9c17db93ea5287575b437c77fb36eeb81b31)

BoringSSL The original download site for this software is :
https://boringssl.googlesource.com/boringssl/ This piece of
software is made available under the terms and conditions of
the BSD.

libOpenMAXAL
(7b8b9c17db93ea5287575b437c77fb36eeb81b31)

OpenMAX AL is an application-level multimedia playback and
recording API for mobile embedded devicesThe original
download site for this software is :
https://www.khronos.org/openmax/ License free

libOpenSLES (1.0)

Khronos OpenSL Sound API spec. The original download site
for this software is : https://www.khronos.org/opensles/
License free

libEGL libGLESv1_CM (3.1)

Khronos OpenGL Graphics API spec. The original download site
for this software is : https://www.opengl.org/ License free

libffmpeg_av (2.1)

FFmpeg media player. The original download site for this
software is : https://ffmpeg.org/ This piece of software is
licensed under LGPLv2.1

libcurlmheg (7.21.6)

curl for MHEG. The original download site for this software is :
https://ffmpeg.org/ Curl and libcurl are licensed under a
MIT/X derivate license. Please look at
https://curl.haxx.se/docs/copyright.html

boringssl (af0e32cb84f0c9cc65b9233a3414d2562642b342)
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ssl for MHEG, Taken from android M. The original download
site for this software is :
https://boringssl.googlesource.com/boringssl/ Licensed under
BSD, please find in /android/n-
base/external/boringssl/NOTICE

libpng (1.6.22beta)

libpng is the official Portable Network Graphics (PNG)
reference library (originally called pnglib). It is a platform-
independent library that contains C functions for handling
PNG images. It supports almost all of PNG's features, is
extensible. The original download site for this software is :
https://github.com/julienr/libpng-android This code is
released under the libpng license.

Hue SDK (1.8.1)

TV ambihue app uses Philips SDK to find the hue bridge name.
The original download site for this software is :
https://developers.meethue.com/documentation/java-multi-
platform-and-android-sdk

Opera Web Browser (SDK 4.8.0)
This TV contains Opera Browser Software.

Third-party licenses

WebKit
name License
WebKit URL: http://webkit.org/

(WebKit doesn't distribute an explicit license. This LICENSE is
derived from license text in the source.)

Copyright (c) 1997, 1998, 1999, 2000, 2001, 2002, 2003, 2004,
2005, 2006, 2007 Alexander Kellett, Alexey Proskuryakov, Alex
Mathews, Allan Sandfeld Jensen, Alp Toker, Anders Carlsson,
Andrew Wellington, Antti Koivisto, Apple Inc., Arthur
Langereis, Baron Schwartz, Bjoern Graf, Brent Fulgham,
Cameron Zwarich, Charles Samuels, Christian

Dywan, Collabora Ltd., Cyrus Patel, Daniel Molkentin, Dave
Maclachlan, David Smith, Dawit Alemayehu, Dirk Mueller, Dirk
Schulze, Don Gibson, Enrico Ros, Eric Seidel, Frederik Holljen,
Frerich Raabe, Friedmann Kleint, George Staikos, Google Inc.,
Graham Dennis, Harri Porten, Henry Mason, Hiroyuki Ikezoe,
Holger Hans Peter Freyther, IBM, James G. Speth, Jan Alonzo,
Jean-Loup Gailly, John Reis, Jonas Witt, Jon Shier, Jonas Witt,
Julien Chaffraix, Justin Haygood, Kevin Ollivier, Kevin

Watters, Kimmo Kinnunen, Kouhei Sutou, Krzysztof Kowalczyk,
Lars Knoll, Luca Bruno, Maks Orlovich, Malte Starostik, Mark
Adler, Martin Jones, Marvin Decker, Matt Lilek, Michael
Emmel, Mitz Pettel, mozilla.org, Netscape Communications
Corporation, Nicholas Shanks, Nikolas Zimmermann, Nokia,
Oliver Hunt, Opened Hand, Paul Johnston, Peter Kelly, Pioneer


https://android.googlesource.com/
https://android.googlesource.com/
https://boringssl.googlesource.com/boringssl/
https://www.khronos.org/openmax/
https://www.khronos.org/opensles/
https://www.opengl.org/
https://ffmpeg.org/
https://ffmpeg.org/
https://curl.haxx.se/docs/copyright.html
https://boringssl.googlesource.com/boringssl/
https://github.com/julienr/libpng-android
https://developers.meethue.com/documentation/java-multi-platform-and-android-sdk
https://developers.meethue.com/documentation/java-multi-platform-and-android-sdk
http://webkit.org/

Research Center USA, Rich Moore, Rob Buis, Robin

Dunn, Ronald Tschaldr, Samuel Weinig, Simon Hausmann,
Staikos Computing Services Inc., Stefan Schimanski, Symantec
Corporation, The Dojo Foundation, The Karbon Developers,
Thomas Boyer, Tim Copperfield, Tobias Anton, Torben Weis,
Trolltech, University of Cambridge, Vaclav Slavik, Waldo
Bastian, Xan Lopez, Zack Rusin

The terms and conditions vary from file to file, but are one of:

Redistribution and use in source and binary forms, with or
without modification, are permitted provided that the
following conditions are met:

Redistribution and use in source and binary forms, with or
without modification, are permitted provided that the
following conditions are met:

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY APPLE COMPUTER, INC. ““AS
IS" AND ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING,
BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE
ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL APPLE COMPUTER, INC.
OR CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT,
INCIDENTAL, SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL
DAMAGES (INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT
OF SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES; LOSS OF USE, DATA,

OR PROFITS; OR BUSINESS INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED
AND ON ANY THEORY OF LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT,
STRICT LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR
OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS
SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH
DAMAGE.

GNU LIBRARY GENERAL PUBLIC LICENSE

Version 2, June 1991

Copyright (C) 1991 Free Software Foundation, Inc.

51 Franklin Street, Fifth Floor, Boston, MA 02110-1301 USA

Everyone is permitted to copy and distribute verbatim copies
of this license document, but changing it is not allowed.

Preamble

The licenses for most software are designed to take away your
freedom to share and change it. By contrast, the GNU General
Public Licenses are intended to guarantee your freedom to
share and change free software--to make sure the software is
free for all its users.

This license, the Library General Public License, applies to
some specially designated Free Software Foundation software,
and to any other libraries whose authors decide to use it. You
can use it for your libraries, too.

When we speak of free software, we are referring to freedom,
not price. Our General Public Licenses are designed to make
sure that you have the freedom to distribute copies of free
software (and charge for this service if you wish), that you
receive source code or can get it if you want it, that you can
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change the software or use pieces of it in new free programs;
and that you know you can do these things.

To protect your rights, we need to make restrictions that
forbid anyone to deny you these rights or to ask you to
surrender the rights. These restrictions translate to certain
responsibilities for you if you distribute copies of the library,
or if you modify it.

For example, if you distribute copies of the library, whether
gratis or for a fee, you must give the recipients all the rights
that we gave you. You must make sure that they, too, receive
or can get the source code. If you link a program with the
library, you must provide complete object files to the
recipients so that they can relink them with the library, after
making changes to the library and recompiling it. And you
must show them these terms so they know their rights.

Our method of protecting your rights has two steps: (1)
copyright the library, and (2) offer you this license which gives
you legal permission to copy, distribute and/or modify the
library.

Also, for each distributor's protection, we want to make
certain that everyone understands that there is no warranty
for this free library. If the library is modified by someone else
and passed on, we want its recipients to know that what they
have is not the original version, so that any problems
introduced by others will not reflect on the original authors'
reputations.

Finally, any free program is threatened constantly by software
patents. We wish to avoid the danger that companies
distributing free software will individually obtain patent
licenses, thus in effect transforming the program into
proprietary software. To prevent this, we have made it clear
that any patent must be licensed for everyone's free use or
not licensed at all.

Most GNU software, including some libraries, is covered by
the ordinary GNU General Public License, which was designed
for utility programs. This license, the GNU Library General
Public License, applies to certain designated libraries. This
license is quite different from the ordinary one; be sure to
read it in full, and don't assume that anything in it is the same
as in the ordinary license.

The reason we have a separate public license for some
libraries is that they blur the distinction we usually make
between modifying or adding to a program and simply using
it. Linking a program with a library, without changing the
library, is in some sense simply using the library, and is
analogous to running a utility program or application
program. However, in a textual and legal sense, the linked
executable is a combined work, a derivative of the original
library, and the ordinary General Public License treats it as
such.

Because of this blurred distinction, using the ordinary General
Public License for libraries did not effectively promote
software sharing, because most developers did not use the
libraries. We concluded that weaker conditions might
promote sharing better.

However, unrestricted linking of non-free programs would



deprive the users of those programs of all benefit from the
free status of the libraries themselves. This Library General
Public License is intended to permit developers of non-free
programs to use free libraries, while preserving your freedom
as a user of such programs to change the free libraries that are
incorporated in them. (We have not seen how to achieve this
as regards changes in header files, but we have achieved it as
regards changes in the actual functions of the Library.) The
hope is that this will lead to faster development of free
libraries.

The precise terms and conditions for copying, distribution and
modification follow. Pay close attention to the difference
between a"work based on the library" and a "work that uses
the library". The former contains code derived from the
library, while the latter only works together with the library.

Note that it is possible for a library to be covered by the
ordinary General Public License rather than by this special
one.

GNU LIBRARY GENERAL PUBLIC LICENSE

TERMS AND CONDITIONS FOR COPYING, DISTRIBUTION AND
MODIFICATION

0. This License Agreement applies to any software library
which contains a notice placed by the copyright holder or
other authorized party saying it may be distributed under the
terms of this Library General Public License (also called "this
License"). Each licensee is addressed as "you".

A "library" means a collection of software functions and/or
data prepared so as to be conveniently linked with application
programs (which use some of those functions and data) to
form executables.

The "Library", below, refers to any such software library or
work which has been distributed under these terms. A "work
based on the Library" means either the Library or any
derivative work under copyright law: that is to say, a work
containing the Library or a portion of it, either verbatim or
with modifications and/or translated straightforwardly into
another language. (Hereinafter, translation is included
without limitation in the term "modification".)

"Source code" for a work means the preferred form of the
work for making modifications to it. For a library, complete
source code means all the source code for all modules it
contains, plus any associate interface definition files, plus the
scripts used to control compilation and installation of the
library.

Activities other than copying, distribution and modification are
not covered by this License; they are outside its scope. The
act of running a program using the Library is not restricted,
and output from such a program is covered only if its contents
constitute a work based on the Library (independent of the
use of the Library in a tool for writing it). Whether that is true
depends on what the Library does and what the program that
uses the Library does.
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1. You may copy and distribute verbatim copies of the
Library's complete source code as you receive it, in any
medium, provided that you conspicuously and appropriately
publish on each copy an appropriate copyright notice and
disclaimer of warranty; keep intact all the notices that refer to
this License and to the absence of any warranty; and
distribute a copy of this License along with the

You may charge a fee for the physical act of transferring a
copy, and you may at your option offer warranty protection in
exchange for a

2. You may modify your copy or copies of the Library or any
portion of it, thus forming a work based on the Library, and
copy and distribute such modifications or work under the
terms of Section 1 above, provided that you also meet all of
these conditions:

a) The modified work must itself be a software library.

b) You must cause the files modified to carry prominent
notices stating that you changed the files and the date of any
change.

c) You must cause the whole of the work to be licensed at
no charge to all third parties under the terms of this License.

d) If a facility in the modified Library refers to a function or
a table of data to be supplied by an application program that
uses the facility, other than as an argument passed when the
facility is invoked, then you must make a good faith effort to
ensure that, in the event an application does not supply such
function or table, the facility still operates, and performs
whatever part of its purpose remains meaningful.

(For example, a function in a library to compute square roots
has a purpose that is entirely well-defined independent of
the application. Therefore, Subsection 2d requires that

any application-supplied function or table used by this
function must be optional: if the application does not supply
it, the squareroot function must still compute square roots.)

These requirements apply to the modified work as a whole.

If identifiable sections of that work are not derived from the
Library, and can be reasonably considered independent and
separate works in themselves, then this License, and its terms,
do not apply to those sections when you distribute them as
separate works. But when you distribute the same sections as
part of a whole which is a work based on the Library, the
distribution of the whole must be on the terms of this License,
whose permissions for other licensees extend to the entire
whole, and thus to each and every part regardless of who
wrote. Thus, it is not the intent of this section to claim rights
or contest your rights to work written entirely by you; rather,
the intent is to exercise the right to control the distribution of
derivative or collective works based on the Library.

In addition, mere aggregation of another work not based on
the Library with the Library (or with a work based on the
Library) on a volume of a storage or distribution medium does
not bring the other work under the scope of this License.

3. You may opt to apply the terms of the ordinary GNU
General Public License instead of this License to a given copy



of the Library. To do this, you must alter all the notices that
refer to this License, so that they refer to the ordinary GNU
General Public License, version 2, instead of to this License. (If
a newer version than version 2 of the ordinary GNU General
Public License has appeared, then you can specify that version
instead if you wish.) Do not make any other change in these
notices.

Once this change is made in a given copy, it is irreversible
for that copy, so the ordinary GNU General Public License
applies to all subsequent copies and derivative works made
from that copy.

This option is useful when you wish to copy part of the code
of the Library into a program that is not a library.

4. You may copy and distribute the Library (or a portion

or derivative of it, under Section 2) in object code or
executable form under the terms of Sections 1 and 2 above
provided that you accompany it with the complete
corresponding machine-readable source code, which must be
distributed under the terms of Sections 1 and 2 above on

a medium customarily used for software interchange.

If distribution of object code is made by offering access to
copy from a designated place, then offering equivalent access
to copy the source code from the same place satisfies the
requirement to distribute the source code, even though third
parties are not compelled to copy the source along with the
object code.

5. A program that contains no derivative of any portion of
the Library, but is designed to work with the Library by being
compiled or linked with it, is called a "work that uses the
Library". Such a work, in isolation, is not a derivative work of
the Library, and therefore falls outside the scope of this
License.

However, linking a "work that uses the Library" with the
Library creates an executable that is a derivative of the Library
(because it contains portions of the Library), rather than a
"work that uses the library". The executable is therefore
covered by this License.

Section 6 states terms for distribution of such executables.

When a "work that uses the Library" uses material from a
header file that is part of the Library, the object code for the
work may be a derivative work of the Library even though the
source code is not. Whether this is true is especially significant
if the work can be linked without the Library, or if the work is
itself a library. The threshold for this to be true is not
precisely defined by law.

If such an object file uses only numerical parameters,

data structure layouts and accessors, and small macros and
small inline functions (ten lines or less in length), then the use
of the object file is unrestricted, regardless of whether it is
legally a derivative work. (Executables containing this object
code plus portions of the Library will still fall under Section 6.)

Otherwise, if the work is a derivative of the Library, you
may distribute the object code for the work under the terms
of Section 6. Any executables containing that work also fall
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under Section 6, whether or not they are linked directly with
the Library itself.

6. As an exception to the Sections above, you may also
compile or link a "work that uses the Library" with the Library
to produce a work containing portions of the Library, and
distribute that work under terms of your choice, provided that
the terms permit modification of the work for the customer's
own use and reverse engineering for debugging such
modifications.

You must give prominent notice with each copy of the work
that the Library is used in it and that the Library and its use are
covered by this License. You must supply a copy of this
License. If the work during execution displays copyright
notices, you must include the copyright notice for the Library
among them, as well as a reference directing the user to the
copy of this License. Also, you must do one of these things:

a) Accompany the work with the complete
corresponding machine-readable source code for the Library
including whateve changes were used in the work (which must
be distributed under Sections 1 and 2 above); and, if the work
is an executable linked with the Library, with the complete
machine-readable "work that uses the Library", as object code
and/or source code, so that the user can modify the Library
and then relink to produce a modified executable containing
the modified Library. (It is understood that the user who
changes the contents of definitions files in the Library will not
necessarily be able to recompile the application to use the
modified definitions.)

b) Accompany the work with a written offer, valid for
at least three years, to give the same user the
materials specified in Subsection 6a, above, for a charge no
more than the cost of performing this distribution.

c) If distribution of the work is made by offering access to
copy from a designated place, offer equivalent access to copy
the above specified materials from the same place.

d) Verify that the user has already received a copy of
these materials or that you have already sent this user a copy.

For an executable, the required form of the "work that uses
the Library" must include any data and utility programs
needed for reproducing the executable from it. However, as a
special exception, the source code distributed need not
include anything that is normally distributed (in either source
or binary form) with the major components (compiler, kernel,
and so on) of the operating system on which the executable
runs, unless that component itself accompanies the
executable.

It may happen that this requirement contradicts the
license restrictions of other proprietary libraries that do not
normally accompany the operating system. Such a
contradiction means you cannot use both them and the
Library together in an executable that you distribute.

7. You may place library facilities that are a work based on
the Library side-by-side in a single library together with other
library facilities not covered by this License, and distribute



such a combined library, provided that the separate
distribution of the work based on the Library and of the other
library facilities is otherwise permitted, and provided that you
do these two things:

a) Accompany the combined library with a copy of the same
work based on the Library, uncombined with any other
library facilities. This must be distributed under the terms of
the Sections above.

b) Give prominent notice with the combined library of the
fact that part of it is a work based on the Library, and
explaining where to find the accompanying uncombined form
of the same work.

8. You may not copy, modify, sublicense, link with, or
distribute the Library except as expressly provided under this
License. Any attempt otherwise to copy, modify, sublicense,
link with, or distribute the Library is void, and will
automatically terminate your rights under this License.
However, parties who have received copies, or rights, from
you under this License will not have their licenses terminated
so long as such parties remain in full compliance.

9. You are not required to accept this License, since you have
not signed it. However, nothing else grants you permission to
modify or distribute the Library or its derivative works. These
actions are prohibited by law if you do not accept this License.
Therefore, by modifying or distributing the Library (or any
work based on the Library), you indicate your acceptance of
this License to do so, and all its terms and conditions for
copying, distributing or modifying the Library or works based
on it.

10. Each time you redistribute the Library (or any work based
on the Library), the recipient automatically receives a license
from the original licensor to copy, distribute, link with or
modify the Library subject to these terms and conditions. You
may not impose any further restrictions on the recipients'
exercise of the rights granted herein. You are not responsible
for enforcing compliance by third parties to this License.

11. If, as a consequence of a court judgment or allegation of
patent infringement or for any other reason (not limited to
patent issues), conditions are imposed on you (whether by
court order, agreement or otherwise) that contradict the
conditions of this License, they do not excuse you from the
conditions of this License. If you cannot distribute so as to
satisfy simultaneously your obligations under this License and
any other pertinent obligations, then as a consequence

you may not distribute the Library at all. For example, if a
patent license would not permit royalty-free redistribution of
the Library by all those who receive copies directly or
indirectly through you, then the only way you could satisfy
both it and this License would be to refrain entirely from
distribution of the Library.

If any portion of this section is held invalid or unenforceable
under any particular circumstance, the balance of the section
is intended to apply, and the section as a whole is intended to
apply in other circumstances.

It is not the purpose of this section to induce you to infringe
any patents or other property right claims or to contest
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validity of any such claims; this section has the sole purpose of
protecting the integrity of the free software distribution
system which is implemented by public license practices.
Many people have made generous contributions to the wide
range of software distributed through that system in reliance
on consistent application of that system; it is up to the
author/donor to decide if he or she is willing to distribute
software through any other system and a licensee

cannot impose that choice.

This section is intended to make thoroughly clear what is
believed to be a consequence of the rest of this License.

12. If the distribution and/or use of the Library is restricted

in certain countries either by patents or by copyrighted
interfaces, the original copyright holder who places the Library
under this License may add an explicit geographical
distribution limitation excluding those countries, so that
distribution is permitted only in or among countries not thus
excluded. In such case, this License incorporates the limitation
as if written in the body of this License.

13. The Free Software Foundation may publish revised and/or
new versions of the Library General Public License from time
to time. Such new versions will be similar in spirit to the
present version, but may differ in detail to address new
problems or concerns.

Each version is given a distinguishing version number. If the
Library specifies a version number of this License which
applies to it and "any later version", you have the option of
following the terms and conditions either of that version or of
any later version published by the Free Software Foundation.
If the Library does not specify a license version number, you
may choose any version ever published by the Free Software
Foundation.

14. If you wish to incorporate parts of the Library into other
free programs whose distribution conditions are incompatible
with these, write to the author to ask for permission. For
software which is copyrighted by the Free Software
Foundation, write to the Free Software Foundation; we
sometimes make exceptions for this. Our decision will be
guided by the two goals of preserving the free status of all
derivatives of our free software and of promoting the

sharing and reuse of software generally.

NO WARRANTY

15. BECAUSE THE LIBRARY IS LICENSED FREE OF CHARGE,
THERE IS NO

WARRANTY FOR THE LIBRARY, TO THE EXTENT PERMITTED BY
APPLICABLE LAW.

EXCEPT WHEN OTHERWISE STATED IN WRITING THE
COPYRIGHT HOLDERS AND/OR

OTHER PARTIES PROVIDE THE LIBRARY "AS IS" WITHOUT
WARRANTY OF ANY

KIND, EITHER EXPRESSED OR IMPLIED, INCLUDING, BUT NOT
LIMITED TO, THE

IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS
FOR A PARTICULAR PURPOSE.



THE ENTIRE RISK AS TO THE QUALITY AND PERFORMANCE OF
THE

LIBRARY IS WITH YOU. SHOULD THE LIBRARY PROVE
DEFECTIVE, YOU ASSUME

THE COST OF ALL NECESSARY SERVICING, REPAIR OR
CORRECTION.

16. IN NO EVENT UNLESS REQUIRED BY APPLICABLE LAW OR
AGREED TO IN

WRITING WILL ANY COPYRIGHT HOLDER, OR ANY OTHER
PARTY WHO MAY MODIFY

AND/OR REDISTRIBUTE THE LIBRARY AS PERMITTED ABOVE,
BE LIABLE TO YOU

FOR DAMAGES, INCLUDING ANY GENERAL, SPECIAL,
INCIDENTAL OR

CONSEQUENTIAL DAMAGES ARISING OUT OF THE USE OR
INABILITY TO USE THE

LIBRARY (INCLUDING BUT NOT LIMITED TO LOSS OF DATA OR
DATA BEING

RENDERED INACCURATE OR LOSSES SUSTAINED BY YOU OR
THIRD PARTIES OR A

FAILURE OF THE LIBRARY TO OPERATE WITH ANY OTHER
SOFTWARE), EVEN IF

SUCH HOLDER OR OTHER PARTY HAS BEEN ADVISED OF THE
POSSIBILITY OF SUCH

END OF TERMS AND CONDITIONS

GNU LESSER GENERAL PUBLIC LICENSE

Version 2.1, February 1999

Copyright (C) 1991, 1999 Free Software Foundation, Inc.

51 Franklin Street, Fifth Floor, Boston, MA 02110-1301 USA

Everyone is permitted to copy and distribute verbatim

copies of this license document, but changing it is not allowed.

[This is the first released version of the Lesser GPL. It also
counts as the successor of the GNU Library Public License,
version 2, hence the version number 2.1.]

Preamble

The licenses for most software are designed to take away
your freedom to share and change it. By contrast, the GNU
General Public Licenses are intended to guarantee your
freedom to share and change free software--to make sure the
software is free for all its users.

This license, the Lesser General Public License, applies to
some specially designated software packages--typically
libraries--of the Free Software Foundation and other authors
who decide to use it. You can use it too, but we suggest you
first think carefully about whether this license or the ordinary
General Public License is the better strategy to use in any
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particular case, based on the explanations below.

When we speak of free software, we are referring to freedom
of use, not price. Our General Public Licenses are designed to
make sure that you have the freedom to distribute copies of
free software (and charge for this service if you wish); that you
receive source code or can get it if you want it; that you can
change the software and use pieces of it in new free
programs; and that you are informed that you can do these
things.

To protect your rights, we need to make restrictions that
forbid distributors to deny you these rights or to ask you to
surrender these rights. These restrictions translate to certain
responsibilities for you if you distribute copies of the library or
if you modify it.

For example, if you distribute copies of the library, whether
gratis or for a fee, you must give the recipients all the rights
that we gave you. You must make sure that they, too, receive
or can get the source code. If you link other code with the
library, you must provide complete object files to the
recipients, so that they can relink them with the library after
making changes to the library and recompiling it. And you
must show them these terms so they know their rights.

We protect your rights with a two-step method: (1) we
copyright the library, and (2) we offer you this license, which
gives you legal permission to copy, distribute and/or modify
the library.

To protect each distributor, we want to make it very clear
that there is no warranty for the free library. Also, if the
library is modified by someone else and passed on, the
recipients should know that what they have is not the original
version, so that the original author's reputation will not be
affected by problems that might be introduced by others.

Finally, software patents pose a constant threat to the
existence of any free program. We wish to make sure that a
company cannot effectively restrict the users of a free
program by obtaining a restrictive license from a patent
holder. Therefore, we insist that any patent license obtained
for a version of the library must be consistent with the full
freedom of use specified in this license.

Most GNU software, including some libraries, is covered by
the ordinary GNU General Public License. This license, the
GNU Lesser General Public License, applies to certain
designated libraries, and is quite different from the ordinary
General Public License. We use this license for certain
libraries in order to permit linking those libraries into non-free
programs.

When a program is linked with a library, whether statically or
using a shared library, the combination of the two is legally
speaking a combined work, a derivative of the original library.
The ordinary General Public License therefore permits such
linking only if the entire combination fits its criteria of
freedom. The Lesser General Public License permits more lax
criteria for linking other code with the library.

We call this license the "Lesser" General Public License
because it does Less to protect the user's freedom than the
ordinary General Public License. It also provides other free



software developers Less of an advantage over competing non-
free programs. These disadvantages are the reason we use
the ordinary General Public License for

many libraries. However, the Lesser license provides
advantages in certain special circumstances.

For example, on rare occasions, there may be a special need
to encourage the widest possible use of a certain library, so
that it becomes a de-facto standard. To achieve this, non-free
programs must be allowed to use the library. A more frequent
case is that a free library does the same job as widely used
non-free libraries. In this case, there is little to gain by limiting
the free library to free software only, so we use the Lesser
General Public License.

In other cases, permission to use a particular library in non-
free programs enables a greater number of people to use a
large body of free software. For example, permission to use
the GNU C Library in non-free programs enables many more
people to use the whole GNU operating system, as well as its
variant, the GNU/Linux operating system.

Although the Lesser General Public License is Less protective
of the users' freedom, it does ensure that the user of a
program that is linked with the Library has the freedom and
the wherewithal to run that program using a modified version
of the Library.

The precise terms and conditions for copying, distribution
and modification follow. Pay close attention to the difference
between a "work based on the library" and a "work that uses
the library". The former contains code derived from the
library, whereas the latter must be combined with the library
in order to run.

GNU LESSER GENERAL PUBLIC LICENSE

TERMS AND CONDITIONS FOR COPYING, DISTRIBUTION AND
MODIFICATION

0. This License Agreement applies to any software library or
other program which contains a notice placed by the copyright
holder or other authorized party saying it may be distributed
under the terms of this Lesser General Public License (also
called "this License"). Each licensee is addressed as "you".

A "library" means a collection of software functions and/or
data prepared so as to be conveniently linked with application
programs (which use some of those functions and data) to
form executables.

The "Library", below, refers to any such software library or
work which has been distributed under these terms. A "work
based on the Library" means either the Library or any
derivative work under copyright law: that is to say, a work
containing the Library or a portion of it, either verbatim or
with modifications and/or translated straightforwardly into
another language. (Hereinafter, translation is included
without limitation in the term "modification".)

"Source code" for a work means the preferred form of the
work for making modifications to it. For a library, complete
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source code means all the source code for all modules it
contains, plus any associated interface definition files, plus the
scripts used to control compilation and installation of the
library.

Activities other than copying, distribution and modification are
not covered by this License; they are outside its scope. The
act of running a program using the Library is not restricted,
and output from such a program is covered only if its contents
constitute a work based on the Library (independent of the
use of the Library in a tool for writing it). Whether that is true
depends on what the Library does and what the program that
uses the Library does.

1. You may copy and distribute verbatim copies of the
Library's complete source code as you receive it, in any
medium, provided that you conspicuously and appropriately
publish on each copy an appropriate copyright notice and
disclaimer of warranty; keep intact all the notices that refer to
this License and to the absence of any warranty; and
distribute a copy of this License along with the Library.

You may charge a fee for the physical act of transferring a
copy, and you may at your option offer warranty protection in
exchange for a fee.

2. You may modify your copy or copies of the Library or any
portion of it, thus forming a work based on the Library, and
copy and distribute such modifications or work under the
terms of Section 1 above, provided that you also meet all of
these conditions:

a) The modified work must itself be a software library.

b) You must cause the files modified to carry prominent
noticesstating that you changed the files and the date of any
change.

c) You must cause the whole of the work to be licensed at
no charge to all third parties under the terms of this License.

d) If a facility in the modified Library refers to a function or
a table of data to be supplied by an application program that
uses the facility, other than as an argument passed when the
facility is invoked, then you must make a good faith effort to
ensure that, in the event an application does not supply such
function or table, the facility still operates, and performs
whatever part of its purpose remains meaningful.

(For example, a function in a library to compute square
roots has a purpose that is entirely well-defined independent
of the application. Therefore, Subsection 2d requires that
any application-supplied function or table used by this
function must be optional: if the application does not supply
it, the square root function must still compute square roots.)

These requirements apply to the modified work as a whole.

If identifiable sections of that work are not derived from the
Library, and can be reasonably considered independent and
separate works in themselves, then this License, and its terms,
do not apply to those sections when you distribute them as
separate works. But when you distribute the same sections as
part of a whole which is a work based on the Library, the
distribution of the whole must be on the terms of this License,
whose permissions for other licensees extend to the entire



whole, and thus to each and every part regardless of who
wrote

Thus, it is not the intent of this section to claim rights or
contest your rights to work written entirely by you; rather, the
intent is to exercise the right to control the distribution of
derivative or collective works based on the Library.

In addition, mere aggregation of another work not based on
the Library with the Library (or with a work based on the
Library) on a volume of a storage or distribution medium does
not bring the other work under the scope of this License.

3. You may opt to apply the terms of the ordinary GNU
General Public License instead of this License to a given copy
of the Library. To do this, you must alter all the notices that
refer to this License, so that they refer to the ordinary GNU
General Public License, version 2, instead of to this License. (If
a newer version than version 2 of the ordinary GNU General
Public License has appeared, then you can specify that version
instead if you wish.) Do not make any other change in these
notices.

Once this change is made in a given copy, it is irreversible
for that copy, so the ordinary GNU General Public License
applies to all subsequent copies and derivative works made
from that copy.

This option is useful when you wish to copy part of the code
of the Library into a program that is not a library.

4. You may copy and distribute the Library (or a portion

or derivative of it, under Section 2) in object code or
executable form under the terms of Sections 1 and 2 above
provided that you accompany it with the complete
corresponding machine-readable source code, which must be
distributed under the terms of Sections 1 and 2 above on

a medium customarily used for software interchange.

If distribution of object code is made by offering access to
copy from a designated place, then offering equivalent access
to copy the source code from the same place satisfies the
requirement to distribute the source code, even though third
parties are not compelled to copy the source along with the
object code.

5. A program that contains no derivative of any portion of
the Library, but is designed to work with the Library by being
compiled or linked with it, is called a "work that uses the
Library". Such a work, in isolation, is not a derivative work of
the Library, and therefore falls outside the scope of this
License.

However, linking a "work that uses the Library" with the
Library creates an executable that is a derivative of the Library
(because it contains portions of the Library), rather than a
"work that uses the library". The executable is therefore
covered by this License.

Section 6 states terms for distribution of such executables.

When a "work that uses the Library" uses material from a
header file that is part of the Library, the object code for the
work may be a derivative work of the Library even though the
source code is not. Whether this is true is especially significant
if the work can be linked without the Library, or if the work is
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itself a library. The threshold for this to be true is not
precisely defined by law.

If such an object file uses only numerical parameters,

data structure layouts and accessors, and small macros and
small inline functions (ten lines or less in length), then the use
of the object file is unrestricted, regardless of whether it is
legally a derivative work. (Executables containing this object
code plus portions of the Library will still fall under Section 6.)

Otherwise, if the work is a derivative of the Library, you

may distribute the object code for the work under the terms
of Section 6. Any executables containing that work also fall
under Section 6, whether or not they are linked directly with
the Library itself.

6. As an exception to the Sections above, you may also
combine or link a "work that uses the Library" with the Library
to produce a work containing portions of the Library, and
distribute that work under terms of your choice, provided that
the terms permit modification of the work for the customer's
own use and reverse engineering for debugging such
modifications.

You must give prominent notice with each copy of the work
that the Library is used in it and that the Library and its use are
covered by this License. You must supply a copy of this
License. If the work during execution displays copyright
notices, you must include the copyright notice for the Library
among them, as well as a reference directing the user to the
copy of this License. Also, you must do one of these things:

a) Accompany the work with the complete
corresponding machine-readable source code for the Library
including whatever changes were used in the work (which
must be distributed under Sections 1 and 2 above); and, if the
work is an executable linked with the Library, with the
complete machine-readable "work that uses the Library", as
object code and/or source code, so that the user can modify
the Library and then relink to produce a modified executable
containing the modified Library. (It is understood that the
user who changes the contents of definitions files in
the Library will not necessarily be able to recompile the
application to use the modified definitions.)

b) Use a suitable shared library mechanism for linking with
the Library. A suitable mechanism is one that (1) uses at run
time a copy of the library already present on the user's
computer syste rather than copying library functions into the
executable, and (2) will operate properly with a modified
version of the library, if the user installs one, as long as the
modified version is interface-compatible with the version that
the work was made with.

c) Accompany the work with a written offer, valid for
at least three years, to give the same user the
materials specified in Subsection 6a, above, for a charge no
more than the cost of performing this distribution.

d) If distribution of the work is made by offering access to
copy from a designated place, offer equivalent access to copy
the above specified materials from the same place.

e) Verify that the user has already received a copy of
these materials or that you have already sent this user a copy.



For an executable, the required form of the "work that uses
the Library" must include any data and utility programs
needed for reproducing the executable from it. However, as a
special exception, the materials to be distributed need not
include anything that is normally distributed (in either source
or binary form) with the major components (compiler, kernel,
and so on) of the operating system on which the executable
runs, unless that component itself accompanies the
executable.

It may happen that this requirement contradicts the

license restrictions of other proprietary libraries that do not
normally accompany the operating system. Such a
contradiction means you cannot use both them and the
Library together in an executable that you

7. You may place library facilities that are a work based on
the Library side-by-side in a single library together with other
library facilities not covered by this License, and distribute
such a combined library, provided that the separate
distribution of the work based on the Library and of the other
library facilities is otherwise permitted, and provided that you
do these two things:

a) Accompany the combined library with a copy of the same
work based on the Library, uncombined with any other
library facilities. This must be distributed under the terms of
the Sections above.

b) Give prominent notice with the combined library of the
fact that part of it is a work based on the Library, and
explaining where to find the accompanying uncombined form
of the same work.

8. You may not copy, modify, sublicense, link with, or
distribute the Library except as expressly provided under this
License. Any attempt otherwise to copy, modify, sublicense,
link with, or distribute the Library is void, and will
automatically terminate your rights under this License.
However, parties who have received copies, or rights, from
you under this License will not have their licenses terminated
so long as such parties remain in full compliance.

9. You are not required to accept this License, since you have
not signed it. However, nothing else grants you permission to
modify or distribute the Library or its derivative works. These
actions are prohibited by law if you do not accept this License.
Therefore, by modifying or distributing the Library (or any
work based on the Library), you indicate your acceptance of
this License to do so, and all its terms and conditions for
copying, distributing or modifying the Library or works based
on it.

10. Each time you redistribute the Library (or any work based
on the Library), the recipient automatically receives a license
from the original licensor to copy, distribute, link with or
modify the Library subject to these terms and conditions. You
may not impose any further restrictions on the recipients'
exercise of the rights granted herein. You are not responsible
for enforcing compliance by third parties with this License.

11. If, as a consequence of a court judgment or allegation of
patent infringement or for any other reason (not limited to
patent issues), conditions are imposed on you (whether by
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court order, agreement or otherwise) that contradict the
conditions of this License, they do not excuse you from the
conditions of this License. If you cannot distribute so as to
satisfy simultaneously your obligations under this License and
any other pertinent obligations, then as a consequence

you may not distribute the Library at all. For example, if a
patent license would not permit royalty-free redistribution of
the Library by all those who receive copies directly or
indirectly through you, then the only way you could satisfy
both it and this License would be to refrain entirely from
distribution of the Library.

If any portion of this section is held invalid or unenforceable
under any particular circumstance, the balance of the section
is intended to apply, and the section as a whole is intended to
apply in other circumstances.

It is not the purpose of this section to induce you to infringe
any patents or other property right claims or to contest
validity of any such claims; this section has the sole purpose of
protecting the integrity of the free software distribution
system which is implemented by public license practices.
Many people have made generous contributions to the wide
range of software distributed through that system in reliance
on consistent application of that system; it is up to the
author/donor to decide if he or she is willing to distribute
software through any other system and a licensee

cannot impose that choice.

This section is intended to make thoroughly clear what is
believed to be a consequence of the rest of this License.

12. If the distribution and/or use of the Library is restricted

in certain countries either by patents or by copyrighted
interfaces, the original copyright holder who places the Library
under this License may add an explicit geographical
distribution limitation excluding those countries, so that
distribution is permitted only in or among countries not thus
excluded. In such case, this License incorporates the limitation
as if written in the body of this License.

13. The Free Software Foundation may publish revised and/or
new versions of the Lesser General Public License from time to
time. Such new versions will be similar in spirit to the present
version, but may differ in detail to address new problems or
concerns.

Each version is given a distinguishing version number. If the
Library specifies a version number of this License which
applies to it and "any later version", you have the option of
following the terms and conditions either of that version or of
any later version published by the Free Software Foundation.
If the Library does not specify a license version number, you
may choose any version ever published by the Free Software
Foundation.

14. If you wish to incorporate parts of the Library into other
free programs whose distribution conditions are incompatible
with these, write to the author to ask for permission. For
software which is copyrighted by the Free Software
Foundation, write to the Free Software Foundation; we
sometimes make exceptions for this. Our decision will be
guided by the two goals of preserving the free status of all
derivatives of our free software and of promoting the



sharing and reuse of software generally.

NO WARRANTY

15. BECAUSE THE LIBRARY IS LICENSED FREE OF CHARGE,
THERE IS NO

WARRANTY FOR THE LIBRARY, TO THE EXTENT PERMITTED BY
APPLICABLE LAW.

EXCEPT WHEN OTHERWISE STATED IN WRITING THE
COPYRIGHT HOLDERS AND/OR

OTHER PARTIES PROVIDE THE LIBRARY "AS IS" WITHOUT
WARRANTY OF ANY

KIND, EITHER EXPRESSED OR IMPLIED, INCLUDING, BUT NOT
LIMITED TO, THE

IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS
FOR A PARTICULAR

PURPOSE. THE ENTIRE RISK AS TO THE QUALITY AND
PERFORMANCE OF THE

LIBRARY IS WITH YOU. SHOULD THE LIBRARY PROVE
DEFECTIVE, YOU ASSUME

THE COST OF ALL NECESSARY SERVICING, REPAIR OR
CORRECTION.

16. IN NO EVENT UNLESS REQUIRED BY APPLICABLE LAW OR
AGREED TO IN

WRITING WILL ANY COPYRIGHT HOLDER, OR ANY OTHER
PARTY WHO MAY MODIFY

AND/OR REDISTRIBUTE THE LIBRARY AS PERMITTED ABOVE,
BE LIABLE TO YOU

FOR DAMAGES, INCLUDING ANY GENERAL, SPECIAL,
INCIDENTAL OR

CONSEQUENTIAL DAMAGES ARISING OUT OF THE USE OR
INABILITY TO USE THE

LIBRARY (INCLUDING BUT NOT LIMITED TO LOSS OF DATA OR
DATA BEING

RENDERED INACCURATE OR LOSSES SUSTAINED BY YOU OR
THIRD PARTIES OR A

FAILURE OF THE LIBRARY TO OPERATE WITH ANY OTHER
SOFTWARE), EVEN IF

SUCH HOLDER OR OTHER PARTY HAS BEEN ADVISED OF THE
POSSIBILITY OF SUCH

END OF TERMS AND CONDITIONS

Other
name License
Chromium  URL: http://www.chromium.org

Copyright (c) 2013 The Chromium Authors. All rights reserved.
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Redistribution and use in source and binary forms, with or
without modification, are permitted provided that the
following conditions are met:

* Redistributions of source code must retain the above
copyright

notice, this list of conditions and the following disclaimer.
* Redistributions in binary form must reproduce the above

copyright notice, this list of conditions and the following
disclaimer

in the documentation and/or other materials provided with
the

* Neither the name of Google Inc. nor the names of its

contributors may be used to endorse or promote products
derived from

this software without specific prior written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS
AND CONTRIBUTORS

"AS IS" AND ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES,
INCLUDING, BUT NOT

LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY
AND FITNESS FOR

A PARTICULAR PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT
SHALL THE COPYRIGHT

OWNER OR CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT,
INDIRECT, INCIDENTAL,

SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES
(INCLUDING, BUT NOT

LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR
SERVICES; LOSS OF USE,

DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS INTERRUPTION) HOWEVER
CAUSED AND ON ANY

THEORY OF LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, STRICT
LIABILITY, OR TORT

(INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY
WAY OUT OF THE USE

OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY OF
SUCH DAMAGE.

The following files are distributed under the MPL 1.1/GPL
2.0/LGPL 2.1 tri-license:

chromium-nss.h
chromium-blapi.h
chromium-blapit.h

chromium-sha256.h


http://www.chromium.org

chromium-prtypes.h

The following files contain portions distributed under the MPL
1.1/GPL 2.0/LGPL 2.1 tri-license:

registry_controlled_domains/registry_controlled_domain.cc

registry_controlled_domains/registry_controlled_domain.h

The following files are distributed under the MPL 2.0 license:

Fontconfig

URL: http://www.fontconfig.org

Copyright © 2000,2001,2002,2003,2004,2006,2007 Keith
Packard

Copyright © 2005 Patrick Lam
Copyright © 2009 Roozbeh Pournader
Copyright © 2008,2009 Red Hat, Inc.
Copyright © 2008 Danilo Segan

Permission to use, copy, modify, distribute, and sell this
software and its

documentation for any purpose is hereby granted without fee,
provided that

the above copyright notice appear in all copies and that both
that

copyright notice and this permission notice appear in
supporting

documentation, and that the name of the author(s) not be
used in

advertising or publicity pertaining to distribution of the
software without

specific, written prior permission. The authors make no

representations about the suitability of this software for any
purpose. It

is provided "as is" without express or implied warranty.

THE AUTHOR(S) DISCLAIMS ALL WARRANTIES WITH REGARD
TO THIS SOFTWARE,

INCLUDING ALL IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY
AND FITNESS, IN NO

EVENT SHALL THE AUTHOR(S) BE LIABLE FOR ANY SPECIAL,
INDIRECT OR

CONSEQUENTIAL DAMAGES OR ANY DAMAGES WHATSOEVER
RESULTING FROM LOSS OF USE,

DATA OR PROFITS, WHETHER IN AN ACTION OF CONTRACT,
NEGLIGENCE OR OTHER
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TORTIOUS ACTION, ARISING OUT OF OR IN CONNECTION
WITH THE USE OR

PERFORMANCE OF THIS SOFTWARE.

Arphic fonts

URL:
http://www.freedesktop.org/wiki/Software/CJKUnifonts/Dow
nload

ARPHIC PUBLIC LICENSE
Copyright (C) 1999 Arphic Technology Co., Ltd.

All rights reserved except as specified below.

Everyone is permitted to copy and distribute verbatim copies
of this license document, but changing it is forbidden.

Preamble

The licenses for most software are designed to take away
your freedom to share and change it. By contrast, the ARPHIC
PUBLIC LICENSE specifically permits and encourages you to
use this software, provided that you give the recipients all the
rights that we gave you and make sure they can get the
modifications of this software.

Legal Terms

Throughout this License, "Font" means the TrueType fonts
"AR PL Mingti2L Big5", "AR PL KaitiM Big5" (BIG-5 character
set) and "AR PL SungtiL GB", "AR PL KaitiM GB" (GB character
set) which are originally distributed by Arphic, and the
derivatives of those fonts created through any modification
including modifying glyph, reordering glyph, converting
format, changing font name, or adding/deleting some
characters in/from glyph table.

"PL" means "Public License".

"Copyright Holder" means whoever is named in the
copyright or copyrights for the Font.

"You" means the licensee, or person copying, redistributing
or modifying the Font.

"Freely Available" means that you have the freedom to copy
or modify the Font as well as redistribute copies of the Font
under the same conditions you received, not price. If you wish,
you can charge for this service.

You may copy and distribute verbatim copies of this Font in
any medium, without restriction, provided that you retain this
license file (ARPHICPL.TXT) unaltered in all copies.

You may otherwise modify your copy of this Font in any
way, including modifying glyph, reordering glyph, converting
format, changing font name, or adding/deleting some
characters in/from glyph table, and copy and distribute such
modifications under the terms of Section 1 above, provided
that the following conditions are met:


http://www.fontconfig.org
http://www.freedesktop.org/wiki/Software/CJKUnifonts/Download
http://www.freedesktop.org/wiki/Software/CJKUnifonts/Download

a) You must insert a prominent notice in each modified file
stating how and when you changed that file.

b) You must make such modifications Freely Available as a
whole to all third parties under the terms of this License, such
as by offering access to copy the modifications from a
designated place, or distributing the modifications on a
medium customarily used for software interchange.

c) If the modified fonts normally reads commands
interactively when run, you must cause it, when started
running for such interactive use in the most ordinary way, to
print or display an announcement including an appropriate
copyright notice and a notice that there is no warranty (or
else, saying that you provide a warranty) and that users may
redistribute the Font under these conditions, and telling the
user how to view a copy of this License.

These requirements apply to the modified work as a whole.
If identifiable sections of that work are not derived from the
Font, and can be reasonably considered independent and
separate works in themselves, then this License and its terms,
do not apply to those sections when you distribute them as
separate works. Therefore, mere aggregation of another work
not based on the Font with the Font on a volume of a storage
or distribution medium does not bring the other work under
the scope of this License.

You may not copy, modify, sublicense, or distribute the Font
except as expressly provided under this License. Any attempt
otherwise to copy, modify, sublicense or distribute the Font
will automatically retroactively void your rights under this
License. However, parties who have received copies or rights
from you under this License will keep their licenses valid so
long as such parties remain in full compliance.

You are not required to accept this License, since you have
not signed it. However, nothing else grants you permission to
copy, modify, sublicense or distribute the Font. These actions
are prohibited by law if you do not accept this License.
Therefore, by copying, modifying, sublicensing or distributing
the Font, you indicate your acceptance of this License and all
its terms and conditions.

Each time you redistribute the Font, the recipient
automatically receives a license from the original licensor to
copy, distribute or modify the Font subject to these terms and
conditions. You may not impose any further restrictions on the
recipients' exercise of the rights granted herein. You are not
responsible for enforcing compliance by third parties to this
License.

If, as a consequence of a court judgment or allegation of
patent infringement or for any other reason (not limited to
patent issues), conditions are imposed on you (whether by
court order, agreement or otherwise) that contradict the
conditions of this License, they do not excuse you from the
conditions of this License. If you cannot distribute so as to
satisfy simultaneously your obligations under this License and
any other pertinent obligations, then as a consequence you
may not distribute the Font at all. For example, if a patent
license would not permit royalty-free redistribution of the
Font by all those who receive copies directly or indirectly
through you, then the only way you could satisfy both it and
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this License would be to refrain entirely from distribution of
the Font.

If any portion of this section is held invalid or unenforceable
under any particular circumstance, the balance of the section
is intended to apply and the section as a whole is intended to
apply in other circumstances.

BECAUSE THE FONT IS LICENSED FREE OF CHARGE, THERE IS
NO WARRANTY FOR THE FONT, TO THE EXTENT PERMITTED BY
APPLICABLE LAW. EXCEPT WHEN OTHERWISE STATED IN
WRITING THE COPYRIGHT HOLDERS OR OTHER PARTIES
PROVIDE THE FONT "AS IS" WITHOUT WARRANTY OF ANY
KIND, EITHER EXPRESSED OR IMPLIED, INCLUDING BUT NOT
LIMITED TO THE IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY
AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. THE ENTIRE RISK
AS TO THE QUALITY AND PERFORMANCE OF THE FONT IS
WITH YOU. SHOULD THE FONT PROVE DEFECTIVE, YOU
ASSUME THE COST OF ALL NECESSARY SERVICING, REPAIR OR
CORRECTION.

UNLESS REQUIRED BY APPLICABLE LAW OR AGREED TO IN
WRITING, IN NO EVENT WILL ANY COPYRIGHTT HOLDERS, OR
OTHER PARTIES WHO MAY COPY, MODIFY OR REDISTRIBUTE
THE FONT AS PERMITTED ABOVE, BE LIABLE TO YOU FOR ANY
DIRECT, INDIRECT, CONSEQUENTIAL, INCIDENTAL, SPECIAL OR
EXEMPLARY DAMAGES ARISING OUT OF THE USE OR INABILITY
TO USE THE FONT (INCLUDING BUT NOT LIMITED TO
PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES; LOSS OF
USE, DATA OR PROFITS; OR BUSINESS INTERRUPTION), EVEN
IF SUCH HOLDERS OR OTHER PARTIES HAVE BEEN ADVISED OF
THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES.

Bitstream Vera fonts

URL:
http://www.gnome.org/fonts/#Final_Bitstream_Vera_Fonts

Bitstream Vera Fonts Copyright

The fonts have a generous copyright, allowing derivative
works (as long as "Bitstream" or "Vera" are not in the names),
and full redistribution (so long as they are not *sold* by
themselves). They can be be bundled, redistributed and sold
with any software.

The fonts are distributed under the following copyright:
Copyright

Copyright (c) 2003 by Bitstream, Inc. All Rights Reserved.
Bitstream

Vera is a trademark of Bitstream, Inc.

Permission is hereby granted, free of charge, to any person
obtaining

a copy of the fonts accompanying this license ("Fonts") and
associated

documentation files (the "Font Software"), to reproduce and
distribute

the Font Software, including without limitation the rights to
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use,
copy, merge, publish, distribute, and/or sell copies of the Font

Software, and to permit persons to whom the Font Software is
furnished

to do so, subject to the following conditions:

The above copyright and trademark notices and this
permission notice

shall be included in all copies of one or more of the Font
Software

The Font Software may be modified, altered, or added to, and
in
particular the designs of glyphs or characters in the Fonts may
be

modified and additional glyphs or characters may be added to
the

Fonts, only if the fonts are renamed to names not containing
either

the words "Bitstream" or the word "Vera".

This License becomes null and void to the extent applicable to
Fonts

or Font Software that has been modified and is distributed
under the

"Bitstream Vera" names.

The Font Software may be sold as part of a larger software
package but

no copy of one or more of the Font Software typefaces may be
sold by itself.

THE FONT SOFTWARE IS PROVIDED "AS IS", WITHOUT
WARRANTY OF ANY KIND,

EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO ANY
WARRANTIES OF

MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE
AND NONINFRINGEMENT

OF COPYRIGHT, PATENT, TRADEMARK, OR OTHER RIGHT. IN
NO EVENT SHALL

BITSTREAM OR THE GNOME FOUNDATION BE LIABLE FOR ANY
CLAIM, DAMAGES OR

OTHER LIABILITY, INCLUDING ANY GENERAL, SPECIAL,
INDIRECT, INCIDENTAL,

OR CONSEQUENTIAL DAMAGES, WHETHER IN AN ACTION OF
CONTRACT, TORT OR

OTHERWISE, ARISING FROM, OUT OF THE USE OR INABILITY
TO USE THE FONT

SOFTWARE OR FROM OTHER DEALINGS IN THE FONT
SOFTWARE.

Except as contained in this notice, the names of Gnome, the

Gnome

Foundation, and Bitstream Inc., shall not be used in
advertising or

otherwise to promote the sale, use or other dealings in this
Font

Software without prior written authorization from the Gnome
Foundation

or Bitstream Inc., respectively. For further information,
contact:

fonts at gnome dot org.

Copyright FAQ

1.1 don't understand the resale restriction... What gives?
Bitstream is giving away these fonts, but wishes to ensure
its
competitors can't just drop the fonts as is into a font sale

system

and sell them as is. It seems fair that if Bitstream can't
make money

from the Bitstream Vera fonts, their competitors should
not be able to

do so either. You can sell the fonts as part of any software
package,

however.

2. | want to package these fonts separately for distribution
and

sale as part of a larger software package or system. Can |
do so?

Yes. A RPM or Debian package is a "larger software
package" to begin

with, and you aren't selling them independently by
themselves.

See 1. above.

3. Are derivative works allowed?

Yes!

4. Can | change or add to the font(s)?

Yes, but you must change the name(s) of the font(s).

5. Under what terms are derivative works allowed?

You must change the name(s) of the fonts. This is to
ensure the

quality of the fonts, both to protect Bitstream and Gnome.
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We want to

ensure that if an application has opened a font specifically
of these

names, it gets what it expects (though of course, using
fontconfig,

substitutions could still could have occurred during font

opening). You must include the Bitstream copyright.
Additional

copyrights can be added, as per copyright law. Happy Font
Hacking!

6. If  have improvements for Bitstream Vera, is it possible
they might get

adopted in future versions?

Yes. The contract between the Ghome Foundation and
Bitstream has

provisions for working with Bitstream to ensure quality
additions to

the Bitstream Vera font family. Please contact us if you
have such

additions. Note, that in general, we will want such
additions for the

entire family, not just a single font, and that you'll have to
keep

both Gnome and Jim Lyles, Vera's designer, happy! To
make sense to add

glyphs to the font, they must be stylistically in keeping with
Vera's

design. Vera cannot become a "ransom note" font. Jim
Lyles will be

providing a document describing the design elements used
in Vera, as a

guide and aid for people interested in contributing to Vera.

7. 1 want to sell a software package that uses these fonts:
Canldoso?

Sure. Bundle the fonts with your software and sell your
software

with the fonts. That is the intent of the copyright.

8. If applications have built the names "Bitstream Vera" into
them,

can | override this somehow to use fonts of my choosing?

This depends on exact details of the software. Most open
source

systems and software (e.g., Ghome, KDE, etc.) are now
converting to
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use fontconfig (see www.fontconfig.org) to handle font
configuration,

selection and substitution; it has provisions for overriding
font

names and subsituting alternatives. An example is provided
by the

supplied local.conf file, which chooses the family Bitstream
Vera for

"sans",
XFree86

serif" and "monospace". Other software (e.g., the

core server) has other mechanisms for font substitution.

Open Sans fonts

URL: http://www.google.com/fonts/specimen/Open+Sans

License for Open Sans Font Family

Apache License
Version 2.0, January 2004

http://www.apache.org/licenses/

TERMS AND CONDITIONS FOR USE, REPRODUCTION, AND
DISTRIBUTION

1. Definitions.

"License" shall mean the terms and conditions for use,
reproduction,

and distribution as defined by Sections 1 through 9 of this
document.

"Licensor" shall mean the copyright owner or entity
authorized by

the copyright owner that is granting the License.

"Legal Entity" shall mean the union of the acting entity and
all

other entities that control, are controlled by, or are under
common

control with that entity. For the purposes of this definition,

"control" means (i) the power, direct or indirect, to cause
the

direction or management of such entity, whether by
contract or

otherwise, or (ii) ownership of fifty percent (50%) or more
of the

outstanding shares, or (iii) beneficial ownership of such
entity.

"You" (or "Your") shall mean an individual or Legal Entity
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exercising permissions granted by this License.

"Source" form shall mean the preferred form for making
modifications,

including but not limited to software source code,
documentation

source, and configuration files.

"Object" form shall mean any form resulting from
mechanical

transformation or translation of a Source form, including
but

not limited to compiled object code, generated
documentation,

and conversions to other media types.

"Work" shall mean the work of authorship, whether in
Source or

Object form, made available under the License, as
indicated by a

copyright notice that is included in or attached to the work
(an example is provided in the Appendix below).

"Derivative Works" shall mean any work, whether in
Source or Object

form, that is based on (or derived from) the Work and for
which the

editorial revisions, annotations, elaborations, or other
modifications

represent, as a whole, an original work of authorship. For
the purposes

of this License, Derivative Works shall not include works
that remain

separable from, or merely link (or bind by name) to the
interfaces of,

the Work and Derivative Works thereof.

"Contribution" shall mean any work of authorship,
including

the original version of the Work and any modifications or
additions

to that Work or Derivative Works thereof, that is
intentionally

submitted to Licensor for inclusion in the Work by the
copyright owner

or by an individual or Legal Entity authorized to submit on
behalf of

the copyright owner. For the purposes of this definition,
"submitted"

means any form of electronic, verbal, or written
communication sent

to the Licensor or its representatives, including but not
limited to
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communication on electronic mailing lists, source code
control systems,

and issue tracking systems that are managed by, or on
behalf of, the

Licensor for the purpose of discussing and improving the
Work, but

excluding communication that is conspicuously marked or
otherwise

designated in writing by the copyright owner as "Not a
Contribution."

"Contributor" shall mean Licensor and any individual or
Legal Entity

on behalf of whom a Contribution has been received by
Licensor and

subsequently incorporated within the Work.

2. Grant of Copyright License. Subject to the terms and
conditions of

this License, each Contributor hereby grants to You a
perpetual,

worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free,
irrevocable

copyright license to reproduce, prepare Derivative Works
of,

publicly display, publicly perform, sublicense, and
distribute the

Work and such Derivative Works in Source or Object form.

3. Grant of Patent License. Subject to the terms and
conditions of

this License, each Contributor hereby grants to You a
perpetual,

worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free,
irrevocable

(except as stated in this section) patent license to make,
have made,

use, offer to sell, sell, import, and otherwise transfer the
Work,

where such license applies only to those patent claims
licensable

by such Contributor that are necessarily infringed by their

Contribution(s) alone or by combination of their
Contribution(s)

with the Work to which such Contribution(s) was
submitted. If You

institute patent litigation against any entity (including a

cross-claim or counterclaim in a lawsuit) alleging that the
Work



or a Contribution incorporated within the Work constitutes
direct

or contributory patent infringement, then any patent
licenses

granted to You under this License for that Work shall
terminate

as of the date such litigation is filed.

4. Redistribution. You may reproduce and distribute copies
of the

Work or Derivative Works thereof in any medium, with or
without

modifications, and in Source or Object form, provided that
You

meet the following conditions:

(a) You must give any other recipients of the Work or
Derivative Works a copy of this License; and

(b) You must cause any modified files to carry prominent
notices

stating that You changed the files; and

(c) You must retain, in the Source form of any Derivative
Works

that You distribute, all copyright, patent, trademark, and
attribution notices from the Source form of the Work,
excluding those notices that do not pertain to any part of
the Derivative Works; and

(d) If the Work includes a "NOTICE" text file as part of its

distribution, then any Derivative Works that You
distribute must

include a readable copy of the attribution notices
contained

within such NOTICE file, excluding those notices that do
not

pertain to any part of the Derivative Works, in at least
one

of the following places: within a NOTICE text file
distributed

as part of the Derivative Works; within the Source form
or

documentation, if provided along with the Derivative
Works; or,

within a display generated by the Derivative Works, if
and

wherever such third-party notices normally appear. The
contents

of the NOTICE file are for informational purposes only
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and

do not modify the License. You may add Your own
attribution

notices within Derivative Works that You distribute,
alongside

or as an addendum to the NOTICE text from the Work,
provided

that such additional attribution notices cannot be
construed

as modifying the License.

You may add Your own copyright statement to Your
modifications and

may provide additional or different license terms and
conditions

for use, reproduction, or distribution of Your modifications,
or

for any such Derivative Works as a whole, provided Your
use,

reproduction, and distribution of the Work otherwise
complies with

the conditions stated in this License.

5. Submission of Contributions. Unless You explicitly state
otherwise,

any Contribution intentionally submitted for inclusion in
the Work

by You to the Licensor shall be under the terms and
conditions of

this License, without any additional terms or conditions.

Notwithstanding the above, nothing herein shall supersede
or modify

the terms of any separate license agreement you may have
executed

with Licensor regarding such Contributions.

6. Trademarks. This License does not grant permission to use
the trade

names, trademarks, service marks, or product names of
the Licensor,

except as required for reasonable and customary use in
describing the

origin of the Work and reproducing the content of the
NOTICE file.

7. Disclaimer of Warranty. Unless required by applicable law
or



agreed to in writing, Licensor provides the Work (and each

Contributor provides its Contributions) on an "AS IS" BASIS,

WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND,
either express or

implied, including, without limitation, any warranties or
conditions

of TITLE, NON-INFRINGEMENT, MERCHANTABILITY, or
FITNESS FOR A

PARTICULAR PURPOSE. You are solely responsible for
determining the

appropriateness of using or redistributing the Work and
assume any

risks associated with Your exercise of permissions under
this License.

8. Limitation of Liability. In no event and under no legal
theory,

whether in tort (including negligence), contract, or
otherwise,

unless required by applicable law (such as deliberate and
grossly

negligent acts) or agreed to in writing, shall any
Contributor be

liable to You for damages, including any direct, indirect,
special,

incidental, or consequential damages of any character
arising as a

result of this License or out of the use or inability to use
the

Work (including but not limited to damages for loss of
goodwill,

work stoppage, computer failure or malfunction, or any
and all

other commercial damages or losses), even if such
Contributor

has been advised of the possibility of such damages.

9. Accepting Warranty or Additional Liability. While
redistributing

the Work or Derivative Works thereof, You may choose to

offer,

and charge a fee for, acceptance of support, warranty,
indemnity,

or other liability obligations and/or rights consistent with
this

License. However, in accepting such obligations, You may

act only

on Your own behalf and on Your sole responsibility, not on

behalf

of any other Contributor, and only if You agree to
indemnify,

defend, and hold each Contributor harmless for any
liability

incurred by, or claims asserted against, such Contributor by

reason

of your accepting any such warranty or additional liability.

END OF TERMS AND CONDITIONS

APPENDIX: How to apply the Apache License to your work.

To apply the Apache License to your work, attach the
following

boilerplate notice, with the fields enclosed by brackets "[]"

replaced with your own identifying information. (Don't
include

the brackets!) The text should be enclosed in the
appropriate

comment syntax for the file format. We also recommend
that a

file or class name and description of purpose be included
on the

same "printed page" as the copyright notice for easier

identification within third-party archives.

Copyright [yyyy] [name of copyright owner]

Licensed under the Apache License, Version 2.0 (the
"License");

you may not use this file except in compliance with the
License.

You may obtain a copy of the License at

http://www.apache.org/licenses/LICENSE-2.0

Unless required by applicable law or agreed to in writing,
software

distributed under the License is distributed on an "AS IS"
BASIS,

WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND,
either express or implied.

See the License for the specific language governing
permissions and

limitations under the License.
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VL Gothic fonts
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License for VLGothic Font Family

This font includes glyphs derived from M+ FONTS which is
created by

M+ FONTS PROJECT. License for M+ FONTS part is described in
M+ FONTS

PROJECT's license. See attached 'LICENSE_E.mplus'.

This font also includes glyphs derived from Sazanami Gothic
font which

is created by Electronic Font Open Laboratory (/efont/).
License for

Sazanami Gothic part is described in it's license. See attached
'README.sazanami' for original Sazanami Gothic font license.

This font also includes original glyphs which is created by
Daisuke

SUZUKI and Project Vine based on M+ FONTS. Licese for VL
Gothic

original glyphs is same as M+ FONTS PROJECT's license.
There is no limitation and the below description is not applied

as for in order not to reuse as font (ex: font is embeded to
documents).

Copyright (c) 1990-2003 Wada Laboratory, the University of
Tokyo.

Copyright (c) 2003-2004 Electronic Font Open Laboratory
(/efont/).

Copyright (C) 2003-2009 M+ FONTS PROJECT

Copyright (C) 2006-2009 Daisuke SUZUKI
<daisuke@vinelinux.org>.

Copyright (C) 2006-2009 Project Vine <Vine@vinelinux.org>.

All rights reserved.

Redistribution and use in source and binary forms, with or
without

modification, are permitted provided that the following
conditions

are met:
this list of conditions and the following disclaimer.

this list of conditions and the following disclaimer in the
documentation

and/or other materials provided with the distribution.

the names of its contributors may be used to endorse or
promote products
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derived from this software without specific prior written
permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY WADA LABORATORY, THE
UNIVERSITY OF TOKYO AND

CONTRIBUTORS “AS IS" AND ANY EXPRESS OR IMPLIED
WARRANTIES, INCLUDING, BUT

NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A

PARTICULAR PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL
THE LABORATORY OR

CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT,
INCIDENTAL, SPECIAL,

EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING,
BUT NOT LIMITED TO,

PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES; LOSS OF
USE, DATA, OR PROFITS;

OR BUSINESS INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON
ANY THEORY OF LIABILITY,

WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT
(INCLUDING NEGLIGENCE OR

OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS
SOFTWARE, EVEN IF

ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.

Nanum fonts

URL: http://hangeul.naver.com/

Copyright (c) 2010, NAVER Corporation
(http://www.nhncorp.com),

with Reserved Font Name Nanum, Naver Nanum,
NanumGothic, Naver NanumGothic, NanumMyeongjo, Naver
NanumMpyeongjo, NanumBrush, Naver NanumBrush,
NanumPen, Naver NanumPen, Naver NanumGothicEco,
NanumGothicEco, Naver NanumMyeongjoEco,
NanumMpyeongjoEco, Naver NanumGothiclight,
NanumGothicLight, NanumBarunGothic, Naver
NanumBarunGothic,

This Font Software is licensed under the SIL Open Font
License, Version 1.1.

This license is copied below, and is also available with a FAQ
at: http://scripts.sil.org/OFL

This Font Software is licensed under the SIL Open Font
License, Version 1.1.

This license is copied below, and is also available with a FAQ
at:

http://scripts.sil.org/OFL
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SIL OPEN FONT LICENSE Version 1.1 - 26 February 2007

PREAMBLE

The goals of the Open Font License (OFL) are to stimulate
worldwide development of collaborative font projects, to
support the font creation efforts of academic and linguistic
communities, and to provide a free and open framework in
which fonts may be shared and improved in partnership with
others.

The OFL allows the licensed fonts to be used, studied,
modified and redistributed freely as long as they are not sold
by themselves. The fonts, including any derivative works, can
be bundled, embedded, redistributed and/or sold with any
software provided that any reserved names are not used by
derivative works. The fonts and derivatives, however, cannot
be released under any other type of license. The requirement
for fonts to remain under this license does not apply to any
document created using the fonts or their derivatives.

DEFINITIONS

"Font Software" refers to the set of files released by the
Copyright Holder(s) under this license and clearly marked as
such. This may include source files, build scripts and
documentation.

"Reserved Font Name" refers to any names specified as such
after the copyright statement(s).

"Original Version" refers to the collection of Font Software
components as distributed by the Copyright Holder(s).

"Modified Version" refers to any derivative made by adding
to, deleting, or substituting -- in part or in whole -- any of the
components of the Original Version, by changing formats or by
porting the Font Software to a new environment.

"Author" refers to any designer, engineer, programmer,
technical writer or other person who contributed to the Font
Software.

PERMISSION & CONDITIONS

Permission is hereby granted, free of charge, to any person
obtaining

a copy of the Font Software, to use, study, copy, merge,
embed, modify,

redistribute, and sell modified and unmodified copies of the
Font

Software, subject to the following conditions:

1) Neither the Font Software nor any of its individual
components,

in Original or Modified Versions, may be sold by itself.

2) Original or Modified Versions of the Font Software may be
bundled,
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redistributed and/or sold with any software, provided that
each copy

contains the above copyright notice and this license. These
can be

included either as stand-alone text files, human-readable
headers or

in the appropriate machine-readable metadata fields within
text or

binary files as long as those fields can be easily viewed by the
user.

3) No Modified Version of the Font Software may use the
Reserved Font

Name(s) unless explicit written permission is granted by the
corresponding

Copyright Holder. This restriction only applies to the primary
font name as

presented to the users.

4) The name(s) of the Copyright Holder(s) or the Author(s) of
the Font

Software shall not be used to promote, endorse or advertise
any

Modified Version, except to acknowledge the contribution(s)
of the

Copyright Holder(s) and the Author(s) or with their explicit
written

5) The Font Software, modified or unmodified, in part or in
whole,

must be distributed entirely under this license, and must not
be

distributed under any other license. The requirement for fonts
to

remain under this license does not apply to any document
created

using the Font Software.

TERMINATION

This license becomes null and void if any of the above
conditions are

not met.

DISCLAIMER

THE FONT SOFTWARE IS PROVIDED "AS IS", WITHOUT
WARRANTY OF ANY KIND,

EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO ANY



WARRANTIES OF

MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE
AND NONINFRINGEMENT

OF COPYRIGHT, PATENT, TRADEMARK, OR OTHER RIGHT. IN
NO EVENT SHALL THE

COPYRIGHT HOLDER BE LIABLE FOR ANY CLAIM, DAMAGES OR
OTHER LIABILITY,

INCLUDING ANY GENERAL, SPECIAL, INDIRECT, INCIDENTAL,
OR CONSEQUENTIAL

DAMAGES, WHETHER IN AN ACTION OF CONTRACT, TORT OR
OTHERWISE, ARISING

FROM, OUT OF THE USE OR INABILITY TO USE THE FONT
SOFTWARE OR FROM

OTHER DEALINGS IN THE FONT SOFTWARE.

Mini-XML

URL: http://www.msweet.org/projects.php?Z3

Mini-XML License

The Mini-XML library and included programs are provided
under the terms of the GNU Library General Public License
version 2 (LGPL2) with the following exceptions:

If you link the application to a modified version of Mini-XML,
then the changes to Mini-XML must be provided under the
terms of the LGPL2 in sections 1, 2, and 4.

GNU LIBRARY GENERAL PUBLIC LICENSE

Version 2, June 1991

Copyright (C) 1991 Free Software Foundation, Inc.

59 Temple Place - Suite 330, Boston, MA 02111-1307, USA

Everyone is permitted to copy and distribute verbatim copies
of this license document, but changing it is not allowed.

[This is the first released version of the library GPL. It is
numbered 2 because it goes with version 2 of the ordinary
GPL.]

Preamble

The licenses for most software are designed to take away your
freedom to share and change it. By contrast, the GNU General
Public Licenses are intended to guarantee your freedom to
share and change free software--to make sure the software is
free for all its users.

This license, the Library General Public License, applies to
some specially designated Free Software Foundation software,
and to any other libraries whose authors decide to use it. You
can use it for your libraries, too.

When we speak of free software, we are referring to freedom,
not price. Our General Public Licenses are designed to make
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sure that you have the freedom to distribute copies of free
software (and charge for this service if you wish), that you
receive source code or can get it if you want it, that you can
change the software or use pieces of it in new free programs;
and that you know you can do these things.

To protect your rights, we need to make restrictions that
forbid anyone to deny you these rights or to ask you to
surrender the rights. These restrictions translate to certain
responsibilities for you if you distribute copies of the library,
or if you modify it.

For example, if you distribute copies of the library, whether
gratis or for a fee, you must give the recipients all the rights
that we gave you. You must make sure that they, too, receive
or can get the source code. If you link a program with the
library, you must provide complete object files to the
recipients so that they can relink them with the library, after
making changes to the library and recompiling it. And you
must show them these terms so they know their rights.

Our method of protecting your rights has two steps: (1)
copyright the library, and (2) offer you this license which gives
you legal permission to copy, distribute and/or modify the
library.

Also, for each distributor's protection, we want to make
certain that everyone understands that there is no warranty
for this free library. If the library is modified by someone else
and passed on, we want its recipients to know that what they
have is not the original version, so that any problems
introduced by others will not reflect on the original authors'
reputations.

Finally, any free program is threatened constantly by software
patents. We wish to avoid the danger that companies
distributing free software will individually obtain patent
licenses, thus in effect transforming the program into
proprietary software. To prevent this, we have made it clear
that any patent must be licensed for everyone's free use or
not licensed at all.

Most GNU software, including some libraries, is covered by
the ordinary GNU General Public License, which was designed
for utility programs. This license, the GNU Library General
Public License, applies to certain designated libraries. This
license is quite different from the ordinary one; be sure to
read it in full, and don't assume that anything in it is the same
as in the ordinary license.

The reason we have a separate public license for some
libraries is that they blur the distinction we usually make
between modifying or adding to a program and simply using it.
Linking a program with a library, without changing the library,
is in some sense simply using the library, and is analogous to
running a utility program or application program. However, in
a textual and legal sense, the linked executable is a combined
work, a derivative of the original library, and the ordinary
General Public License treats it as such.

Because of this blurred distinction, using the ordinary General
Public License for libraries did not effectively promote
software sharing, because most developers did not use the
libraries. We concluded that weaker conditions might
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promote sharing better.

However, unrestricted linking of non-free programs would
deprive the users of those programs of all benefit from the
free status of the libraries themselves. This Library General
Public License is intended to permit developers of non-free
programs to use free libraries, while preserving your freedom
as a user of such programs to change the free libraries that are
incorporated in them. (We have not seen how to achieve this
as regards changes in header files, but we have achieved it as
regards changes in the actual functions of the Library.) The
hope is that this will lead to faster development of free
libraries.

The precise terms and conditions for copying, distribution and
modification follow. Pay close attention to the difference
between a "work based on the libary" and a "work that uses
the library". The former contains code derived from the
library, while the latter only works together with the library.

Note that it is possible for a library to be covered by the
ordinary General Public License rather than by this special
one.

TERMS AND CONDITIONS FOR COPYING, DISTRIBUTION AND
MODIFICATION

A "library" means a collection of software functions and/or
data prepared so as to be conveniently linked with application
programs (which use some of those functions and data) to
form executables.

The "Library", below, refers to any such software library or
work which has been distributed under these terms. A "work
based on the Library" means either the Library or any
derivative work under copyright law: that is to say, a work
containing the Library or a portion of it, either verbatim or
with modifications and/or translated straightforwardly into
another language. (Hereinafter, translation is included without
limitation in the term "modification".)

"Source code" for a work means the preferred form of the
work for making modifications to it. For a library, complete
source code means all the source code for all modules it
contains, plus any associated interface definition files, plus the
scripts used to control compilation and installation of the
library.

Activities other than copying, distribution and modification are
not covered by this License; they are outside its scope. The act
of running a program using the Library is not restricted, and
output from such a program is covered only if its contents
constitute a work based on the Library (independent of the
use of the Library in a tool for writing it). Whether that is true
depends on what the Library does and what the program that
uses the Library does.

You may charge a fee for the physical act of transferring a
copy, and you may at your option offer warranty protection in
exchange for a fee.

a) The modified work must itself be a software library.

b) You must cause the files modified to carry prominent
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notices stating that you changed the files and the date of any
change.

c) You must cause the whole of the work to be licensed at no
charge to all third parties under the terms of this License.

d) If a facility in the modified Library refers to a function or a
table of data to be supplied by an application program that
uses the facility, other than as an argument passed when the
facility is invoked, then you must make a good faith effort to
ensure that, in the event an application does not supply such
function or table, the facility still operates, and performs
whatever part of its purpose remains meaningful.

(For example, a function in a library to compute square roots
has a purpose that is entirely well-defined independent of the
application. Therefore, Subsection 2d requires that any
application-supplied function or table used by this function
must be optional: if the application does not supply it, the
square root function must still compute square roots.)

These requirements apply to the modified work as a whole. If
identifiable sections of that work are not derived from the
Library, and can be reasonably considered independent and
separate works in themselves, then this License, and its terms,
do not apply to those sections when you distribute them as
separate works. But when you distribute the same sections as
part of a whole which is a work based on the Library, the
distribution of the whole must be on the terms of this License,
whose permissions for other licensees extend to the entire
whole, and thus to each and every part regardless of who
wrote it.

Thus, it is not the intent of this section to claim rights or
contest your rights to work written entirely by you; rather, the
intent is to exercise the right to control the distribution of
derivative or collective works based on the Library.

In addition, mere aggregation of another work not based on
the Library with the Library (or with a work based on the
Library) on a volume of a storage or distribution medium does
not bring the other work under the scope of this License.

Once this change is made in a given copy, it is irreversible for
that copy, so the ordinary GNU General Public License applies
to all subsequent copies and derivative works made from that

copy.

This option is useful when you wish to copy part of the code of
the Library into a program that is not a library.

If distribution of object code is made by offering access to
copy from a designated place, then offering equivalent access
to copy the source code from the same place satisfies the
requirement to distribute the source code, even though third
parties are not compelled to copy the source along with the
object code.

However, linking a "work that uses the Library" with the
Library creates an executable that is a derivative of the Library
(because it contains portions of the Library), rather than a
"work that uses the library". The executable is therefore
covered by this License. Section 6 states terms for distribution
of such executables.

When a "work that uses the Library" uses material from a



header file that is part of the Library, the object code for the
work may be a derivative work of the Library even though the
source code is not. Whether this is true is especially significant
if the work can be linked without the Library, or if the work is
itself a library. The threshold for this to be true is not precisely
defined by law.

If such an object file uses only numerical parameters, data
structure layouts and accessors, and small macros and small
inline functions (ten lines or less in length), then the use of the
object file is unrestricted, regardless of whether it is legally a
derivative work. (Executables containing this object code plus
portions of the Library will still fall under Section 6.)

Otherwise, if the work is a derivative of the Library, you may
distribute the object code for the work under the terms of
Section 6. Any executables containing that work also fall under
Section 6, whether or not they are linked directly with the
Library itself.

You must give prominent notice with each copy of the work
that the Library is used in it and that the Library and its use are
covered by this License. You must supply a copy of this
License. If the work during execution displays copyright
notices, you must include the copyright notice for the Library
among them, as well as a reference directing the user to the
copy of this License. Also, you must do one of these things:

a) Accompany the work with the complete corresponding
machine-readable source code for the Library including
whatever changes were used in the work (which must be
distributed under Sections 1 and 2 above); and, if the work is
an executable linked with the Library, with the complete
machine-readable "work that uses the Library", as object code
and/or source code, so that the user can modify the Library
and then relink to produce a modified executable containing
the modified Library. (It is understood that the user who
changes the contents of definitions files in the Library will not
necessarily be able to recompile the application to use the
modified definitions.)

b) Accompany the work with a written offer, valid for at least
three years, to give the same user the materials specified in
Subsection 6a, above, for a charge no more than the cost of
performing this distribution.

c) If distribution of the work is made by offering access to copy
from a designated place, offer equivalent access to copy the
above specified materials from the same place.

d) Verify that the user has already received a copy of these
materials or that you have already sent this user a copy.

For an executable, the required form of the "work that uses
the Library" must include any data and utility programs
needed for reproducing the executable from it. However, as a
special exception, the source code distributed need not
include anything that is normally distributed (in either source
or binary form) with the major components (compiler, kernel,
and so on) of the operating system on which the executable
runs, unless that component itself accompanies the
executable.

It may happen that this requirement contradicts the license
restrictions of other proprietary libraries that do not normally

112

accompany the operating system. Such a contradiction means
you cannot use both them and the Library together in an
executable that you distribute.

a) Accompany the combined library with a copy of the same
work based on the Library, uncombined with any other library
facilities. This must be distributed under the terms of the
Sections above.

b) Give prominent notice with the combined library of the fact
that part of it is a work based on the Library, and explaining
where to find the accompanying uncombined form of the
same work.

If any portion of this section is held invalid or unenforceable
under any particular circumstance, the balance of the section
is intended to apply, and the section as a whole is intended to
apply in other circumstances.

It is not the purpose of this section to induce you to infringe
any patents or other property right claims or to contest
validity of any such claims; this section has the sole purpose of
protecting the integrity of the free software distribution
system which is implemented by public license practices.
Many people have made generous contributions to the wide
range of software distributed through that system in reliance
on consistent application of that system; it is up to the
author/donor to decide if he or she is willing to distribute
software through any other system and a licensee cannot
impose that choice.

This section is intended to make thoroughly clear what is
believed to be a consequence of the rest of this License.

Each version is given a distinguishing version number. If the
Library specifies a version number of this License which
applies to it and "any later version", you have the option of
following the terms and conditions either of that version or of
any later version published by the Free Software Foundation.
If the Library does not specify a license version number, you
may choose any version ever published by the Free Software
Foundation.

NO WARRANTY

END OF TERMS AND CONDITIONS

How to Apply These Terms to Your New Libraries

If you develop a new library, and you want it to be of the
greatest possible use to the public, we recommend making it
free software that everyone can redistribute and change. You
can do so by permitting redistribution under these terms (or,
alternatively, under the terms of the ordinary General Public
License).

To apply these terms, attach the following notices to the
library. It is safest to attach them to the start of each source
file to most effectively convey the exclusion of warranty; and
each file should have at least the "copyright" line and a
pointer to where the full notice is found.

one line to give the library's name and an idea of what it does.



Copyright (C) year name of author

This library is free software; you can redistribute it and/or
modify it under the terms of the GNU Lesser General Public
License as published by the Free Software Foundation; either
version 2.1 of the License, or (at your option) any later
version.

This library is distributed in the hope that it will be useful, but
WITHOUT ANY WARRANTY; without even the implied
warranty of MERCHANTABILITY or FITNESS FOR A PARTICULAR
PURPOSE. See the GNU Lesser General Public License for more
details.

You should have received a copy of the GNU Lesser General
Public License along with this library; if not, write to the Free
Software Foundation, Inc., 59 Temple Place, Suite 330, Boston,
MA 02111-1307 USA

Also add information on how to contact you by electronic and
paper mail.

You should also get your employer (if you work as a
programmer) or your school, if any, to sign a "copyright
disclaimer" for the library, if necessary. Here is a sample; alter
the names:

Yoyodyne, Inc., hereby disclaims all copyright interest in the
library "Frob' (a library for tweaking knobs) written by James
Random Hacker.

signature of Ty Coon, 1 April 1990 Ty Coon, President of Vice

That's all there is to it!

Boost

URL: http://www.boost.org/

Boost Software License - Version 1.0 - August 17th, 2003

Permission is hereby granted, free of charge, to any person or
organization

obtaining a copy of the software and accompanying
documentation covered by

this license (the "Software") to use, reproduce, display,
distribute,

execute, and transmit the Software, and to prepare derivative
works of the

Software, and to permit third-parties to whom the Software is
furnished to

do so, all subject to the following:

The copyright notices in the Software and this entire
statement, including

the above license grant, this restriction and the following
disclaimer,

must be included in all copies of the Software, in whole or in
part, and
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all derivative works of the Software, unless such copies or
derivative

works are solely in the form of machine-executable object
code generated by

a source language processor.

THE SOFTWARE IS PROVIDED "AS IS", WITHOUT WARRANTY
OF ANY KIND, EXPRESS OR

IMPLIED, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO THE WARRANTIES
OF MERCHANTABILITY,

FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE, TITLE AND NON-
INFRINGEMENT. IN NO EVENT

SHALL THE COPYRIGHT HOLDERS OR ANYONE DISTRIBUTING
THE SOFTWARE BE LIABLE

FOR ANY DAMAGES OR OTHER LIABILITY, WHETHER IN
CONTRACT, TORT OR OTHERWISE,

ARISING FROM, OUT OF OR IN CONNECTION WITH THE
SOFTWARE OR THE USE OR OTHER

DEALINGS IN THE SOFTWARE.

libcurl

URL: http://curl.haxx.se/

COPYRIGHT AND PERMISSION NOTICE
Copyright (c) 1996 - 2014, Daniel Stenberg, <daniel@haxx.se>.
All rights reserved.

Permission to use, copy, modify, and distribute this software
for any purpose

with or without fee is hereby granted, provided that the above
copyright

notice and this permission notice appear in all copies.

THE SOFTWARE IS PROVIDED "AS IS", WITHOUT WARRANTY
OF ANY KIND, EXPRESS OR

IMPLIED, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO THE WARRANTIES
OF MERCHANTABILITY,

FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE AND
NONINFRINGEMENT OF THIRD PARTY RIGHTS. IN

NO EVENT SHALL THE AUTHORS OR COPYRIGHT HOLDERS BE
LIABLE FOR ANY CLAIM,

DAMAGES OR OTHER LIABILITY, WHETHER IN AN ACTION OF
CONTRACT, TORT OR

OTHERWISE, ARISING FROM, OUT OF OR IN CONNECTION
WITH THE SOFTWARE OR THE USE

OR OTHER DEALINGS IN THE SOFTWARE.

Except as contained in this notice, the name of a copyright
holder shall not

be used in advertising or otherwise to promote the sale, use
or other dealings
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in this Software without prior written authorization of the
copyright holder.

libcurl - lib/krb5.c
URL: https://github.com/bagder/curl/blob/master/lib/krb5.c

/* GSSAPI/krb5 support for FTP - loosely based on old krb4.c

*

* Copyright (c) 1995, 1996, 1997, 1998, 1999, 2013 Kungliga
Tekniska Hogskolan

* (Royal Institute of Technology, Stockholm, Sweden).
* Copyright (c) 2004 - 2012 Daniel Stenberg
* All rights reserved.

*

* Redistribution and use in source and binary forms, with or
without

* modification, are permitted provided that the following
conditions

* are met:

*

* 1. Redistributions of source code must retain the above
copyright

* notice, this list of conditions and the following disclaimer.

*

* 2. Redistributions in binary form must reproduce the above
copyright

* notice, this list of conditions and the following disclaimer
in the

* documentation and/or other materials provided with the
distribution.

*

* 3. Neither the name of the Institute nor the names of its
contributors

* may be used to endorse or promote products derived
from this software

* without specific prior written permission.

*

* THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE INSTITUTE AND
CONTRIBUTORS “AS IS" AND

* ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, BUT
NOT LIMITED TO, THE

* IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS
FOR A PARTICULAR PURPOSE

* ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE INSTITUTE OR
CONTRIBUTORS BE LIABLE

* FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL,
EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL
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* DAMAGES (INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO,
PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS

* OR SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR
BUSINESS INTERRUPTION)

* HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY,
WHETHER IN CONTRACT, STRICT

* LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR
OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY

* OUT OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF
THE POSSIBILITY OF

* SUCH DAMAGE. */

libcurl - lib/security.c

URL:
https://github.com/bagder/curl/blob/master/lib/security.c

/* This source code was modified by Martin Hedenfalk
<mhe@stacken.kth.se> for

* use in Curl. His latest changes were done 2000-09-18.

*

* It has since been patched and modified a lot by Daniel
Stenberg

* <daniel@haxx.se> to make it better applied to curl
conditions, and to make

* it not use globals, pollute name space and more. This source
code awaits a

* rewrite to work around the paragraph 2 in the BSD licenses
as explained

* below.

F

* Copyright (c) 1998, 1999, 2013 Kungliga Tekniska Hogskolan
* (Royal Institute of Technology, Stockholm, Sweden).

*

* Copyright (C) 2001 - 2013, Daniel Stenberg,
<daniel@haxx.se>, et al.

*

* All rights reserved.

*

* Redistribution and use in source and binary forms, with or
without

* modification, are permitted provided that the following
conditions

* are met:

*

* 1. Redistributions of source code must retain the above
copyright
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* notice, this list of conditions and the following disclaimer.

*

* 2. Redistributions in binary form must reproduce the above
copyright

* notice, this list of conditions and the following disclaimer
in the

* documentation and/or other materials provided with the
distribution.

*

* 3. Neither the name of the Institute nor the names of its
contributors

* may be used to endorse or promote products derived
from this software

* without specific prior written permission.

*

* THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE INSTITUTE AND
CONTRIBUTORS “AS IS" AND

* ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, BUT
NOT LIMITED TO, THE

* IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS
FOR A PARTICULAR PURPOSE

* ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE INSTITUTE OR
CONTRIBUTORS BE LIABLE

* FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL,
EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL

* DAMAGES (INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO,
PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS

* OR SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR
BUSINESS INTERRUPTION)

* HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY,
WHETHER IN CONTRACT, STRICT

* LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR
OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY

* OUT OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF
THE POSSIBILITY OF

* SUCH DAMAGE. */

David M. Gay's floating point routines

URL: http://www.netlib.org/fp/

/**************************************************

3k 3k 3k 3k 3k 3k >k 3k 3k % k %k %k k
*

* The author of this software is David M. Gay.

*

* Copyright (c) 1991, 2000, 2001 by Lucent Technologies.

*
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* Permission to use, copy, modify, and distribute this
software for any

* purpose without fee is hereby granted, provided that this
entire notice

* is included in all copies of any software which is or includes
a copy

* or modification of this software and in all copies of the
supporting

* documentation for such software.

*

* THIS SOFTWARE IS BEING PROVIDED "AS IS", WITHOUT ANY
EXPRESS OR IMPLIED

* WARRANTY. IN PARTICULAR, NEITHER THE AUTHOR NOR
LUCENT MAKES ANY

* REPRESENTATION OR WARRANTY OF ANY KIND
CONCERNING THE MERCHANTABILITY

* OF THIS SOFTWARE OR ITS FITNESS FOR ANY PARTICULAR
PURPOSE.

*

2k 3k ok ok ok ok ok ok ok sk ok ok ok ok sk ok ok ok ok ok ok sk ok ok ok ok sk ok ok ok ok sk ok sk ok ok ok ok ok ok ok ok ok ok ke ok sk ok k k-

*************/

dynamic annotations

URL: htt code.google.com/p/data-race-

test/wiki/DynamicAnnotations
/* Copyright (c) 2008-2009, Google Inc.
* All rights reserved.

*

* Redistribution and use in source and binary forms, with or
without

* modification, are permitted provided that the following
conditions are

* met:

*

*  * Redistributions of source code must retain the above
copyright

* notice, this list of conditions and the following disclaimer.
*  * Neither the name of Google Inc. nor the names of its

* contributors may be used to endorse or promote products
derived from

* this software without specific prior written permission.

*

* THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS
AND CONTRIBUTORS

*"AS IS" AND ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES,
INCLUDING, BUT NOT
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* LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR

* A PARTICULAR PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT
SHALL THE COPYRIGHT

* OWNER OR CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT,
INDIRECT, INCIDENTAL,

* SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES
(INCLUDING, BUT NOT

* LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR
SERVICES; LOSS OF USE,

* DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS INTERRUPTION)
HOWEVER CAUSED AND ON ANY

* THEORY OF LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, STRICT
LIABILITY, OR TORT

* (INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY
WAY OUT OF THE USE

* OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY
OF SUCH DAMAGE.

*

* Author: Kostya Serebryany
*/

libevent

URL: http://libevent.org/

Libevent is available for use under the following license,
commonly known

as the 3-clause (or "modified") BSD license:

Copyright (c) 2000-2007 Niels Provos
<provos@citi.umich.edu>

Copyright (c) 2007-2010 Niels Provos and Nick Mathewson

Redistribution and use in source and binary forms, with or
without

modification, are permitted provided that the following
conditions

are met:
notice, this list of conditions and the following disclaimer.

notice, this list of conditions and the following disclaimer in
the

documentation and/or other materials provided with the
distribution.

derived from this software without specific prior written
permission.
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THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE AUTHOR “AS IS" AND
ANY EXPRESS OR

IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE
IMPLIED WARRANTIES

OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR
PURPOSE ARE DISCLAIMED.

IN NO EVENT SHALL THE AUTHOR BE LIABLE FOR ANY DIRECT,
INDIRECT,

INCIDENTAL, SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL
DAMAGES (INCLUDING, BUT

NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR
SERVICES; LOSS OF USE,

DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS INTERRUPTION) HOWEVER
CAUSED AND ON ANY

THEORY OF LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, STRICT
LIABILITY, OR TORT

(INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY
WAY OUT OF THE USE OF

THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY OF
SUCH DAMAGE.

Portions of Libevent are based on works by others, also made
available by

them under the three-clause BSD license above. The
copyright notices are

available in the corresponding source files; the license is as
above. Here's

a list:

Copyright (c) 2000 Dug Song <dugsong@monkey.org>

Copyright (c) 1993 The Regents of the University of
California.

Copyright (c) 1998 Todd C. Miller
<Todd.Miller@courtesan.com>

Copyright (c) 2003 Michael A. Davis <mike@datanerds.net>
Copyright (c) 2007 Sun Microsystems

Copyright (c) 2006 Maxim Yegorushkin
<maxim.yegorushkin@gmail.com>

Copyright 2002 Niels Provos <provos@citi.umich.edu>

Netscape Portable Runtime (NSPR)

URL: http://www.mozilla.org/projects/nspr/

/¥ *¥*%%* BEGIN LICENSE BLOCK *****
* Version: MPL 1.1/GPL 2.0/LGPL 2.1
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*

* The contents of this file are subject to the Mozilla Public
License Version

* 1.1 (the "License"); you may not use this file except in
compliance with

* the License. You may obtain a copy of the License at
* http://www.mozilla.org/MPL/

*

* Software distributed under the License is distributed on an
"AS IS" basis,

* WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, either express or
implied. See the License

* for the specific language governing rights and limitations
under the

* License.

*

* The Original Code is the Netscape Portable Runtime (NSPR).
%

* The Initial Developer of the Original Code is

* Netscape Communications Corporation.

* Portions created by the Initial Developer are Copyright (C)
1998-2000

* the Initial Developer. All Rights Reserved.

*

* Contributor(s):

*

* Alternatively, the contents of this file may be used under
the terms of

* either the GNU General Public License Version 2 or later
(the "GPL"), or

* the GNU Lesser General Public License Version 2.1 or later
(the "LGPL"),

* in which case the provisions of the GPL or the LGPL are
applicable instead

* of those above. If you wish to allow use of your version of
this file only

* under the terms of either the GPL or the LGPL, and not to
allow others to

* use your version of this file under the terms of the MPL,
indicate your

* decision by deleting the provisions above and replace them
with the notice

* and other provisions required by the GPL or the LGPL. If you
do not delete

* the provisions above, a recipient may use your version of
this file under
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* the terms of any one of the MPL, the GPL or the LGPL.

*

* *%%xx END LICENSE BLOCK ***** */

Paul Hsieh's SuperFastHash

URL: http://www.azillionmonkeys.com/ged/hash.html

Paul Hsieh OLD BSD license
Copyright (c) 2010, Paul Hsieh

All rights reserved.

Redistribution and use in source and binary forms, with or
without modification,

are permitted provided that the following conditions are met:

* Redistributions of source code must retain the above
copyright notice, this

list of conditions and the following disclaimer.

* Redistributions in binary form must reproduce the above
copyright notice, this

list of conditions and the following disclaimer in the
documentation and/or

other materials provided with the distribution.

* Neither my name, Paul Hsieh, nor the names of any other
contributors to the

code use may not be used to endorse or promote products
derived from this

software without specific prior written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS
AND CONTRIBUTORS "AS IS" AND

ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT
LIMITED TO, THE IMPLIED

WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A
PARTICULAR PURPOSE ARE

ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL, EXEMPLARY, OR
CONSEQUENTIAL DAMAGES

(INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF
SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES;

LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS
INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON

ANY THEORY OF LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, STRICT
LIABILITY, OR TORT

(INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY
WAY OUT OF THE USE OF THIS

SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH
DAMAGE.


http://www.azillionmonkeys.com/qed/hash.html

google-glog's symbolization library

URL: https://github.com/google/glog
Copyright (c) 2006, Google Inc.

All rights reserved.

Redistribution and use in source and binary forms, with or
without modification, are permitted provided that the
following conditions are met:

* Redistributions of source code must retain the above
copyright notice, this list of conditions and the following
disclaimer.

* Redistributions in binary form must reproduce the
above copyright notice, this list of conditions and the
following disclaimer in the documentation and/or other
materials provided with the distribution.

* Neither the name of Google Inc. nor the names of

its contributors may be used to endorse or promote products
derived from this software without specific prior written
permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS
AND CONTRIBUTORS

"AS IS" AND ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES,
INCLUDING, BUT NOT

LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY
AND FITNESS FOR

A PARTICULAR PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT
SHALL THE COPYRIGHT

OWNER OR CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT,
INDIRECT, INCIDENTAL,

SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES
(INCLUDING, BUT NOT

LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR
SERVICES; LOSS OF USE,

DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS INTERRUPTION) HOWEVER
CAUSED AND ON ANY

THEORY OF LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, STRICT
LIABILITY, OR TORT

(INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY
WAY OUT OF THE USE

OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY OF
SUCH DAMAGE.

valgrind

URL: http://valgrind.org

Notice that the following BSD-style license applies to the
Valgrind header
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files used by Chromium (valgrind.h and memcheck.h).
However, the rest of

Valgrind is licensed under the terms of the GNU General
Public License,

version 2, unless otherwise indicated.

Copyright (C) 2000-2008 Julian Seward. All rights reserved.

Redistribution and use in source and binary forms, with or
without

modification, are permitted provided that the following
conditions

are met:

1. Redistributions of source code must retain the above
copyright

notice, this list of conditions and the following disclaimer.

2. The origin of this software must not be misrepresented;
you must

not claim that you wrote the original software. If you use
this

software in a product, an acknowledgment in the product
documentation would be appreciated but is not required.

3. Altered source versions must be plainly marked as such,
and must

not be misrepresented as being the original software.

4. The name of the author may not be used to endorse or
promote

products derived from this software without specific prior
written

permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE AUTHOR “AS IS" AND
ANY EXPRESS

OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT LIMITED
TO, THE IMPLIED

WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A
PARTICULAR PURPOSE

ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE AUTHOR BE
LIABLE FOR ANY

DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL, EXEMPLARY, OR
CONSEQUENTIAL

DAMAGES (INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO,
PROCUREMENT OF SUBSTITUTE

GOODS OR SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR
BUSINESS
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INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY
OF LIABILITY,

WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT
(INCLUDING

NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT OF
THE USE OF THIS

SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH
DAMAGE.

Mozilla Personal Security Manager

URL: http://mxr.mozilla.org/mozilla-

central/source/secu rity/manager/

/¥ *¥*%%* BEGIN LICENSE BLOCK *****
* Version: MPL 1.1/GPL 2.0/LGPL 2.1

*

* The contents of this file are subject to the Mozilla Public
License Version

* 1.1 (the "License"); you may not use this file except in
compliance with

* the License. You may obtain a copy of the License at
* http://www.mozilla.org/MPL/

*

* Software distributed under the License is distributed on an
"AS IS" basis,

* WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, either express or
implied. See the License

* for the specific language governing rights and limitations
under the

* License.

*

* The Original Code is the Netscape security libraries.
%

* The Initial Developer of the Original Code is

* Netscape Communications Corporation.

* Portions created by the Initial Developer are Copyright (C)
2000

* the Initial Developer. All Rights Reserved.

*

* Contributor(s):

*

* Alternatively, the contents of this file may be used under
the terms of

* either the GNU General Public License Version 2 or later
(the "GPL"), or
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* the GNU Lesser General Public License Version 2.1 or later
(the "LGPL"),

* in which case the provisions of the GPL or the LGPL are
applicable instead

* of those above. If you wish to allow use of your version of
this file only

* under the terms of either the GPL or the LGPL, and not to
allow others to

* use your version of this file under the terms of the MPL,
indicate your

* decision by deleting the provisions above and replace them
with the notice

* and other provisions required by the GPL or the LGPL. If you
do not delete

* the provisions above, a recipient may use your version of
this file under

* the terms of any one of the MPL, the GPL or the LGPL.

*

* *&%xx END LICENSE BLOCK ***** */

Network Security Services (NSS)

URL: http://www.mozilla.org/projects/security/pki/nss/

/¥ *¥*%%* BEGIN LICENSE BLOCK *****
* Version: MPL 1.1/GPL 2.0/LGPL 2.1

*

* The contents of this file are subject to the Mozilla Public
License Version

* 1.1 (the "License"); you may not use this file except in
compliance with

* the License. You may obtain a copy of the License at
* http://www.mozilla.org/MPL/

*

* Software distributed under the License is distributed on an
"AS IS" basis,

* WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, either express or
implied. See the License

* for the specific language governing rights and limitations
under the

* License.

*

* The Original Code is the Netscape security libraries.

*

* The Initial Developer of the Original Code is

* Netscape Communications Corporation.
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* Portions created by the Initial Developer are Copyright (C)
1994-2000

* the Initial Developer. All Rights Reserved.

*

* Contributor(s):

*

* Alternatively, the contents of this file may be used under
the terms of

* either the GNU General Public License Version 2 or later
(the "GPL"), or

* the GNU Lesser General Public License Version 2.1 or later
(the "LGPL"),

* in which case the provisions of the GPL or the LGPL are
applicable instead

* of those above. If you wish to allow use of your version of
this file only

* under the terms of either the GPL or the LGPL, and not to
allow others to

* use your version of this file under the terms of the MPL,
indicate your

* decision by deleting the provisions above and replace them
with the notice

* and other provisions required by the GPL or the LGPL. If you
do not delete

* the provisions above, a recipient may use your version of
this file under

* the terms of any one of the MPL, the GPL or the LGPL.

*

* *%%x% END LICENSE BLOCK ***** */

open-vcdiff

URL: https://github.com/google/open-vcdiff

Almost Native Graphics Layer Engine

URL: http://code.google.com/p/angleproject/

Copyright (C) 2002-2013 The ANGLE Project Authors.

All rights reserved.

Redistribution and use in source and binary forms, with or
without modification, are permitted provided that the
following conditions are met:

Redistributions of source code must retain the above
copyright notice, this list of conditions and the following
disclaimer.

Redistributions in binary form must reproduce the
above copyright notice, this list of conditions and the
following disclaimer in the documentation and/or other
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materials provided with the distribution.

Neither the name of TransGaming Inc., Google Inc., 3DLabs
Inc. Ltd., nor the names of their contributors may be used to
endorse or promote products derived from this software
without specific prior written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS
AND CONTRIBUTORS

"AS IS" AND ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES,
INCLUDING, BUT NOT

LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY
AND FITNESS

FOR A PARTICULAR PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT
SHALL THE

COPYRIGHT OWNER OR CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY
DIRECT, INDIRECT,

INCIDENTAL, SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL
DAMAGES (INCLUDING,

BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS
OR SERVICES;

LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS
INTERRUPTION) HOWEVER

CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY, WHETHER IN
CONTRACT, STRICT

LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE)
ARISING IN

ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF
ADVISED OF THEPOSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.

boringssl|

URL: https://boringssl.googlesource.com/boringssl

LICENSE ISSUES

The OpenSSL toolkit stays under a dual license, i.e. both the
conditions of

the OpenSSL License and the original SSLeay license apply to
the toolkit.

See below for the actual license texts. Actually both licenses
are BSD-style

Open Source licenses. In case of any license issues related to
OpenSSL

please contact openssl-core@openssl.org.

OpenSSL License



https://github.com/google/open-vcdiff
http://code.google.com/p/angleproject/
https://boringssl.googlesource.com/boringssl

* Copyright (c) 1998-2011 The OpenSSL Project. All rights
reserved.

*
* Redistribution and use in source and binary forms, with or
without

* modification, are permitted provided that the following
conditions

* are met:

F

* 1. Redistributions of source code must retain the above
copyright

* notice, this list of conditions and the following disclaimer.

*

* 2. Redistributions in binary form must reproduce the above
copyright

* notice, this list of conditions and the following disclaimer
in

* the documentation and/or other materials provided with
the

* distribution.

*

* 3. All advertising materials mentioning features or use of
this

* software must display the following acknowledgment:

* "This product includes software developed by the
OpenSSL Project

* for use in the OpenSSL Toolkit.
(http://www.openssl.org/)"

*

* 4. The names "OpenSSL Toolkit" and "OpenSSL Project"
must not be used to

* endorse or promote products derived from this software
without

*  prior written permission. For written permission, please
contact

* openssl-core@openssl.org.

*

* 5. Products derived from this software may not be called
"OpenSSL"

* nor may "OpenSSL" appear in their names without prior
written

* permission of the OpenSSL Project.

*

* 6. Redistributions of any form whatsoever must retain the
following
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* acknowledgment:

* "This product includes software developed by the
OpenSSL Project

* for use in the OpenSSL Toolkit (http://www.openssl.org/)"

*

* THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE OpenSSL PROJECT “AS
IS" AND ANY

* EXPRESSED OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, BUT
NOT LIMITED TO, THE

* IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS
FOR A PARTICULAR

* PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE
OpenSSL PROJECT OR

* ITS CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT,
INCIDENTAL,

* SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES
(INCLUDING, BUT

* NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS
OR SERVICES;

* LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS
INTERRUPTION)

* HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY,
WHETHER IN CONTRACT,

* STRICT LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR
OTHERWISE)

* ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS SOFTWARE,
EVEN IF ADVISED

* OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.

*

*

* This product includes cryptographic software written by Eric
Young

* (eay@cryptsoft.com). This product includes software
written by Tim

* Hudson (tjh@cryptsoft.com).

*

*/

Original SSLeay License

/* Copyright (C) 1995-1998 Eric Young (eay@cryptsoft.com)

* All rights reserved.

*

* This package is an SSL implementation written



* by Eric Young (eay@cryptsoft.com).

* The implementation was written so as to conform with
Netscapes SSL.

*

* This library is free for commercial and non-commercial use
as long as

* the following conditions are aheared to. The following
conditions

* apply to all code found in this distribution, be it the RC4,
RSA,

* lhash, DES, etc., code; not just the SSL code. The SSL
documentation

* included with this distribution is covered by the same
copyright terms

* except that the holder is Tim Hudson (tjh@cryptsoft.com).

*

* Copyright remains Eric Young's, and as such any Copyright
notices in

* the code are not to be removed.

* If this package is used in a product, Eric Young should be
given attribution

* as the author of the parts of the library used.

* This can be in the form of a textual message at program
startup or

* in documentation (online or textual) provided with the
package.

*

* Redistribution and use in source and binary forms, with or
without

* modification, are permitted provided that the following
conditions

* are met:
* 1. Redistributions of source code must retain the copyright
* notice, this list of conditions and the following disclaimer.

* 2. Redistributions in binary form must reproduce the above
copyright

* notice, this list of conditions and the following disclaimer
in the

* documentation and/or other materials provided with the
distribution.

* 3. All advertising materials mentioning features or use of
this software

* must display the following acknowledgement:
* "This product includes cryptographic software written by
*  Eric Young (eay@cryptsoft.com)"

* The word 'cryptographic' can be left out if the rouines
from the library
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*  being used are not cryptographic related :-).

* 4. If you include any Windows specific code (or a derivative
thereof) from

* the apps directory (application code) you must include an
acknowledgement:

* "This product includes software written by Tim Hudson
(tjih@cryptsoft.com)"

*
* THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY ERIC YOUNG “AS IS" AND

* ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, BUT
NOT LIMITED TO, THE

* IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS
FOR A PARTICULAR PURPOSE

* ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE AUTHOR OR
CONTRIBUTORS BE LIABLE

* FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL,
EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL

* DAMAGES (INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO,
PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS

* OR SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR
BUSINESS INTERRUPTION)

* HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY,
WHETHER IN CONTRACT, STRICT

* LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR
OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY

* OUT OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF
THE POSSIBILITY OF

* SUCH DAMAGE.

*

* The licence and distribution terms for any publically
available version or

* derivative of this code cannot be changed. i.e. this code
cannot simply be

* copied and put under another distribution licence
* [including the GNU Public Licence.]
*/

Brotli

URL: https://github.com/google/brotli

Google Cache Invalidation API

URL:
https://chromium.googlesource.com/chromium/src/+/master
/third_party/cacheinvalidation/README.chromium

Crashpad


https://github.com/google/brotli
https://chromium.googlesource.com/chromium/src/+/master/third_party/cacheinvalidation/README.chromium
https://chromium.googlesource.com/chromium/src/+/master/third_party/cacheinvalidation/README.chromium

URL: https://crashpad.chromium.org/

drawElements Quality Program

URL:
https://source.android.com/devices/graphics/testing.html

dom-distiller-js

URL: https://github.com/chromium/dom-distiller

Copyright 2014 The Chromium Authors. All rights reserved.

Redistribution and use in source and binary forms, with or
without

modification, are permitted provided that the following
conditions are

met:

* Redistributions of source code must retain the above
copyright

notice, this list of conditions and the following disclaimer.
* Redistributions in binary form must reproduce the above

copyright notice, this list of conditions and the following
disclaimer

in the documentation and/or other materials provided with
the

* Neither the name of Google Inc. nor the names of its

contributors may be used to endorse or promote products
derived from

this software without specific prior written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS
AND CONTRIBUTORS

"AS IS" AND ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES,
INCLUDING, BUT NOT

LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY
AND FITNESS FOR

A PARTICULAR PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT
SHALL THE COPYRIGHT

OWNER OR CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT,
INDIRECT, INCIDENTAL,

SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES
(INCLUDING, BUT NOT

LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR
SERVICES; LOSS OF USE,

DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS INTERRUPTION) HOWEVER
CAUSED AND ON ANY
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THEORY OF LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, STRICT
LIABILITY, OR TORT

(INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY
WAY OUT OF THE USE

OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY OF
SUCH DAMAGE.

Parts of the following directories are available under Apache
v2.0

src/de

Copyright (c) 2009-2011 Christian Kohlschitter

third_party/gwt_exporter

Copyright 2007 Timepedia.org

third_party/gwt-2.5.1
Copyright 2008 Google

java/org/chromium/distiller/dev

Copyright 2008 Google

Apache License

Version 2.0, January 2004

http://www.apache.org/licenses/

TERMS AND CONDITIONS FOR USE, REPRODUCTION, AND
DISTRIBUTION

"License" shall mean the terms and conditions for use,
reproduction, and distribution as defined by Sections 1
through 9 of this document.

"Licensor" shall mean the copyright owner or entity
authorized by the copyright owner that is granting the License.

"Legal Entity" shall mean the union of the acting entity and all
other entities that control, are controlled by, or are under
common control with that entity. For the purposes of this
definition, "control" means (i) the power, direct or indirect, to


https://crashpad.chromium.org/
https://source.android.com/devices/graphics/testing.html
https://github.com/chromium/dom-distiller

cause the direction or management of such entity, whether by
contract or otherwise, or (ii) ownership of fifty percent (50%)
or more of the outstanding shares, or (iii) beneficial ownership
of such entity.

"You" (or "Your") shall mean an individual or Legal Entity
exercising permissions granted by this License.

"Source" form shall mean the preferred form for making
modifications, including but not limited to software source
code, documentation source, and configuration files.

"Object" form shall mean any form resulting from mechanical
transformation or translation of a Source form, including but
not limited to compiled object code, generated
documentation, and conversions to other media types.

"Work" shall mean the work of authorship, whether in Source
or Object form, made available under the License, as indicated
by a copyright notice that is included in or attached to the
work (an example is provided in the Appendix below).

"Derivative Works" shall mean any work, whether in Source or
Object form, that is based on (or derived from) the Work and
for which the editorial revisions, annotations, elaborations, or
other modifications represent, as a whole, an original work of
authorship. For the purposes of this License, Derivative Works
shall not include works that remain separable from, or merely
link (or bind by name) to the interfaces of, the Work and
Derivative Works thereof.

"Contribution" shall mean any work of authorship, including
the original version of the Work and any modifications or
additions to that Work or Derivative Works thereof, that is
intentionally submitted to Licensor for inclusion in the Work
by the copyright owner or by an individual or Legal Entity
authorized to submit on behalf of the copyright owner. For
the purposes of this definition, "submitted" means any form
of electronic, verbal, or written communication sent to the
Licensor or its representatives, including but not limited to
communication on electronic mailing lists, source code control
systems, and issue tracking systems that are managed by, or
on behalf of, the Licensor for the purpose of discussing and
improving the Work, but excluding communication that is
conspicuously marked or otherwise designated in writing by
the copyright owner as "Not a Contribution."

"Contributor" shall mean Licensor and any individual or Legal
Entity on behalf of whom a Contribution has been received by
Licensor and subsequently incorporated within the Work.

You must give any other recipients of the Work or Derivative
Works a copy of this License; and

You must cause any modified files to carry prominent notices
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stating that You changed the files; and

You must retain, in the Source form of any Derivative Works
that You distribute, all copyright, patent, trademark, and
attribution notices from the Source form of the Work,
excluding those notices that do not pertain to any part of the
Derivative Works; and

If the Work includes a "NOTICE" text file as part of its
distribution, then any Derivative Works that You distribute
must include a readable copy of the attribution notices
contained within such NOTICE file, excluding those notices
that do not pertain to any part of the Derivative Works, in at
least one of the following places: within a NOTICE text file
distributed as part of the Derivative Works; within the Source
form or documentation, if provided along with the Derivative
Works; or, within a display generated by the Derivative Works,
if and wherever such third-party notices normally appear. The
contents of the NOTICE file are for informational purposes
only and do not modify the License. You may add Your own
attribution notices within Derivative Works that You
distribute, alongside or as an addendum to the NOTICE text
from the Work, provided that such additional attribution
notices cannot be construed as modifying the License.

You may add Your own copyright statement to Your
modifications and may provide additional or different license
terms and conditions for use, reproduction, or distribution of
Your modifications, or for any such Derivative Works as a
whole, provided Your use, reproduction, and distribution of
the Work otherwise complies with the conditions stated in this
License.

END OF TERMS AND CONDITIONS

Expat XML Parser

URL: http://sourceforge.net/projects/expat/

Copyright (c) 1998, 1999, 2000 Thai Open Source Software
Center Ltd

and Clark Cooper

Copyright (c) 2001, 2002, 2003, 2004, 2005, 2006 Expat
maintainers.

Permission is hereby granted, free of charge, to any person
obtaining

a copy of this software and associated documentation files
(the

"Software"), to deal in the Software without restriction,
including

without limitation the rights to use, copy, modify, merge,
publish,

distribute, sublicense, and/or sell copies of the Software, and
to


http://sourceforge.net/projects/expat/

permit persons to whom the Software is furnished to do so,
subject to

the following conditions:

The above copyright notice and this permission notice shall be
included

in all copies or substantial portions of the Software.

THE SOFTWARE IS PROVIDED "AS IS", WITHOUT WARRANTY
OF ANY KIND,

EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO THE
WARRANTIES OF

MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE
AND NONINFRINGEMENT.

IN NO EVENT SHALL THE AUTHORS OR COPYRIGHT HOLDERS
BE LIABLE FOR ANY

CLAIM, DAMAGES OR OTHER LIABILITY, WHETHER IN AN
ACTION OF CONTRACT,

TORT OR OTHERWISE, ARISING FROM, OUT OF OR IN
CONNECTION WITH THE

SOFTWARE OR THE USE OR OTHER DEALINGS IN THE
SOFTWARE.

fips181

URL: http://www.adel.nursat.kz/apg/

Copyright (c) 1999, 2000, 2001, 2002

Adel I. Mirzazhanov. All rights reserved

Redistribution and use in source and binary forms, with or
without

modification, are permitted provided that the following
conditions

are met:

1.Redistributions of source code must retain the above
copyright notice,

this list of conditions and the following disclaimer.

2.Redistributions in binary form must reproduce the above
copyright
notice, this list of conditions and the following disclaimer
in the

documentation and/or other materials provided with the
distribution.

3.The name of the author may not be used to endorse or
promote products
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derived from this software without specific prior written
permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE AUTHOR “AS IS" AND
ANY EXPRESS

OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO,
THE IMPLIED

WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A
PARTICULAR PURPOSE

ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE AUTHOR BE
LIABLE FOR ANY

DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL, EXEMPLARY, OR
CONSEQUENTIAL

DAMAGES (INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO,
PROCUREMENT OF SUBSTITUTE

GOODS OR SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR
BUSINESS

INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY
OF LIABILITY,

WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT
(INCLUDING

NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT OF
THE USE OF THIS

SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH
DAMAGE.

flac

URL: http://sourceforge.net/projects/flac/files/flac-
src/flac-1.2.1-src/flac-1.2.1.tar.gz/download

Copyright (C) 2000,2001,2002,2003,2004,2005,2006,2007
Josh Coalson

Redistribution and use in source and binary forms, with or
without

modification, are permitted provided that the following
conditions

are met:

- Redistributions of source code must retain the above
copyright

notice, this list of conditions and the following disclaimer.

- Redistributions in binary form must reproduce the above
copyright

notice, this list of conditions and the following disclaimer in


http://www.adel.nursat.kz/apg/
http://sourceforge.net/projects/flac/files/flac-src/flac-1.2.1-src/flac-1.2.1.tar.gz/download
http://sourceforge.net/projects/flac/files/flac-src/flac-1.2.1-src/flac-1.2.1.tar.gz/download

the

documentation and/or other materials provided with the
distribution.

- Neither the name of the Xiph.org Foundation nor the names
of its

contributors may be used to endorse or promote products
derived from

this software without specific prior written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS
AND CONTRIBUTORS

“AS IS" AND ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES,
INCLUDING, BUT NOT

LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY
AND FITNESS FOR

A PARTICULAR PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT
SHALL THE FOUNDATION OR

CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT,
INCIDENTAL, SPECIAL,

EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING,
BUT NOT LIMITED TO,

PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES; LOSS OF
USE, DATA, OR

PROFITS; OR BUSINESS INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED
AND ON ANY THEORY OF

LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT
(INCLUDING

NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT OF
THE USE OF THIS

SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH
DAMAGE.

harfbuzz-ng
URL: http://harfbuzz.org

HarfBuzz is licensed under the so-called "Old MIT" license.
Details follow.

For parts of HarfBuzz that are licensed under different licenses
see individual

files names COPYING in subdirectories where applicable.

Copyright © 2010,2011,2012 Google, Inc.
Copyright © 2012 Mozilla Foundation
Copyright © 2011 Codethink Limited

Copyright © 2008,2010 Nokia Corporation and/or its
subsidiary(-ies)
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Copyright © 2009 Keith Stribley

Copyright © 2009 Martin Hosken and SIL International
Copyright © 2007 Chris Wilson

Copyright © 2006 Behdad Esfahbod

Copyright © 2005 David Turner

Copyright © 2004,2007,2008,2009,2010 Red Hat, Inc.
Copyright © 1998-2004 David Turner and Werner Lemberg

For full copyright notices consult the individual files in the
package.

Permission is hereby granted, without written agreement and
without

license or royalty fees, to use, copy, modify, and distribute this

software and its documentation for any purpose, provided
that the

above copyright notice and the following two paragraphs
appear in

all copies of this software.

IN NO EVENT SHALL THE COPYRIGHT HOLDER BE LIABLE TO
ANY PARTY FOR

DIRECT, INDIRECT, SPECIAL, INCIDENTAL, OR CONSEQUENTIAL
DAMAGES

ARISING OUT OF THE USE OF THIS SOFTWARE AND ITS
DOCUMENTATION, EVEN

IF THE COPYRIGHT HOLDER HAS BEEN ADVISED OF THE
POSSIBILITY OF SUCH

THE COPYRIGHT HOLDER SPECIFICALLY DISCLAIMS ANY
WARRANTIES, INCLUDING,

BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY AND

FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. THE SOFTWARE
PROVIDED HEREUNDER IS

ON AN "AS IS" BASIS, AND THE COPYRIGHT HOLDER HAS NO
OBLIGATION TO

PROVIDE MAINTENANCE, SUPPORT, UPDATES,
ENHANCEMENTS, OR MODIFICATIONS.

iccjpeg

URL: http://www.ijg.org

The authors make NO WARRANTY or representation, either
express or implied,


http://harfbuzz.org
http://www.ijg.org

with respect to this software, its quality, accuracy,
merchantability, or

fitness for a particular purpose. This software is provided "AS
IS", and you,

its user, assume the entire risk as to its quality and accuracy.

This software is copyright (C) 1991-1998, Thomas G. Lane.

All Rights Reserved except as specified below.

Permission is hereby granted to use, copy, modify, and
distribute this

software (or portions thereof) for any purpose, without fee,
subject to these

conditions:

(1) If any part of the source code for this software is
distributed, then this

README file must be included, with this copyright and no-
warranty notice

unaltered; and any additions, deletions, or changes to the
original files

must be clearly indicated in accompanying documentation.

(2) If only executable code is distributed, then the
accompanying

documentation must state that "this software is based in part
on the work of

the Independent JPEG Group".

(3) Permission for use of this software is granted only if the
user accepts

full responsibility for any undesirable consequences; the
authors accept

NO LIABILITY for damages of any kind.

These conditions apply to any software derived from or based
on the 1JG code,

not just to the unmodified library. If you use our work, you
ought to

acknowledge us.

Permission is NOT granted for the use of any 1JG author's
name or company name

in advertising or publicity relating to this software or products
derived from it.

This software may be referred to only as "the Independent
JPEG Group's

software".
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We specifically permit and encourage the use of this software
as the basis of

commercial products, provided that all warranty or liability
claims are

assumed by the product vendor.

icu

URL: http://site.icu-project.org/

ICU License - ICU 1.8.1 and later

COPYRIGHT AND PERMISSION NOTICE

Copyright (c) 1995-2014 International Business Machines
Corporation and

others

All rights reserved.

Permission is hereby granted, free of charge, to any person
obtaining a

copy of this software and associated documentation files
(the

"Software"), to deal in the Software without restriction,
including

without limitation the rights to use, copy, modify, merge,
publish,

distribute, and/or sell copies of the Software, and to permit
persons to

whom the Software is furnished to do so, provided that the
above

copyright notice(s) and this permission notice appear in all
copies of

the Software and that both the above copyright notice(s)
and this

permission notice appear in supporting documentation.

THE SOFTWARE IS PROVIDED "AS IS", WITHOUT WARRANTY
OF ANY KIND, EXPRESS

OR IMPLIED, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO THE
WARRANTIES OF

MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE
AND NONINFRINGEMENT OF

THIRD PARTY RIGHTS. IN NO EVENT SHALL THE COPYRIGHT
HOLDER OR HOLDERS


http://site.icu-project.org/

INCLUDED IN THIS NOTICE BE LIABLE FOR ANY CLAIM, OR
ANY SPECIAL INDIRECT

OR CONSEQUENTIAL DAMAGES, OR ANY DAMAGES
WHATSOEVER RESULTING FROM LOSS

OF USE, DATA OR PROFITS, WHETHER IN AN ACTION OF
CONTRACT, NEGLIGENCE OR

OTHER TORTIOUS ACTION, ARISING OUT OF OR IN
CONNECTION WITH THE USE OR

PERFORMANCE OF THIS SOFTWARE.

Except as contained in this notice, the name of a copyright
holder shall

not be used in advertising or otherwise to promote the sale,
use or

other dealings in this Software without prior written
authorization of

the copyright holder.

All trademarks and registered trademarks mentioned herein
are the

property of their respective owners.

Third-Party Software Licenses

This section contains third-party software notices and/or
additional

terms for licensed third-party software components included
within ICU

libraries.

1. Unicode Data Files and Software

COPYRIGHT AND PERMISSION NOTICE

Copyright © 1991-2014 Unicode, Inc. All rights reserved.
Distributed under the Terms of Use in

http://www.unicode.org/copyright.html.

Permission is hereby granted, free of charge, to any person
obtaining

a copy of the Unicode data files and any associated
documentation
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(the "Data Files") or Unicode software and any associated
documentation

(the "Software") to deal in the Data Files or Software

without restriction, including without limitation the rights to
use,

copy, modify, merge, publish, distribute, and/or sell copies of

the Data Files or Software, and to permit persons to whom the
Data Files

or Software are furnished to do so, provided that

(a) this copyright and permission notice appear with all copies
of the Data Files or Software,

(b) this copyright and permission notice appear in associated
documentation, and

(c) there is clear notice in each modified Data File or in the
Software

as well as in the documentation associated with the Data
File(s) or

Software that the data or software has been modified.

THE DATA FILES AND SOFTWARE ARE PROVIDED "AS IS",
WITHOUT WARRANTY OF

ANY KIND, EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING BUT NOT
LIMITED TO THE

WARRANTIES OF MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A
PARTICULAR PURPOSE AND

NONINFRINGEMENT OF THIRD PARTY RIGHTS.

IN NO EVENT SHALL THE COPYRIGHT HOLDER OR HOLDERS
INCLUDED IN THIS

NOTICE BE LIABLE FOR ANY CLAIM, OR ANY SPECIAL INDIRECT
OR CONSEQUENTIAL

DAMAGES, OR ANY DAMAGES WHATSOEVER RESULTING
FROM LOSS OF USE,

DATA OR PROFITS, WHETHER IN AN ACTION OF CONTRACT,
NEGLIGENCE OR OTHER

TORTIOUS ACTION, ARISING OUT OF OR IN CONNECTION
WITH THE USE OR

PERFORMANCE OF THE DATA FILES OR SOFTWARE.

Except as contained in this notice, the name of a copyright
holder

shall not be used in advertising or otherwise to promote the
sale,

use or other dealings in these Data Files or Software without
prior

written authorization of the copyright holder.



2. Chinese/Japanese Word Break Dictionary Data (cjdict.txt)

# The Google Chrome software developed by Google is
licensed under the BSD li

ses, as set forth below.

#

#  The BSD License

#  http://opensource.org/licenses/bsd-license.php

#  Copyright (C) 2006-2008, Google Inc.

#

#  All rights reserved.

#

#  Redistribution and use in source and binary forms, with

or without modifi

cation, are permitted provided that the following conditions
are met:

#

#  Redistributions of source code must retain the above
copyright notice, th

is list of conditions and the following disclaimer.

#  Redistributions in binary form must reproduce the above
copyright notice,

this list of conditions and the following disclaimer in the
documentation and/or

other materials provided with the distribution.

#  Neither the name of Google Inc. nor the names of its
contributors may be

used to endorse or promote products derived from this
software without specific

prior written permission.
#
#

#  THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT
HOLDERS AND CONTRIBUTORS "AS |

S" AND ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING,
BUT NOT LIMITED TO, THE IMPL

IED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A
PARTICULAR PURPOSE ARE DISCLA

ECT, INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL, EXEMPLARY, OR
CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDIN

G, BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE
GOODS OR SERVICES; LOSS OF USE,

DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS INTERRUPTION) HOWEVER
CAUSED AND ON ANY THEORY OF L

IABILITY, WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT
(INCLUDING NEGLIGENCE OR
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OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS
SOFTWARE, EVEN IF ADVISED O

F THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.
#
#

# The word list in cjdict.txt are generated by combining
three word lists |

isted

#  below with further processing for compound word
breaking. The frequency i

s generated

with an iterative training against Google web corpora.

* Libtabe (Chinese)

- https://sourceforge.net/project/?group_id=1519

- Its license terms and conditions are shown below.

* |PADIC (Japanese)

- http://chasen.aist-nara.ac.jp/chasen/distribution.html

- Its license terms and conditions are shown below.

¥ OHF F O OH T T T T O

E=3

/*
* Copyrighy (c) 1999 TaBE Project.

* All rights reserved.

*

#
#
#
#  * Copyright (c) 1999 Pai-Hsiang Hsiao.
#
#
#

* Redistribution and use in source and binary forms,
with or without

#  * modification, are permitted provided that the
following conditions

# * are met:
# *

# * . Redistributions of source code must retain the above
copyright

# * notice, this list of conditions and the following
disclaimer.

#  * . Redistributions in binary form must reproduce the
above copyright

#  * notice, this list of conditions and the following
disclaimer in

# * the documentation and/or other materials provided
with the


http://opensource.org/licenses/bsd-license.php
https://sourceforge.net/project/?group_id=1519
http://chasen.aist-nara.ac.jp/chasen/distribution.html

# * distribution.

#  *.Neither the name of the TaBE Project nor the names
of its

# * contributors may be used to endorse or promote
products derived

#  * from this software without specific prior written
permission.

# *

#  * THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT
HOLDERS AND CONTRIBUTORS

#  *"ASIS" AND ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES,
INCLUDING, BUT NOT

#  *LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY AND FITNESS

#  * FOR A PARTICULAR PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO
EVENT SHALL THE

#  * REGENTS OR CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY
DIRECT, INDIRECT,

#  * INCIDENTAL, SPECIAL, EXEMPLARY, OR
CONSEQUENTIAL DAMAGES

#  * (INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF
SUBSTITUTE GOODS OR

#  * SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR
BUSINESS INTERRUPTION)

#  * HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY,
WHETHER IN CONTRACT,

#  * STRICT LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE
OR OTHERWISE)

#  * ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS
SOFTWARE, EVEN IF ADVISED

* OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.
*/

/*
* Copyright (c) 1999 Computer Systems and
Communication Lab,

#
#
#
#
#

# *
Sinica.

Institute of Information Science, Academia

#  * Allrights reserved.
# *

#  * Redistribution and use in source and binary forms,
with or without

#  * modification, are permitted provided that the
following conditions

# * are met:
# *

# * _ Redistributions of source code must retain the above
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copyright

# * notice, this list of conditions and the following
disclaimer.

#  * . Redistributions in binary form must reproduce the
above copyright

#  * notice, this list of conditions and the following
disclaimer in

#  * the documentation and/or other materials provided
with the

# * distribution.

#  *.Neither the name of the Computer Systems and
Communication Lab

# * northe names of its contributors may be used to
endorse or

# * promote products derived from this software without
specific

# * prior written permission.
# *

#  *THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT
HOLDERS AND CONTRIBUTORS

#  *"ASIS" AND ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES,
INCLUDING, BUT NOT

#  * LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY AND FITNESS

#  * FOR A PARTICULAR PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO
EVENT SHALL THE

#  * REGENTS OR CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY
DIRECT, INDIRECT,

#  *INCIDENTAL, SPECIAL, EXEMPLARY, OR
CONSEQUENTIAL DAMAGES

#  *(INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF
SUBSTITUTE GOODS OR

#  * SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR
BUSINESS INTERRUPTION)

#  * HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY,
WHETHER IN CONTRACT,

#  * STRICT LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE
OR OTHERWISE)

#  * ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS
SOFTWARE, EVEN IF ADVISED

#  * OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.
#
#

#  Copyright 1996 Chih-Hao Tsai @ Beckman Institute,
University of lllinois

#  c-tsai4@uiuc.edu http://casper.beckman.uiuc.edu/~c-
tsai4

#



#
--------------- COPYING.libtabe-—--END
#

#

#

--------------- COPYING.ipadic-—--BEGIN
#

#  Copyright 2000, 2001, 2002, 2003 Nara Institute of
Science

# and Technology. All Rights Reserved.
#

#  Use, reproduction, and distribution of this software is
permitted.

#  Any copy of this software, whether in its original form or
modified,

#  must include both the above copyright notice and the
following

#  paragraphs.
#
#  Nara Institute of Science and Technology (NAIST),

#  the copyright holders, disclaims all warranties with
regard to this

#  software, including all implied warranties of
merchantability and

#  fitness, in no event shall NAIST be liable for

#  any special, indirect or consequential damages or any
damages

#  whatsoever resulting from loss of use, data or profits,
whether in an

#  action of contract, negligence or other tortuous action,
arising out

#  of or in connection with the use or performance of this
software.

#
#  Alarge portion of the dictionary entries

#  originate from ICOT Free Software. The following
conditions for ICOT

#  Free Software applies to the current dictionary as well.
#

#  Each User may also freely distribute the Program,
whether in its

#  original form or modified, to any third party or parties,
PROVIDED

#  that the provisions of Section 3 ("NO WARRANTY") will
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ALWAYS appear

# on, or be attached to, the Program, which is distributed
substantially

# inthe same form as set out herein and that such
intended

#  distribution, if actually made, will neither violate or
otherwise

#  contravene any of the laws and regulations of the
countries having

#  jurisdiction over the User or the intended distribution
itself.

#
# NO WARRANTY
#

# The program was produced on an experimental basis in
the course of the

# research and development conducted during the project
and is provided

#  to users as so produced on an experimental basis.
Accordingly, the

# program is provided without any warranty whatsoever,
whether express,

# implied, statutory or otherwise. The term "warranty"
used herein

# includes, but is not limited to, any warranty of the
quality,

#  performance, merchantability and fitness for a particular
purpose of

#  the program and the nonexistence of any infringement or
violation of

#  anyright of any third party.
#

#  Each user of the program will agree and understand, and
be deemed to

# have agreed and understood, that there is no warranty
whatsoever for

#  the program and, accordingly, the entire risk arising from
or

#  otherwise connected with the program is assumed by the
user.

#

#  Therefore, neither ICOT, the copyright holder, or any
other

#  organization that participated in or was otherwise
related to the

#  development of the program and their respective
officials, directors,

#  officers and other employees shall be held liable for any



and all

# damages, including, without limitation, general, special,
incidental

# and consequential damages, arising out of or otherwise
in connection

#  with the use or inability to use the program or any
product, material

#  orresult produced or otherwise obtained by using the
program,

# regardless of whether they have been advised of, or
otherwise had

#  knowledge of, the possibility of such damages at any
time during the

#  project or thereafter. Each user will be deemed to have
agreed to the

#  foregoing by his or her commencement of use of the
program. The term

#  "use" as used herein includes, but is not limited to, the
use,

#  modification, copying and distribution of the program
and the

#  production of secondary products from the program.
#

#  Inthe case where the program, whether in its original
form or

# modified, was distributed or delivered to or received by a
user from

#  any person, organization or entity other than ICOT,
unless it makes or

#  grants independently of ICOT any specific warranty to the
userin

#  writing, such person, organization or entity, will also be
exempted

# from and not be held liable to the user for any such
damages as noted

# above as far as the program is concerned.

--------------- COPYING.ipadic-----END

3. Lao Word Break Dictionary Data (laodict.txt)

Copyright (c) 2013 International Business Machines
Corporation and others. All Rights Reserved.

Project: http://code.google.com/p/lao-dictionary/

Dictionary:

http://lao-dictionary.googlecode.com/git/Lao-Dictionary.txt
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License: http://lao-dictionary.googlecode.com/git/Lao-
Dictionary-LICEN

(copied below)

This file is derived from the above dictionary, with slight
modifications.

Copyright (C) 2013 Brian Eugene Wilson, Robert Martin
Campbell.

All rights reserved.

Redistribution and use in source and binary forms, with or
without modification, are permitted provided that the
following conditions are met:

Redistributions of source code must retain the above
copyright no

tice, this list of conditions and the following disclaimer.
Redistributions

in binary form must reproduce the above copyright notice,
this list of cond

itions and the following disclaimer in the documentation
and/or other materi

als provided with the distribution.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS
AND CONTRIBUTORS "AS IS" AND ANY EXPRESS OR IMPLIED
WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE
IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS
FOR A PARTICULAR PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT
SHALL THE COPYRIGHT HOLDER OR CONTRIBUTORS BE LIABLE
FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL,
EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES

(INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF
SUBSTITUTE GOODS OR SERVIC

ES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS
INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED A

ND ON ANY THEORY OF LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT,
STRICT LIABILITY, OR TORT

(INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY
WAY OUT OF THE USE OF

THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY OF
SUCH DAMAGE.

4. Burmese Word Break Dictionary Data (burmesedict.txt)

Copyright (c) 2014 International Business Machines
Corporation and others. All Rights Reserved.

This list is part of a project hosted at:


http://code.google.com/p/lao-dictionary/
http://lao-dictionary.googlecode.com/git/Lao-Dictionary.txt
http://lao-dictionary.googlecode.com/git/Lao-Dictionary-LICEN
http://lao-dictionary.googlecode.com/git/Lao-Dictionary-LICEN

github.com/kanyawtech/myanmar-karen-word-lists

Copyright (c) 2013, LeRoy Benjamin Sharon

All rights reserved.

Redistribution and use in source and binary forms, with or
without modifi

cation, are permitted provided that the following conditions
are met:

Redistributions of source code must retain the above
copyright notice,

this list of conditions and the following disclaimer.

Redistributions in binary form must reproduce the above
copyright notic

e, this list of conditions and the following disclaimer in the
documentation an

d/or other materials provided with the distribution.

Neither the name Myanmar Karen Word Lists, nor the names
of its contributors may be used to endorse or promote
products derived from this software without specific prior
written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS
AND CONTRIBUTORS "AS |

S" AND ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING,
BUT NOT LIMITED TO, THE IMP

LIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A
PARTICULAR PURPOSE ARE

DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE COPYRIGHT HOLDER OR
CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR

ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL, EXEMPLARY, OR
CONSEQUENTIAL DA

MAGES (INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT
OF SUBSTITUTE GOODS OR SERVIC

ES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS
INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED A

ND ON ANY THEORY OF LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT,
STRICT LIABILITY, OR TORT

(INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY
WAY OUT OF THE USE OF

THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY OF
SUCH DAMAGE.

5. Time Zone Database

ICU uses the public domain data and code derived from Time
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Zone Database

for its time zone support. The ownership of the TZ database
is explained

in BCP 175: Procedure for Maintaining the Time Zone
Database section 7.

1 - Database Ownership

The TZ database itself is not an IETF Contribution or an IETF

document. Rather it is a pre-existing and regularly updated
work

that is in the public domain, and is intended to remain in the
public

domain. Therefore, BCPs 78 [RFC5378] and 79 [RFC3979] do
not apply

to the TZ Database or contributions that individuals make to
it.

Should any claims be made and substantiated against the TZ
Database,

the organization that is providing the IANA Considerations
defined in

this RFC, under the memorandum of understanding with the
IETF,

currently ICANN, may act in accordance with all competent
court

orders. No ownership claims will be made by ICANN or the
IETF Trust

on the database or the code. Any person making a
contribution to the

database or code waives all rights to future claims in that

contribution or in the TZ Database.

google-jstemplate

URL: http://code.google.com/p/google-jstemplate/

Khronos header files

URL: http://www.khronos.org/registry

Copyright (c) 2007-2010 The Khronos Group Inc.

Permission is hereby granted, free of charge, to any person
obtaining a

copy of this software and/or associated documentation files
(the

"Materials"), to deal in the Materials without restriction,
including


http://code.google.com/p/google-jstemplate/
http://www.khronos.org/registry

without limitation the rights to use, copy, modify, merge,
publish,

distribute, sublicense, and/or sell copies of the Materials, and
to

permit persons to whom the Materials are furnished to do so,
subject to

the following conditions:

The above copyright notice and this permission notice shall be
included

in all copies or substantial portions of the Materials.

THE MATERIALS ARE PROVIDED "AS IS", WITHOUT WARRANTY
OF ANY KIND,

EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO THE
WARRANTIES OF

MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE
AND NONINFRINGEMENT.

IN NO EVENT SHALL THE AUTHORS OR COPYRIGHT HOLDERS
BE LIABLE FOR ANY

CLAIM, DAMAGES OR OTHER LIABILITY, WHETHER IN AN
ACTION OF CONTRACT,

TORT OR OTHERWISE, ARISING FROM, OUT OF OR IN
CONNECTION WITH THE

MATERIALS OR THE USE OR OTHER DEALINGS IN THE
MATERIALS.

SGI FREE SOFTWARE LICENSE B (Version 2.0, Sept. 18, 2008)

Copyright (C) 1992 Silicon Graphics, Inc. All Rights Reserved.

Permission is hereby granted, free of charge, to any person
obtaining a copy of

this software and associated documentation files (the
"Software"), to deal in

the Software without restriction, including without limitation
the rights to

use, copy, modify, merge, publish, distribute, sublicense,
and/or sell copies

of the Software, and to permit persons to whom the Software
is furnished to do

so, subject to the following conditions:

The above copyright notice including the dates of first
publication and either

this permission notice or a reference to
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http://oss.sgi.com/projects/FreeB/

shall be included in all copies or substantial portions of the
Software.

THE SOFTWARE IS PROVIDED "AS IS", WITHOUT WARRANTY
OF ANY KIND, EXPRESS OR

IMPLIED, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO THE WARRANTIES
OF MERCHANTABILITY,

FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE AND
NONINFRINGEMENT. IN NO EVENT SHALL SILICON

GRAPHICS, INC. BE LIABLE FOR ANY CLAIM, DAMAGES OR
OTHER LIABILITY, WHETHER IN

AN ACTION OF CONTRACT, TORT OR OTHERWISE, ARISING
FROM, OUT OF OR IN CONNECTION

WITH THE SOFTWARE OR THE USE OR OTHER DEALINGS IN
THE SOFTWARE.

Except as contained in this notice, the name of Silicon
Graphics, Inc. shall

not be used in advertising or otherwise to promote the sale,
use or other

dealings in this Software without prior written authorization
from Silicon

Graphics, Inc.

LevelDB: A Fast Persistent Key-Value Store

URL: https://github.com/google/leveldb.git

Copyright (c) 2011 The LevelDB Authors. All rights reserved.

Redistribution and use in source and binary forms, with or
without

modification, are permitted provided that the following
conditions are

met:

* Redistributions of source code must retain the above
copyright

notice, this list of conditions and the following disclaimer.
* Redistributions in binary form must reproduce the above

copyright notice, this list of conditions and the following
disclaimer

in the documentation and/or other materials provided with
the

* Neither the name of Google Inc. nor the names of its

contributors may be used to endorse or promote products


https://github.com/google/leveldb.git

derived from

this software without specific prior written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS
AND CONTRIBUTORS

"AS IS" AND ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES,
INCLUDING, BUT NOT

LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY
AND FITNESS FOR

A PARTICULAR PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT
SHALL THE COPYRIGHT

OWNER OR CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT,
INDIRECT, INCIDENTAL,

SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES
(INCLUDING, BUT NOT

LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR
SERVICES; LOSS OF USE,

DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS INTERRUPTION) HOWEVER
CAUSED AND ON ANY

THEORY OF LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, STRICT
LIABILITY, OR TORT

(INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY
WAY OUT OF THE USE

OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY OF
SUCH DAMAGE.

The library to input, validate, and display addresses.

URL: https://github.com/googleil8n/libaddressinput

libjingle

URL: http://www.webrtc.org

libjpeg
URL: http://www.ijg.org/

The authors make NO WARRANTY or representation, either
express or implied,

with respect to this software, its quality, accuracy,
merchantability, or

fitness for a particular purpose. This software is provided "AS
IS", and you,

its user, assume the entire risk as to its quality and accuracy.

This software is copyright (C) 1991-1998, Thomas G. Lane.
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All Rights Reserved except as specified below.

Permission is hereby granted to use, copy, modify, and
distribute this

software (or portions thereof) for any purpose, without fee,
subject to these

conditions:

(1) If any part of the source code for this software is
distributed, then this

README file must be included, with this copyright and no-
warranty notice

unaltered; and any additions, deletions, or changes to the
original files

must be clearly indicated in accompanying documentation.

(2) If only executable code is distributed, then the
accompanying

documentation must state that "this software is based in part
on the work of

the Independent JPEG Group".

(3) Permission for use of this software is granted only if the
user accepts

full responsibility for any undesirable consequences; the
authors accept

NO LIABILITY for damages of any kind.

These conditions apply to any software derived from or based
on the 1JG code,

not just to the unmodified library. If you use our work, you
ought to

acknowledge us.

Permission is NOT granted for the use of any 1JG author's
name or company name

in advertising or publicity relating to this software or products
derived from it.

This software may be referred to only as "the Independent
JPEG Group's

software".

We specifically permit and encourage the use of this software
as the basis of

commercial products, provided that all warranty or liability
claims are

assumed by the product vendor.


https://github.com/googlei18n/libaddressinput
http://www.webrtc.org
http://www.ijg.org/

sole proprietor of its copyright holder, Aladdin Enterprises of
Menlo Park, CA.

by the usual distribution terms of the Free Software
Foundation; principally,

that you must include source code if you redistribute it. (See
the file ansi2knr.c for

full details.)
However, since ansi2knr.c is not needed as part

of any program generated from the 1JG code, this does not
limit you more than

the foregoing paragraphs do.

The Unix configuration script "configure" was produced with
GNU Autoconf.

It is copyright by the Free Software Foundation but is freely
distributable.

The same holds for its supporting scripts (config.guess,
config.sub,

Itconfig, Itmain.sh). Another support script, install-sh, is
copyright

by M.L.T. but is also freely distributable.

It appears that the arithmetic coding option of the JPEG spec
is covered by

patents owned by IBM, AT&T, and Mitsubishi. Hence
arithmetic coding cannot

legally be used without obtaining one or more licenses. For
this reason,

support for arithmetic coding has been removed from the free
JPEG software.

(Since arithmetic coding provides only a marginal gain over
the unpatented

Huffman mode, it is unlikely that very many implementations
will support it.)

So far as we are aware, there are no patent restrictions on the
remaining

The 1JG distribution formerly included code to read and write
GIF files.

To avoid entanglement with the Unisys LZW patent, GIF
reading support has

been removed altogether, and the GIF writer has been
simplified to produce

"uncompressed GIFs". This technique does not use the LZW
algorithm; the

resulting GIF files are larger than usual, but are readable by all
standard

GIF decoders.
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We are required to state that

"The Graphics Interchange Format(c) is the Copyright
property of

CompusServe Incorporated. GIF(sm) is a Service Mark
property of

CompuServe Incorporated.”

Public License.

libjpeg-turbo

URL: http://sourceforge.net/projects/libjpeg-turbo

libjpeg-turbo is licensed under a non-restrictive, BSD-style
license

(see README.) The TurboJPEG/OSS wrapper (both C and Java
versions) and

associated test programs bear a similar license, which is
reproduced below:

Redistribution and use in source and binary forms, with or
without

modification, are permitted provided that the following
conditions are met:

- Redistributions of source code must retain the above
copyright notice,

this list of conditions and the following disclaimer.

- Redistributions in binary form must reproduce the above
copyright notice,

this list of conditions and the following disclaimer in the
documentation

and/or other materials provided with the distribution.

- Neither the name of the libjpeg-turbo Project nor the names
of its

contributors may be used to endorse or promote products
derived from this

software without specific prior written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS
AND CONTRIBUTORS "AS IS",

AND ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, BUT
NOT LIMITED TO, THE


http://sourceforge.net/projects/libjpeg-turbo/

IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS
FOR A PARTICULAR PURPOSE

ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE COPYRIGHT
HOLDERS OR CONTRIBUTORS BE

LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL,
EXEMPLARY, OR

CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING, BUT NOT LIMITED
TO, PROCUREMENT OF

SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR
PROFITS; OR BUSINESS

INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF
LIABILITY, WHETHER IN

CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT (INCLUDING
NEGLIGENCE OR OTHERWISE)

ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS SOFTWARE,
EVEN IF ADVISED OF THE

POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.

International Phone Number Library

URL: http://libphonenumber.googlecode.com/svn/trunk/

Copyright (C) 2011 Google Inc.

Licensed under the Apache License, Version 2.0 (the
"License");

you may not use this file except in compliance with the
License.

You may obtain a copy of the License at

http://www.apache.org/licenses/LICENSE-2.0

Unless required by applicable law or agreed to in writing,
software

distributed under the License is distributed on an "AS IS"
BASIS,

WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either
express or implied.

See the License for the specific language governing
permissions and

limitations under the License.

libpng
URL: http://libpng.org/

This copy of the libpng notices is provided for your
convenience. In case of
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any discrepancy between this copy and the notices in the file
png.h that is

included in the libpng distribution, the latter shall prevail.

COPYRIGHT NOTICE, DISCLAIMER, and LICENSE:

If you modify libpng you may insert additional notices
immediately following

this sentence.

This code is released under the libpng license.

libpng versions 1.0.7, July 1, 2000, through 1.2.54, November
12, 2015, are

Copyright (c) 2000-2002, 2004, 2006-2015 Glenn Randers-
Pehrson, are

derived from libpng-1.0.6, and are distributed according to the
same

disclaimer and license as libpng-1.0.6 with the following
individuals

added to the list of Contributing Authors:

Simon-Pierre Cadieux
Eric S. Raymond
Cosmin Truta

Gilles Vollant

and with the following additions to the disclaimer:

There is no warranty against interference with your
enjoyment of the

library or against infringement. There is no warranty that
our

efforts or the library will fulfill any of your particular
purposes

or needs. This library is provided with all faults, and the
entire

risk of satisfactory quality, performance, accuracy, and effort
is with

the user.

libpng versions 0.97, January 1998, through 1.0.6, March 20,
2000, are

Copyright (c) 1998-2000 Glenn Randers-Pehrson, are derived


http://libphonenumber.googlecode.com/svn/trunk/
http://www.apache.org/licenses/LICENSE-2.0
http://libpng.org/

from

libpng-0.96, and are distributed according to the same
disclaimer and

license as libpng-0.96, with the following individuals added to
the list

of Contributing Authors:

Tom Lane
Glenn Randers-Pehrson

Willem van Schaik

libpng versions 0.89, June 1996, through 0.96, May 1997, are

Copyright (c) 1996-1997 Andreas Dilger, are derived from
libpng-0.88,

and are distributed according to the same disclaimer and
license as

libpng-0.88, with the following individuals added to the list of

Contributing Authors:

John Bowler
Kevin Bracey
Sam Bushell
Magnus Holmgren
Greg Roelofs

Tom Tanner

libpng versions 0.5, May 1995, through 0.88, January 1996, are
Copyright (c) 1995-1996 Guy Eric Schalnat, Group 42, Inc.

For the purposes of this copyright and license, "Contributing
Authors"

is defined as the following set of individuals:

Andreas Dilger
Dave Martindale
Guy Eric Schalnat
Paul Schmidt

Tim Wegner

The PNG Reference Library is supplied "AS IS". The
Contributing Authors

and Group 42, Inc. disclaim all warranties, expressed or
implied,
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including, without limitation, the warranties of
merchantability and of

fitness for any purpose. The Contributing Authors and Group
42, Inc.

assume no liability for direct, indirect, incidental, special,
exemplary,

or consequential damages, which may result from the use of
the PNG

Reference Library, even if advised of the possibility of such
damage.

Permission is hereby granted to use, copy, modify, and
distribute this

source code, or portions hereof, for any purpose, without fee,
subject

to the following restrictions:

1. The origin of this source code must not be misrepresented.

2. Altered versions must be plainly marked as such and must
not

be misrepresented as being the original source.

3. This Copyright notice may not be removed or altered from
any

source or altered source distribution.

The Contributing Authors and Group 42, Inc. specifically
permit, without

fee, and encourage the use of this source code as a
component to

supporting the PNG file format in commercial products. If you
use this

source code in a product, acknowledgment is not required but
would be

END OF COPYRIGHT NOTICE, DISCLAIMER, and LICENSE.

A "png_get_copyright" function is available, for convenient
use in "about"

boxes and the like:

printf("%s", png_get_copyright(NULL));

Also, the PNG logo (in PNG format, of course) is supplied in
the



files "pngbar.png.jpg" and "pngbar.jpg (88x31) and
"pngnow.png.jpg" (98x31).

Libpng is OSI Certified Open Source Software. OSI Certified
Open Source is

a certification mark of the Open Source Initiative. OSI has not
addressed

the additional disclaimers inserted at version 1.0.7.

Glenn Randers-Pehrson
glennrp at users.sourceforge.net

November 12, 2015

libsrtp

URL: https://github.com/cisco/libsrtp

/*

*

* Copyright (c) 2001-2006 Cisco Systems, Inc.
* All rights reserved.

*

* Redistribution and use in source and binary forms, with or
without

* modification, are permitted provided that the following
conditions

* are met:

*

* Redistributions of source code must retain the above
copyright

* notice, this list of conditions and the following disclaimer.
%

* Redistributions in binary form must reproduce the above
* copyright notice, this list of conditions and the following

* disclaimer in the documentation and/or other materials
provided

* with the distribution.

*

* Neither the name of the Cisco Systems, Inc. nor the names
of its

* contributors may be used to endorse or promote products
derived

* from this software without specific prior written
permission.

*
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* THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS
AND CONTRIBUTORS

*"AS IS" AND ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES,
INCLUDING, BUT NOT

* LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY AND FITNESS

* FOR A PARTICULAR PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO
EVENT SHALL THE

* COPYRIGHT HOLDERS OR CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR
ANY DIRECT,

* INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL, EXEMPLARY, OR
CONSEQUENTIAL DAMAGES

* (INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF
SUBSTITUTE GOODS OR

* SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS
INTERRUPTION)

* HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY,
WHETHER IN CONTRACT,

* STRICT LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR
OTHERWISE)

* ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS SOFTWARE,
EVEN IF ADVISED

* OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.

*

*/

libusbx
URL: http://libusb.org

libvpx

URL: http://www.webmproject.org

Copyright (c) 2010, The WebM Project authors. All rights
reserved.

Redistribution and use in source and binary forms, with or
without

modification, are permitted provided that the following
conditions are

met:

* Redistributions of source code must retain the above
copyright

notice, this list of conditions and the following disclaimer.

* Redistributions in binary form must reproduce the above


https://github.com/cisco/libsrtp
http://libusb.org
http://www.webmproject.org

copyright
notice, this list of conditions and the following disclaimer in

the documentation and/or other materials provided with
the

distribution.

* Neither the name of Google, nor the WebM Project, nor
the names

of its contributors may be used to endorse or promote
products

derived from this software without specific prior written

permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS
AND CONTRIBUTORS

"AS IS" AND ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES,
INCLUDING, BUT NOT

LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY

AND FITNESS FOR

A PARTICULAR PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT
SHALL THE COPYRIGHT

HOLDER OR CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT,
INDIRECT, INCIDENTAL,

SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES
(INCLUDING, BUT NOT

LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR
SERVICES; LOSS OF USE,

DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS INTERRUPTION) HOWEVER
CAUSED AND ON ANY

THEORY OF LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, STRICT
LIABILITY, OR TORT

(INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY
WAY OUT OF THE USE

OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY OF
SUCH DAMAGE.

WebP image encoder/decoder

URL: http://developers.google.com/speed/webp

Additional IP Rights Grant (Patents)

"These implementations" means the copyrightable works that
implement the WebM

codecs distributed by Google as part of the WebM Project.

Google hereby grants to you a perpetual, worldwide, non-
exclusive, no-charge,

royalty-free, irrevocable (except as stated in this section)
patent license to

make, have made, use, offer to sell, sell, import, transfer, and
otherwise

run, modify and propagate the contents of these
implementations of WebM, where

such license applies only to those patent claims, both
currently owned by

Google and acquired in the future, licensable by Google that
are necessarily

infringed by these implementations of WebM. This grant does
not include claims

that would be infringed only as a consequence of further
modification of these

or agree to the institution of patent litigation or any other
patent

enforcement activity against any entity (including a cross-
claim or

counterclaim in a lawsuit) alleging that any of these
implementations of WebM

or any code incorporated within any of these implementations
of WebM

constitute direct or contributory patent infringement, or
inducement of

patent infringement, then any patent rights granted to you
under this License

for these implementations of WebM shall terminate as of the
date such

litigation is filed.

libxml

URL: http://xmlsoft.org

Except where otherwise noted in the source code (e.g. the
files hash.c,

with different Copyright notices) all the files are:

Copyright (C) 1998-2012 Daniel Veillard. All Rights Reserved.

Permission is hereby granted, free of charge, to any person
obtaining a copy

of this software and associated documentation files (the
"Software"), to deal

in the Software without restriction, including without


http://developers.google.com/speed/webp
http://xmlsoft.org

limitation the rights

to use, copy, modify, merge, publish, distribute, sublicense,
and/or sell

copies of the Software, and to permit persons to whom the
Software is fur-

nished to do so, subject to the following conditions:

The above copyright notice and this permission notice shall be
included in

all copies or substantial portions of the Software.

THE SOFTWARE IS PROVIDED "AS IS", WITHOUT WARRANTY
OF ANY KIND, EXPRESS OR

IMPLIED, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO THE WARRANTIES
OF MERCHANTABILITY, FIT-

NESS FOR A PARTICULAR PURPOSE AND NONINFRINGEMENT.
IN NO EVENT SHALL THE

AUTHORS OR COPYRIGHT HOLDERS BE LIABLE FOR ANY
CLAIM, DAMAGES OR OTHER

LIABILITY, WHETHER IN AN ACTION OF CONTRACT, TORT OR
OTHERWISE, ARISING FROM,

OUT OF OR IN CONNECTION WITH THE SOFTWARE OR THE
USE OR OTHER DEALINGS IN

THE SOFTWARE.

libxslt
URL: http://xmlsoft.org/XSLT

Licence for libxslt except libexslt

Copyright (C) 2001-2002 Daniel Veillard. All Rights Reserved.

Permission is hereby granted, free of charge, to any person
obtaining a copy

of this software and associated documentation files (the
"Software"), to deal

in the Software without restriction, including without
limitation the rights

to use, copy, modify, merge, publish, distribute, sublicense,
and/or sell

copies of the Software, and to permit persons to whom the
Software is fur-

nished to do so, subject to the following conditions:

The above copyright notice and this permission notice shall be
included in
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all copies or substantial portions of the Software.

THE SOFTWARE IS PROVIDED "AS IS", WITHOUT WARRANTY
OF ANY KIND, EXPRESS OR

IMPLIED, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO THE WARRANTIES
OF MERCHANTABILITY, FIT-

NESS FOR A PARTICULAR PURPOSE AND NONINFRINGEMENT.
IN NO EVENT SHALL THE

DANIEL VEILLARD BE LIABLE FOR ANY CLAIM, DAMAGES OR
OTHER LIABILITY, WHETHER

IN AN ACTION OF CONTRACT, TORT OR OTHERWISE, ARISING
FROM, OUT OF OR IN CON-

NECTION WITH THE SOFTWARE OR THE USE OR OTHER
DEALINGS IN THE SOFTWARE.

Except as contained in this notice, the name of Daniel Veillard
shall not

be used in advertising or otherwise to promote the sale, use
or other deal-

ings in this Software without prior written authorization from
him.

Licence for libexslt

Copyright (C) 2001-2002 Thomas Broyer, Charlie Bozeman
and Daniel Veillard.

All Rights Reserved.

Permission is hereby granted, free of charge, to any person
obtaining a copy

of this software and associated documentation files (the
"Software"), to deal

in the Software without restriction, including without
limitation the rights

to use, copy, modify, merge, publish, distribute, sublicense,
and/or sell

copies of the Software, and to permit persons to whom the
Software is fur-

nished to do so, subject to the following conditions:

The above copyright notice and this permission notice shall be
included in

all copies or substantial portions of the Software.


http://xmlsoft.org/XSLT

THE SOFTWARE IS PROVIDED "AS IS", WITHOUT WARRANTY
OF ANY KIND, EXPRESS OR

IMPLIED, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO THE WARRANTIES
OF MERCHANTABILITY, FIT-

NESS FOR A PARTICULAR PURPOSE AND NONINFRINGEMENT.
IN NO EVENT SHALL THE

AUTHORS BE LIABLE FOR ANY CLAIM, DAMAGES OR OTHER
LIABILITY, WHETHER

IN AN ACTION OF CONTRACT, TORT OR OTHERWISE, ARISING
FROM, OUT OF OR IN CON-

NECTION WITH THE SOFTWARE OR THE USE OR OTHER
DEALINGS IN THE SOFTWARE.

Except as contained in this notice, the name of the authors
shall not

be used in advertising or otherwise to promote the sale, use
or other deal-

ings in this Software without prior written authorization from
him.

libyuv

URL: http://code.google.com/p/libyuv/

Copyright 2011 The LibYuv Project Authors. All rights reserved.

Redistribution and use in source and binary forms, with or
without

modification, are permitted provided that the following
conditions are

met:

* Redistributions of source code must retain the above
copyright

notice, this list of conditions and the following disclaimer.

* Redistributions in binary form must reproduce the above
copyright

notice, this list of conditions and the following disclaimer in

the documentation and/or other materials provided with
the

distribution.

* Neither the name of Google nor the names of its
contributors may

be used to endorse or promote products derived from this

software

without specific prior written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS
AND CONTRIBUTORS

"AS IS" AND ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES,
INCLUDING, BUT NOT

LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY
AND FITNESS FOR

A PARTICULAR PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT
SHALL THE COPYRIGHT

HOLDER OR CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT,
INDIRECT, INCIDENTAL,

SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES
(INCLUDING, BUT NOT

LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR
SERVICES; LOSS OF USE,

DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS INTERRUPTION) HOWEVER
CAUSED AND ON ANY

THEORY OF LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, STRICT
LIABILITY, OR TORT

(INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY
WAY OUT OF THE USE

OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY OF
SUCH DAMAGE.

linux-syscall-support

URL: http://code.google.com/p/linux-syscall-support/

// Copyright 2015 The Chromium Authors. All rights reserved.
/l

// Redistribution and use in source and binary forms, with or
without

// modification, are permitted provided that the following
conditions are

// met:
//

// * Redistributions of source code must retain the above
copyright

// notice, this list of conditions and the following disclaimer.

// * Redistributions in binary form must reproduce the
above

// copyright notice, this list of conditions and the following
disclaimer

// in the documentation and/or other materials provided with
the

// distribution.


http://code.google.com/p/libyuv/

// * Neither the name of Google Inc. nor the names of its

// contributors may be used to endorse or promote products
derived from

// this software without specific prior written permission.

1/

// THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS
AND CONTRIBUTORS

// "AS 1S" AND ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES,
INCLUDING, BUT NOT

// LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR

// A PARTICULAR PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT
SHALL THE COPYRIGHT

// OWNER OR CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT,
INDIRECT, INCIDENTAL,

// SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES
(INCLUDING, BUT NOT

// LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR
SERVICES; LOSS OF USE,

// DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS INTERRUPTION)
HOWEVER CAUSED AND ON ANY

// THEORY OF LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, STRICT
LIABILITY, OR TORT

// (INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY
WAY OUT OF THE USE

// OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY
OF SUCH DAMAGE.

LZ4 - Extremely fast compression

URL: https://code.google.com/p/lz4/

LZ4 Library
Copyright (c) 2011-2014, Yann Collet

All rights reserved.

Redistribution and use in source and binary forms, with or
without modification,

are permitted provided that the following conditions are met:

* Redistributions of source code must retain the above
copyright notice, this

list of conditions and the following disclaimer.

* Redistributions in binary form must reproduce the above
copyright notice, this

list of conditions and the following disclaimer in the
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documentation and/or

other materials provided with the distribution.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS
AND CONTRIBUTORS "AS IS" AND

ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT
LIMITED TO, THE IMPLIED

WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A
PARTICULAR PURPOSE ARE

ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL, EXEMPLARY, OR
CONSEQUENTIAL DAMAGES

(INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF
SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES;

LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS
INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON

ANY THEORY OF LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, STRICT
LIABILITY, OR TORT

(INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY
WAY OUT OF THE USE OF THIS

SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH
DAMAGE.

LZMA SDK
URL: http://www.7-zip.org/sdk.html

LZMA SDK is placed in the public domain.

mesa

URL: http://www.mesa3d.org/

The default Mesa license is as follows:

Copyright (C) 1999-2007 Brian Paul All Rights Reserved.

Permission is hereby granted, free of charge, to any person
obtaining a

copy of this software and associated documentation files (the
"Software"),

to deal in the Software without restriction, including without
limitation

the rights to use, copy, modify, merge, publish, distribute,
sublicense,

and/or sell copies of the Software, and to permit persons to
whom the

Software is furnished to do so, subject to the following
conditions:


https://code.google.com/p/lz4/
http://www.7-zip.org/sdk.html
http://www.mesa3d.org/

The above copyright notice and this permission notice shall be
included

in all copies or substantial portions of the Software.

THE SOFTWARE IS PROVIDED "AS IS", WITHOUT WARRANTY
OF ANY KIND, EXPRESS

OR IMPLIED, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO THE
WARRANTIES OF MERCHANTABILITY,

FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE AND
NONINFRINGEMENT. IN NO EVENT SHALL

BRIAN PAUL BE LIABLE FOR ANY CLAIM, DAMAGES OR OTHER
LIABILITY, WHETHER IN

AN ACTION OF CONTRACT, TORT OR OTHERWISE, ARISING
FROM, OUT OF ORIN

CONNECTION WITH THE SOFTWARE OR THE USE OR OTHER
DEALINGS IN THE SOFTWARE.

Some parts of Mesa are copyrighted under the GNU LGPL. See
the

Mesa/docs/COPYRIGHT file for details.

modp base64 decoder

URL: https://github.com/client9/stringencoders

* MODP_B64 - High performance base64 encoder/decoder
* Version 1.3 -- 17-Mar-2006

* http://modp.com/release/base64

*

* Copyright (c) 2005, 2006 Nick Galbreath -- nickg [at] modp
[dot] com

* All rights reserved.

*

* Redistribution and use in source and binary forms, with or
without

* modification, are permitted provided that the following
conditions are

* met:

*

* Redistributions of source code must retain the above
copyright

* notice, this list of conditions and the following disclaimer.

*

* Redistributions in binary form must reproduce the above
copyright

* notice, this list of conditions and the following disclaimer in
the
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* documentation and/or other materials provided with the
distribution.

%
* Neither the name of the modp.com nor the names of its

* contributors may be used to endorse or promote products
derived from

* this software without specific prior written permission.

*

* THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS
AND CONTRIBUTORS

* "AS IS" AND ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES,
INCLUDING, BUT NOT

* LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR

* A PARTICULAR PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT
SHALL THE COPYRIGHT

* OWNER OR CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT,
INDIRECT, INCIDENTAL,

* SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES
(INCLUDING, BUT NOT

* LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR
SERVICES; LOSS OF USE,

* DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS INTERRUPTION)
HOWEVER CAUSED AND ON ANY

* THEORY OF LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, STRICT
LIABILITY, OR TORT

* (INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY
WAY OUT OF THE USE

* OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY
OF SUCH DAMAGE.

Mojo

URL: https://github.com/domokit/mojo

// Copyright 2014 The Chromium Authors. All rights reserved.
//

// Redistribution and use in source and binary forms, with or
without

// modification, are permitted provided that the following
conditions are

// met:
//

// * Redistributions of source code must retain the above
copyright

// notice, this list of conditions and the following disclaimer.

// * Redistributions in binary form must reproduce the
above


https://github.com/client9/stringencoders
http://modp.com/release/base64
https://github.com/domokit/mojo

// copyright notice, this list of conditions and the following
disclaimer

// in the documentation and/or other materials provided with
the

// distribution.
// * Neither the name of Google Inc. nor the names of its

// contributors may be used to endorse or promote products
derived from

// this software without specific prior written permission.

//

// THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS
AND CONTRIBUTORS

// "AS IS" AND ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES,
INCLUDING, BUT NOT

// LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR

// A PARTICULAR PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT
SHALL THE COPYRIGHT

// OWNER OR CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT,
INDIRECT, INCIDENTAL,

// SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES
(INCLUDING, BUT NOT

// LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR
SERVICES; LOSS OF USE,

// DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS INTERRUPTION)
HOWEVER CAUSED AND ON ANY

// THEORY OF LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, STRICT
LIABILITY, OR TORT

// (INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY
WAY OUT OF THE USE

// OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY
OF SUCH DAMAGE.

mt19937ar

URL: http://www.math.sci.hiroshima-u.ac.jp/~m-
mat/MT/MT2002/emt19937ar.html

A C-program for MT19937, with initialization improved
2002/1/26.

Coded by Takuji Nishimura and Makoto Matsumoto.

Before using, initialize the state by using init_genrand(seed)

or init_by_array(init_key, key_length).

Copyright (C) 1997 - 2002, Makoto Matsumoto and Takuji
Nishimura,

All rights reserved.
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Redistribution and use in source and binary forms, with or
without

modification, are permitted provided that the following
conditions

are met:

1. Redistributions of source code must retain the above
copyright

notice, this list of conditions and the following disclaimer.

2. Redistributions in binary form must reproduce the above
copyright

notice, this list of conditions and the following disclaimer
in the

documentation and/or other materials provided with the
distribution.

3. The names of its contributors may not be used to
endorse or promote

products derived from this software without specific prior
written

permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS
AND CONTRIBUTORS

"AS IS" AND ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES,
INCLUDING, BUT NOT

LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR

A PARTICULAR PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT
SHALL THE COPYRIGHT OWNER OR

CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT,
INCIDENTAL, SPECIAL,

EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING,
BUT NOT LIMITED TO,

PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES; LOSS
OF USE, DATA, OR

PROFITS; OR BUSINESS INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED
AND ON ANY THEORY OF

LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR
TORT (INCLUDING

NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT OF
THE USE OF THIS

SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH
DAMAGE.


http://www.math.sci.hiroshima-u.ac.jp/~m-mat/MT/MT2002/emt19937ar.html
http://www.math.sci.hiroshima-u.ac.jp/~m-mat/MT/MT2002/emt19937ar.html

Netscape Plugin Application Programming Interface
(NPAPI)

URL: http://mxr.mozilla.org/mozilla-
central/source/modules/plugin/base/public/

Version: MPL 1.1/GPL 2.0/LGPL 2.1

The contents of this file are subject to the Mozilla Public
License Version

the License. You may obtain a copy of the License at

http://www.mozilla.org/MPL/

Software distributed under the License is distributed on an
"AS IS" basis,

WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, either express or implied.
See the License

for the specific language governing rights and limitations
under the

The Original Code is mozilla.org code.

The Initial Developer of the Original Code is
Netscape Communications Corporation.

Portions created by the Initial Developer are Copyright (C)
1998

the Initial Developer. All Rights Reserved.

Contributor(s):

Alternatively, the contents of this file may be used under the
terms of

either the GNU General Public License Version 2 or later (the
"GPL"), or

the GNU Lesser General Public License Version 2.1 or later (the
"LGPL"),

in which case the provisions of the GPL or the LGPL are
applicable instead

of those above. If you wish to allow use of your version of this
file only

under the terms of either the GPL or the LGPL, and not to
allow others to

use your version of this file under the terms of the MPL,
indicate your

decision by deleting the provisions above and replace them
with the notice

and other provisions required by the GPL or the LGPL. If you
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do not delete

the provisions above, a recipient may use your version of this
file under

the terms of any one of the MPL, the GPL or the LGPL.

OpenMAX DL
URL:
https://silver.arm.com/download/Software/Graphics/OX000-

BU-00010-r1p0-00bet0/0OX000-BU-00010-r1p0-00bet0.tgz

Use of this source code is governed by a BSD-style license that
can be

found in the LICENSE file in the root of the source tree. All

contributing project authors may be found in the AUTHORS
file in the

root of the source tree.

The files were originally licensed by ARM Limited.

The following files:

* dl/api/omxtypes.h
* dl/sp/api/omxSP.h

are licensed by Khronos:

Copyright © 2005-2008 The Khronos Group Inc. All Rights
Reserved.

These materials are protected by copyright laws and contain
material

proprietary to the Khronos Group, Inc. You may use these
materials

for implementing Khronos specifications, without altering or
removing

any trademark, copyright or other notice from the
specification.

Khronos Group makes no, and expressly disclaims any,
representations

or warranties, express or implied, regarding these materials,
including,

without limitation, any implied warranties of merchantability
or fitness

for a particular purpose or non-infringement of any
intellectual property.


http://mxr.mozilla.org/mozilla-central/source/modules/plugin/base/public/
http://mxr.mozilla.org/mozilla-central/source/modules/plugin/base/public/
http://www.mozilla.org/MPL/
https://silver.arm.com/download/Software/Graphics/OX000-BU-00010-r1p0-00bet0/OX000-BU-00010-r1p0-00bet0.tgz
https://silver.arm.com/download/Software/Graphics/OX000-BU-00010-r1p0-00bet0/OX000-BU-00010-r1p0-00bet0.tgz

Khronos Group makes no, and expressly disclaims any,
warranties, express

or implied, regarding the correctness, accuracy, completeness,
timeliness,

and reliability of these materials.

Under no circumstances will the Khronos Group, or any of its
Promoters,

Contributors or Members or their respective partners, officers,
directors,

employees, agents or representatives be liable for any
damages, whether

direct, indirect, special or consequential damages for lost
revenues,

lost profits, or otherwise, arising from or in connection with
these

Khronos and OpenMAX are trademarks of the Khronos Group
Inc.

opus

URL: http://git.xiph.org/?p=opus.git

Copyright 2001-2011 Xiph.Org, Skype Limited, Octasic,
Jean-Marc Valin, Timothy B. Terriberry,
CSIRO, Gregory Maxwell, Mark Borgerding,
Erik de Castro Lopo

Redistribution and use in source and binary forms, with or
without

modification, are permitted provided that the following
conditions

are met:

- Redistributions of source code must retain the above
copyright

notice, this list of conditions and the following disclaimer.

- Redistributions in binary form must reproduce the above
copyright

notice, this list of conditions and the following disclaimer in
the

documentation and/or other materials provided with the
distribution.

- Neither the name of Internet Society, IETF or IETF Trust, nor
the
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names of specific contributors, may be used to endorse or
promote

products derived from this software without specific prior
written

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS
AND CONTRIBUTORS

“AS IS" AND ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES,
INCLUDING, BUT NOT

LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY
AND FITNESS FOR

A PARTICULAR PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT
SHALL THE COPYRIGHT OWNER

OR CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT,
INCIDENTAL, SPECIAL,

EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING,
BUT NOT LIMITED TO,

PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES; LOSS OF
USE, DATA, OR

PROFITS; OR BUSINESS INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED
AND ON ANY THEORY OF

LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT
(INCLUDING

NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT OF
THE USE OF THIS

SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH
DAMAGE.

Opus is subject to the royalty-free patent licenses which are
specified at:

https://datatracker.ietf.org/ipr/1524/

Microsoft Corporation:

https://datatracker.ietf.org/ipr/1914/

Broadcom Corporation:

https://datatracker.ietf.org/ipr/1526/

OTS (OpenType Sanitizer)
URL: https://github.com/khaledhosny/ots.git

PLY (Python Lex-Yacc)

URL: http://www.dabeaz.com/ply/ply-3.4.tar.gz

PLY (Python Lex-Yacc) Version 3.4


http://git.xiph.org/?p=opus.git
https://datatracker.ietf.org/ipr/1524/
https://datatracker.ietf.org/ipr/1914/
https://datatracker.ietf.org/ipr/1526/
https://github.com/khaledhosny/ots.git
http://www.dabeaz.com/ply/ply-3.4.tar.gz

Protocol Buffers

URL: http://protobuf.googlecode.com/svn/trunk

Code generated by the Protocol Buffer compiler is owned by
the owner

of the input file used when generating it. This code is not

standalone and requires a support library to be linked with it.
This

support library is itself covered by the above license.

Quick Color Management System

URL: https://github.com/jrmuizel/qcms/tree/va

gcms
Copyright (C) 2009 Mozilla Corporation
Copyright (C) 1998-2007 Marti Maria

Permission is hereby granted, free of charge, to any person
obtaining

a copy of this software and associated documentation files
(the "Software"),

to deal in the Software without restriction, including without
limitation

the rights to use, copy, modify, merge, publish, distribute,
sublicense,

and/or sell copies of the Software, and to permit persons to
whom the Software

is furnished to do so, subject to the following conditions:

The above copyright notice and this permission notice shall be
included in

all copies or substantial portions of the Software.

THE SOFTWARE IS PROVIDED "AS IS", WITHOUT WARRANTY
OF ANY KIND,

EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO

THE WARRANTIES OF MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A
PARTICULAR PURPOSE AND

LIABLE FOR ANY CLAIM, DAMAGES OR OTHER LIABILITY,
WHETHER IN AN ACTION

OF CONTRACT, TORT OR OTHERWISE, ARISING FROM, OUT OF
OR IN CONNECTION

WITH THE SOFTWARE OR THE USE OR OTHER DEALINGS IN
THE SOFTWARE.
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re2 - an efficient, principled regular expression library

URL: https://github.com/google/re2

sfntly

URL: https://github.com/googleil8n/sfntly

Skia
URL: https://skia.org/

Some files under resources are under the following license:

Unlimited Commercial Use

We try to make it clear that you may use all clipart from
Openclipart even for unlimited commercial use. We believe
that giving away our images is a great way to share with the
world our talents and that will come back around in a better
form.

May | Use Openclipart for?

We put together a small chart of as many possibilities and
guestions we have heard from people asking how they may
use Openclipart. If you have an additional question, please
email love@openclipart.org.

All Clipart are Released into the Public Domain.

Each artist at Openclipart releases all rights to the images they
share at Openclipart. The reason is so that there is no friction
in using and sharing images authors make available at this
website so that each artist might also receive the same benefit
in using other artists clipart totally for any possible reason.

SMHasher

URL: http://code.google.com/p/smhasher/

Snappy: A fast compressor/decompressor

URL: htt oogle.github.io/sna
sqlite

URL: http://sqlite.org/

The author disclaims copyright to this source code. In place
of a legal notice, here is a blessing:

May you do good and not evil.

May you find forgiveness for yourself and forgive others.


http://protobuf.googlecode.com/svn/trunk
https://github.com/jrmuizel/qcms/tree/v4
https://github.com/google/re2
https://github.com/googlei18n/sfntly
https://skia.org/
http://code.google.com/p/smhasher/
http://google.github.io/snappy/
http://sqlite.org/

May you share freely, never taking more than you give.

tcmalloc

URL: http://gperftools.googlecode.com/

The USB ID Repository

URL: http://www.linux-usb.org/usb-ids.html

Copyright (c) 2012, Linux USB Project

All rights reserved.

Redistribution and use in source and binary forms, with or
without modification, are permitted provided that the
following conditions are met:

o Redistributions of source code must retain the above
copyright notice,

this list of conditions and the following disclaimer.

o Redistributions in binary form must reproduce the above
copyright

notice, this list of conditions and the following disclaimer in
the

documentation and/or other materials provided with the
distribution.

o Neither the name of the Linux USB Project nor the names of
its

contributors may be used to endorse or promote products
derived from

this software without specific prior written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS
AND CONTRIBUTORS "AS IS" AND ANY EXPRESS OR IMPLIED
WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED
WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A
PARTICULAR PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL
THE COPYRIGHT HOLDER OR CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR
ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL, EXEMPLARY, OR
CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING, BUT NOT LIMITED
TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES;
LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS
INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF
LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT
(INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY
WAY OUT OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED
OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.
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usrsctp

URL: http://github.com/sctplab/usrsctp

(Copied from the COPYRIGHT file of

https://code.google.com/p/sctp-
refimpl/source/browse/trunk/COPYRIGHT)

Copyright (c) 2001, 2002 Cisco System:s, Inc.
Copyright (c) 2002-12 Randall R. Stewart
Copyright (c) 2002-12 Michael Tuexen

All rights reserved.

Redistribution and use in source and binary forms, with or
without

modification, are permitted provided that the following
conditions

are met:

notice, this list of conditions and the following disclaimer.

notice, this list of conditions and the following disclaimer in
the

documentation and/or other materials provided with the
distribution.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE AUTHOR AND
CONTRIBUTORS “"AS IS" AND

ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT
LIMITED TO, THE

IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS
FOR A PARTICULAR PURPOSE

ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE AUTHOR OR
CONTRIBUTORS BE LIABLE

FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL,
EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL

DAMAGES (INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT
OF SUBSTITUTE GOODS

OR SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS
INTERRUPTION)

HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY,
WHETHER IN CONTRACT, STRICT

LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE)
ARISING IN ANY WAY

OUT OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF
THE POSSIBILITY OF

SUCH DAMAGE.


http://gperftools.googlecode.com/
http://www.linux-usb.org/usb-ids.html
http://github.com/sctplab/usrsctp

wayland

URL: http://wayland.freedesktop.org/

Copyright © 2008-2012 Kristian Hggsberg
Copyright © 2010-2012 Intel Corporation
Copyright © 2011 Benjamin Franzke
Copyright © 2012 Collabora, Ltd.

Permission is hereby granted, free of charge, to any person
obtaining a

copy of this software and associated documentation files (the
"Software"),

to deal in the Software without restriction, including without
limitation

the rights to use, copy, modify, merge, publish, distribute,
sublicense,

and/or sell copies of the Software, and to permit persons to
whom the

Software is furnished to do so, subject to the following
conditions:

The above copyright notice and this permission notice
(including the next

paragraph) shall be included in all copies or substantial
portions of the

THE SOFTWARE IS PROVIDED "AS IS", WITHOUT WARRANTY
OF ANY KIND, EXPRESS OR

IMPLIED, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO THE WARRANTIES
OF MERCHANTABILITY,

FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE AND
NONINFRINGEMENT. IN NO EVENT SHALL

THE AUTHORS OR COPYRIGHT HOLDERS BE LIABLE FOR ANY
CLAIM, DAMAGES OR OTHER

LIABILITY, WHETHER IN AN ACTION OF CONTRACT, TORT OR
OTHERWISE, ARISING

FROM, OUT OF OR IN CONNECTION WITH THE SOFTWARE OR
THE USE OR OTHER

DEALINGS IN THE SOFTWARE.

The above is the version of the MIT "Expat" License used by
X.org:
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http://cgit.freedesktop.org/xorg/xserver/tree/COPYING

wayland-protocols

URL: http://wayland.freedesktop.org/

Copyright © 2008-2013 Kristian Hggsberg
Copyright © 2010-2013 Intel Corporation
Copyright © 2013  Rafael Antognolli
Copyright © 2013  Jasper St. Pierre
Copyright © 2014  Jonas Adahl
Copyright © 2014  Jason Ekstrand

Copyright © 2014-2015 Collabora, Ltd.
Copyright © 2015 Red Hat Inc.

Permission is hereby granted, free of charge, to any person
obtaining a

copy of this software and associated documentation files (the
"Software"),

to deal in the Software without restriction, including without
limitation

the rights to use, copy, modify, merge, publish, distribute,
sublicense,

and/or sell copies of the Software, and to permit persons to
whom the

Software is furnished to do so, subject to the following
conditions:

The above copyright notice and this permission notice
(including the next

paragraph) shall be included in all copies or substantial
portions of the

THE SOFTWARE IS PROVIDED "AS IS", WITHOUT WARRANTY
OF ANY KIND, EXPRESS OR

IMPLIED, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO THE WARRANTIES
OF MERCHANTABILITY,

FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE AND
NONINFRINGEMENT. IN NO EVENT SHALL

THE AUTHORS OR COPYRIGHT HOLDERS BE LIABLE FOR ANY
CLAIM, DAMAGES OR OTHER

LIABILITY, WHETHER IN AN ACTION OF CONTRACT, TORT OR
OTHERWISE, ARISING

FROM, OUT OF OR IN CONNECTION WITH THE SOFTWARE OR
THE USE OR OTHER

DEALINGS IN THE SOFTWARE.


http://wayland.freedesktop.org/
http://cgit.freedesktop.org/xorg/xserver/tree/COPYING
http://wayland.freedesktop.org/

The above is the version of the MIT "Expat" License used by
X.org:

http://cgit.freedesktop.org/xorg/xserver/tree/COPYING

Web Animations JS

URL: https://github.com/web-animations/web-animations-js

WebRTC

URL: http://www.webrtc.org

Copyright (c) 2011, The WebRTC project authors. All rights
reserved.

Redistribution and use in source and binary forms, with or
without

modification, are permitted provided that the following
conditions are

met:

* Redistributions of source code must retain the above
copyright

notice, this list of conditions and the following disclaimer.

* Redistributions in binary form must reproduce the above
copyright

notice, this list of conditions and the following disclaimer in

the documentation and/or other materials provided with
the

distribution.

* Neither the name of Google nor the names of its
contributors may

be used to endorse or promote products derived from this
software

without specific prior written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS
AND CONTRIBUTORS

"AS IS" AND ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES,
INCLUDING, BUT NOT

LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY
AND FITNESS FOR
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A PARTICULAR PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT
SHALL THE COPYRIGHT

HOLDER OR CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT,
INDIRECT, INCIDENTAL,

SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES
(INCLUDING, BUT NOT

LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR
SERVICES; LOSS OF USE,

DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS INTERRUPTION) HOWEVER
CAUSED AND ON ANY

THEORY OF LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, STRICT
LIABILITY, OR TORT

(INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY
WAY OUT OF THE USE

OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY OF
SUCH DAMAGE.

x86inc

URL:
http://git.videolan.org/?p=x264.git;a=blob;f=common/x86/x8
6inc.asm

« 3 3k 3k 3k 3k 3k 3k 3k 3k ok 3k 3k ok %k 3k ok 3k 3k 3k 3k 3k 3k ok 3k 3k 3k 3k 3k 3k 3k 3k 3k >k %k 3k >k %k 3k 3k >k 3k >k %k 3k 3k %k %k 5k % k
’

3k 3k ok 2k ok ok ok sk ok ok ok ok ok ok ok ok ok %k ok ok ok ok ok %k k k ok

;¥ x86inc.asm

« 3 3k 3k 3k 3k 3k 3k 3k 3k 3k 3k 3k 3k 3k 3k 3k >k 3k >k 3k 3k %k 3k 3k 3k 3k 3%k 3k >k 5k >k 5%k 3k %k 3k %k 5%k 3k %k 3k %k 3k >k %k %k %k >k k*k k
’

3k 3k 3k 3k 3k 3k >k 3k 3k 3k 3k >k %k >k 3k 3k %k %k %k 3k %k %k %k k ok k¥

;¥ Copyright (C) 2005-2011 x264 project

ok

;¥ Authors: Loren Merritt <lorenm@u.washington.edu>
M Anton Mitrofanov <BugMaster@narod.ru>

¥ Jason Garrett-Glaser <darkshikari@gmail.com>

;¥ Permission to use, copy, modify, and/or distribute this
software for any

;¥ purpose with or without fee is hereby granted, provided
that the above

;¥ copyright notice and this permission notice appear in all
copies.

ok

’

;* THE SOFTWARE IS PROVIDED "AS IS" AND THE AUTHOR
DISCLAIMS ALL WARRANTIES

;* WITH REGARD TO THIS SOFTWARE INCLUDING ALL IMPLIED
WARRANTIES OF

;* MERCHANTABILITY AND FITNESS. IN NO EVENT SHALL THE
AUTHOR BE LIABLE FOR

;* ANY SPECIAL, DIRECT, INDIRECT, OR CONSEQUENTIAL


http://cgit.freedesktop.org/xorg/xserver/tree/COPYING
https://github.com/web-animations/web-animations-js
http://www.webrtc.org
http://git.videolan.org/?p=x264.git;a=blob;f=common/x86/x86inc.asm
http://git.videolan.org/?p=x264.git;a=blob;f=common/x86/x86inc.asm

DAMAGES OR ANY DAMAGES

;* WHATSOEVER RESULTING FROM LOSS OF USE, DATA OR
PROFITS, WHETHER IN AN

;* ACTION OF CONTRACT, NEGLIGENCE OR OTHER TORTIOUS
ACTION, ARISING OUT OF

;* OR IN CONNECTION WITH THE USE OR PERFORMANCE OF
THIS SOFTWARE.

« %k 3k 3k 3k 5k 3k ok 5k ok ok 3k 3k ok ok 3k ok 3k 3k 3k ok 5k ok ok 3k 3k ok >k 5k ok ok 3k 3k ok %k 3k ok >k 3k 3k >k 5k >k >k %k 3k *k %k 5k *k *k
’

3k 3k 3k 3k 3k 3k ok 3k 3k ok 3k 3k ok >k 3k 3k ok 3k 3k %k >k 3k %k %k %k k *k

; This is a header file for the x264ASM assembly language,
which uses

; NASM/YASM syntax combined with a large number of
macros to provide easy

; abstraction between different calling conventions (x86_32,
winé4, linux64).

; It also has various other useful features to simplify writing
the kind of

; DSP functions that are most often used in x264.

; Unlike the rest of x264, this file is available under an ISC
license, as it

; has significant usefulness outside of x264 and we want it to
be available

; to the largest audience possible. Of course, if you modify it
for your own

; purposes to add a new feature, we strongly encourage
contributing a patch

; as this feature might be useful for others as well. Send
patches or ideas

; to x264-devel@videolan.org .

zlib
URL: http://zlib.net/

/* zlib.h -- interface of the 'zlib' general purpose compression
library

version 1.2.4, March 14th, 2010

Copyright (C) 1995-2010 Jean-loup Gailly and Mark Adler

This software is provided 'as-is', without any express or
implied

warranty. In no event will the authors be held liable for any
damages

arising from the use of this software.
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Permission is granted to anyone to use this software for any
purpose,

including commercial applications, and to alter it and
redistribute it

freely, subject to the following restrictions:

1. The origin of this software must not be misrepresented;
you must not

claim that you wrote the original software. If you use this
software

in a product, an acknowledgment in the product
documentation would be

appreciated but is not required.

2. Altered source versions must be plainly marked as such,
and must not be

misrepresented as being the original software.

3. This notice may not be removed or altered from any
source distribution.

Jean-loup Gailly
Mark Adler

*/

url_parse

URL: http://mxr.mozilla.org/comm-
central/source/mozilla/netwerk/base/src/nsURLParsers.cpp

Copyright 2007, Google Inc.

All rights reserved.

Redistribution and use in source and binary forms, with or
without

modification, are permitted provided that the following
conditions are

met:

* Redistributions of source code must retain the above
copyright

notice, this list of conditions and the following disclaimer.
* Redistributions in binary form must reproduce the above

copyright notice, this list of conditions and the following
disclaimer


mailto:x264-devel@videolan.org
http://zlib.net/
http://mxr.mozilla.org/comm-central/source/mozilla/netwerk/base/src/nsURLParsers.cpp
http://mxr.mozilla.org/comm-central/source/mozilla/netwerk/base/src/nsURLParsers.cpp

in the documentation and/or other materials provided with
the

* Neither the name of Google Inc. nor the names of its

contributors may be used to endorse or promote products
derived from

this software without specific prior written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS
AND CONTRIBUTORS

"AS IS" AND ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES,
INCLUDING, BUT NOT

LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY
AND FITNESS FOR

A PARTICULAR PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT
SHALL THE COPYRIGHT

OWNER OR CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT,
INDIRECT, INCIDENTAL,

SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES
(INCLUDING, BUT NOT

LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR
SERVICES; LOSS OF USE,

DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS INTERRUPTION) HOWEVER
CAUSED AND ON ANY

THEORY OF LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, STRICT
LIABILITY, OR TORT

(INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY
WAY OUT OF THE USE

OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY OF
SUCH DAMAGE.

The file url_parse.cc is based on nsURLParsers.cc from Mozilla.
This file is

licensed separately as follows:

The contents of this file are subject to the Mozilla Public
License Version

the License. You may obtain a copy of the License at

http://www.mozilla.org/MPL/

Software distributed under the License is distributed on an
"AS IS" basis,

WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, either express or implied.
See the License

for the specific language governing rights and limitations
under the
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The Original Code is mozilla.org code.

The Initial Developer of the Original Code is
Netscape Communications Corporation.

Portions created by the Initial Developer are Copyright (C)
1998

the Initial Developer. All Rights Reserved.

Contributor(s):

Darin Fisher (original author)

Alternatively, the contents of this file may be used under the
terms of

either the GNU General Public License Version 2 or later (the
"GPL"), or

the GNU Lesser General Public License Version 2.1 or later (the
"LGPL"),

in which case the provisions of the GPL or the LGPL are
applicable instead

of those above. If you wish to allow use of your version of this
file only

under the terms of either the GPL or the LGPL, and not to
allow others to

use your version of this file under the terms of the MPL,
indicate your

decision by deleting the provisions above and replace them
with the notice

and other provisions required by the GPL or the LGPL. If you
do not delete

the provisions above, a recipient may use your version of this
file under

the terms of any one of the MPL, the GPL or the LGPL.

V8 JavaScript Engine

URL: http://code.google.com/p/v8

This license applies to all parts of V8 that are not externally

maintained libraries. The externally maintained libraries used
by V8

are:

- PCRE test suite, located in

test/mjsunit/third_party/regexp-pcre/regexp-pcre.js. This is
based on the


http://www.mozilla.org/MPL/
http://code.google.com/p/v8

test suite from PCRE-7.3, which is copyrighted by the
University

of Cambridge and Google, Inc. The copyright notice and
license

are embedded in regexp-pcre.js.

- Layout tests, located in test/mjsunit/third_party/object-
keys. These are

based on layout tests from webkit.org which are
copyrighted by

Apple Computer, Inc. and released under a 3-clause BSD
license.

- Strongtalk assembler, the basis of the files assembler-arm-
inl.h,

assembler-arm.cc, assembler-arm.h, assembler-ia32-inl.h,
assembler-ia32.cc, assembler-ia32.h, assembler-x64-inl.h,
assembler-x64.cc, assembler-x64.h, assembler-mips-inl.h,

assembler-mips.cc, assembler-mips.h, assembler.cc and
assembler.h.

This code is copyrighted by Sun Microsystems Inc. and
released

under a 3-clause BSD license.

- Valgrind client API header, located at
third_party/valgrind/valgrind.h

This is release under the BSD license.

These libraries have their own licenses; we recommend you
read them,

as their terms may differ from the terms below.

Further license information can be found in LICENSE files
located in

sub-directories.

Copyright 2014, the V8 project authors. All rights reserved.

Redistribution and use in source and binary forms, with or
without

modification, are permitted provided that the following
conditions are

met:

* Redistributions of source code must retain the above
copyright

notice, this list of conditions and the following disclaimer.
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* Redistributions in binary form must reproduce the above
copyright notice, this list of conditions and the following

disclaimer in the documentation and/or other materials
provided

with the distribution.
* Neither the name of Google Inc. nor the names of its

contributors may be used to endorse or promote products
derived

from this software without specific prior written
permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS
AND CONTRIBUTORS

"AS IS" AND ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES,
INCLUDING, BUT NOT

LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY
AND FITNESS FOR

A PARTICULAR PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT
SHALL THE COPYRIGHT

OWNER OR CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT,
INDIRECT, INCIDENTAL,

SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES
(INCLUDING, BUT NOT

LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR
SERVICES; LOSS OF USE,

DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS INTERRUPTION) HOWEVER
CAUSED AND ON ANY

THEORY OF LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, STRICT
LIABILITY, OR TORT

(INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY
WAY OUT OF THE USE

OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY OF
SUCH DAMAGE.

fdlibm
URL: http://www.netlib.org/fdlibm/

Copyright (C) 1993-2004 by Sun Microsystems, Inc. All rights
reserved.

Developed at SunSoft, a Sun Microsystems, Inc. business.
Permission to use, copy, modify, and distribute this
software is freely granted, provided that this notice

is preserved.

Strongtalk


http://www.netlib.org/fdlibm/

URL: http://www.strongtalk.org/

Copyright (c) 1994-2006 Sun Microsystems Inc.
All Rights Reserved.

Redistribution and use in source and binary forms, with or
without

modification, are permitted provided that the following
conditions are

met:

- Redistributions of source code must retain the above
copyright notice,

this list of conditions and the following disclaimer.

- Redistribution in binary form must reproduce the above
copyright

notice, this list of conditions and the following disclaimer in
the

documentation and/or other materials provided with the
distribution.

- Neither the name of Sun Microsystems or the names of
contributors may

be used to endorse or promote products derived from this
software without

specific prior written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS
AND CONTRIBUTORS "AS

IS" AND ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING,
BUT NOT LIMITED TO,

THE IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND
FITNESS FOR A PARTICULAR

PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE
COPYRIGHT OWNER OR

CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT,
INCIDENTAL, SPECIAL,

EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING,
BUT NOT LIMITED TO,

PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES; LOSS OF
USE, DATA, OR

PROFITS; OR BUSINESS INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED
AND ON ANY THEORY OF

LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT
(INCLUDING

NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT OF
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THE USE OF THIS

SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH
DAMAGE.

Extra bundled binaries

name License

libcap URL: https://sites.google.com/site/fullycapable/

Unless otherwise *explicitly* stated, the following text
describes the

licensed conditions under which the contents of this libcap
release

may be used and distributed:

Redistribution and use in source and binary forms of libcap,
with

or without modification, are permitted provided that the
following

conditions are met:

notice, and this entire permission notice in its entirety,

including the disclaimer of warranties.

copyright notices, this list of conditions, and the following

disclaimer in the documentation and/or other materials
provided

with the distribution.

products derived from this software without their specific
prior

written permission.

ALTERNATIVELY, this product may be distributed under the
terms of the

GNU General Public License (v2.0 - see below), in which case
the

provisions of the GNU GPL are required INSTEAD OF the
above restrictions.

(This clause is necessary due to a potential conflict

between the GNU GPL and the restrictions contained in a BSD-
style

THIS SOFTWARE IS PROVIDED “AS IS" AND ANY EXPRESS OR


http://www.strongtalk.org/
https://sites.google.com/site/fullycapable/

IMPLIED

WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED
WARRANTIES OF

MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE
ARE DISCLAIMED.

IN NO EVENT SHALL THE AUTHOR(S) BE LIABLE FOR ANY
DIRECT, INDIRECT,

INCIDENTAL, SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL
DAMAGES (INCLUDING,

BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS
OR SERVICES; LOSS

OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS INTERRUPTION)
HOWEVER CAUSED AND

ON ANY THEORY OF LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT,
STRICT LIABILITY, OR

TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN
ANY WAY OUT OF THE

USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY
OF SUCH DAMAGE.

libnsspem

URL: https://git.fedorahosted.org/cgit/nss-pem.git

J* ***%* BEGIN LICENSE BLOCK *****
* Version: MPL 1.1/GPL 2.0/LGPL 2.1

*

* The contents of this file are subject to the Mozilla Public
License Version

* 1.1 (the "License"); you may not use this file except in
compliance with

* the License. You may obtain a copy of the License at
* http://www.mozilla.org/MPL/

*

* Software distributed under the License is distributed on an
"AS IS" basis,

* WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, either express or
implied. See the License

* for the specific language governing rights and limitations
under the

* License.

*

* The Original Code is the Netscape security libraries.

*

* The Initial Developer of the Original Code is

* Netscape Communications Corporation.
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* Portions created by the Initial Developer are Copyright (C)
1994-2000
* the Initial Developer. All Rights Reserved.

*

* Contributor(s):

* Rob Crittenden (rcritten@redhat.com)

*

* Alternatively, the contents of this file may be used under
the terms of

* either the GNU General Public License Version 2 or later
(the "GPL"), or

* the GNU Lesser General Public License Version 2.1 or later
(the "LGPL"),

* in which case the provisions of the GPL or the LGPL are
applicable instead

* of those above. If you wish to allow use of your version of
this file only

* under the terms of either the GPL or the LGPL, and not to
allow others to

* use your version of this file under the terms of the MPL,
indicate your

* decision by deleting the provisions above and replace them
with the notice

* and other provisions required by the GPL or the LGPL. If you
do not delete

* the provisions above, a recipient may use your version of
this file under

* the terms of any one of the MPL, the GPL or the LGPL.
* x%kx%k*x END LICENSE BLOCK ***** */

Return to Documentation index.

© Opera TV AS 2015. Confidential information of Opera TV.

BSD LICENSE

Redistribution and use in source and binary forms, with or
without modification, are permitted provided that the
following conditions are met:

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE REGENTS AND
CONTRIBUTORS “AS IS" AND ANY EXPRESS OR IMPLIED
WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED
WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A
PARTICULAR PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL
THE REGENTS OR CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT,
INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL, EXEMPLARY, OR
CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING, BUT NOT LIMITED
TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES;
LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS


https://git.fedorahosted.org/cgit/nss-pem.git

INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF
LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT
(INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY
WAY OUT OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED
OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.

MIT LICENSE

Permission is hereby granted, free of charge, to any person
obtaining

a copy of this software and associated documentation files
(the

"Software"), to deal in the Software without restriction,
including

without limitation the rights to use, copy, modify, merge,
publish,

distribute, sublicense, and/or sell copies of the Software, and
to

permit persons to whom the Software is furnished to do so,
subject to

the following conditions:

The above copyright notice and this permission notice shall be
included

in all copies or substantial portions of the Software.

THE SOFTWARE IS PROVIDED "AS IS", WITHOUT WARRANTY
OF ANY KIND,

EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO THE
WARRANTIES OF

MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE
AND NONINFRINGEMENT.

IN NO EVENT SHALL THE AUTHORS OR COPYRIGHT HOLDERS
BE LIABLE FOR ANY

CLAIM, DAMAGES OR OTHER LIABILITY, WHETHER IN AN
ACTION OF CONTRACT,

TORT OR OTHERWISE, ARISING FROM, OUT OF OR IN
CONNECTION WITH THE

SOFTWARE OR THE USE OR OTHER DEALINGS IN THE
SOFTWARE.

This copy of the libpng notices is provided for your
convenience. In case of

any discrepancy between this copy and the notices in the file
png.h that is

included in the libpng distribution, the latter shall prevail.
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COPYRIGHT NOTICE, DISCLAIMER, and LICENSE:

If you modify libpng you may insert additional notices
immediately following

this sentence.

This code is released under the libpng license.

libpng versions 1.2.6, August 15, 2004, through 1.4.1, February
25, 2010, are

Copyright (c) 2004, 2006-2007 Glenn Randers-Pehrson, and
are

distributed according to the same disclaimer and license as
libpng-1.2.5

with the following individual added to the list of Contributing
Authors

Cosmin Truta

libpng versions 1.0.7, July 1, 2000, through 1.2.5 - October 3,
2002, are

Copyright (c) 2000-2002 Glenn Randers-Pehrson, and are

distributed according to the same disclaimer and license as
libpng-1.0.6

with the following individuals added to the list of Contributing
Authors

Simon-Pierre Cadieux
Eric S. Raymond

Gilles Vollant

and with the following additions to the disclaimer:

There is no warranty against interference with your
enjoyment of the

library or against infringement. There is no warranty that
our

efforts or the library will fulfill any of your particular
purposes

or needs. This library is provided with all faults, and the
entire

risk of satisfactory quality, performance, accuracy, and effort
is with

the user.



libpng versions 0.97, January 1998, through 1.0.6, March 20,
2000, are

Copyright (c) 1998, 1999 Glenn Randers-Pehrson, and are

distributed according to the same disclaimer and license as
libpng-0.96,

with the following individuals added to the list of Contributing
Authors:

Tom Lane
Glenn Randers-Pehrson

Willem van Schaik

libpng versions 0.89, June 1996, through 0.96, May 1997, are
Copyright (c) 1996, 1997 Andreas Dilger

Distributed according to the same disclaimer and license as
libpng-0.88,

with the following individuals added to the list of Contributing
Authors:

John Bowler
Kevin Bracey
Sam Bushell
Magnus Holmgren
Greg Roelofs

Tom Tanner

libpng versions 0.5, May 1995, through 0.88, January 1996, are
Copyright (c) 1995, 1996 Guy Eric Schalnat, Group 42, Inc.

For the purposes of this copyright and license, "Contributing
Authors"

is defined as the following set of individuals:

Andreas Dilger
Dave Martindale
Guy Eric Schalnat
Paul Schmidt

Tim Wegner

The PNG Reference Library is supplied "AS IS". The
Contributing Authors

and Group 42, Inc. disclaim all warranties, expressed or
implied,
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including, without limitation, the warranties of
merchantability and of

fitness for any purpose. The Contributing Authors and Group
42, Inc.

assume no liability for direct, indirect, incidental, special,
exemplary,

or consequential damages, which may result from the use of
the PNG

Reference Library, even if advised of the possibility of such
damage.

Permission is hereby granted to use, copy, modify, and
distribute this

source code, or portions hereof, for any purpose, without fee,
subject

to the following restrictions:

be misrepresented as being the original source.

source or altered source distribution.

The Contributing Authors and Group 42, Inc. specifically
permit, without

fee, and encourage the use of this source code as a
component to

supporting the PNG file format in commercial products. If you
use this

source code in a product, acknowledgment is not required but
would be

A "png_get_copyright" function is available, for convenient
use in "about"

boxes and the like:

printf("%s",png_get_copyright(NULL));

Also, the PNG logo (in PNG format, of course) is supplied in
the

files "pngbar.png.jpg" and "pngbar.jpg (88x31) and
"pngnow.png.jpg" (98x31).

Libpng is OSI Certified Open Source Software. OSI Certified
Open Source is a

certification mark of the Open Source Initiative.

Glenn Randers-Pehrson



glennrp at users.sourceforge.net

February 25, 2010

This software is based in part on the work of the FreeType
Team.

The FreeType Project LICENSE

2006-Jan-27

Copyright 1996-2002, 2006 by

David Turner, Robert Wilhelm, and Werner Lemberg

Introduction

The FreeType Project is distributed in several archive
packages;

some of them may contain, in addition to the FreeType font
engine,

various tools and contributions which rely on, or relate to,
the

FreeType Project.

This license applies to all files found in such packages, and

which do not fall under their own explicit license. The
license

affects thus the FreeType font engine, the test
programs,

documentation and makefiles, at the very least.

This license was inspired by the BSD, Artistic, and 1JG

(Independent JPEG Group) licenses, which all encourage
inclusion

and use of free software in commercial and freeware
products

alike. As a consequence, its main points are that:

o We don't promise that this software works. However, we
will be
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interested in any kind of bug reports. (‘as is' distribution)

o You can use this software for whatever you want, in parts
or

full form, without having to pay us. (‘royalty-free' usage)

o You may not pretend that you wrote this software. If you
use

it, or only parts of it, in a program, you must
acknowledge

somewhere in your documentation that you have used
the

FreeType code. (‘credits')

We specifically permit and encourage the inclusion of
this

software, with or without modifications, in commercial
products.

We disclaim all warranties covering The FreeType Project
and

assume no liability related to The FreeType Project.

Finally, many people asked us for a preferred form for a

credit/disclaimer to use in compliance with this license. We
thus

encourage you to use the following text:

Portions of this software are copyright d<year> The
FreeType

Project (www.freetype.org). All rights reserved.

Please replace <year> with the value from the FreeType
version you

actually use.

Legal Terms

Throughout this license, the terms ‘package’, ‘FreeType
Project’,

and ‘FreeType archive' refer to the set of files originally



distributed by the authors (David Turner, Robert Wilhelm,
and

Werner Lemberg) as the ‘FreeType Project’, be they named
as alpha,

beta or final release.

“You' refers to the licensee, or person using the project,
where

‘using' is a generic term including compiling the project's
source

code as well as linking it to form a “program' or
‘executable'.

This program is referred to as "a program using the
FreeType

engine'.

This license applies to all files distributed in the original
FreeType Project, including all source code, binaries and
documentation, unless otherwise stated in the file in its

original, unmodified form as distributed in the original
archive.

If you are unsure whether or not a particular file is covered
by

this license, you must contact us to verify this.

The FreeType Project is copyright (C) 1996-2000 by David
Turner,

Robert Wilhelm, and Werner Lemberg. All rights reserved
except as

specified below.

THE FREETYPE PROJECT IS PROVIDED "AS IS' WITHOUT
WARRANTY OF ANY

KIND, EITHER EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING, BUT NOT
LIMITED TO,

WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A
PARTICULAR

PURPOSE. IN NO EVENT WILL ANY OF THE AUTHORS OR
COPYRIGHT HOLDERS

BE LIABLE FOR ANY DAMAGES CAUSED BY THE USE OR THE
INABILITY TO

USE, OF THE FREETYPE PROJECT.

This license grants a worldwide, royalty-free, perpetual

160

and

irrevocable right and license to use, execute, perform,
compile,

display, copy, create derivative works of, distribute and

sublicense the FreeType Project (in both source and object
code

forms) and derivative works thereof for any purpose; and
to

authorize others to exercise some or all of the rights
granted

herein, subject to the following conditions:

o Redistribution of source code must retain this license file

(‘FTL.TXT') unaltered; any additions, deletions or changes
to

the original files must be clearly indicated in
accompanying

documentation. The copyright notices of the
unaltered,

original files must be preserved in all copies of source

files.

o Redistribution in binary form must provide a disclaimer
that

states that the software is based in part of the work of the

FreeType Team, in the distribution documentation. We
also

encourage you to put an URL to the FreeType web page in
your

documentation, though this isn't mandatory.

These conditions apply to any software derived from or
based on

the FreeType Project, not just the unmodified files. If you
use

our work, you must acknowledge us. However, no fee need
be paid

to us.

Neither the FreeType authors and contributors nor you
shall use

the name of the other for commercial, advertising, or
promotional

purposes without specific prior written permission.



We suggest, but do not require, that you use one or more
of the

following phrases to refer to this software in your
documentation

or advertising materials: ‘FreeType Project', ‘FreeType
Engine’,

‘FreeType library', or "FreeType Distribution'.

As you have not signed this license, you are not required
to

accept it. However, as the FreeType Project is
copyrighted

material, only this license, or another one contracted with
the

authors, grants you the right to use, distribute, and modify
it.

Therefore, by using, distributing, or modifying the
FreeType

Project, you indicate that you understand and accept all the
terms

of this license.

There are two mailing lists related to FreeType:

o freetype@nongnu.org

Discusses general use and applications of FreeType, as well
as

future and wanted additions to the library and
distribution.

If you are looking for support, startin this list if you

haven't found anything to help you in the documentation.

o freetype-devel@nongnu.org

Discusses bugs, as well as engine internals, design issues,

specific licenses, porting, etc.

Our home page can be found at

http://www.freetype.org

--- end of FTL.TXT ---
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MOZILLA PUBLIC LICENSE

Version 1.1

1.0.1. "Commercial Use" means distribution or otherwise
making the

Covered Code available to a third party.

1.1. "Contributor" means each entity that creates or
contributes to

the creation of Modifications.

1.2. "Contributor Version" means the combination of the
Original

Code, prior Modifications used by a Contributor, and the
Modifications

made by that particular Contributor.

1.3. "Covered Code" means the Original Code or
Modifications or the

combination of the Original Code and Modifications, in
each case

including portions thereof.

1.4. "Electronic Distribution Mechanism" means a
mechanism generally

accepted in the software development community for the
electronic

transfer of data.

1.5. "Executable" means Covered Code in any form other
than Source

Code.

1.6. "Initial Developer" means the individual or entity
identified

as the Initial Developer in the Source Code notice required
by Exhibit

A

1.7. "Larger Work" means a work which combines Covered
Code or


mailto:freetype@nongnu.org
mailto:freetype-devel@nongnu.org
http://www.freetype.org

portions thereof with code not governed by the terms of
this License.

1.8. "License" means this document.

1.8.1. "Licensable" means having the right to grant, to the
maximum

extent possible, whether at the time of the initial grant or

subsequently acquired, any and all of the rights conveyed
herein.

1.9. "Modifications" means any addition to or deletion from
the

substance or structure of either the Original Code or any
previous

Modifications. When Covered Code is released as a series
of files, a

Modification is:
A. Any addition to or deletion from the contents of a file

containing Original Code or previous Modifications.

B. Any new file that contains any part of the Original
Code or

previous Modifications.

1.10. "Original Code" means Source Code of computer
software code

which is described in the Source Code notice required by
Exhibit A as

Original Code, and which, at the time of its release under
this

License is not already Covered Code governed by this
License.

1.10.1. "Patent Claims" means any patent claim(s), now
owned or

hereafter acquired, including without limitation, method,
process,

and apparatus claims, in any patent Licensable by grantor.

1.11. "Source Code" means the preferred form of the
Covered Code for

making modifications to it, including all modules it contains,
plus

any associated interface definition files, scripts used to
control
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compilation and installation of an Executable, or source
code

differential comparisons against either the Original Code or
another

well known, available Covered Code of the Contributor's
choice. The

Source Code can be in a compressed or archival form,
provided the

appropriate decompression or de-archiving software is
widely available

for no charge.

1.12. "You" (or "Your") means an individual or a legal entity

exercising rights under, and complying with all of the terms
of, this

License or a future version of this License issued under
Section 6.1.

For legal entities, "You" includes any entity which controls,
is
controlled by, or is under common control with You. For

purposes of

this definition, "control" means (a) the power, direct or
indirect,

to cause the direction or management of such entity,
whether by

contract or otherwise, or (b) ownership of more than fifty
percent

(50%) of the outstanding shares or beneficial ownership of
such

entity.

2.1. The Initial Developer Grant.

The Initial Developer hereby grants You a world-wide,
royalty-free,

non-exclusive license, subject to third party intellectual
property

claims:

(a) under intellectual property rights (other than patent
or

trademark) Licensable by Initial Developer to use,
reproduce,

modify, display, perform, sublicense and distribute the
Original

Code (or portions thereof) with or without
Modifications, and/or

as part of a Larger Work; and



(b) under Patents Claims infringed by the making, using
or

selling of Original Code, to make, have made, use,
practice,

sell, and offer for sale, and/or otherwise dispose of the

Original Code (or portions thereof).

(c) the licenses granted in this Section 2.1(a) and (b) are
effective on the date Initial Developer first distributes

Original Code under the terms of this License.

(d) Notwithstanding Section 2.1(b) above, no patent
license is

granted: 1) for code that You delete from the Original
Code; 2)

separate from the Original Code; or 3) for infringements
caused

by: i) the modification of the Original Code or ii) the

combination of the Original Code with other software or
devices.

2.2. Contributor Grant.

Subject to third party intellectual property claims, each
Contributor

hereby grants You a world-wide, royalty-free, non-exclusive
license

(a) under intellectual property rights (other than patent
or

trademark) Licensable by Contributor, to use, reproduce,
modify,

display, perform, sublicense and distribute the
Modifications

created by such Contributor (or portions thereof) either
onan

unmodified basis, with other Modifications, as Covered
Code

and/or as part of a Larger Work; and

(b) under Patent Claims infringed by the making, using,
or

selling of Modifications made by that Contributor either
alone

and/or in combination with its Contributor Version (or
portions

of such combination), to make, use, sell, offer for sale,
have
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made, and/or otherwise dispose of: 1) Modifications
made by that

Contributor (or portions thereof); and 2) the
combination of

Modifications made by that Contributor with its
Contributor

Version (or portions of such combination).

(c) the licenses granted in Sections 2.2(a) and 2.2(b) are

effective on the date Contributor first makes Commercial
Use of

the Covered Code.

(d) Notwithstanding Section 2.2(b) above, no patent
license is

granted: 1) for any code that Contributor has deleted
from the

Contributor Version; 2) separate from the Contributor
Version;

3) for infringements caused by: i) third party
modifications of

Contributor Version or ii) the combination of
Modifications made

by that Contributor with other software (except as part
of the

Contributor Version) or other devices; or 4) under Patent
Claims

infringed by Covered Code in the absence of
Modifications made by

that Contributor.

3.1. Application of License.

The Modifications which You create or to which You
contribute are

governed by the terms of this License, including without
limitation

Section 2.2. The Source Code version of Covered Code may
be

distributed only under the terms of this License or a future
version

of this License released under Section 6.1, and You must
include a

copy of this License with every copy of the Source Code You

distribute. You may not offer or impose any terms on any
Source Code

version that alters or restricts the applicable version of this

License or the recipients' rights hereunder. However, You



may include

an additional document offering the additional rights
described in

Section 3.5.

3.2. Availability of Source Code.

Any Modification which You create or to which You
contribute must be

made available in Source Code form under the terms of this
License

either on the same media as an Executable version or via an
accepted

Electronic Distribution Mechanism to anyone to whom you
made an

Executable version available; and if made available via
Electronic

Distribution Mechanism, must remain available for at least
twelve (12)

months after the date it initially became available, or at
least six

(6) months after a subsequent version of that particular
Modification

has been made available to such recipients. You are
responsible for

ensuring that the Source Code version remains available
even if the

Electronic Distribution Mechanism is maintained by a third
party.

3.3. Description of Modifications.

You must cause all Covered Code to which You contribute
to contain a

file documenting the changes You made to create that
Covered Code and

the date of any change. You must include a prominent
statement that

the Modification is derived, directly or indirectly, from
Original

Code provided by the Initial Developer and including the
name of the

Initial Developer in (a) the Source Code, and (b) in any
notice in an

Executable version or related documentation in which You
describe the

origin or ownership of the Covered Code.

3.4. Intellectual Property Matters
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(a) Third Party Claims.

If Contributor has knowledge that a license under a third
party's

intellectual property rights is required to exercise the
rights

granted by such Contributor under Sections 2.1 or 2.2,
Contributor must include a text file with the Source Code

distribution titled "LEGAL" which describes the claim and
the

party making the claim in sufficient detail that a recipient
will

know whom to contact. If Contributor obtains such
knowledge after

the Modification is made available as described in
Section 3.2,

Contributor shall promptly modify the LEGAL file in all
copies

Contributor makes available thereafter and shall take
other steps

(such as notifying appropriate mailing lists or
newsgroups)

reasonably calculated to inform those who received the
Covered

Code that new knowledge has been obtained.

(b) Contributor APIs.

If Contributor's Modifications include an application
programming

interface and Contributor has knowledge of patent
licenses which

are reasonably necessary to implement that API,
Contributor must

also include this information in the LEGAL file.

(c) Representations.

Contributor represents that, except as disclosed
pursuant to

Section 3.4(a) above, Contributor believes that
Contributor's

Modifications are Contributor's original creation(s)
and/or

Contributor has sufficient rights to grant the rights
conveyed by

this License.

3.5. Required Notices.

You must duplicate the notice in Exhibit A in each file of the



Source

Code. Ifitis not possible to put such notice in a particular
Source

Code file due to its structure, then You must include such
notice in a

location (such as a relevant directory) where a user would
be likely

to look for such a notice. If You created one or more
Modification(s)

You may add your name as a Contributor to the notice
described in

Exhibit A. You must also duplicate this License in any
documentation

for the Source Code where You describe recipients' rights
or ownership

rights relating to Covered Code. You may choose to offer,
and to

charge a fee for, warranty, support, indemnity or liability

obligations to one or more recipients of Covered Code.
However, You

may do so only on Your own behalf, and not on behalf of
the Initial

Developer or any Contributor. You must make it absolutely
clear than

any such warranty, support, indemnity or liability obligation
is
offered by You alone, and You hereby agree to indemnify

the Initial

Developer and every Contributor for any liability incurred
by the

Initial Developer or such Contributor as a result of
warranty,

support, indemnity or liability terms You offer.

3.6. Distribution of Executable Versions.

You may distribute Covered Code in Executable form only if
the

requirements of Section 3.1-3.5 have been met for that
Covered Code,

and if You include a notice stating that the Source Code
version of

the Covered Code is available under the terms of this
License,

including a description of how and where You have fulfilled
the

obligations of Section 3.2. The notice must be
conspicuously included

in any notice in an Executable version, related
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documentation or

collateral in which You describe recipients' rights relating to
the

Covered Code. You may distribute the Executable version of
Covered

Code or ownership rights under a license of Your choice,
which may

contain terms different from this License, provided that You
arein

compliance with the terms of this License and that the
license for the

Executable version does not attempt to limit or alter the
recipient's

rights in the Source Code version from the rights set forth
in this

License. If You distribute the Executable version under a
different

license You must make it absolutely clear that any terms
which differ

from this License are offered by You alone, not by the Initial

Developer or any Contributor. You hereby agree to
indemnify the

Initial Developer and every Contributor for any liability
incurred by

the Initial Developer or such Contributor as a result of any
such

terms You offer.

3.7. Larger Works.

You may create a Larger Work by combining Covered Code
with other code

not governed by the terms of this License and distribute the
Larger

Work as a single product. In such a case, You must make
sure the

requirements of this License are fulfilled for the Covered
Code.

If it is impossible for You to comply with any of the terms
of this

License with respect to some or all of the Covered Code
due to

statute, judicial order, or regulation then You must: (a)
comply with

the terms of this License to the maximum extent possible;
and (b)

describe the limitations and the code they affect. Such
description



must be included in the LEGAL file described in Section 3.4
and must

be included with all distributions of the Source Code.
Except to the

extent prohibited by statute or regulation, such description
must be

sufficiently detailed for a recipient of ordinary skill to be
able to

understand it.

This License applies to code to which the Initial Developer
has

attached the notice in Exhibit A and to related Covered
Code.

6.1. New Versions.

Netscape Communications Corporation ("Netscape") may
publish revised

and/or new versions of the License from time to time. Each
version

will be given a distinguishing version number.

6.2. Effect of New Versions.

Once Covered Code has been published under a particular
version of the

License, You may always continue to use it under the terms
of that

version. You may also choose to use such Covered Code
under the terms

of any subsequent version of the License published by
Netscape. No one

other than Netscape has the right to modify the terms
applicable to

Covered Code created under this License.

6.3. Derivative Works.

If You create or use a modified version of this License
(which you may

only do in order to apply it to code which is not already
Covered Code

governed by this License), You must (a) rename Your license
so that

the phrases "Mozilla", "MOZILLAPL", "MOZPL", "Netscape",

"MPL", "NPL" or any confusingly similar phrase do not
appear in your

license (except to note that your license differs from this
License)
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and (b) otherwise make it clear that Your version of the
license

contains terms which differ from the Mozilla Public License
and

Netscape Public License. (Filling in the name of the Initial

Developer, Original Code or Contributor in the notice
described in

Exhibit A shall not of themselves be deemed to be
modifications of

this License.)

COVERED CODE IS PROVIDED UNDER THIS LICENSE ON AN
"AS IS" BASIS,

WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, EITHER EXPRESSED OR
IMPLIED, INCLUDING,

WITHOUT LIMITATION, WARRANTIES THAT THE COVERED
CODE IS FREE OF

DEFECTS, MERCHANTABLE, FIT FOR A PARTICULAR
PURPOSE OR NON-INFRINGING.

THE ENTIRE RISK' AS TO THE QUALITY AND PERFORMANCE
OF THE COVERED CODE

IS WITH YOU. SHOULD ANY COVERED CODE PROVE
DEFECTIVE IN ANY RESPECT,

YOU (NOT THE INITIAL DEVELOPER OR ANY OTHER
CONTRIBUTOR) ASSUME THE

COST OF ANY NECESSARY SERVICING, REPAIR OR
CORRECTION. THIS DISCLAIMER

OF WARRANTY CONSTITUTES AN ESSENTIAL PART OF THIS
LICENSE. NO USE OF

ANY COVERED CODE IS AUTHORIZED HEREUNDER EXCEPT
UNDER THIS DISCLAIMER.

8.1. This License and the rights granted hereunder will
terminate

automatically if You fail to comply with terms herein and
fail to cure

such breach within 30 days of becoming aware of the
breach. All

sublicenses to the Covered Code which are properly
granted shall

survive any termination of this License. Provisions which, by
their

nature, must remain in effect beyond the termination of
this License

shall survive.

8.2. If You initiate litigation by asserting a patent
infringement



claim (excluding declatory judgment actions) against Initial

Developer

or a Contributor (the Initial Developer or Contributor

against whom

You file such action is referred to as "Participant") alleging

that:

(a) such Participant's Contributor Version directly or

indirectly

infringes any patent, then any and all rights granted by such

Participant to You under Sections 2.1 and/or 2.2 of this

License

shall, upon 60 days notice from Participant terminate

prospectively,

unless if within 60 days after receipt of notice You either: (i)

agree in writing to pay Participant a mutually agreeable

reasonable

royalty for Your past and future use of Modifications made

by such

Participant, or (ii) withdraw Your litigation claim with

respect to

the Contributor Version against such Participant. If within

60 days

of notice, a reasonable royalty and payment arrangement

are not

mutually agreed upon in writing by the parties or the

litigation claim

is not withdrawn, the rights granted by Participant to You

under

Sections 2.1 and/or 2.2 automatically terminate at the

expiration of

the 60 day notice period specified above.

(b) any software, hardware, or device, other than such

Participant's

Contributor Version, directly or indirectly infringes any

patent, then

any rights granted to You by such Participant under

Sections 2.1(b)

and 2.2(b) are revoked effective as of the date You first

made, used,

sold, distributed, or had made, Modifications made by that

Participant.

8.3. If You assert a patent infringement claim against

Participant

or

alleging that such Participant's Contributor Version directly
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indirectly infringes any patent where such claim is resolved
(such as

by license or settlement) prior to the initiation of patent

infringement litigation, then the reasonable value of the
licenses

granted by such Participant under Sections 2.1 or 2.2 shall
be taken

into account in determining the amount or value of any
payment or

license.

8.4. In the event of termination under Sections 8.1 or 8.2
above,

all end user license agreements (excluding distributors and
resellers)

which have been validly granted by You or any distributor
hereunder

prior to termination shall survive termination.

UNDER NO CIRCUMSTANCES AND UNDER NO LEGAL
THEORY, WHETHER TORT

(INCLUDING NEGLIGENCE), CONTRACT, OR OTHERWISE,
SHALL YOU, THE INITIAL

DEVELOPER, ANY OTHER CONTRIBUTOR, OR ANY
DISTRIBUTOR OF COVERED CODE,

OR ANY SUPPLIER OF ANY OF SUCH PARTIES, BE LIABLE TO
ANY PERSON FOR

ANY INDIRECT, SPECIAL, INCIDENTAL, OR CONSEQUENTIAL
DAMAGES OF ANY

CHARACTER INCLUDING, WITHOUT LIMITATION, DAMAGES
FOR LOSS OF GOODWILL,

WORK STOPPAGE, COMPUTER FAILURE OR MALFUNCTION,
OR ANY AND ALL OTHER

COMMERCIAL DAMAGES OR LOSSES, EVEN IF SUCH PARTY
SHALL HAVE BEEN

INFORMED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES. THIS
LIMITATION OF

LIABILITY SHALL NOT APPLY TO LIABILITY FOR DEATH OR
PERSONAL INJURY

RESULTING FROM SUCH PARTY'S NEGLIGENCE TO THE
EXTENT APPLICABLE LAW

PROHIBITS SUCH LIMITATION. SOME JURISDICTIONS DO
NOT ALLOW THE

EXCLUSION OR LIMITATION OF INCIDENTAL OR
CONSEQUENTIAL DAMAGES, SO

THIS EXCLUSION AND LIMITATION MAY NOT APPLY TO
YOU.



The Covered Code is a "commercial item," as that term is
defined in

48 C.F.R. 2.101 (Oct. 1995), consisting of "commercial
computer

software" and "commercial computer software
documentation," as such

terms are used in 48 C.F.R. 12.212 (Sept. 1995). Consistent
with 48

C.F.R. 12.212 and 48 C.F.R. 227.7202-1 through 227.7202-4
(June 1995),

all U.S. Government End Users acquire Covered Code with
only those

rights set forth herein.

This License represents the complete agreement
concerning subject

matter hereof. If any provision of this License is held to be

unenforceable, such provision shall be reformed only to the
extent

necessary to make it enforceable. This License shall be
governed by

California law provisions (except to the extent applicable
law, if

any, provides otherwise), excluding its conflict-of-law
provisions.

With respect to disputes in which at least one party is a
citizen of,

or an entity chartered or registered to do business in the
United

States of America, any litigation relating to this License shall
be

subject to the jurisdiction of the Federal Courts of the
Northern

District of California, with venue lying in Santa Clara County,

California, with the losing party responsible for costs,
including

without limitation, court costs and reasonable attorneys'
fees and

expenses. The application of the United Nations Convention
on

Contracts for the International Sale of Goods is expressly
excluded.

Any law or regulation which provides that the language of a
contract

shall be construed against the drafter shall not apply to this

License.

As between Initial Developer and the Contributors, each
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party is

responsible for claims and damages arising, directly or
indirectly,

out of its utilization of rights under this License and You
agree to

work with Initial Developer and Contributors to distribute
such

responsibility on an equitable basis. Nothing herein is
intended or

shall be deemed to constitute any admission of liability.

Initial Developer may designate portions of the Covered
Code as

"Multiple-Licensed". "Multiple-Licensed" means that the
Initial

Developer permits you to utilize portions of the Covered
Code under

Your choice of the NPL or the alternative licenses, if any,
specified

by the Initial Developer in the file described in Exhibit A.

EXHIBIT A -Mozilla Public License.

“The contents of this file are subject to the Mozilla Public
License

Version 1.1 (the "License"); you may not use this file except
in
compliance with the License. You may obtain a copy of the

License at

http://www.mozilla.org/MPL/

Software distributed under the License is distributed on an
"AS IS"

basis, WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, either express or
implied. See the

License for the specific language governing rights and
limitations

under the License.

The Original Code is

The Initial Developer of the Original Code is

Portions created by
Copyright (C)

are

. All Rights Reserved.




Contributor(s):

Alternatively, the contents of this file may be used under
the terms

of the license (the "[___] License"), in which case
the

provisions of [
those

] License are applicable instead of

above. If you wish to allow use of your version of this file
only

under the terms of the [ ] License and not to allow
others to use

your version of this file under the MPL, indicate your
decision by

deleting the provisions above and replace them with the
notice and

other provisions required by the [ ___] License. If you do
not delete

the provisions above, a recipient may use your version of
this file

under either the MPL or the [___] License."

[NOTE: The text of this Exhibit A may differ slightly from the
text of

the notices in the Source Code files of the Original Code.
You should

use the text of this Exhibit A rather than the text found in
the

Original Code Source Code for Your Modifications.]

22.6

MoBipomneHHA

MorKHa OTpMMYyBaTK NOBIAOMIEHHA NPO HAABHICTb HOBOTO
nporpamHoro 3abesneyeHHs gna TeseBizopa abo iHwWi
NWUTaHHA, NOB’A3aHi 3 NporpamHUm 3abesneyeHHAM.

o6 npounTaTtH uj NOBiAOMNEHHS, BUKOHANTE NoAaHi HUXKYe
KPOKMU.

1 - HaTucHitb £%, B1bepitb "Yci HanawTtysaHHA", nicna Yoro
HaTucHiTL OK.

2 - BubepiTb "OHoBNeHHs MN3" > "MosigomneHHA".

3 - 3a HaABHOCTI NOBIAOMNIEHHA MOro MOXKHa Npo4YnTaTh abo
MOHa BMBpaTH oaHe 3 NOBIJOMAEHD.

4 - Hatuchitb € (BniBo) (y pasi notpebu KinbKa pasis), wob

3aKPUTU MEHIO.
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23

Cneuudikauii

23.1

36epe)XeHHA JoBKinnA

€BponencbKe MapKyBaHHA
€HeprocnoXXMBaHHA

€BponeilicbKe MapKyBaHHA eHeprocnoXMBaHHA NOBiLOMAE
npo Kaac eHepro3bepiraHHA Lboro Bupoby. LLLo HacnyeHiwmnin
3e/IeHUI Konip Knacy eHeprosbepiraHHA Lboro Bupoby, To
MEHLLe eHeprii BiH CNOXMBAE.

MapKyBaHHSA NOBIAOM/AE NPO KNac eHeprosbepiraHHs,
cepenHe 3HAYEHHSA CMOXMUBAHHA eHeprii LMm BUpobom nia vac
BUKOPUCTAHHA | cepefHE pivyHe 3Ha4YeHHA CNOXKMBAHHA eHeprii.
3HalTN 3HAYEHHS CNOMKMBAHHA eHeprii ANA Luboro BUpoby
MOKHa TakoX Ha Beb6-caliTi Philips ans cBoei KpaiHu —
www.philips.com/TV

[ oBiAKOBUN NUCTOK TEXHIYHUX AaHUX
BUPObLY

65PUS7601

* Knac eHeprosbepiraHHa: A+

* Bugumuii posmip ekpaHa: 164 cm/65 atoiimis

o CnoXK1BaHHSA eHeprii y pexumi BBiMKHeHHsA (BT): 105 BT
* PiyHe cnokmnBaHHA eHeprii (KBT-roa.)*: 146 KBT-roa.

e CNOXMBAHHA €NEeKTPOEHEPril B peXMMI OUiKyBaHHA
(BT)**:0,30 BT

* Po3ainbHa 3aaTHicTb aucnaes (nikceni): 3840 x 2160p

* CnoXMBaHHA eNeKTpoeHeprii y KBT-roa. Ha pik Ha OCHOBI
4 rognH poboTK Teneesisopa Ha AeHb NpoTarom 365 AHiB.
@PaKTUYHe CNOXKMBAHHA eNEeKTPOEeHeprii 3a1eXunTb Bif,
BMKOPUCTAHHA TeneBi3opa.

** Konu Tenesisop BUMKHEHO 3a A40MNOMOroto GyHKLUiT
OMCTaHLUMHOIO KepyBaHHA i He BBIMKHEHO *KOAHOI GyHKLil.

3aBepLieHHA TepMiHy eKcnayaTtauii

YTunisauia craporo Bupoby i 6atapeit

Bu1pib BUroToBNEHO 3 BUCOKOSIKICHUX MaTepiaiB i
KOMMOHEHTIB, AIKi MOXHa nepepobuTu i BUKOpPUCTOBYBATU
NOBTOPHO.

"N
o

Mo3HaYeHHsA y BUTNAAI NepeKkpecsieHoro KOHTeNHepa ana
CMITTA Ha BUPObI 03HayYaE, Wo Ha e BUpib NoLWMPIOETLCA Ais
Ounpektnsu Pagun Esponm 2012/19/EU.

[isHaliTecs npo micueBy cucTemy posgaineHoro 36opy
€NeKTPUYHMUX Ta eNEKTPOHHMX NPUCTPOIB.

[Oivite 3rigHO 3 micLeBMMM 3aKOHaMMU i He yTUNi3yinTe cTapi
BUPOOM pasom 3i 3BMYatHMMKM NOBYTOBUMM BiaXoaaMMU.
HanexHa yTunisauia cTaporo npucTpoto 4oNoMoKe 3anobirtu
HeraTMBHOMY BM/IMBY Ha HAaBKOJINLIHE cepeaoBuLLE Ta
34,0p0B’a togen.

Bupib mictutb HaTapei, aki BignosigaoTb EBpoNencbkUmM
Onpextusam 2006/66/EC i ki He MOXKHa yTUAi3yBaTK 3i
3BMYAHMMM NOBYTOBMMMU Biaxogamu.

[LisHaliTecs npo micuesi npaBuna posaineHoro 36opy
baTtapel, afrKe ix HanexHa yTuaisauia 4onomoxKe 3anobirtu
HeraTMBHOMY BMNJ/IMBY HA HAaBKOJIMLLIHE CEPeOBULLE Ta
3,0p0B’A ntoaen.

23.2

MoTyXHicTb

TexHiuYHi XxapaKTepMCTUKKU BUPOBIB MoKe ByTM 3miHeHO 6e3
nonepeaKeHHA. [leTanbHiwe Npo TEXHIYHI XapaKTEPUCTUKMU
LbOro BUpPoby unTaiTe Ha Beb-cainti www.philips.com/support

MNoTy}XHicTb

e Hanpyra B enektpomepexi: 220-240 B 3miHHOro cTpymy
+/-10%

e TemnepaTtypa 30BHiWHbOro cepegosuLla: Big 5°C go 35°C

¢ EHeprosbepiratoui GyHKLIi: eKOpeRnm, BUMUKAHHA
306pakeHHs (ans pagio), Talmep aBTOMaTUYHOIO BUMMUKaHHA,
MEHIO eKonapameTpiB.

Mpo cnouBaHHA eNeKkTpoeHeprii YnTalTe B po3aini
"[lOBiAKOBUIA IUCTOK TEXHIYHUX AAHUX BUPOGY".

HomiHanbHa NOTyKHicTb, BKa3aHa B Tabaunuli Bupoby, — ue
MOro NOTy¥KHicTb Nig Yac 3BMYaiHOro BUKopuctaHHs (IEC
62087 Ed.2). MaKkcumanbHa NOTYXKHiCTb, BKa3aHa B Ay»KKax,
BUKOPUCTOBYETbLCA i3 MipKyBaHb 6e3neku (IEC 60065 Ed. 7.2).

23.3
OnepauitHa cuctema

Android:
Android Nougat 7


http://www.philips.com/support

23.4
Mpuitom

* Bxig, aHTeHU: 75 Om, KoakcianbHui (IEC75)

e lianasoHu npuiimaya: Hyperband, S-Channel, UHF, VHF
¢ DVB: DVB-T2 (niaTpumyetbca HEVC), DVB-C (kabenbHe)
QAM

e BiaTBOpeHHA aHanorosoro Bigeo: SECAM, PAL

* BiatBopeHHA unoposoro Bigeo: MPEG2 SD/HD (ISO/IEC
13818-2), MPEG4 SD/HD (ISO/IEC 14496-10)

* BiatBopeHHa unoposoro ayaio (ISO/IEC 13818-3)

* Bxig cynyTHMKOBOI aHTeHU: 75 Om, Tvn F

¢ YacToTHMI gianasoH Ha Bxoai: 950—-2150 My,

e PiBeHb BXiAHOro curHany: 25-65 abm

¢ DVB-S/S2 QPSK, weunaxictb nepeaavi 8ig, 2 oo 45 tuc.
cumsonis, SCPC ta MCPC

¢ bnok LNB: DiSEqC 1.0, nigTpmKa Big 1 no 4 6n10kis LNB,
BMbip nonapHocTi 14/18 B, Bubip gianasoHy 22 Ky, pexxum

TOHANbHOIO NocuNaHHaA, cTpym LNB makcumym 300 mA

23.5

Tun gucnnea

Po3mip eKkpaHa no giaroHani
* 65PUS7601: 165 cm/65 atolimis

Po3ginbHa 3aaTHicTb gucnnes
* 3840 x 2160p

23.6
Po3pinbHa 34aTHICTL BXigHOro
CUrHany gucnaesn

Bigeodpopmartu
Po3pinbHa 34aTHICTb —4acTOTa OHOB/EHHA

* 480i— 60 Iy

* 480p - 60 Iy,

¢ 576i—50 Ty

e 576p—50Ty

e 720p-50Tu, 60 Iy

* 1080i — 50 'y, 60 Iy

* 1080p — 24 Ty, 25 Iy, 30 Iy

e 2160p — 24 ', 25 Iy, 30 My, 50 Iy, 60 My

Komn’lotepHi popmatu
Po3ginbHa 34aTHICTb (30Kpema)

* 640 x 480p — 60 Iy,
* 800 x 600p — 60 Iy,

* 1024 x 768p — 60 'y

* 1280 x 768p — 60 I'y

* 1360 x 765p — 60 I'y

* 1360 x 768p — 60 I'y

* 1280 x 1024p — 60 'y

* 1920 x 1080p — 60 'y

¢ 3840 x 2160p — 24 Ty, 25 T, 30 Iy, 50 ', 60 Iy
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23.7

Po3mipum i Bara

65PUS7601

e 6e3 niacTaBKM ANA Tenesisopa:

WwupuHa — 1449 mm; sucota — 835 mm; rambuHa — 55,5 mm;
Bara — 26,3 Kkr

® 3 NiACTaBKOK AN1A TeseBi3opa:

WwupuHa — 1449 mm; Bucota — 904 mm; rambuHa — 261 mm;
Bara— 27,5 kr

23.8
Nia’epHaHHA

BiuHa naHenb Tenesisopa

® Bxig HDMI 3 — ARC

¢ Bxig HDMI 4 — MHL — ARC

e USB2-USB 2.0

e USB 3 — USB 3.0 (61aKMTHMIA)

¢ 1 rHizgo Common Interface: Cl+/CAM

® HaByLWHWKKN — cTEPEO MiHi-po3’em 3,5 mm

3apHA naHenb Tenesisopa

¢ Aygiosxig (DVI-HDMI) — cTepeo miHi-po3’em 3,5 mm
¢ SCART: aygio /1/1, Bxig CVBS, RGB

* YPbPr: Y Pb Pr, ayaio /1/M

Hus Tenesisopa

¢ Bxig, HDMI 1 - HDCP 2.2

¢ Bxig, HDMI 2 — HDCP 2.2

¢ USB1-USB2.0

e AyaioBuxig — ontuuHuit, Toslink

¢ JlTokanbHa mepexa LAN —RJ45

e AHTeHa (75 Om)

* TioHep CynyTHUKOBOTO TesiebayeHHs

23.9
3BYK

e wOOx

e HD-cTtepeo

e BuxigHa noTy*Hictb (RMS): 30 BT
¢ Dolby Digital Plus®

e DTS Premium Sound™

23.10

MynbTumepgia

3’eaHaHHA

¢ USB2.0-USB 3.0

e Ethernet LAN RJ-45

¢ Wi-Fi 802.11a/b/g/n/ac (86yaosaHuit)

e BT2.13 EDR 1a BT4.0 3 BLE

daiinosi cuctemu gna USB, aki nigTpumylotbea
e FAT 16, FAT 32, NTFS



dopmartu BiATBOPEHHA

¢ KoHTteliHepu: 3GP, AVCHD, AVI, MPEG-PS, MPEG-TS,
MPEG-4, Matroska (MKV), Quicktime (MOV, M4V, M4A),
Windows Media (ASF/WMV/WMA)

¢ Bigeokogekn: MPEG-1, MPEG-2, MPEG-4 Part 2, MPEG-4
Part 10 AVC (H264), H.265 (HEVC), VC-1, WMV9

o Ayaiokogekn: AAC, HE-AAC (v1/v2), AMR-NB, Dolby Digital,
Dolby Digital Plus, DTS Premium Sound™, MPEG-1/2/2.5 Layer
I/1I/111 (Bkntouae MP3), WMA (v2-v9.2), WMA Pro (v9/v10)

o CybTnTpU:

— dopmaTn: SAMI, SubRip (SRT), SubViewer (SUB), MicroDVD
(TXT), mplayer2 (TXT), TMPlayer (TXT);

— KogyBaHHA cumBonis: UTF-8, LeHTpanbHOEBpPONeENCbKe Ta
cxigHoeBponeiicbke (Windows-1250), KupuaunyHe
(Windows-1251), rpeubke (Windows-1253), Typeubke
(Windows-1254), 3axiaHoeBponeicbke (Windows-1252).

® Koaeku 306parkeHHs: JPEG, PNG, BMP

® ObmeKeHHsA:

— MakcrMmanbHa NiaTpMMYyBaHa 3arafbHa WBUAKICTb Nepeaaudi
AaHUX Ana mynbtTumediiHoro ¢ainy ctaHosuTtb 30 M6iT/cek.
— MaKcumanbHa NigTpMmyBaHa WBMAKICTb Nepeaadi
BiAeoAaHUX ANA MyNbTUMeAiINHOro ¢anny CTaHOBUTb

20 M6it/cek.

— MPEG-4 AVC (H.264) niaTpumyeTbca ao npodinto High
Profile @ L5.1.

—H.265 (HEVC) niatpumyetbea o npodino Main/Main 10
Profile po pisHAa Level 5.1

—VC-1 nigTpnmyeTbes go npoointo Advanced Profile @ L3.
NigTpumyBaHe nporpamHe 3abesnevyeHHA megiacepeepa

(DMS)

¢ MoHa BUKOpUCTOBYBATU Byab-fKe NporpamHe
3abe3neyeHHn meaiacepsepa i3 cepTudikatom DLNA V1.5
(knac DMS).

¢ MoxHa BMKopucToByBaTh goaatok Philips TV Remote App
(i0S Ta Android) Ha MO6inbHUX NPUCTPOAX.

MpoAyKTUBHICTb MOXKe BifpPi3HATUCA 3a/1E€}KHO Bij,
MOANBOCTEN MOBIZIBHOrO NPUCTPOLO Ta NMPOrPaMHOro
3abe3neyeHHs, SKe BUKOPUCTOBYETbCA.
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24

JoBiaKa i TexHI4YHa
NiATPUMKA

24.1

PeecTpauina Tenesisopa

3apeecTpyitTe CBill TENEBI30P | KOPUCTYMTECA HU3KOIO NepeBar,
cepep, AKMX NOBHA NIATPUMKA (BK/ItOYAOUM 3aBaHTaXKEHHA),
A0cTyn A0 iHbopmauii Npo HOoBi BUPOOU, EKCK/IIO3UBHI
NPOoNo3unu,ii Ta 3HUKKKU, MOXKINBICTb BUrPaBaTn Npusn i,
HaBiTb, y4aCTb Y CnewjabHUX ONUTYBAHHAX LW,040 HOBUHOK
KOMMaHii.

Biasigante Be6-cait www.philips.com/welcome

24.2

BUKOPUCTAHHA A0BiAKU
Lieit Tenesizop npomnoHye ekpaHHy A0BIAKY @) -

BigKpuBaHHA A0BiaKK

1 - HatucHite € HOME.

2 - BubepiTb "HanawTtyBaHHa" > "[NoBigKa" > "Moci6GHUK
KopuctyBaua'.

o6 untath A0BiAKY AK NOCI6BHMK, BUBepiThb "MocibHuK". LLIo6
BMKOHATW MOLUYK 32 KAOYOBUM cioBOM, BMbepiTh "Kntouose
cnoso".

BiakpuTn fokymeHT (@ "[oBigKa" MOXKHa TaKOXK Y rONIOBHOMY
MeHto abo MeHIo TenieBi3opa.

Mepea TUM SIK BUKOHYBATW BKa3iBKM AOBiAKM, il NOTPiOHO
3aKpUTK.

Ona pnearux givt (HanpuKknaga, TeneTekcty) KobopoBi KHOMKK
MaloTb cneLiasibHi GyHKLIT i He 403BONAIOTb BiAKPUTM AOBIAKY.

[osiaKka Ha naaHwWeTHOMY Komn'toTepi, CMapTPOHi un

Komn’toTepi

LLlo6 nonerwnT BUKOHAHHA BKa3iBOK, AOBIAKY Tenesisopa
MOKHa 3aBaHTaxuTn y dopmari PDF i yntaTu ii Ha cmapTooHi,
nAaHWeTHOMYy Komn'toTepi Yn Komn'toTepi. TaKOXK MOXKHa
HaZpYyKyBaTW NOTPiGHY CTOPIHKY A0BIAKM Yepe3 Komn'oTep.
3aBaHTaXuTu AOBIAKY (MOCIBHWK KOpUCTYBaYa) MOXHa 3 Beb-
cainTy www.philips.com/support

24.3

YCYHEHHA HecnpaBHOCTEN
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YBIMKHEHHSA Ta Ny/AbT AUCTaHLilAHOrO
KepyBaHHSA

Tenesizop He BMUKAETbCA

¢ Bin'eaHaiTe Kabenb KUBNEHHSA Big, PO3ETKU. Yepes XBUAUHY
nia’egHanTe 1oro 3Hosy.

¢ MepeBipTe, UM Kabenb KUBNEHHSA NiA’ €AHAHO HANEKHUM
YNMHOM.

Nig yac yBiMKHeHHA a60 BUMKHEHHSA YyTU CKPUMIHHA

Mif Yac yBiMKHEHHA, BUMKHEHHA TeneBizopa abo
nepeMmnKaHHs MOro B PeXUM OYiKyBaHHA YyTU CKPUMIHHA
Kopnyca Tenesisopa. CKpUNiHHA Nos’A3aHe 3i 3BUYaHUM
PO3LWNPEHHAM i CTUCHEHHAM TeNIeBi30Pa, OCKIiNbKM BiH
OXO/IOAKYETbCA Ta HArpiBaeTbcA. Lie He BnanBae Ha poboTy.

Tenesi3op He pearye Ha Ail0 Ny/AbTa AUCTAHLiAHOrO

KepyBaHHsA

Tenesizop BMMKaETbCA Yepes Aefakuii vac. Mig vac uboro
TesIeBi30p He pearye Ha Aito Ny/bTa ANCTAHLIAHOIO KepyBaHHA
abo enemeHTU KepyBaHHA Tenesi3opa. Lile HopmanbHo.

AKLLO Tenesi3op i HagaNi He pearye Ha Aito NyabTa
ANCTaHLiIMHOrO KepyBaHHA, MOXKHA NepPeBipuUTH, UM NPALLIOE
NyAbT ANCTAHLiMHOrO KepyBaHHA 33 AOMOMOTO Kamepw
MOb6ifIbHOro TenedoHy. YBIMKHITb Ha TeniedoHi pexxum Kamepu
Ta cNpsiMyiTe NyabT AUCTaHLIAHOIO KepyBaHHSA Ha 06’eKTUB
Kamepu. AKLWOo B HaTUCHeTe Byab-AKY KHOMKY Ha NyAbTi 1
nomitnte 6amMmaHHnA iHppavepBOHOro ceiTA0Ai0Aa Yepes
Kamepy, NynbT npautoe. MNoTpibHO nepeBipnTh Tenesisop.
AKLWO Bu He nomiTnTe BAMMAHHA, MOXAMBO, NYNbT
OMCTAHUiMHOrO KepyBaHHA 31amaBca abo po3pAagmamnca moro
6aTapei.

Lle# cnoci6 nepeBipKu NynbTa AUCTaHLIMHOIO KEPYBAHHSA He
niaxoguTb ANA NyAbTiB AUCTAHLINHOIO KepyBaHHA, AKi
3’egHaHo B napy 3 Tesnesisopom 6e3apoToBUM cnocobom.

TeneBi3op NOBEPTAETLCA Y PEIKUM OUYiKyBaHHA nicns

Bigo6paxkeHHA ekpaHa 3anycky Philips

Y pasi Bia’egHaHHA | NOBTOPHOrO Nig’eaHaHHA Tenesisopa Ao
[AXKepena }KUBEHHA Y peXMMi OUiKyBaHHA BigobparkaeTbea
€KpaH 3amnycKy, Nicaa Yyoro Tenesi3op NOBEPTAETLCA A0
pexumy odikyBaHHA. Le HopmanbHo. W06 yBiMKHYTH
TeNeBsi3op i3 peKMMy OUYiKyBaHHA 3HOBY, HAaTUCHITb KHOMKY O
Ha NyAbTi AUCTAHLiNHOIO KepyBaHHA abo Tenesi3opi.

Mpoaoskye 61MMaTh iIHAMKATOP PEXKUMY OUiKYBaHHSA

Bia’eqHanTe Kabenb KMUBAEHHA Bif, po3eTKU. Yepes 5 XBUANH
nia’egHanTe Moro 3HoBsy. AKLWO iHAUKATOP 3HOBY BaMmaTUme,
3BepHiTbcA Ao LleHTpy obcnyrosysaHHa KaienTis Philips.


http://www.philips.com/support

KaHanu

Mia yac BCcTaHOB/IEHHA UMPPOBMX KaHaiB He 3HaNAEHO

MepernaHbTe TEXHIYHI XapaKTEPUCTUKM, WO6 nepesBipmTH, un
Tenesisop niatpumye ctaHgapt DVB-T abo DVB-C y Bawwilt
KpaiHi.

MepesipTe, UM NpaBUIbHO Nia’eaHaHO BCi Kabeni Ta BUBpaHO
BiANOBIAHY Mepexy.

Y cNUCKY KaHaniB HEMaE paHille BCTAaHOB/IEHUX KaHaniB
MepeBipTe, Y BUBPAHO BiANOBIAHMI CNUCOK KaHaniB.

Kanan DVB-T2 HEVC

MepernaHbTe TEXHIYHI XapaKTEPUCTUKM, Wob nepesipntH, 4n
Tenesi3op niaTpumye ctaHaapt DVB-T2 HEVC y Bawin kpaiHi
Ta NepeBCTAHOBITb KaHan DVB-T.

306paXKeHHA

BiacyTHe 306paxkeHHs/cnoTBopeHe 306paXKeHHsA

¢ MepesipTe, UM aHTEHY NPaBUIbHO NiA’€AHAHO [0
Tenesisopa.

e MepeBipTe, 4 BUOPaAHO BiANOBIAHMI NPUCTPIN AK AXKepeno
Bif0bpaXKeHHs.

¢ [MepeBipTe, Y1 NPaABUABLHO Mg €AHAHO 30BHILLHIA NPUCTPIN
abo axkepeno.

3BYK BiATBOPIOETbCA, @ 306paXKeHHA — Hi
¢ MepeBipTe, Y1 NPABMUALHO HANALITOBAHO NapameTpu
306parkeHHs.

HusbKa AKicTb NpuitoMy cUrHany aHTeHu

e MepeBipTe, UM aHTEHY NPaBUIbHO NiA’'€AHAHO [0
Tenesisopa.

e [Y4HOMOBLLI, He33a3eM/eHi ayAionpucTpoi, HEOHOBE CBITAO,
BMCOKIi 6yAiBAi 1 iHWI BeNnKi 06’€KTU MOXKYTb BNIMBATK Ha
AKICTb NPUMNOMY CUrHaNY. AKLLO MOXIMBO, cnpobyinTe
NOKPALLMTU AKICTb NPUIAOMY CUTHANY, 3MIHUBLUM HaNPAMOK
aHTeHu abo 3abpasn nogani Big Tenesisopa NPUCTPOI.

* AKLLO AKICTb NPUIOMY CUTHANY HWU3bKA /IMLLE HA OAHOMY
KaHani, BUKOHaMTe TOYHE HaNalTyBaHHA LIbOro KaHany.

Hu3bKa AKicTb 306paXKeHHsn i3 npucTpoto

e [lepeBipTe, UM NPaABUAbHO Nia’€AHAHO NPUCTPIN.

e [lepeBipTe, UM NPaBUIbHO HANALITOBAHO MapameTpu
306paKeHHs.

Yepes geAKMi yac napameTpu 306paKeHHA 3MiHIOKTbCA

MepesipTe, un ans napametpa "Po3TawyBaHHA" BU6paHO
3HauveHHa "Aim". Mo)KHa 3MiHUTK Ta 36epertTn NnapameTpu B
LbOMY peXKumi.

3’ABNAETbCA peKnamHuii 6aHep

MepesipTe, un Ans napameTtpa "Po3TawyBaHHA" BUGpaHO
3HayeHHa "Oim".

306pakeHHs He BiaNoOBigae po3mipy eKpaHa
Bubepitb iHWKI popmaT 306parkeHHs.

dopmart 306paxkeHHA NPOAOBIKYE 3MIHIOBAaTUCA 3aN1EXKHO Big,

KaHany

BubepiTb iHWKI popmat 306pakeHHsn, Hix "ABTo".

HenpaBuibHe po3milieHHA 306paXKeHHA

CurHanm 306parkeHHs Bif, AeAKNX MPUCTPOIB MOXKYTb He
Bi4NOBIAATM NapamMeTpam eKpaHa HaNeXHUM YNHOM.
MepeBipTe BMXigHWI CUTHAA Nig’ €AHAHOrO NPUCTPOLO.

306pakeHHA KOoMmn'loTepa HecTilike

MepesipTe, Yn KOMN'tOTEP BUKOPUCTOBYE NiATPUMYBaHY
pPO34inbHY 34aTHICTb | YaCTOTY OHOBNEHHS.

3BYK

Hemae 3ByKy a60 HM3bKa AKiCTb 3BYKY

AKWO ayajiocurHan BiACyTHIN, Tenesisop aBTOMATUYHO
BMMMKAE 3BYK. Lle He € 03HaKot 36010 y poboTi NpucTpoio.

e [lepeBipTe, UM NPABUNLHO HA/IALITOBAHO NAapameTpu 3BYKY.
¢ MepeBipTe, UM NPaBUAbHO Nig’€AHAHO BCi Kabeni.

¢ [lepeBipTe, YU HE BUMKHEHO Ty4HiCTb abo un a4 Hel He
BCTQHOB/IEHO 3Ha4yeHHA "0".

* NepeBipTe, UM ayaioBuxig, Tenesisopa 3’egHaHO 3
ayioBX0O40M Ha CUCTEMI AOMALLHBLOIO KiHOTeaTpy.

3BYK Ma€ IyHaTW 3 TYHYHOMOBLLIB CUCTEMW AOMALLIHbOIO
KiHOTeaTpy.

¢ Ha feaknx npucTposx, MoXanMBo, NoTPi6bHO byae BpyUHY
BBIMKHYTM QYHKLIitO BiaTBOpeHHA ayaio HDMI. AKwo ¢yHKuio
BiaTBOpeHHA ayaio HDMI Bxe BBIMKHEHO, anie ioro i1 Hagani
He YyTu, 3MiHiITb popmaT LmdpoBoro ayaio npuctpoto Ha PCM
(imnynbcHo-KOA0Ba MoaynaLia). IHCTPYKLii MOXKHa 3HaUTK B
OOKYMEHTAUL,i, WO A0AAETHCA A0 MPUCTPOLO.

HDMI ta USB

HDMI

* 3ayBaKTe, WO B pasi NiaTpumku TexHonorii HDCP (High-
bandwidth Digital Content Protection — 3axucT undposmx
OAHUX Y LUMPOKOCMYTOBUX MEPEIKAX) MOMKINBA 3aTPMMKA
yacy, NnoTpibHOro Ana Bigo0OpParKeHHA BMICTy TeNeBi30pom i3
npuctpoto HDMI.

e AKLO Tenesi3op He po3nisHae npuctpoto HDMI i BiacyTHe
306paKeHHs, NepeKNtoYiTb AKEPENo 3 04HOMO NPUCTPOLO Ha
iHWWA | Ha3aa.

¢ AKLLO BUHMKAE CNOTBOPEHHSA 306parKEHHA Ta 3BYKY
npucTpoto, niaknoyeHoro Ao pos’emy HDMI 1 abo HDMI 2,
nia’egHanTe npucTpit o pos’emy HDMI 3 abo HDMI 4 Ha
LbOMy TeNesi3opi.

* VY pasi cnoTBOpPeHHsA 306parkKeHHs i 3BYKY NPUCTPOLO,
nia’egHaHoro 3a gonomoroto 3’eaHaHHA HDMI, nepesipTe, un
Lo npobsemy MoKHa BMPILLNTK 32 LONOMOTOHO iHLIOTO
HanawTysaHHA "HDMI Ultra HD". nsa oTpumaHHA
AeTanbHiwoi iHbopmauii B meHio "Aosigka"

BnbepiTb "Kntouosi cnosa" i 3Haiaite nyHKT "HDMI Ultra HD".
¢ Y pasi nepioAM4YHOro nepepmBaHHA 3BYKy NepesipTe, M
NpaBWbHi NapaMeTpu BiATBOPEHHA i3 npuctpoto HDMI.



* VY pasi BUKopucTaHHa agantepa HDMI-DVI abo kabento HDMI-
DVI nepesipTe, uu nig’eaHaHo AO0AATKOBUI ayaiokabenb Lo
AUDIO IN (TinbKM MiHi-po3’em) 3a MOro HasBHOCTI.

®yHKuisa HDMI EasyLink He npautoe

¢ MepesipTe, un npuctpoi HDMI cymicHi 3i cTaHaapTom HDMI-
CEC. dyHKuji EasyLink npautotoTb vwe 3 NpUcTposamMu, Aki
cymicHi 3 HDMI-CEC.

He BigobparkaeTbca nikrorpama ryyHocTi

* Konu nig’eaHaHo ayaionpuctpii HDMI-CEC, a nyabT
OMCTAHUiMHOMO KepyBaHHA Tenesizopa BUKOPUCTOBYETLCA ANA
peryntoBaHHA PiBHA NYYHOCTi 3 NPUCTPOLO, LLe HOPMAbHO.
He BigobpaxatoTbca ¢poTorpadii, Bigeo Ta mysuka 3 USB-
NPUCTPOLO

¢ MepesipTe, un USB-HakonnyyBay HaNaWTOBAHO Ha
CYMICHICTb i3 K1aCOM HOCIiB BE/IMKOI EMHOCTI, AK ONMUCAHO B
OOKYMEHTALLT, Wo A0AAETLCA A0 HaKOMMYyBaya.

¢ NepeBipTe, UM USB-HaKonn4yyBay CyMiCHUI 3 TE/IEBI30POM.
* [lepeBipTe, UM ayaio- Ta Bigeopopmatu dainnis
NiATPUMYIOTLCA TENEBI3OPOM.

Nepepusuacte BigTBOpEeHHA dainnis Ha USB-HakonuuyBsaui
e [ponycKHa 3aaTHicTb USB-Hakonn4yysaya morke
obMeKyBaTH WBMAKICTb Nepegadi 4aHMX Tenesi3opy, LWo
CNPUYMHAE HU3bKY AKICTb BiATBOPEHHA.

Wi-Fi
Mepe:Ky Wi-Fi He 3HaliaeHO abo curHan mepexi

nepepuBaETbcA
¢ HaagHi N06113y MiKpoxBuaboBi neui, TenedoHn DECT Ta
iHwWi npucTpoi Wi-Fi 802.11b/g/n moKyTb nepeLluKkogsKatu
nepegadi curHany 6e3gpoToBoi mepexi.

e AKLLO TeNeBi30p BCTAHOBNAEHO NOPAS, i3 YACIEHHUMMU
iHWKMK 6e34pOTOBMMM MapLUpyTM3aTopamu (KBapTupm
TOLLO), PaAMMO BUKOPUCTOBYBATM Ha CBOEMY MapLLPYTM3aTopi
yactoTy 5 Iy, (802.11ac).

¢ MepeBipTe, Yu WNHO3M BE3NEKN B MepeXi AatoTb AOCTYN A0
6e3apoToBOro nia’eaHaHHA Tenesisopa.

¢ [1106 cnpOCTUTK BCTaHOB/IEHHA 6€34p0OTOBOI MepeXKi, He
NPWXOBYMTE Ha3BY CBOro MapLIpyTU3aTopa, TObTo He
BMMMKalTe nepegady iaeHTudikatopa Habopy nocnyr (SSID).
¢ AKwwo 6e34p0TOBA MEpEKA HE NPALIOE BAOMA HANEKHUM
YMHOM, MOXKHa BUKOPUCTOBYBATU APOTOBY MEPEXKY.

MNosinbHe nigkntoueHHA Ao mepexi Wi-Fi

e [1na MmapLlupyTusaTopa noTpibHe BUCOKOLWBUAKICHE
(wmpokocmyrose) nigKAtOYEHHA 40 IHTepHeTy.

® ObMeXKTe KiNbKiCTb NPUCTPOIB, A1A AKMX BUKOPUCTOBYETHCA
OZMH MapLipyTM3aTop.

* |HpopMaL,ito Npo poboUMii Aianas3oH y NPUMILLEHHI,
WBMAKICTb Nepefayi 4aHuMX Ta iHWIi ¢paKTopu, AKi BNAKMBAIOTb
Ha AKICTb CMTHany, YnTaiiTe B NOCIOHMKY KOpPUCTYBaYa
6€e34pOTOBOro MapLIpyT13aTopa.

DHCP

* Y pa3i NOMUAKKM 3’€AHAHHA MOXKHA NepesipuUTH
Ha/AWTYBAHHA NPOTOKONY AMHAMIYHOT KOHirypaL,ii By3na
(DHCP) mapwpyTnsaTtopa. Npotokon DHCP noTpi6Ho
YBIMKHYTU.
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Bluetooth

Hemorxknueo 3’egHatn npucTpoi B napy

® YNeBHIiTbCA, WO NpUcTpii nepebyBae y pexkumi 3’e4HaHHA B
napy. O3HanomTecA 3 NOCIGHMKOM KOPUCTYBa4a NPUCTPOIO.
* TpumainTe mapLupyTmsaTop i 6e3gpoToBuii rysHoOmoBeLb
Akomora 6ankue go Tenesisopa.

* Micu# i3 BUCOKMM piBHeM 6e34p0TOBOT aKTUBHOCTI —
KBapTUPW 3 BEINKOIO KiNbKicTio 6e3apoToBUX
MapLLpPyTM3aTOPiB — MOXYTb NepeLlKoaKati 6e3gpoToBomy
3B’A3KY.

¢ Cnpoba 3’eAHaTM 0AHOYACHO B Mapy 3 TENEBI30POM KinbKa
NPUCTPOIB MOXKe BUABUTUCA HEBLAOLO.

38’a30K Bluetooth BTpaueHo
* 3aBXAM po3MilLyiTe 6e34p0TOBMIA 'YYHOMOBELLD Y MEMKAX
5 meTpiB Big Tenesisopa.

CuHXpOHi3auifa 3ByKy Ta Bigeo Bluetooth

¢ Mepww HiX KynyBaTh 6e34poToBuit rysHomoBseub Bluetooth,
Ai3HalTecs Npo Moro AKiCTb CUHXPOHI3aLii 3BYKy Ta Bigeo, Lo
3a3BMYail HA3MBAETLCA CUHXPOHI3aLLEID BiAEO Ta MOBNEHHA.
He Bci npucTpoi Bluetooth BUKOHYIOTL Le HaNEXHMM YNHOM.
3BepHITbCA 3a NOpPajoto 40 Annepa.

IHTepHeT

IHTepHeT He npautoe
e AKLWO 3 Nig’eAHAHHAM 40 MapLUPyTM3aTopa BCe rapasy,
nepesipTe NiAKAOYEHHA MapLipyTU3aTopa Ao IHTepHeTy.

HeBignosigHa moBa meH10

Bubepitb cBOIO MOBY.

1 - HaTucHits &80

2 - BubepiTb niktorpamy ¢ (HanawTysaHHAa) i HaTUCHITL OK.
3 - HaTucHiTb 5 pasis v (BHUM3).

4 - HaTucHiTb 3 pasu > (Bnpaso), BubepiTb CBOKO MOBY, NicnA
yoro HaTucHiTb OK.

5 - HatucHiTb € BACK, w06 3aKkpUTH MeHIo.

24.4
pDoBiaKa B IHTepHeTi

o6 ycyHyTM npobaemu, AKi BUHWKAIOTb Nif vac
BMKOPUCTaHHA Tenesisopa Philips, MoxHa 3BepHyTUCA A0
LeHTPY TEXHIYHOT NiATPUMKM B IHTepHeTi. MoXHa BnbpaTn
noTpibHy moBy i Homep mozaeni Bupoby.

Bigsigante Be6-cait www.philips.com/support.

Ha canTi niaTpMkM moXKHa 3HaluTM Homep TenedoHy LleHTpy
o6cnyroByBaHHA KNieHTIB y Bawwili KpaiHi Ta Bignosiai Ha
3anuTaHHA, WO YacTo 334at0TbCA. Y AeAKMX KpaiHaX MOXKHA
nocninKyBaTUCA 3 OAHMM i3 NPeACTaBHUKIB KOMMNaHIi Ta
NOCTaBUTU 3annUTaHHA 6e3nocepesHbO UM HagicnaT
€/IeKTPOHHOIO NOLUTOHO.



MoKHa 3aBaHTaXXWTU HOBY BEPCit0 NPOrPamHoOro
3abe3neyeHHA Tenesisopa abo nocibHWK KopucTyBaya gnA
NPOYUTAHHA Ha KOMN'toTepi.

24.5

MiaTpmKa Ta pemMoHT

[Nna oTpMMaHHA TEXHIYHOI NIATPMMKM Ta PEMOHTY
TenedoHynTe Ao LleHTpy o6cnyroByBaHHA KAIEHTIB Y CBOIM
KpaiHi. Hawi cneujanict 3 o6cnyrosyBaHHsA noabatoTb Npo
PEMOHT, AKL,O0 ue byae noTpibHo.

Homep TenedoHy noaaHo B APYKOBaHIM 4OKyMeHTaLil, Wwo
NOCTAYaETbCA 3 TeNEBI3OPOM.

Ab0 3a noTpebu BiasiganTe Haw Beb-canT
www.philips.com/support i Bu6epitb CBOO KpaiHy.

Homep mogeni Tenesisopa i cepiliHnii Homep

Mo3n1Bo, NoTpibHO Byae NOBIAOMUTU HOMEP MOoAeNi
Tenesi3opa i cepiiHnin Homep. LLyKaiiTe Ui Homepwu Ha
eTMKeTL ynakyBaHHA abo Ha HaknelLi Ha 3aaHil naHeni abo
BHM3Y Tenesisopa.

A NonepeaxeHHs

He HamaraiTecs pemoHTyBaTK TeIeBi30p caMocTiliHo. Lie
MOe NPU3BECTU A0 CepMO3HOT TPaBMM, HEMOMPABHOTO
NMOLWKOAMKEHHSA Tenesizopa abo aHyAOBaHHA rapaHTii.
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be3neKai pornan

25.1

be3neka

BaxnuBo

Mepen TMM AK BUKOPWUCTOBYBATU TeNEBI30p, NPoYUTalTE i
Bi3bMiTb 4,0 yBaru Bci 3axoam 6esnekun. AKWo npuctpin byae
NOLKOAMKEHO BHAC/IAOK HEAOTPUMAHHS iHCTPYKLLMA,
rapaHTiiHi 3060B’A3aHHA He ByAyTb 3aCTOCOBYBATUCH.

ICHY€ PU3UK yparKEHHA eNeKTPUUHUM
CTPYMOM YU NOXKEXKi

» ObepiraliTe Tenesisop Big golly Ta BoaW. He cTaBTe
nocyauHu 3 pignHoto (Hanpuknaa, sasu) nob6amsy Tenesisopa.
AKLWOo Ha Tenesi3op abo BcepeANHY HHOro NOTPANUTL PIANHA,
HeraiHo Big'eAHalTe MOro Bif PO3ETKU.

[OnAa nepesipku Tenesisopa nepes BUKOPUCTAHHAM 3BEPHITLCA
0o LleHTpy ob6cnyrosyBaHHs KnieHTis Philips.

¢ ObepiraliTe Tenesi3op, Ny/AbT AUCTAHLiINHOIO KEPyBaHHA i
6aTapei Big HagmipHoro Tenna. He ctasTe ix no6ausy
3ananeHux CBIYOK, BiAKPUTOro BOrHo abo iHWKnX axkepen
Tenna, a TakoX obepiraiiTe Bif TPMBANOro NOTPANNAHHA
NPAMUX COHAYHUX NPOMEHIB.

¢ Hikonn He BCTaBnAnTe NnpeameTn y BEHTUAALIAHI UM iHWi
0oTBOpPMU Tenesi3opa.

¢ He cTaBTe BakKi NnpeameTn Ha Kabenb KUBMEHHS.

e KopuctynTteca wtekepom 6e3 HagMipHUX 3ycunb.
MOWKOAMKEHWI LITEKEP MOMKE CIPUYNHUTI NOABY iCKOp abo
noxexy. Mig yac nosepTaHHA TeNeBi3opa yHMKaTe HaTary
Kabento K1BNEHHS.

¢ [1106 BigKNtOUNTY TENEBI3OP Big, eNleKTpoMepeKi, HeobxigHO
BiA'€AHaTH ioro wreKkep. Biakatouatoum Tenesisop Big,
eNleKTPOMEPEKI, 3aBXKAM TATHITb 33 LITEKep, a He 3a Kabenb.
Cnipg, 3abe3neynT NOBHUI AOCTYN A0 WTEKepa, Kabesnto
KMB/IEHHA | pO3EeTKN.

ICHY€e pu3MK TpaBMyBaHHA KOPUCTYBaya
a60 nowKopaKeHHA Tenesizopa

e [1106 NigHATM Ta NepeHecTn TeNeBi3op, AKMIN BaXKUTb NOHAA,
25 Kr, noTpibHO ABOE Ocib.

e AKwwo Bu 6arkaeTe BCTAHOBUTU TeNEBI30P Ha NiACTaBKY,
BMKOPUCTOBYIMTE iMLLE NiACTaBKY, WO A0AAETbCA. HagitHo
NPUKPINiTb NiACTaBKY 40 Tenesi3opa.

MocTaBTe Tenesi3op Ha PiBHY rOPM30OHTa/IbHY NOBEPXHIO, WO
MOKe BUTPUMATK MOro Bary Ta Bary nigCcTaBKu.

e Koan Kpinute Tenesisop 40 CTiHW, NnepeKoHalTecs, LWo
KOHCTPYKLA MOXe BUTPUMATK Bary Tenesizopa. KomnaHia TP
Vision He Hece BiANOBIZANbHOCTI 32 HENPABU/IbHE KPiNJeHHA
[0 CTiHM, AIKe NPU3BEJIO A0 HELLACHOrO BMMaaKy abo
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TpaBMyBaHHA.
® YactuHM uboro BMpoby cknsHi. bByabte obepexkHi, Wwob
3anobirtv TpaBMyBaHHHO YM NOLKOANKEHHIO.

ICHY€e pU3MK NOLIKOAKEHHA Tenesi3opa!

Mepepn TMM K Nig’egHyBaTU TENEBI30P A0 PO3ETKU, NepesipTe,
YW HaMpyra B Mepexi BianoBiAa€ 3HAUYEHHIO Hanpyru,
BKa3aHOMY Ha 3aJHilt naHeni Tenesisopa. Hikonun He
nia’eaHyTe TeNeBi3op A0 PO3ETKYU, AKLLO 3HAYEHHA HAMNpPyrK
BiAPi3HAOTbLCA.

ICHY€e p13uK TpaBMyBaHHA gitei

JoTpumyiitTech LMX 3axoAis 6e3neku, Wwob 3anobirtn nagiHH0
Tenesi3opa i TpaBMyBaHHIO AiTen:

¢ Hikonn He cTaBTe Tenesi3op Ha NOBEPXHIO, MOKPUTY
TKAHWHOO abo IHWKWM MaTepiaioM, 3 AKMN MOXKHA NMOTATHYTH.
¢ CnigKyliTe, WO6 KoAHA YacTMHA TeNeBi3opa He 3BMCana Hag,
KPAEM NOBEPXHiI MOHTYBaHHA.

® He cTaBTe TenieBi30p Ha BUCOKi mebni (Hanpuknaa,
KHUKKOBY Wady), AKLLO Mebni i Tenesizop He NpuKpinaeHi 4o
CTiHM abo He 3HAaXoAATbCA Ha BigNOBIAHIM NiacTaBy,.

¢ Po3nosigalite A4itTAM npo Hebe3neKy, AKka MOXKe BUHUKHYTU
BHACNIAOK cnpobu JoTArT1cA 4o Tenesisopa.

IcHy€e p1M3MK NpPOKOBTYBaHHA 6aTapeit!
MynbT AMCTaHLIMHOrO KePYBAHHA MOXKe MicTUTW BaTapei

Tab1eTKOBOro TMNY, AIKi MafIeHbKi A4iTM MOXKYTb JIEFKO
NPOKOBTHYTW. TpuMaiiTe Ui baTapei nogani Big giten.

ICHye p13uK neperpiBaHHA

He BcTaHOBOWNTE TeNeBi30p Y MicLi 3 06MeXeHUM
NPOCTOPOM. 3aBX AN 3anuMWwalnTe He meHwe 10 cm npocTopy
HABKONO TeneBi3opa ANA 3abe3neyeHHA HaNeKHOI BEHTUAALLI.
CnigkynTe, WwWob 3aHaBickm abo iHLWI NpeaMeTH He 3aKpuBanu
BEHTU/IALNHI OTBOPU Ha TesieBi3opi.

Fpo3a

Mepea rpo3oto BiA' eQHYTE TENEBI30P Bif, PO3ETKM Ta aHTEHM.
Mif Yac rpo3m He TOpKanTecA XKOAHWUX YacTUH Tenesi3opa,
Kabento KuneneHHsA abo Kabento aHTeHW.

ICHY€ PM3UK NOLLKOAKEHHA CAYXY

YHUKalTe NPOCNYXOBYBAHHA N'YYHOrO 3BYKY B HaBYLIHWKax abo
NPOTArOM TPWMBANOro Yacy.



HusbKi Temnepatypu

AKLWO Tenesi3op TPAHCNOPTYETLCA 32 TemnepaTypu HUK4Ye 5°C,
po3naKynTe MOro Ta 3a4eKalTe, NOKM BiH HarpieTbca 40
KiMHATHOI TemnepaTypu, NepLU HiX NigkaoyaTv Moro Ao
e/IeKTpoOMepeXXi.

Bonorictb

IHKO/IM 3aNeXKHO Big TeMnepaTypu Ta BOJIOTOCTi Ha BHYTPILLHIN
YaCTUHI eKpaHa Tenesi3opa MoXe 3'ABNATUCA BosOra (B
oKpemux moaensx). LLLob uporo He cTtanocs, obepirante
Tenesi3op Big Ail NPAMMX COHAYHUX NPOMEHIB, Tenna abo
BMCOKOI TemnepaTtypu. AKLWO Bonora 3’ABniaca, BOHa 3HUKHe
nicns KinbKox roguMH pobotu Tenesisopa.

Bosiora He NOWKOANUTbL TeNEeBi30p Ta HE CIPUYMHUTD 36il y
moro pobori.

25.2

Adornap 3a ekpaHom

¢ He TopKanTecs, He NPUTUCKANTe, He TPiTb | He BAapAnTe
€KpaH XOoAHUMMK NpegMmeTamu.

e [lepes TUM, SIK YANCTUTK, Big eAHaNTe Tenesi3op Bijg,
e/IeKTpoMepeXi.

® O6epeXKHO YMCTITb TENEBI3OP | KOPNYC M’AKOK BOJIOTOHO
raHJyipKoto Ta BUTUpaKTe. He TopKaliTeca cBiT/ioaioais
Ambilight Ha 3agHilt naHeni Tenesisopa. Y *KoAHOMY pasi He
BMKOPUCTOBYIMTE A/1A YNLLEHHA TesIeBi3opa Taki PpeYOBUHMU, AK
CNUpT, XimikaTn abo NobyToBi MMIOYi 3acobMu.

* 11106 YHUKHYTU Aedopmaliit i BUTOPSAHHA KOJbopYy,
BUTUPANTE Kpanai BOAM AKOMOra LWBMALe.

* YHMKalTe HepyXommnx 306pakeHb, HaCKiNbKK Le MOXANBO.
Hepyxomi 306paskeHHs — Le 306parkeHHsn, AKi 3a/1MLWaloTbCs
Ha eKpaHi NpPoTArom TpuBasoro Yacy. Hepyxomumm
3006parKEHHAMM € EKPaHHiI MeHI0, YOPHI CMyTUW, gucnaei gns
Bif,0OparKeHHA Yacy ToLlwo. AKWo HeobxigHO KOpMCTyBaTUCSA
HEPYXOMUMMU 306paXKeHHAMM, 3MEHLLITb KOHTPACTHICTb i
ACKPaBiCTb eKpaHa, Wob He NOLWKOAUTU eKpaH.
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YMOBU BUKOPUCTAHHA

26.1
YMOBU BUKOPUCTAHHA —
Tenesi3op

2016 © TP Vision Europe B.V. Yci npaBa 3acTepeKeHo.

Llen Bupib 3'aBMBCSA Ha PUHKY 3aBAAKM KoMMaHii TP Vision
Europe B.V. un oaHil 3 ii AoYipHiX KOMMaHIN, Hagani B LbOMy
OOKyMmeHTi TP Vision, aika € BUpobHMKom Bupoby. KomnaHia TP
Vision Hagae rapaHTito WoAO Tenesi3opa, 40 KOMNAEKTY AKOro
BXOANUTb LA 6powypa. Philips Ta em6nema wmta Philips €
3apeecTpoBaHNUMM ToBapHUMM 3HaKamm Koninklijke Philips
N.V.

TexHi4YHi XxapaKTepPUCTUKU BUPOBY MoKe ByTH 3miHeHo 6e3
nonepeaeHHs. Toprosi 3Haku € BnacHicTio Koninklijke Philips
N.V un iHwwnx BignosigHMx BnacHuUKis. KomnaHia TP Vision mae
npaso y 6yAb-aKUIA MOMEHT 3MiHIOBATUN BUPO6GMU, He
30608B’A3yO4YMCb BiANOBIAHO 3MiHIOBATM NonepeaHbo
peanizoBaHi BUpobu.

MucbmoBuMiA maTepian, AKMIA 0AAETHCA A0 Tenesi3opa, Ta
NocibHUK, AKKIA 36epiraeTbca y Nnam’aTi Tenesisopa UM AKUN
3aBaHTaXkeHo 3 Beb-cauTy Philips www.philips.com/support,
BBAKAETbCA AOCTAaTHIM A/19 BUKOPUCTAHHA CUCTEMM 3a
NPU3HAYEHHAM.

Y uboMy NOCibBHUKY NOAAHO JOCTATHLO MaTepiany gnn
BMKOPUCTAHHA CUCTEMM 33 NPU3HAYEHHAM. AKLWO BUPib abo
oro oKpemi moayAni 4m npoueaypy BUKOPUCTOBYIOTbCA ANA
iHLIKWX Winemn, HiX TUX, AKi BKa3aHO B LibOMY JOKYMEHTI,
HeobXiAHO OTPUMATHK NiATBEPANKEHHA IXHBOT 3aKOHHOCTI Ta
BignosigHocTi Bumoram. KomnaHia TP Vision rapaHTye, Lo cam
maTtepian He NopyLye }KogHux nateHTiB CLUA. JoaaTkoBuX
rapaHTii, 4iTKO BKa3aHuWx abo TaKux, WO MatoTbCA Ha yBa3i, He
nepeabayeHo. KomnaHia TP Vision He Hece BignoBiAanbHOCTI
3a 6yab-AKi NOMUAKK B LLbOMY AOKYMEHTI Ta npobnemu,
nos’A3aHi 3 oro Bmictom. NMomunku, nosigomneHi Philips,
byae AKomora WwemnaLle BUnpasaeHo Ta onybaikoBaHo Ha Beb-
caunTi nigTpumKkm Philips.

lapaHTiIHI yMOBUW. — PU3NK TpaBMYBaHHS, NOLIKOAMXKEHHSA
Tenesizopa abo aHyNtOBaHHSA rapaHTii!

He HamaraiTeca pemMoHTYBaTK TENEBI30P CAMOCTIMHO.
BuKkopucToByliTe Tenesisop i Nnpunaans Tinbku y cnoci6,
BM3HAYEHWI BUPOOHMKOM. 3HAK 3acTepekeHHs,
HagpPYKOBaHWM 3 TUNLHOI CTOPOHM TeNeBi3opa, BKa3ye Ha
PU3UK YPArKEHHA ENEKTPUYHUM CTPYMOM. He 3HimaiTe
KPULLKY TeneBi3opa. 3 NMTaHHAM 06cyroByBaHHA abo
pemoHTy 3BepTaliTeca Ao LleHTpy 06cnyroByBaHHA KAIEHTIB
Philips. Homep TenedoHy noaaHo B ApyKOBaHil fOKYMeHTALLT,
LLLO NOCTaYaETbcA 3 Tenesizopom. Abo 3a noTpebu BiaBiganTe
Haw Beb-caiT www.philips.com/support i Bu6epitb cBOIO
KpaiHy. BUKOHaHHSA byab-AKMX 4ii, NPAMO 3a00POHEHNX Y
LbOMY MOCIBHUMKY, Ta 34iMCHEHHA ByAb-AKMUX Npoueayp
peryntoBaHHA Y4 MOHTaXY, AKi He pekomeHA0BaHi abo He
[03BO/IEHI B LLbOMY NOCIOHMKY, NpM3Beae A0 CKacyBaHHSA
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rapaHTii.

XapaKTepuCTUKK nikcenis

Lle# Tenesizop B1Pi6 Mae BENMKY KifbKiCTb KOJIbOPOBUX
nikcenis. Hespakatoum Ha Te, WO TeNeBi30p MaAE He MeHLe
99,999% edeKTUBHMX NiKCeNis, Ha EKPaHi MOXYTb NOCTINHO
3’ABNATMUCA YOPHI UM ACKPaABi TOUKM CBITNA (YEePBOHI, 3e/1eHi un
61aKuTHI). Lle cTpyKTypHa ocobauBicTb ancnaes (B mexax
OCHOBHWX CTaHAAPTIB ranysi), Aka He € 03HaKo 36010 y PoboTi
BUpoby.

€sponelicbka BignosiaHicTb (CE)

Lum nosigomneHHam KomnaHia TP Vision Europe B.V.
CTBEPAKYE, LLO Lieli TeneBi30p BigNOBiAAE BAXKAMBUM
BMMOram Ta iHWKWM BiANOBIAHUM ymoBam [AnpeKkTus
2014/53/EU (woao pagioobnagHaHHs), 2009/125/EC (woao
exkoamsaiHy), 2010/30/EU (o0 mapKyBaHHS
eHeprocnoxunsaHHA) Ta 2011/65/EC (1040 obmerKeHHn
BMICTY LWIKIONMBUX PEYOBUH).

BignoBigHicTb CTaH4apTam WOA0 e/IeKTPOMArHITHUX NOoJIiB
(EMM)

KomnaHia TP Vision BUroTOBAAE Ta NPOAAE CNOXKMBaAYaM
6araTo BUpo6iB, fAKi, AIK | ByAb-AKi iHLWi eneKTPoHHI NnpucTpoi
3arasiom, MaltoTb 34aTHICTb BUNPOMIHIOBATW Ta OTPUMYBATH
€NeKTPOMarHiTHi curHann. O4HUM i3 OCHOBHUX AiNOBUX
npuHLMNiB KomnaHii TP Vision € BXXMBaHHA yCix HeobXiaHMX
3ax0/4,iB 3 OXOPOHW 34,0P0B’A Ta TEXHIKM Be3nekun ann
BiANOBIAHOCTI HaWMX BUPOBIB yCiM BUMOram 3aKoHOAaBCTBa
Ta CTaHAapPTaMm LO/A0 eNeKTPOMarHiTHMx noais (EMM), aki
YMHHI HA MOMEHT BUrOTOB/IEHHA BUPODIB.

KomnaHisa TP Vision ctaBuTb cobi 3a meTy po3pobati Ta
NnocTayaTh Ha PUHOK BUPOBMU, AKI HE CNPUYMNHAIOTb LUKOAM
3p0poB’to ntoaein. Komnawis TP Vision cTBepaKye, Wo y pasi
3acTocyBaHHA ii BUPOHIB HaNEXKHUM YMHOM i 33
NPU3Ha4YeHHAM, BOHU € He3neYHMMM A5 BUKOPUCTAHHA, WO
CbOroAHi foseaeHo Haykoso. KomnaHris TP Vision bepe
AKTMBHY y4YacTb Yy po3pobLi MiXKHapOAHUX CTaHAAPTIB LWOA0
EMM i Hopm 6e3neKkn, nonepearKytoum TaKUM YNHOM
nofanbluy po3pobKy cTaHAapTM3aLii 18 nonepesHboro
3anpoBaKeHHs Ti y cBoix BUpobax.

26.2
Ymosu sukopuctaHHa — Philips
App Gallery (Fanepesa popatkis)

[OnAa oTpMmaHHA aeTanbHiwoi iHpopmauii B meHto "osigKa"
BMbepiTb "Kntouosi cnoea" i 3HanaiTb NyHKT "YMmoBM
BUKOpUCTaHHSA, App Gallery (Fanepes goaatkis)".


http://www.philips.com/support
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ABTOpPCbKi NnpaBa

27.1

MHL

MHL, Mobile High-Definition Link Ta norotun MHL €
TOBapPHMMM 3HAKamMM abo 3ape€ecTpPoBaHMMM TOBAPHUMMU
3Hakamun MHL, LLC.

YMHL

27.2

Ultra HD

Norotun DIGITALEUROPE UHD Display € ToBapHUM 3HaKoMm
DIGITALEUROPE.

27.3

HDMI

Tepmiin HDMI Ta HDMI High-Definition Multimedia Interface i
norotun HDMI € ToBapHMMM 3HaKaMn abo 3apeecTpoBaHUMM
ToBapHUMM 3Hakamun HDMI Licensing LLC y CLUA Ta iHWwmnx
KpaiHax.

HoImi

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

27.4

Dolby Digital Plus

BurotosneHo 3rigHo 3 niyeHsieto Dolby Laboratories. Dolby Ta
cumBon ABox nitep D € ToBapHMMM 3HaKamm KomnaHii Dolby
Laboratories.
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DOLBY.
DIGITAL PLUS

27.5
DTS Premium Sound™

Mpo nateHTn DTS moXHa gisHaTucA Ha Beb-caunTi
http://patents.dts.com. BurotosneHo 3rigHo 3 niueHsieto DTS
Licensing Limited. DTS, cumon Ta DTS i3 cumBonom €
3aPEECTPOBAHUMM TOBAPHUMM 3HAKamMu, a DTS Premium
Sound € ToBapHUM 3HaKoM Kopnopauii DTS, Inc. © DTS, Inc.
Yci npasa 3acTepexeHo.

27.6
Microsoft

Windows Media

Windows Media € 3apeecTpoBaHMM TOBapPHUM 3HAKOM abo
TOBapHMM 3HaKOM Koprnopauii MalikpocodT y CnonyyeHux
LLtaTax Ta/abo iHWMX KpaiHax.

a5 Microsoft

Microsoft PlayReady

BnacHWKM BMICTY BUKOPUCTOBYIOTb TEXHOOTIiIO A0CTYNy A0
BmicTy Microsoft PlayReady™ ans 3axucTy cBOEi
iHTeNeKTyaNbHOI BNIACHOCTI, 30KpemMa BMICTY, 3aXMLLLEHOrO
aBTOPCbKMM MpPaBoM.

Llei npucTpili BUKopUcToBYE TexHonorito PlayReady ans
[OCTyny A0 BMICTY, 3axuLieHoro TexHonorieto PlayReady
Ta/abo WMDRM. fIKLL0 NPUCTPIA HE 3MOXKE HaNIEXHUM YHNHOM
A0TPMMYBaTUCA 0BMENKEHD LLLOA0 BUKOPUCTAaHHA BMICTY,
BNIACHUKM BMICTYy MOXYTb BUMaraTu B Kopnopaduii Makpocodt
CKaCyBaHHA MOK/MBOCTI MPUCTPOLO BUKOPUCTOBYBATU BMICT,
3axuLLeHui TexHonorieto PlayReady. CkacyBaHHA He NOBUHHO
BMNJIMHYTU Ha HE3aXULLEHUI BMICT ab0 BMICT, 3aXMLLLEHUI
iHLMMM TEXHONOTIAM AOCTYNY A0 BMICTy. BracHuMKM BmicTy
MOYTb BUMarati y Bac oHoeneHHs PlayReady ansa gocryny
00 iXHbOro BMiCTy. fIKLLO OHOB/IeHHSA byae BigxuneHo, Bu He
OTPMMaETe AOCTYNY A0 BMICTY, WO NOTPebye OHOBNEHHS.



27.7
Wi-Fi Alliance

Wi-Fi®, norotunu Wi-Fi CERTIFIED ta Wi-Fi €

3apeecTpoBaHMMMU ToBapHMMM 3Hakamu Wi-Fi Alliance.

CERTIFIED

27.8
Kensington

(3a HasBHOCTI)

Kensington Ta Micro Saver € 3apeectpoBaHmmn y CLLIA
TOProBMMM MapKamu CBiToBOI Kopnopauii ACCO i3 BugaHnmu
peecTpauiamm Ta NOAAHMMM 3aABKaMU B iHLINX KpaiHax CBITy,
AKi OYiKYIOTb Ha BiANOBIAb.

i<

27.9

IHWIi TOBapHi 3HaKu

Yci iHWi 3apeecTpoBaHi Ta HE3apPEECTPOBAHI TOBAPHi 3HAKU €
BJIACHICTIO iX BiAMNOBIAHNX BNACHUKIB.

181



28

[Tonepep)XeHHA Npo
nocayru Ta/a6o
nporpamHe
3abe3neyeHHs, Wo
NPONOHYHOTbCA
TpeTimmn CTOpoHaMH

Mocnyrn Ta/abo nporpamHe 3abesneyeHHs, Lo NPONOHYTLCA
TpeTiMn CTOPOHaMM, MOKe BYTU 3MIHEHO, iX HaZlaHHA MOKe
6yTM npusynuHeHo abo 3aBeplleHo 6e3 nonepeaKeHHs. TP
Vision y TakMx BUNagKax He Hece *oAHOI BiANoBiAaNbHOCTI.
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AndasiTHMIN NOKAXKUYMK

A 3aBepLUeHHA TepmiHy ekcnayaTtauii 170
Ambilight, napameTtpun 59 3apas Ha Tb 82

3axoau 6e3nekn 177
B 3BYK, aBTOM. perytoBaHHsA ryqyHocti 58
Bluetooth 31 3meHweHHn gedekTis MPEG 55
Bluetooth, Bubip npuctpoto 31 3HakK European Eco Label 170

Bluetooth, BuganeHHs npuctpoto 31

Bluetooth, 3’egHaHHA y napy 31 K

Kanan 19
C KaHas, BCTaHOBAEHHA CyNyTHUKIB 13
CAM pna cynyTHUKOBKX KaHanis 13 KaHan, BikoBi obmexkeHHsa 20

KaHan, nepemukaHHa 20

KaHan, cnucok KaHanis, BigkpmBaHHA 19
KaHan, cnncok KaHanis, nowyk 19

| KaHan, cnucok KaHanis, npo Hboro 19
KaHan, cnucok KaHanis, ¢inbTpyBaHHsa 19
KnasiaTtypa nynbta K 9

D
DMR, unoposuii megiapeHaepep 39

IrpoBa KOHCOAb, Nia’egHaHHA 32
IrpoBuMiA KOHTPOAEp, Nia’eaHaHHA 33

IHTEpHET-NaM’ATb, ounLweHHA 38 Konip 51
Konip, peryntosaHHa konbopy 53
A Komn’toTep, nig’eaHaHHa 35
ABTOM. pery/toBaHHA ry4HocTi 58 RoHTpacTHicTb 52
AygiokomeHTap 68 KOHTpPACTHiCTb, KOHTPACTHICTb Biaeo 54
KOHTpacCTHiCTb, igeanbHa KOHTPACTHICTL 54
b KonitoBaHHA cNUCKyY KaHaniB 18
Batapei, nynot [K Bluetooth 11 KoniloBaHHA CNUCKy KaHaniB, 3aBaHTaXKeHHA 18
BaTbKiBCbKMIA KOHTpO/IL 20 KonitosaHHA CNMCKY KaHaniBs, KonitoBaHHA 18
besppotosa mepexa 37 KonitoBaHHA CNMCKy KaHanis, NoTo4Ha sepcia 18
bnokysaHHAa AOAATKIB 44
n
B Jlorotun Philips, ackpasictb 63
Bagu 3opy 68
Bagu cnyxy 68 M
Bubip Bigeo 22 MarasuH Google Play 44
BUMKHEHHA 12 MepesKa, besgpotoBa 37
Bucoki yactotn 57 Mepeska, agpoToBa 38
BcTaHOBNEHHA Mepexi 37 Mepesa, mepexese im’'a TB 39
BcTaHOBNEHHA CynyTHUKIB 13 Mepesa, nepernag napametpis 38
Bigeo Ha Bumory 83 Mepexa, nig'eaHaHHs 37
Bineokamepa, nia’egHaHHA 35 Mepeska, ctatnuHa IP-agpeca 38
BikoBi 06MexeHHa 20 Mepe:ka, yBimkHeHHA Wi-Fi 39
Meperka, Wi-Fi Smart Screen 39
r Meperka, WoWLAN 39
lfamma 55 Mepexa, WPS 37
lonosHe meHio 41 Meperka, WPS 3 PIN-kogom 37
lonocoBwuii NOLWYK, NyAbT AUCTAHLiIAHOIO KepyBaHHA 8 MepexeBa TexHiuHa niaTpumka 175
ly4HicTb HaBywWHWMKIB 57 Mepesxese im’'s Tenesisopa 38
il MynbTumeginHi painm, 3 komn'totepa abo NAS 70

MynbTumeginHi painm, 3 USB-Hakonunyysaua 70

AawiTeneriaa 73 MynbTumegiliHi dainm, i3 xmapHoi cny»kbu 36epiraHHsa gaHnx 70

Ona nogelt i3 Bagamu 3opy 68

Ons nopen i3 Bagamu cnyxy 68 H

[ornapg 3a ekpaHom 178 HasywHuKkn 31

Jopatkm 43 HanawrTyBaHHs Android 40

[poTtoBa mepexa 38 HanawTyBaHHA KONipHOi Temnepatypu 53
E HacuueHictb 53

EkoHanawTyBaHHA 62 Fusbrd vactomu 57

W (0]

O6cnyrosyBaHHA KaieHTiB 176
OHosneHHA M3 86
3 OumncTuTH IHTepHeT-nam’atb 39

3’egHaHHA DVI-HDMI 26 n
3’egHaHHA YPbPr 27

HopcTkuii guck USB 33
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MNepernag Tenenporpam 20 f

MosigomneHHa 169 fAckpasicTb 52
MokpaleHHA Konbopy 52
MoHWKeHHA WwymiB 55 H
MocibHUK i3 nia’eaHaHHA 25 HDMI MHL 26
MNpobnemu, 38yk 174 HDMI Ultra HD 64
MNpobnemu, 306paxkerHHa 174 HDMI, ARC 25
Mpobnemun, moBa meHio 175 HDMI-CEC, EasyLink 26
Mpobnemu, NynbT AUCTaHLiAHOIO KepyBaHHA 173
Mpobnemn, HDMI nig’epHanHa 174 M

Multi View 85

MNpobnemun, USB nig’egHanHa 174
Mporpamu HDR 54 P
Mporpamu, pekomeHaauii 82

MynbT AUCTAHLINHOIO KepyBaHHSA, FO/I0COBUI NOLWYK 8

Perfect Natural Motion 55

MynbT AUCTaHLiMHOrO KepyBaHHA, ornsg 7 U

MynbT AUCTaHUiMHOrO KepyBaHHA, npuiimay 10 Ultra Resolution 55
MynbT AUCTaHUiIMHOrO KepyBaHHA, CEHCOpHa NnaHenb 9 Unicable 14
Nia’egHaHHA, Kabenb KnBneHHA 5 USB-knasiaTypa 34
Nia’egHaHHA, Nia’egHAHHA aHTEHN 6

MNia’egHaHHA, Nia’eaHAaHHA CyNyTHUKOBOT aHTEHU 6 w

Nig’enHaHHs, dneww-Hakonuyysay USB 34 Wi-Fi 37
NiasuweHHA akocti HDR 54

P

Pexxmm KoHTpacTHocTi 54

Pexxnum ouikyBaHHA 12

Po3mileHHs, BiacTaHb Big rnagaya 4o ekpaHa 5
Po3mileHHsA, po3miweHHA TB 5

Pyx, Clear LCD 55

Pyx, Perfect Natural Motion 55

C

CeHcop cBiTna 54

Ctunb 3B8yKy 56

CTunb 306paskeHHa 51

CynyTHWK, BUAANEHHA cynyTHMKA 15
CynyTHWK, BCTaHOB/AEHHA BPY4YHY 15
CynyTHWK, A0AaBaHHA CYNyTHMKA 14
CynyTHWK, OHOB/IEHHA KaHanis Bpy4Hy 14
CynyTHWK, NakeTu KaHanis 14

CynyTHuk, Unicable 14

T
Tb Ha Bumory 82

TB naysa 76

Talimep BUMKHEHHA 62
Talmep cHy 68
TenetekcT 23
TemnepaTypa Konbopy 52
Ton 53

y

YBIMKHeHHA 12

YmoBu BUKOpUCTaHHA 179

YmoBwu BUKopucTaHHA, App Gallery (FTanepes gopaTkis) 41
YHiBepcanbHuit goctyn 68

YTunisauia Tenesizopa um 6aTtapein 170

o

dopmart 306parkeHHsa 56
doToanapart, nia’eaHaHHA 35
dotorpadii, Bigeo Ta mysuka 70

Yy

Yitkictb 52

w

LLBMAKe HanawTyBaHHA 306parkeHHsa 56
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User Manual FAQ Chat Forum Call Email Warranty

www.philips.com/support

Zwjwunwb - Armenia
Zwdwunprubph vyuuwplnud
0800 01004
thnpiwtigyws 0,03€/ min

Azarbaycan - Azerbaijan
Miistari xidmatlari

088 220 00 04

Kégurildi zeng edin 0,17€/min

Bvarapusa

[purKka 3a KAMEHTa
02 4916 273
(HauvoHaneH Homep)

Belgié/Belgique
Klantenservice/

Service Consommateurs
027007262

(015€/min.)

Bosna i Hercegovina
Potpora potrosacima
033 941 251
(Lokalni poziv)

Republika Srbija Potpora
potrosacima
011 3216840

(Lokalni poziv)

Ceska republika
Zakaznicka podpora
228 880 895

(Mistni tarif)

Danmark
Kundeservice
3525 8314

Deutschland
Kundendienst

069 66 8010 10
(Zum Festnetztarif lhres
Anbieters)

EAAGSa

Turpa kaTavaiwTov
2111983028

(Aigbvng kAnon)

Eesti
Klienditugi
668 30 61
(Kohalikud koned)

Espana

Atencion al consumidor
913 496 582

(0,10€ +0,08€/min.)

France

Service Consommateurs
0157324050

(cott d’un appel local sauf
surcoltéventuel selon opérateur
réseau)

Hrvatska

Potpora potrosacima
01777 66 01

(Lokalni poziv)

Indonesia
Consumer Care
0800 133 3000

Ireland
Consumer Care
0152454 45
(National Call)

Italia
Servizio Consumatori
0245287014

(Chiamata nazionale)

KasakcraH Pecny6nukachol
6alinaHbic opTanbiFbl

810 800 2000 00 04
(CTauvoHapnbIK HeMipnepaeH
KasakcTaHPecny6nmkack! 6oibIHLLIa
KOHbIpay Lwany TeriH)

Latvija

Klientu atbalsts
6616 32 63
(Vietéiais tarifs)

Lietuva

Klienty palaikymo tarnyba
852140293

(Vietinais tarifais)

Luxembourg

Service Consommateurs
24871100

(Appel nat./(Nationale Ruf)

Magyarorszag
Ugyfélszolgalat
(061) 700 8151
(Belféldi hivas)

Malaysia
Consumer Care
1800 220 180

Nederland
Klantenservice
0900 202 08 71
(1€/gesprek)

Norge
Forbrukerstotte
22971914

Osterreich
Kundendienst
0150 284 2140
(0,05€/Min.)

Pecny6aunka Beaapycb
Kontakt LleHTp

810 (800) 2000 00 04
(6ecnAaTHbIi 3BOHOK MO
Pecny6ankebeaapych co
CTaUMOHaPHbIX HOMEPOB)

Poccuiickaa Qepepaumna
KowTtakT LleHTp
8(800) 220 00 04

(6ecnaaTHbIN 380HOK No Poccum)

Polska
Wsparcie Klienta
223971504

(Potaczenie lokalne)

Portugal

Assisténcia a clientes

800 780 068

(0,03€/min. — Movel 0,28€/min.)

Romania
Serviciul Clienti
031630 00 42
(Tarif local)

Schweiz/Suisse/Svizzera
Kundendienst/Service
Consommateurs/Servizio
Consumatori

0848 000 291

(0,04 CHF/Min)

Slovenija

Skrb za potrosnike
01 88 88 312
(Lokalni klic)

Slovensko
Zakaznicka podpora
02332154 93

(vnutrostatny hovor)

Suomi
Finland Kuluttajapalvelu
09 88 6250 40

Sverige
Kundtjanst
08 57 9290 96

Tiirkiye
Tuketici Hizmetleri
0850 222 44 66

Ykpaina

Cayxba niaTpuMKn
cnoxwuBayis
0-800-500-480
(A3BiHKM 3i CTaLiOHAPHUX i
MOBiAbHUX TeAePOHIB y Mexax
YkpaiHu 6e3KoWTOBHI)

Kbiprbiscran
BaiinaHbiw 6opbopy
810 800 2000 00 04

United Kingdom
Consumer Care

02079 49 0319
(5p/min BT landline)

Argentina
Consumer Care
0800 444 77 49
- Buenos Aires
0810 444 7782

Brasil

Suporte ao Consumidor

08007010245

- Sdo Paulo
29380245

All registered and unregistered trademarks are property of their respective owners.
pH I I_I pS Specifications are subject to change without notice. Philips and the Philips’ shield
emblem are trademarks of Koninklijke Philips N.V. and are used under license from
Koninklijke Philips N.V.

2016 © TP Vision Europe B.V. All rights reserved.

philips.com
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